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PUBLII  OVIDII  NASONIS 

IBIS.* 


ARGUMENTUM. 

Ibm ,  sub  quo  nomioe  ITyginum  latere  volunt ,  quod  Oridii  nomen  m»- 
ledictis  laceraret ,  et  falsis  criminationibus  in  inTidiam  et  odium  addu- 
ceret ,  quod  porro  ejos  uiorem  soUicitaret  importune ,  quodquefortunit 
inhiaret  poete ,  diris  omnibus  hic  deyoyet.  Nihil  esst  mali ,  nuJlum 
uspiam  supplidorum  poenanimque  genus  ,  quo  mortalium  quisquam 
sit  adfectus ,  quo  non  dignus  nt  Ibis  ,  nimium  fuse  docet ,  vindict» 
ultra  modum  indulgens. 

TempuS  ad  hoc,  lustris  jam  bis  mihi  quinque  peractis, 

Omne  fuit  Musae  carmeu  inerme  meae ; 
Nnllaque,  quae  possit,  scriptis  tot  millibus  exstat 

Litera  Nasonis ,  sanguinolenta  legi. 
Nec  qaemquam  nostri,  nisi  nos,  laesere  lihelli,  5 


*  Ibis.  Ita  rectius  inscribetur  hoc 
poema ,  quam  Iv  Ibin  ,  quod  hacte- 
nus  circumfertur;  nequealitersuum 
poema  Callimachus  inscripserat  Vi- 
de  Suidam  in  KxXXtfMx^i'  Eutyches 
quoque  Grammaticus ,  lib.  II ,  Ofi- 
dium  in  Ibide  citat ,  non  in  Ibin,  Co- 
dices  hujus  libelli ,  qui  yetustatem 
et  manum  castlgatamprs  se  ferant, 
Tix  inveniuntur.  Exemplaria  tamen, 
quibus  Juretus  et  PoUtianus  erant 
usi ,  in  optirais  habenda  sunt.  Cse- 
tera,  quae  ad  manum  mihi  satis  mul- 
ta  fuerunt ,  not«  sunt  recentioris. 
Interim  in  transcursu  nunc  poema^ 
tinm  hoc  illustremus ,  quod  curisse- 
cundis  diligentius  sumusfacturi.  H. 
1.  Lustris,  Lustrum  dixerunt  La- 
tini  spatium  quinque  annorum,quod 

FJII. 


Orteci  •XufiKTtoi^»  adpellarunt.  Strr. 
in  Mntid,  lib.  I ,  ys.  a83 : «  Lustrum 
dictum ,  quod  post  quinquennium 
unaqueque  ciyitas  lustrabatur.  Un- 
de  Rome  ambilustrum ,  quod  non 
licebat ,  nisi  ambos  censores ,  post 
quinquennium  lustrare  civitatem.  >» 
Quamyis  Varro  a  hieado ,  id  est , 
solyendo  lustrum  ducit,  quod  quin- 
to  quoque  anno  vectigalia ,  et  ultro 
tributa  per  censores  persolveban- 
tur.  DomT. 

a.  Carmen  inerme  etc.  Hic  mores 
suos  ,  candoremque ,  et  ingenium 
miniroe  maledicum  indicat  Naso.  Z. 

4.  Litera  sanguinolenia,  Carmen 
maledicum. 

5.  Nisi  me  lasere  iibelli.  Nisi  nos 
Juret.  et  tres  alii.  H. 
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Artificis  periit  qunm  caput  Arte  soa. 
Unos ,  et  hoc  ipsam  est  injoria  magna ,  peremiem 

Candoris  titolam  non  sinit  esse  mei. 
Qoisquis  is  est ,  nam  nomen  adhoc  otconqoe  tacebo , 

Gogit  inadsoetas  somere  tela  manos.  to 

Hle  relegatom  gelidos  Aqoilonis  ad  ortos 

Non  sinit  exsilio  delitoisse  soo ; 
Yolneraqoe  immitis  reqoiem  qosrentia  vexat, 

Jactat  et  in  toto  nomina  nostra  foro ; 
Perpetuoqoe  miht  sociaiam  fcedert  leeti  i5 

6.  Arfe  saa.  Eadem  alibi  ac  £re- 
queos  qnerela  est  poeUe  :  ut  Trbt. 
Kb;  II,  ven.  a  :  «  IngeDio  perii  qui 
miser  ipse  roeo. »  £t  Pont  II,  Eleg. 
YU ,  Ts.  4?  :  *  Artibus  ingenuis  qu«- 
sita  est  gloria  multMi :  Infeliz  perii 
dotibus  ipse  meis.  » 

7.  i^aus.  Ibis  :  vel  quem  deinceps 
Ibidis  nomine  notabo. 

8.  Tiiulmm.  De  quo  III  de  Pooto, 
Eleg.  IV,  Ts.  i3  :  «  Viribus  infirmi, 
vestro  caodore  valemus:  Quem  mihi 
si  demas,  omnia  rapta  putem.  w 

9.  Ifomem  adkuc  utcmmfue  t4i€eko, 
Neminem  interpreturo  obtervasae 
vicleo ,  cur  Ovidiiit  &i<iift  nomen 
subticuerit,  An ,  necarminibus  Ovi^ 
dianis  Ibis  inclaresceret ;  in  quaro 
sententiam  eundem ,  ni  fallor ,  ad- 
ioquitur,  lib.  IV  ex  PoBto,  El.  ir, 
vs.  1  sq.  Vim  tamen  est ,  ut  hsBc  fue'- 
rit  mens  poetae,  quoniam,  postremo 
disticho  hujits  hbclli ,  verum  Ibidis 
nomen  polUcetur.  Ab'  Naao  reve<> 
rentia  legis  duodecim  Tabularum 
sibi  temperafiit ,  qua  nimirum  fa- 
moeoslibcllos  projicere  capitale  fuit. 
Eius  meminit  TaHius ,  lib.  IV  Tus- 
oulau.  in  hunc  modum  :  «  Quan- 
quam  id  quidem  etiam  duodecim 
Tabulc  dedaraot ,  condi  jam  tum 
«oiitum  carmeu  ,  quod  nc  Jiceret 


fieri  ad  akeriiia  iajunam ,  lege  can- 
^runt  » 

10.  Tela*  Imprecatiooea.—- Aw/- 
smetas  mtumus.  Quia  neminem  prc- 
ter  Ibidem  carmine  ofifendit. 

la.  EasUio  deUimisse  mteo.  Smo  Jn- 
reti  codex  et  aKi  quinque ;  neque 
afiter  Eutyches ,  lib.  II ,  qui  et  prtt- 
cedenti  versu  geit^s  A^uihuis  ad 
oras  agnQscit  HBim. 

1 4*  Jactat  et  iu  toto  nomiua  uosira 
foro.  Verba  canina  pkirimi  codices , 
in  quibus  et  Jureti  libcr.  Puto : «  La- 
trat  et  in  toto  verba  canina  foro ,  » 
nisi  mavis :  «  Et  lacerat  toto  nomina 
nostra  foro ;  »»  ne  idem  versus  bb 
obcurrat.  Moz  enim  habebis:  «<  Per- 
bibit  indesue  rabiem  nutricis  alum- 
nus,  Latrat  et  in  toto  verba  canina 
foro,  »  quan(|uam  mihi  distichon 
istud  dubis  fldei  est ,  et  ex  hoc  versu 
videtur  fabriratum.  Rabulx  foren- 
ses  latrare  direbantur,  propterrizas 
continuas;  hinc  tatratus  fori  a^ix^ 
Val.  Max.  lib.VIlI,  cap.  3.  Prudcn- 
tius'Hamartig. «  Indecanina  foro  la- 
trat  facuudia  toto. »  H.  Sic  Julianus 
in  Misopogone  :  Olr^n  i^  xtti  Cfitis  cv 

i5.  Sociatam  etc.  Uxorem  didt, 
quam  ad  eztremum  usque  diem  ad- 
probavil. 


IBIS. 

Non  patitar  mism  ftinera  fkre  viri : 
Qttomqiie  ego  quassa  me»  complectar  membra  carinae , 

Naufragii  tabulas  pug^at  habere  mei ; 
Et  qoi  debuerat  subitas  exstinguere  flammas , 

Is  praedam  medio  raptor  ab  igne  tulit. 
Nititur  ut  profugaB  desint  alimenta  senecttt ; 

Heu!  quanto  nostris  dignior  ipse  malis! 
Di  melius !  quoruin  longe  mihi  maxiraus  ille , 

Qui  nostras  inopes  noluit  esse  vias. 
Huic  igitur  meritas  grates,  nbicunque  licd)it, 
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16.  Non  patiiur  miseri  funera  flere 
viri.  Argnte  Politiaiii  liKer  et  ubus 
Vatican.  tv>/  viri :  exsules  civiliter 
mortui.  Senec^  relegatus  in  Epi- 
grammate  ad  Corsicam  : «  Parce  re- 
Icgatis ,  hoc  est ,  jam  p^rce  sepultis. 
ViTonun  cineri  sit  tua  terra  levis ;  » 
Rutilius ,  Itinerario  de  amico  vitaB 
monastic«  addicfo  :  «  Perditus  hic 
▼ivo  funere  civis  erat  »  Exsut  ubi 
Mmsquam  domiest^  sine  sepulcro  est 
mortuttSf  apud  P.  Syrum.  Scneca 
Thebaid.  «  funus  extendis  lUeuni, 
Longasque  viyi  ducis  exsequias  pa- 
tris.  »  H. — Funera.  Vivi  viri  calami- 
tatem ,  et  me  vivum  ac  ezsulem  per- 
inde  ac  mortuum  f unere  prosequi. 

19.  Subiias  exstinguere  flammas, 
Mihi  opitulari ,  sicut  solent  incen- 
diis  homines  extinguendo  ignem 
auxiliura  prflestare.  Z. 

ao.  Hic  prmdam  medio  raptor  ab 
igue  petit.  Tuiit  Jureti  codex ;  /crre 
prmdam  elegans.  Heiits. 

ai.  Alimenia.  Atimenta  exponit 
Glosiarium  vetus  ^^t%x\titt  v.xi  r^o- 
ftix ,  hoc  est ,  praunia  eaucationis , 
sive  quod  parentibus  nutricationis 
causa  a  filiis  rependitur.  Legimus 
liberot  parentibus  «tate  confcctis 
alimenta ,  sive  dpiKviiptK  suppeditare 
legibus  coactos :  Oracis  ve/A9t  ici\otp- 


yot^i  adpellantur.  Sensus  est :  ille , 
quisquis  est ,  hostis  acerrimus  ,  co- 
natur  et  uxori  et  liberis  bona  adi~ 
mere ,  quo  mihi  atate  fracto  ,  et  in 
extremas  Ponti  oras  ejeclo ,  ali- 
menla  suppeditare  nequeant.  Hecte 
profugam  senectam  vocat,  quod  pro- 
cul  a  finibus  Romanis  pulsus ,  apud 
Tomitas  senescere  inglorius  coga— 
tur.  Dessel. 

aa.  Heul  quanto  est  nostris  dignior 
illemalisl  Quanto  nostris  dignior  ipse 
malis !  scripti  meliores.  Heins. 

a3.  Hi  metius !  Nota  priscis  for- 
mula  ;  Virg.  G.  III,  5i3 ,  Di mcliora 
piis;Ov\6.  Met.  VII,  3;,  Dimeliora 
vciint.  —  Quorum  ionge  mihi  maxl- 
musiiie.  Augustum  intelligit,  quem 
Tristll,  ^ypnescntemconspicuum- 
que  Deum  adpellat.  Quod  vero  Au- 
gustus  (^oet«  nostro  bona  minime 
ademerit ,  ipse  abunde  testis  est  ; 
«  Idque  Deus  sentit,  pro  quo  nec 
lumen  ad^emptum  est ;  Necmihi  de- 
tractas  possidet  alter  opes.  »  Rele- 
gationis  beneficium  significat^  ab 
Augusto  acceptum  :  alias  eorum , 
qui  exsilioerant  damnati  et  depor- 
tati  ,  bona  publtcabantur.  Dessel. 
24-  Inopes  vias.  Viaticum  euim 
dedit.  Zar. 

a5.  Huic  igitur  meritas  etc.  Au- 
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Pro  tam  mansaeto  pectore  semper  agam. 
Aucliet  hxc  Pontos  :  faciat  quoque  forsitan  idem^ 

Terra  sit  ut  propior  testificanda  mihi. 
At  tibi,  calcasti  qui  me,  violente,  jacentem, 

Quamlibet  et  misero  debitus  hostis  ero. 
Desinet  esse  prius  contrarius  ignibus  humor, 

Junctaque  cum  Luna  lumitia  Solis  erunt ; 
Parsque  eadem  caeli  Zephyros  emittet  et  Euros, 

Et  tepidus  gelido  flabit  ab  axe  Notus ; 
£t  nova  fratemo  veniet  concordia  fumo, 

Quem  vetus  accensa  separat  ira  pjra ; 
£t  Yer  Autumno,  Brumx  miscebitur  ^tas; 

Atque  eadem  regio  Vesper  et  Ortus  erunt , 
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gusti  tnansuetncliDem  dementiam- 
que  passim  depredicat  poeta.  Hinc 
illa  :  mUissime  Cmsar^  II  Trist.  tj  ; 
et  mitissima  Cmsaris  ira.  Dessbl. 

37.  Audiet  hoc  Pontas»  Quidara 
Audiat  hmc,  H.  —  Audiet  hac  Poa~ 
tus  etc.  Sensus  est :  Audiet  hoc,  sive 
hmc  »  id  est  ,  gratiarum  actionem 
meam  ;  et  idem  scil.  Caesar  fortassis 
/aciet,  ut  terra  propior  sit  mihi  testi" 
Jlcandut  bocest,  testis citanda,  me» 
erga  illum  gratitudinis  :  per  quod 
innuit ,  se  nondum  omnem  spem 
abjecisse  propioris  ac  tolerabilioris 
exsilii.  Quasi  dicat :  Ac  spero  Cesa- 
rem  aliquanto  placatiorem ,  mitius 
ezsilium  aliquando  mihi  adsigna- 
turum.  Sed  mortuus  est  in  ezsilio 
Ovidius ,  Olymp.  cxcix  ,  kalendar. 
januarii,  etatb  LXyTiberii  regnan- 
tsi  quarto.  Mictl. 

39.  Caicasti.  Insultasti  injuria  ad- 
fecto.  DoM. 

3o.  Quamlihet  et  misero.  Scribe  , 
Quamlihet,  et  adi  Notas  ad  Ep.  VI. 
H.  —  Quamlihet,  Quacunque  parte 
licuerit.  Zbr. 


3a.  Lumina  Solis,  Ut  vitetur  x«- 
xf/Af  «er9v ,  quod  facit  Luna  et  lumina, 
mallet  Burmannus  cum  Sarravian. 
sidera ;  que  permutatio  frequens : 
tempora  erat  in  duobus ;  ut  in  Re- 
med.  585  :  «  Tristior  idcirco  nox 
est ,  quam  tempora  Pbcebi. » 

33.  Pars^ue  eadem  cm!i  Zephfros, 
Ventos  hos  cardinales ,  qui  qua- 
tuor^  pulcfaerrime  describitlTrist 
Eleg.  II,  Ts.  37 :  n  Nam  modo  pur- 
pureo  Tires  capit  Eurus  ab  ortu , 
Nunc  Zephyrus  sero  vespere  mis- 
sus  adest.  Nunc  gelidus  sicca  Boreas 
bacchatur  ab  Arcto,  Nunc  Notus  ad- 
▼ersa  prselia  fronte  gerit.  >»  Dess£l. 

35.  Etnopa  etc.  Nota  est  fabulosa 
faistoria  Eteoclis  et  Polynids  fra* 
trum ,  rogum  in  duas  partes  divi- 
sum  esse  :  «  Scinditur  in  partes,  ge- 
minoque  cacumine  surgit ;  ••  Lucan. 
Phars.  lib.  I ,  vers.  55 1 :  «  Scinditur 
in  partes  atra  favilla  duas ;  »  Ovid. 
Trist  lib.  V ,  El.  V,  vers.  35. 

36.  Quam  vetus,  Quem  ex  quatuor 
scriptis.  Hbins. 

38.  Vesper  et  Ortus  erit.  Eruut  cum 


IBIS.  5 

Qoam  mihi  ^t  tecnm  positis,  qnse  snmsimus,  annis 

Gratia,  commissis,  improbe,  ropta  tnis  :  40 

Qnam  dolor  hic  nnqaam  spatio  evanescere  possit , 

Leniat  aut  odinm  tempus  et  hora  meum ! 
Pax  erit  hxc  nobis ,  donec  mihi  vita  manebit , 

Cnm  pecore  infirmo  quae  solet  esst  lupis. 
Prima  quidem  coepto  committam  praelia  versn :  45 

Non  soleant  quamvis  hoc  pede  bella  geri. 
Utque  petit  primo  plenum  flaventis  arenae 

Mondum  calfacti  velitis  hasta  solum ; 
Sic  ego  te  ferro  nondnm  jacnlabor  acuto , 

Protinns  invisum  nec  petet  hasta  caput  5o 

£t  neque  nomen  in  hoc ,  nec  dicam  facta  libello ; 

Teque  brevi,  qui  sis,  dissimulare  sinam. 
Postmodo,  si  perges,  in  te  mihi  liber  iambus 

Tincta  Lycambeo  sanguine  tela  dabit. 
Nnnc ,  quo  Battiades  inimicnm  devovet  Ibin ,  55 

Jureti  libro  ,  et  quioque  auf  sez  Nota  iamhica  mordadtas.  Arcliilo- 

aliis.  Hbiks.  chum  primum  iambis  usum  ▼o]unt: 

40.  Commissis.  Promeritis  alter  ut  Horat  de  Arte  Poet.  Ters.  79: 

Puteaneus.  Post  hunc  versum  plu-  «  Archilochum  proprio  rabies  arma- 

rimc  editiones  et  scripti  insere-  Tit  iambo ,  etc.  >•  Lycamben  enim  , 

hant  distichon ,  quod  obcurrit  infra  socerum  suum ,  a  quo  minusdespon- 

▼s.  i33  :  et  Micyllus  notat  hic  disti-  sate  filise  nuptiis  frui  posset ,  Yiru- 

cha  duo  omitti  in  aliis  codicibus.  lentis  etmaledicentissimispoematiis 

43.  Pax  erii  hmc  nobis  etc.  Non  ad  laqueos  adegit.  Dessbl. 

dissimile  illud  Flacri  »  Epod.  IV  y  55.  Baitiad^s.  Callimachus ,  quia 

▼s.  1  : «  Lupis  et  agnis  quanta  sor-  mXI^  Bflcrrou  xtei  Mf a'cer/M« ,  ut  est  in 

tito  obtigit ,  Tecum  mihi  discordia  Suida.  Alii  a  Batto  rege  ,  Cyrenes 

est.»  Dessbl.  conditore,  itavocatum  volunt,  et 

45.  Cmpto.  Cceptum  ▼ersumsim*  CyrenensesomnesiRff/y/iv^/dictos. 
plidter  intellige  ^  quo  coepit  hsec  — /i/v.  Apollonium  Rbodium.— j&f/* 
scribere  in  Ibin ,  hoc  est ,  Ellegiaco..  micum,  Nam  quum  fujsset  discipulus 

46.  Hoc  pede.  Nam  metro  iani-  Callimachi ,  multa  ,  qus  a.  priece- 
bico  maledicta  scribuntur.  ptore  acceperat ,  pro  sub  ostenta- 

48.  Velitis.  Velites  levis  armatur»  bat.  lyom.-^Dcpopet  J6ia,  Non  solum 

et  expediti  :  yide  Tumeb.  48  9  Ad-  propter  impuritatem  et  spurdtiem 

Ters.  lib  XIV,  cap.  1 1 .  Dbh.  ipsius  significandam ,  Ibin  dici  puto : 

^l^.Tincta  Ljcambeo  sampune  tX^,  ted  et  quia  iEgyptius  esset  patria^ 
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Ho€  ego  devoveo  teque  taosqne  modo. 
Utque  ille,  historiis  iQvolvam  carmiiia  cascis: 

Non  soleam  quamvis  hoc  geuus  ipse  ^equi. 
Ulius  ambages  imitatus  in  Ibide  dicar, 

Oblitus  moris  judiciique  mei.  60 

£t  quoniam,  qui  sis,  noudum  qua^entibus  edo, 

Ibidis  interea  tu  quoque  nomen  habe. 
Utque  mei  vetsus  aliquantum  noctis  habebuni , 

Sic  vit«  series  tota  sit  atra  tu«. 
Hxc  tibi  natali  faxo,  Janique  kalendis ,  65 

Non  mentituro  quilibet  ore  legat 
Di  maris  et  terrx  ;  quique  his  meliora  tenetis 

Inter  diversos  cum  Jove  regna  polos ; 
Huc  precor,  huc  vestras  omnes  advertite  mentes, 

£t  sinite  pptati$  poudus  inesse  meis.  70 

Ipsaque  tu  Tellus  ,  ipsum  com  fluctibus  ^quor, 

Ipse  meas,  Miher^  accipe^  summe,  preces  : 
Sideraque ,  et  radiis  circumdata  Solis  imago ; 

cujus  terr«  hec  avis  quasi  peculia-  Ibin  monet,  ut  natali  suo ,  kalen- 

ris  :  utroque  autem  modo  per  con-  disque  januariis ,  has  imprecationes 

temptum ,  et  contumeliose.  iVIiCTi».  a  quovis  legi ,  sibique  profaustis  im- 

$7.  t//^ae  ille ,  historiis  invoham  precalionibus  recitari  curel  ,   quo 

earmina  cmcis,  Suidas  etiaiii  Calli-  scil.  iis  diebus  pronunciate,  certio- 

inachi  libellum  in  Ibin  perobscurum  rem  pemiciem  portendant.  Veteres 

fuisse  testatur  y  de  quo  Papinium  lo-  enim ,  quidquid  ominis  mali ,  tem- 

qui  non  dubito ,  lib.  IV  Sylv.  quum  poribus  illis  auditum  fuisset ,  dirum 

patremlaudatinejus  epicedio,  quod  nescio  quod  exitium  minari  crede- 

Callimachi ,  Lycophronis ,  Sophro-  bant.  Contra  dies  illos  ,  si  nihil  in~ 

nis  et  Corjnn<e  vei-sus  obscurissi-  fausti  contigisset ,  faustissimos  cen- 

fnbs  intelligeret.  sebant.  Salvag. 

6a.  Tu  quo^ue.  Quemadmodum  ^,  Tnier  diversos  polos,  KrtAcum 

Apollonius  Rhodius.  DoM^  et  antarcticum.  Divi  erant  duode- 

65.  H»e  tibi  nataii  faeito,  Unus  cim ,  qui  cum  Jove  dicebantur  te- 

ex  meM/actio ;  Bononiensis  /acto.  nere  celum ,  et  majorum  gentium 

&criht/axo;  quo^  estminantb :  ni-  Dii  vocabantur ;  quos  et  consenies 

hil  frequentius  apud  optimos  aucto-  adpellabant  ,  qui  a  consilio  Jovis 

rt.%.  H. — Hmc  tihi  natali  Priusquam  erant ;  ita  dicti ,  quod  consentirent 

MasoDeosinvocandosibiconciliet,  in  eo,  quod  gerendum  esset  Ju- 
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Lunaqne,  qost  nunqaam,  quo  privis,  ore  micas; 
Noxque  tenebrarum  specie  reyerenda  taarum  ;  ^5 

Quaeque  ratum  triplici  poUice  netis  opus ; 
Quique  per  infemas  horrendo  murmure  valles 

Imperjorato  laberis  amnis  aquae ; 
Quasque  ferunt  torto  vittatis  angue  capillis 

Carceris  obscuras  ante  sedere  fores ;  80 

Vos  quoque,  plebsSuperiim^Fauni,  Satyriqtie,Lareftque, 

Fluminaque ,  et  Nymph» ,  Semideiitiique  genus , 
Denique  ab  antiquo  Divi  veteresque  novique , 

In  nostrum  cuncti  tempus  adeste ,  Chao ! 
Carmina  dum  capiti  malefido  dnra  canontur ,  85 

£t  peragunt  pairtes  ira  dolorque  suas : 
Adnuite  optatis  omnes  ex  ordine  nostris , 

£t  pars  sit  voti  nulla  caduca  mei« 
Qmeque  precor,  fiant :  ut  non  mea  dicta,  sed  illd 


piter  y  JuDo,  Vesta ,  Minerva ,  Ce- 
reSf  Diana,  Venus ,  Man,  Mer-' 
cnrius ,  Liber ,  Neptunus  ,  ApoIIo , 
ii  taBtirai  oectare  utebaBtar. 

76.  A>//r  opas.  Perperam  scripti 
codices  Bettis ;  sic  apud  Corippum 
Africanum  de  veste  mortuali  Justi- 
Dianonim  quum  in  veteri  codice, 
ex  quo  scriptor  ille  prodiit  f  legere- 
tor: «  Justinianonim  series  ubi  tota 
labonitB  Necto  aero  insignita  f uit ;  t^ 
reposnit  Demsterus  nexo;  perpe- 
ram ,  quam  nefyf  auro  debuisset :  nere 
amrmm ,  itt  apud  Martialem  : «  £t  to- 
tam  Phryri  Julia  nebit  ovem. »  H< 

77.  Qmifme,  Inrocat  St]rgem  pa- 
kidem,  cujws  (Hta  Victoria,  quum  in 
bello  Gtganteo  opem  tulerit  Jori , 
meruit  nt  Baatris  nemen  jusjni^a»- 
dom  esset  Deorum  :  qood  qui  falle- 
bat ,  noTcm  diebus  carebat  nectare ; 
Virgil.  ^n.  VI ,  ts.  3a4 '  ^  I^"  cujus 
jorare  timent ,  et  fallere  numen.  » 


79.  ViUaiis  etc  Ligatis  tanquam 
▼ittis  :  nam  rittarom  loco  tribuunt 
anguibus  contortisrevinctum  caput. 

81.  Vos  ^uo^ue ,  pleks,  Dii  mino- 
rom  gentium ,  quos  et  plebeios  ad- 
pellat.  ^Laresfme,  Dii  domestid  et 
patrii.  li  oom^ita  serrant.  Indecom* 
pttaKafesta^et  diesattriboti  Laribos, 
qoibus  in  compitis  sacri6cabatur. 

8a.  Semideitmfue  genms,  Hierodes 
ta  Carm.  Pjthag.  ts.  i ,  hoc  ita  il- 
histrat :  n^firw  tt^tuixn%  ^ioin  ^  wk- 
pckv  XSy9t  ieifAtoti ,  r^  ^i  fiJew^  ipt»«i 
kjfmMv^  f  xici  To  t9X^^  M/ACVKt  xae~ 
t«X^^^'^'  propter  rirtutes  enim  in 
Deos  referebantur.  Hic  autem  poeta 
minorom  gentiomDeos  adpellat  Se- 
mideos. 

83.  Dipi,  In  Francofurtensi  erat , 
Dipdm  ;  eleganter ,  ut  apud  Horat. 
I  Odar.  X ,  19 :  «  Soperis  Deorom 
Gratos  et  imis. » 

89.  Seiliiie.  Illatn  melioribos.  H. 
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Pasiphaes  geDeri  verba  faisse  pntet  90 

Qnasque  ego  transieFo  pcenas,  patiatar  et  illas : 

Pleoias  ingenio  sit  miser  ille  meo. 
Neve  minus  yaleant  fictam  exsecrantia  nomen       ^ 

Vota  y  minos  magnos  commoyeantve  Deos  ; 
Illam  ego  devoveo,  quem  mens  intelligit,  Ibin;  95 

Qai  se  scit  factis  has  meraisse  preces. 
Nalla  mora  est  in  me  :  peragam  rata  vota  sacerdos : 

Qaisqais  ades  sacris,  ore  favete,  meis. 
Qaisqais  ades  sacris,  lagabria  dicite  verba,  , 

£t  fleto  madidis  Ibin  adite  genis  :  100 

Ominibasque  malis,  pedibusqae  occurrite  l^vis, 

£t  mgrst  vestes  corpora  vestra  tegant. 
Tu  quoque ,  quid  dubitas  ferales  sumere  vittas  ? 

Jam  stat,  ut  ipse  vides,  funeris  ara  tui. 
Pompa  parata  tibi  est :  votis  mora  tristibus  absit :        io5 

Da  jugulum  cultris,  hostia  dira,  meis. 
Terra  tibi  fruges ,  amnis  tibi  deneget  undas ; 

90.  Pasiphaes  generi,  Theseum  io-  alioquin  preces  erant  inanes.  Hac  de 

nuit ,  ob  ductam  Ariadnam ,  Minois  causa  Romani  nomen  nrbis  Latinura 

et  Pasiphaes  iiliam.  Sensus  est ;  tam  exstare  noluerunt ,  ne  ab  hoste  de- 

rata  ac  certa  mea  sint  vota  et  ver-  Toveri  posset ;  yide  Plin.  lib.  III , 

ba ,  quam  Thesei ,  quibus  Hippo-  cap.  5 ,  et  lib.  XXVIII ,  cap.  a ;  Mt- 

lyto  filio  dira  ▼ovit ;  vide  Argum.  crob.  lib.  III ,  cap.  9. 

EpistIV,Heroid.Ovid.DBSSBL.  98.  Ore /apeie.  Euft/AiTri  ^  bona 

91. /^TAtfj.OctopCNiarumgeneni  verba  didte.  Juven.  Linguis  ani-^ 

in  legibus  Cicero  tradit :  danmum ,  misque /apete ;  Virgil.  V  iEneid.  7 1. 

ignominiam,  senritutem ,  vincula ,  — Ore/apete  omnes,  Alii  pro  sileie; 

verbera ,  talionem  ,ezsilium  et  mor-  vide  Laevin.  Torrenl.  in  Horat.  III , 

tem.  Zar.  —  Transiero.  Transierim  Od.  i ,  vs.  a. 

unus.  lo^,  Einigrmvestes.^vm  sacra  in- 

93.  Plenitts  ingenio  sit  miser  iUe  fernalia  peragebantur  indutis  sacer- 

meo.  Eodem  sensu  capio  hunc  ver-  dotibus  veste  nigra ,  qua  umbrarum 

sum  Valerii  Catonis  in  Diris  :  «  no-  similitudinem  repraesentabant. 

stris  superent  haec  carmina  votis. »  io3.  Ferales  vittas.  Caeruleas ,  seu 

93.  f^eve  minus  noceant.  In  car-  alras ;  Turneb.  I.  XIV,  c.  4-  Dessbu 

minc  quo  aliquis  devovebat ,  necesse  xoS.Pompaparata.  Redi  ad  tom.  I, 

erat  proprium  nomen  exprimere;  pag.  Sia,  vs«  i^?» 
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Deneget  adflatus  ventus  et  aura  suos. 
Nec  tibi  Sol  clarus,  nec  sit  tibi  lacida  Phoebe; 

Destituant  oculos  sidera  clara  tuos.  i  lo 

Nec  se  Vulcanus ,  nec  se  tibi  prabeat  aer : 

Nec  tibi  det  tellus ,  nec  tibi  pontus  iter. 
Exsul,  inops  erres,  alienaque  limina  lustres, 

Exiguumque  petas  ore  tremente  cibum. 
Nec  corpus  querulo,  nec  mens  vacet  aegra  dolore;        ii5 

Noxque  die  gravior  sit  tibi ,  nocte  dies. 
Sisque  miser  semper ;  nec  sis  miserabilis  ulli : 

Gaudeat  adversis  femina  virque  tuis. 
Accedat  lacrymis  odium,  dignusque  putere^ 

Qui  mala,  quum  tuleris  plurima,  plura  feras.  lao 

Sitque,  quod  est  rarum,  solito  defecta  favore 

iErumnae  facies  invidiosa  tuae. 
Cansaque  non  desit,  desit  tibi  copia  mortis: 

Optatam  fugiat  vita  coacta  necem. 
Luctatusque  diu  cmciatos  spiriti^s  artus  laS 

Deserat,  et  longa  torqueat  ante  mora. 
Evenient :  dedit  ipse  mihi  modo  signa  futuri 

Phcebus ;  et  a  Isva  moesta  volavit  avis. 
Certe  ego,  qmt  voveo,  Superos  motura  putabo, 

Speque  tuae  mortis ,  perfide ,  semper  alar.  i3o 

I  lo.  Sidera  clara,  Cuncia  prestat  137.  Evenieai.  Omni  in  re  agenda 

repoDi  cum  tribus  scriptis :  nam  cla-  obsenrabant  ma jores  signa  ,  qua  a 

ns  Sol  pracesserat  paulo  ante.  H.  numinibus  darentur :  ut  aut  his  con- 

1 19.  Digumsqtte puieris,  Paiere  me-  firmati  rem  inchoatam  perficerent , 

Kores.  aut  perterriti  desisterent.  Inchoato 

laa.  Foriujue /acies  iupidiosa  ium,  igitur  devotionis   carmine  ,   fingit 

i£hunMrscriptiplurimi,  cumJureti  poeta  Deos  signa  dedisse  ,  quibus 

Kbro.  portendebant  ejus  imprecationem 

1  a3.  Causafue  non  desii ,  desii  iihi  f ore  ratam. 

copia  moriis.  Juxta  Sophodeum  il-  laS.  Ei  a  Imva  mtesia.  C«li  parte 

lud  in  Electra ,  Ters.  1010  :  Ou  y«^  sinistra  :  ab  ea  enim  Romanis  pro- 

%K»thi  txOivroVf  iXX*  hcev  $ccnrv  X^ij-  spera  auguria.  Graiis  et  Barbaris.ea 

^«»v  rr<,  ilw  /iiiii  tovv*  txjf  "kat^th.  meiiora  erant,  qu»  a  deztra  cslt 
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Firiiei  iHa  3ies^  qn  tf  anln  nbtnliet  oln; 

Kiriiet  illa  «Km,  fpatwaa^  tarda  ircoit: 
£(  priuft  banr  anniiaai ,  ■jmjui  tibi  s«pe  petltJM, 

Aufrret  ilb  dies,  ijiue  nlki  seraToiit; 
Quaoi  do!or  bic  onqMm  spatio  evaocMere  poasit,        i35 

Leniat  aot  odimn  tempos  et  hora  neoiB. 
Pai^abuot  jacuris  dom  Thraces,  lazyges  arai, 

Dtnn  trpidos  Ganges ,  frifidas  Ister  erit ; 
Robora  dam  mootes,  dom  pabobi  molKa  campi, 

Dom  Titieris  flaYas  Toscos  babd>it  aqoas;  14« 

Belb  geram  tecum :  oec  mors  mibi  finiet  iras; 

Saera  sed  in  maoes  manibos  arma  dabit 
Tum  quoque ,  quum  vacoas  fuero  dilapsos  io  aoras, 

Exanimis  mores  oderit  nmbn  tuos. 
Tum  quoque  iactorum  veniam  memor  umbra  toorom ,  14S 

Insequar  et  Tultus  ossea  larva  tuos. 
Sire  egOy  quod  nolim  ,  longis  consumtus  ab  aniiis; 

Sive  manu  facta  morte  solutus  ero  : 
Sive  per  imroensas  jactabor  oaufragos  ondas , 

Nostraqae  longinquus  visoera  piscis  edet :  i5« 

dflbantur ;  ride  Cic.  II  de  Dmnat.  rapiJus  Auo ;  sed  ita  perit  oppositio. 

Q  u»  eiMn  t  avef  mali  ominit ,  PK-  1 4«».  Dttm  Tfberit  U^uidms  Tkmscui 

niuf  docet  in  X.  Zas.  —  Mmsta  kabekttaquas.PUiifmsmfumsuwuyir 

volarit  aris,  Souavit  Jureti  liber  et  ticaDtu ;  recte  :  id  enim  perpetaum 

Mi  alii.  lUiift.  Tiberi  est  epilheton  :  iieq«e  aliter 

1 3 1 .  Pinitt  iila  dits,  Supemcuum  Maf(«i  liber,  quo  usus  est  Ci<tfaaaa. 

cst  boc  disticbon  »  et  a  maou  10-  142.  Arma  dabm,  Scribe  dabU ; 

docta  bic  incukatum.  Hliiia.  mors  niminim  ;  Bonoa.  daiumL 

134.  AHf$r*t  itla  di$t,  qum  mHi  i^^Jase^uar  et  vultus  ossea/armm 

term  venit.  Jureti  codei :  «  Quodli^  tuat,  (7//^«  Asrvtf  codeaDionysiiSal- 

bitamitlamYindicaniortamti}»su-  Tagnii  Boessit  :  quomodo  Senee», 

pariori  versu  pro  smpe  maKm  smee  t  Epist.  XXIV,  iarvarum  habitum  mm- 

•t  mov  vauesesre  pro  eeamescere,  dirossiSus  eokmremtium  disit  H. 

t37.  Pugnabumt/acmUsdum  Tkra-  1^7.  Quod  moUem^  NMm  scripti 

ces,  iatyges  artu,  Arcu  dum  Tkrmcet^  quatuor.  Hxi K9. 

imtyges  kmtta  plerique  ▼eteres.  H.  148.  Morte  salutus.  Definitionem 

i38.  Dum  tepidut.  Sic  nottri.  ikum  Platonis  eiprimit »  qvi  acribil  mor 
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Sive  peregrin»  carpeat  mf^i  membra  volacres ; 

Sive  meo  tiDgent  danguiiie  rostra  liipi : 
Sive  aliquis  dignatus  erit  supponere  terrs , 

£t  dare  plebeio  corpus  inane  rogo  : 
Quidquid  ero ,  Stygiis  erumpere  nitar  ab  orii ,  i55 

£t  tendam  gelidas  ultor  in  ora  manus. 
Me  vigilans  cemes  :  tacitis  ego  noctis  in  urobris 

£xcutiam  somnos,  visus  adesse,  tuos. 
Denique  quidquid  ages ,  ante  os  oculosque  volabo, 

£t  querar,  et  nulla  sede  quietus  eris.  160 

Yerbera  torta  dabunt  sonitum ;  nexsque  colubris 

Conscia  fumabunt  semper  ad  ora  faces. 
His  vivus  fiiriis  agitabere,  mortuus  isdem ; 

£t  brevior  poena  vita  futura  tua  est. 
Nec  tibi  contingent  funus  lacrjmseque  tuorum;  i65 

Indeploratum  projidere  caput. 


tem  esse  sokitionera  antmae  a  cor- 

i5i.  Volucres peregrinm,  VuUures 
habebantur  aves  peregrin» ,  qua«i 
ez  alieno  orbe  ven^entes.  Unde  et 
belfis  dyilibus  ▼enerunt  aves  nun- 
qoam  antea  yyam ,  specie  paulo  in- 
fra  colombas,  qiias  adpellabant  Be- 
ifUmtes, 

161.  Veriera  smea.  Verberaiorta 
priBS  editiones  el  tres  scripti ;  re- 
cte:TibaHus,Ub.I,Eleg.vi,  45: 
«  atc  acrem  Fbmmaroy  nec  demens 
▼erbera  torta timet ; »  Eleg.  iz »  aa: 
«  intorto  verbere  terga  seca ;  »  Se- 
neca  Tbyestc  :  «  Quid  ora  terres 
vobere ,  et  tortosferox  Minaris  an- 
gues?  »  el  Medea : «  anguis  excusso 
•onat  Tortus  flagelio ;  »  VaL  Flac. 
VIII ,  ao  :  «  Inde ,  Teluttorto  fu- 
rianim  ereda  flagello ,  Prosilit.  » 

i6a.  Coascia*  Cicero  pro  Sexto 


Rosdo ,  dicit :  «  Nolite  putare  ,  eos 
qui  aUquid  impie  soeltrateque  com- 
miserunt ,  agitari  ct  perterreri  t«- 
dis  ardentibus  :  sufl  quemque  fraus, 
suua  «rror  maxime  rexat  :  suum 
quemque  scelus  agitat ,  amentiaqae 
adficit :  suae  male  cogitationes  con- 
scientiseque  animi  terrent :  ese  sunt 
iropiis  adsiduae  doroesticaeque  fu- 
ritft ,  qnse  dies  noctesque  parentum 
poenas  a  sceleratissimis  filiis  repe- 
tant.  » 

i65.  Nec  iibi coniingeix  Coniingent 
nonnuUf.  H.— iVSrr  tibi  contingei  elc 
Acerbissimum  id  veteribus  visum  , 
si  sepultur»  honore  carerent.  Hii|c 
est ,  quod  exsiBum  suum  deprece-* 
fur  Naso,  Kb.  III  Trist.  Eleg.  iii» 
40  :  «  Depositum  nec  me  qui  fleat, 
ullus  erit  ?  »  Optabant  enim  prisci 
illi  sepeliri  se ,  morientibus  oculos 
claudi ,  ab  amicis  lugeri.  Dessei.. 

166.  Pro/iciere,  Corpora ,  quae  se- 
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Carnificisqne  manD,  populo  plaadente,  traheris; 

Infixusque  tuis  ossibus  nncus  erit. 
Ipsse  te  fugient «  quae  carpunt  omnia ,  flammae : 

Respuet  invisum  justa  cadaver  humus.  i^o 

Unguibus  et  rostro  tardus  trahet  ilia  vultur ; 

£t  scindent  avid^  perfida  corda  canes. 
Deque  tuo  fiet,  licet  hac  sis  laude  superbus, 

Insatiabilibus  corpore  rixa  lupis. 
In  loca  ab  Elysiis  diversa  fiigabere  campis ;  175 

Quasque  tenet  sedes  noxia  turba,  coles. 
Sisyphus  est  illic  saxum  volvensque  petensque ; 

Quique  agitur  rapidae  vinctus  ab  orbe  rotae : 
Qusque  gerunt  humeris  perituras  Belides  undas, 

Exsulis  ^gjpti,  turba  cruenta,  nurus.  iSo 

Poma  pater  Pelopis  praesentia  quaerit,  et  idem 

Semper  eget,  liquidis  semper  abundat  aquis; 
Jugeribusque  novem  qui  summus  distat  ab  imo , 

Visceraque  adsidue  debita  praebet  avi. 
Hic  tibi  de  Furiis  scindet  latus  una  flagello ,  i85 

Ut  sceleris  numeros  confiteare  tui : 
Altera  Tartaras  sectos  dabit  anguibus  artus ; 

puUura  carent ,  peculiari  Mgnifica-  ▼id.  Pont.  II »  Eleg.  xi,  ▼er».  4o.  H. 
tione  ^AyVW  dicuntur ;  Cicer.  lib.  I  176.  Qttasque  teneU  7V»^«/idcm 

Tqsculan  :  «  Durior  Diogenes ,  et  Servii  codex ,  el  prima  editio.  H. 
id  quidem  sentiens ,  ut  Cynicus,  181.  Poma  pMier  Pelopis,  Tanta- 

asperius ,  projici  se  inhumatum ;  »  lus  dignatus  Deorum  mensa ,  Joyit 

Sen.  Epbt.  93  :  «  Quem  s«yitia  mystica  protulit  mortalibus.  Unde 

projecerit,  diescondet.»ItaGr«cis  apud  inferos  esse  meruit  sitiens  in 

€^tfft/ifii)/9f.  aquis  ori  adlabentibus  :  «  Qucrit 

168.  Infixasque  tmis  ossihus  uncas  aquas  in  aquis  ,  et  poma  fugada 

mV.  Puto/nrr/^oj.  Gutturi  enim  in-  captat  Tantalus  :   hoc  illi  gamila 

figebantur  unci ,  qua  de  re  dictum  lingua  dedit.  »  Zar. 
nonnihii   Amor.  llb.  I,  Eleg.  vi,  \%^  Visceratfue  adsiiue.  Adsiium 

▼s.  aS.  Hbihs.  a9i  scribe  cum  libris  antiquu.  H. 

171.  Afiidi  canes.  Affidm  Moreti  187.  Tartareis  unguibus.  AnguHms 

et  Seryii  codices  :  sic  sepe  Noster ;  Jureti  codtx ,  et  multi  ▼eteres.  H. 
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Tertia  fiiinantes  incoqaet  igne  genas. 
Noxia  niille  modis  lacerabitur  ambra ,  toasqne 

iEaras  in  pcenas  ingeniosns  erit.  190 

In  te  transcribet  veteram  tormenta  reorom : 

Manibas  antiqais  caasa  qaietis  eris. 
Sisjphe,  cai  tradas  revolabiie  pondas,  habebis; 

Yersabant  celeres  nanc  nova  membra  rotse. 
Hic  erit,  et  ramos  frastra  qai  captet  et  undas :  195 

Hic  inconsamto  viscere  pascet  avem.  ' 

Nec  mortis  poenas  mors  altera  finiet  hujas , 

Horaque  erit  tantis  ultima  nulla  malis. 
Inde  ego  pauca  canam ;  frondes  ut  si  quis  in  Ida , 

Aut  summam  Libyco  de  mare  carpat  aquam.  900 

Nam  neque  quot  flores  Sicula  nascantur  in  Hybla , 

Quotve  ferat,  dicam ,  terra  Cilissa  crocos. 
Nec,  quum  tristis  hjems  Aquilonis  inhorruit  alis, 

Quam  multa  fiat  grandine  canus  Athos. 

190.  JSaeus  in  pcpnas,  Hic,  M inos  igG.  Pascet  apes,  Apem  dao  Tete- 
et  Rbadamaotus ,  JotU  et  Europ»      res ;  et  recte.  Hbims. 

filii,  apud  inferos  judices  sunt.  Zar.  199-  /»  tda,  Ai  Idm  duo  teteres. 

191.  Veterum  tormentm  virorum,  aoo.  Ut  si  quis  carpat  frondes  in 
Beorum  esse  scribendum  monui ,  Ida,  Ida  syhra  in  Creta  ,  ut  et  iu 
lF*ast  V,  Ts.  61  a.  Seneca ,  Hercule  Phrygia  :  in  hac  proceritas  arbo- 
fnrente,  de  MinoeacRhadamanto:  rum  ,  et  copia  in  admiratione  est. 
«  £t  qui  fronte  nimis  crimina  te-  ^De  mare  Libjco,  Mare  Libycum 
tricaQusrunt,  ac Teteres  ezcutiunt  idem  Africanum  dictum  est ;  pro- 
reos. »  Idem  Agamemnone  :  «  Re-  tenditur  in  iCg^rptium  usque  pela— 
putemus  omnes ,  quos  ob  infandas  gus.  -—  Libyco  de  mare,  Prisce  ,  pro 
manus  Qusesitor  uma  Gnosius  ver-  de  mari ;  Caris.  lib.  I.  DisSBL. 

sat  reos.   i*  Claudianus ,  lib.  II  in  aoa.  Terra  Cilissa  crocos.  Circa 

Rufinum  de  Rhadamanto  :  «  Tum  Corycium  Cilicie  montem  crocum 

quoque ,  dum  litesStygiique  negotia  optimum  habetur ,  inter  csetera  ele- 

▼ersat  Dura  fori,  veteresque  reos  ctissimum ,  ibi  Corycos  opp.  est,  et 

ez  ordine  qusrit ,  Rufinum  procul  specus.  Crocum  autem  adolescen- 

ecce  notat.  »  HsiHS.  ^^^  iu\s$t ,  fabulse  ostendunt ,  in 

loa.  Manibus  antiquis.  OmnHus  florem  sui  nominis  transmutatum. 

Jureti  codez ,  et  multi  alii.  Forte  ao4-  Athos,  Mons  altissimus  Ma~ 

Sontibus  oBtiquis,  Hbims.  cedoni».  ' 
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Nec  mala  voce  mea  possint  taa  rancta  referri,  2o5 

Ora  licet  tribuas  maltiplicata  mihi. 
Tot  tibi  v2t  misero!  veniant  talesqoe  roinae, 

Ut  cogi  in  lacrymas  me  quoque  posse  putem. 
Ills  me  kcryms  facient  sine  fine  beatum  : 

Dulcior  luc  risu  tum  miki  fletus  erit.  aio 

Natus  es  infelix ;  ita  Di  voluere ,  nec  ulla 

Commoda  nascenti  stella,  levisve  fuit. 
l(on  Yenus  adfulsit,  non  illa  Juppiter  bora : 

Lunave  non  apto ,  Solve  fiiere  loco. 
Nec  satis  utiliter  positos  ubi  praebuit  ignes^  21.'» 

Quem  peperit  raagno ,  lucida  Maia ,  Jovi. 
Te  fera ,  nec  quidquun  placidum  spondentia  ^  Martis 

Sidera  presserunt,  faleiferique  senis. 
Lux  quoque  natalis,  ne  quid,  nisi  triste,  videres, 

Turpis,  et  inductis  nubibbs  atra  fiiit.  220 

Haec  est,  in  Fastis  cui  dat  gravis  Allia  nomen, 

Quaeque  dies  Ibin,  publica  damna  tulit. 

307.  To/  tihi  vm  miserol  veniami,  ttgiaainM;etquafndoa]icujuspr«e5t 

Veniemt  •cripti.  Hbins.  nativitati ,  malutti  significat ,  nisi  ad- 

3 1  ^  iMuaqme  nom  mpto,  Hoc  est ,  spectum  cum  Jbve ,  aut  Venere  ha- 

nullo  adspeclu  bono ,  horoscopum ,  buerit ;  vide  Joh.  Bapt.  Pium,  An- 

siTe  signum  adscendens  respeze*  nolat  poster.  cap.  {^-  2ar.. 
runt.  Significtt  autem  Sol ,  ritc  at-         lai .  Hme  est.  Dies  erant  atri  om- 

que  anni  constitutioiiem ,  Luna  au-  nes  post  Idus  et  Nonas ,  qui  postri- 

tem  corporis  :  qui  si  nuUa  bona  /ir«/r/ dicebantur.  lidem  dies  dicun- 

radiatioae  cum  adscend^nte  tigna  tur  Allienses,  quoniam  ob  infelicem 

comparantur,  ipsum  quoque  natum  (^ugnam  ad  AHiam  slnt  constituti.-- 

infeliciorem ,  mtnnsque  durabilem  Allia.  Flumen  quindedro  millibus 

futurum  ,    astrologorum  dogmata  passuum  ab  urbe  distans ,  bustis  Ro- 

tradunt.  Mictl.  manb  nobilis ,  deleto  prope  ad  in~ 

ai5.  Nec  jatis  miiiiter,  Mercurii  temedonem  exerdtu  ;  iride  Flor. 

tidus  dicit  admodum  humano  ge-  llb.  I ,  cap.  i3.  DoM. — Ea  enim  fuit 

nerinocimm,siin  Arietefuerity  in  reterum  superstitio  ,  ut  eoi  dies, 

Geminis ,  in  Cancro ,  in  Sagittario ,  quibus  cladem  aKquam  accepissent , 

ac  in  Capricotno.  pro  nefastis  ac  inauspicatis  habe- 

217.  Mariis sidera,  Planetara  pes-  rent ,  iilosque  «x^f^cccTflcc  Gned  vo- 

simum ,  bella ,  intemedones ,  et  H'  cabant  Saltaonius.  —  Fasti.  Librt 
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Qui  simal,  impiira  matris  prolapsas  ab  aWo, 

Cin jphiam  foedo  eorpore  preasit  kamam ; 
Sedit  in  adverso  ooctoroas  calmine  bubo ,  aa5 

Funereoqae  graves  edidit  ore  sonos. 
Protinus  Eomenides  lavere  palastribos  alvis, 

Qua  cava  de  Stygiis  flaierat  unda  vadis; 
Pectoraque  unxenmt  Erebeas  felle  colubr» « 

Terqae  craentatas  increpoere  manas  :  aSo 

Gutturaque  imbuenmt  in&ntia  lacte  camno ; 

Hic  primus  pueri  venit  in  ora  cibos. 
Perbibit  inde  suae  rabiem  nutricis  alunmus, 

Latrat  et  in  toto  verba  caaina  foro. 
Membraque  Tinxenint  tinctis  femigine  pannis ,  ass 

A  male  d^serto  qoca  rapuerf  rogo : 
£t,  ne  non  fultum  nuda  telline  jacertt, 

MoIIe  super  silices  imposMre  caput 


dies  festos  continentes ,  redacti  in 
irohiinen  a  Cn.  FlaTio ,  scriba  Appii 
Ccciy  tanta  gratia  apud  plebekiy 
quum  eos  edidisse  t,  ut  creatus  si  t  aed  i- 
lis  curulis  ,  prcteritis  duobus  iiliis 
dmsulum  :n«m,  ante  libros  illos  ab 
eo  editosy  cogebatur  plebs  rationem 
(fiemm  qosrere  a  principibus  civi- 
tatis,  aQctore  PKnio.  DoM.  -^  JKv» 
€ti  imFmsHs.  Httctst^  pro,  Eadem 
dies  est  in  Fastis ,  AiHemsis ,  et  qu» 
ftin  in  kicem  protuBt;  utsignificety 
postriduana  atque  atra  die  natum. 

ia3.  hnpttfw  mmtrisabaipo.  Impara 
scripti.  Hbws. 

3i4*  Humum  CimypMam.  Cur  ait 
poeta  Ibin  natum  esse  in  Cinypfaia 
terra ,  quse  est  in  Libya  ,  an  ob  hir- 
cos  Cinjphios  ,  qui  f«Bti<fi  sunt ;  ul 
ostendat  eum  male  olere  :  nam'  qui 
male  olent ,  diountur  liircosi.  An 
quoniam  fene  roonstruos»  ibi  na- 
«cebantur ,  conTtnientibus  diversis 


animalibus  adi  eandem  f:>ntem  ob 
peauriam  Aqparun  in  Lil^  ^  et  ibi 
diversissirois  mistis.  Unde  prover- 
bium  illud  susceptum  est,  Africam 
seroper  novi  aliquid  adferre. 

aaS.  Bttbc.  Acherontis  fiKus  etOr^ 
phnes  nympbse,  conversus  in  avem 
ez  Ascalapho,  ob  accusationem  Pro- 
serpinse ,  avis  ftinebrls  est. 
'  ai6.  Graves.  Querulos. 

aa^.  Proiinus  Eumemides  lapere 
pahstrihus  mmdis.  T#  umda  provimo 
▼enu  sequitur ,  ut  hic  ferri  y\x  pos- 
sit.  Scribe :  «  Euroenides  lavere  pa- 
lustrlbus  ulvis ,  »*  et  adi  Nolas  Met. 
XrV,  vers.  io3.  HKms. 

»33.  Ebibit  inde  sum  rabiem.  Ptr- 
biBit  plerique  f eteres.  IVIihi  tamen 
distichon  hoc  suspectnm  est,  ut  su-< 
pra ,  vs.  34 1  )&">  >u'n  testatus.  H. 

a33.  Fcrrugine.  Colore  nortis.  Sic 
poeta  Met.  XV,  vs.  788 :  «  Cserulus 
et  vultum  ferrugine  Luci(er  atra. . . 
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Jamqae  recessnra,  viridi  de  stipite  factas 

Admonmt  ocalis  osque  sab  ora  faces.  a^o 

Flebat ,  t^t  est  infans  fumis  cootactus  amaris , 

De  tribus  est  quum  sic  una  locuta  soror : 
Tempus  in  imm^nsum  lacrymas  tibi  voyimus  istas , 

Quae  semper  causa  sufficiente  cadent. 
Dixerat :  at  Clotho  jussit  promissa  valere,  a45 

Nevit  et  infausta  stamina  pulla  manu ; 
£t  ne  longa  suae  praesagia  diceret  horae : 

Fata  canet  vates  qui  tua ,  dixit ,  erit. 
lUe  ego  sum  vates  :  ex  me  tua  vulnera  disces  \ 

Di  modo  dent  vires  in  mea  verba  suas.  a5o 

Carminibusque  meis  accedant  pondera  rerum, 

Quae  rata  per  luctus  experiere  tuos. 
Neve  sine  exemplis  aevi  moriare  prioris; 

Sint  tua  Trojanis  non  leviora  malis. 
Quantaque  clavigeri  Paeantius  Herculis  heres ,  255 

Tanta  venenato  vulnera  crure  geras. 
Nec  levius  doleas ,  quam  qui  bibit  ubera  cervae , 

Sparsuf  erat  >»  Sic  Virgilius,  VI,  /i^/W/tf  recteSairavianuSyetCon- 

Ts.  3o3 ,  Charontis  cymbam  vocat  stantii  codices.  Hbims. 

femigineam.  s^?*  ^"^  prasagia  diceret  horm. 

a^g.  De  viridi  stipiie  etc.  Nam  Smo  ore  scripti ,  sed  perperam  \  mox 

faces  virides  infelices  sunt ,  propter  canat  pro  canet  scribe.  Hbihs. 

fumnm.  a4^  Taa  vuiaera,  Funera  duo  ve- 

340.  Usque  sub  ora,  Forte  usta^  teres;  et  vota  mo\  pro  wr^dr  unus. 

Tel  atra ;  nam  codices  Canstantii  aSa.  Experiere,  Experiare  melio- 

Fanensis  aique.  Heins.  res ,  malim  enim  Quo  experiare  pro 

343.  Lacrymas  tibimovimus  istas.  Qum,  Hbihs. 

Vopimus  unus  Vatican.  et  Medic.  a55.  Pmantius  Herculis,  Philocte- 

bene;  quomodo  et  Constantius  in  tes,  P«antb  filius,  ex  Meliboea  urbe : 

suis  invcnerat ,  ut  et  cadant  yersu  compuisus  ab  Hercule  jurare  cor- 

proximo ,  quod  ez  nostris  nonnuUi  poris  sui  reliquias  non  indicatumm, 

confirmant.  Hbiv s.  ab  ipso  pro  munere  sagittas  felle  hy- 

345*  Dixerat  et  Ootho,  At  Clotho  dr»  intincfas  accepit  i  sine  quibus 

ei  duobus  scriptis.  Hbihs.  Troja  capi  non  polerat.  Zar. 

a46.  Infesta  stamina  pulla  mamt,  aS^.  Nec  levius  doleas,  fuam  qui 
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Annatiqne  talit  vulnos,  inermis  opem : 
Quique  ab  equo  praceps  in  Aleia  decidit  arva, 

Exitio  facies  cui  sua  psne  fuit.  260 

Id,  quod  AmyntorideSf  videas,  trepidumque  ministro 

Praetentes  baculo,  luminis  orbus,  iter: 


MH  ukera  cervm.  Telephus  eer^  ry>$ 
5v>i«  x«^  r«u  f>«f  «u ,  filius  Herculis 
et  AugeSy  filie  Alei,  inter  Tirgulta 
ioveDtus  est ,  nutritus  a  cerva ,  do- 
natus  a  pnstoribus  Cory  tho,  Thessa- 
lic  regL  Dum  ex  oraculo  dididsset, 
matrem  fugientem  paternam  iram  ^ 
Tel  potius  emissam  a  patre  ob  stu- 
prum  cum  Hercule  ,  perrenisse  io 
Mysiam ,  eo  se  contulit :  ubi  a  Teu- 
thrante  rege  et  Auge  ducta  est 
uxor,  et  Telephus  factus  filius ,  suc- 
cessor  regni,  vulneratus  est  ab 
Achille.  DoBi. 

a58.  Armaiigue  tulit  vulnus  iaerme 
potems.  Vulgus  noiinulli ;  versus  men- 
dosus.  Im  armapotens  Constantius. 
Scribe :  «  Armatusque  tulit  vuhius , 
mermis  opem ;  »  vel ,  Armatiguet 
qood  jam  alii  viderunt  Yi.-^Arma' 
tiqme  tuiii  vmlmus ,  inermis  opem.  Ut 
^  sensus  :  Qui  vulnus  ab  armato , 
id  est,  hoste  Achille  accepit,  quod 
postea  ejusdem  illius  reconciliati  au- 
xilio  et  ope  curatum  fuit. 

269.  Quique  ab  equo  prsceps  in 
Aleis  decidit  arvis.  ita  viri  eruditi 
restitnerunt ,  quum  in  scriptis  ma- 
|Ori  ex  parte  libris  legeretur,  aliena 
im  decidiiarpa ,  vel  aliena  incidit  ar- 
9a,  Repone  ia  Aleia  decidit  arpa , 
nam  Graecis  Mm  xt^tu,  sunt  ,  et 
ict^n  JiAiiov.  Plinio,  lib.  V^cap.  27, 
eampi  Aieii;  Homerus,  Iliad.  Z,  de 
Bellerophonte  :  Hr0<  0  xotKiet^iiv  vi 
J^^^iT»  oloi  «X«r9  Ov  du/A^v  xorrfdVuv , 
c«r9v  «vd^cvccuvK^ffcvcav.  Qusc  Cicero 
sic  vertit  :  «  Qui  mber  in  campis 
moreos  errabat  Aleis,  Ipse  suum 

riii. 


cor  edens,  hominum  vestigia  vi- 
tans  ;  >*  ubi  alienis  etiam  ante  Be- 
roaldum  legebatur  ;  quomodo  et  ap. 
Hyginum  etiamnum  circumfertur , 
quum  scribendum  sit ,  Chimmram 
super  Pegasum  sedens  interfecit ,  et 
decidisse  dicitur  in  campos  Aleios , 
unde  etiam  coxas  fregisse  diciiur, 
non  coxas  ejecisse ;  Tsetzes  Chiliad. 
IV  :  fktA>.tpofQvxTHi  ii^^n  ii  w^ii  o-j^wh 

Illr^lCffO»,  ivTlfiV  T9  A^i9V  TUfln  tlx' 

xav  «vcT/sfle ;  ubi  ridicule  to  itk-^Uv  ino- 
piam  vertunt ;  idem  Chiliad.  VII , 
de  eodem  fiellerophonte  :  Tuf\oi  fi 
iU  T9  kl-klov  «)e(r0tc  K<><x(«« ,  et  mox: 
Ht^i  yt  T9  JiliiXov  TOKOit  ri«  KdtxiKi 

^liTplSt  fA0V9V/AtV9i   tV  yt  TXti  t ^l^ lllotli. 

Periegetes  :  rLtlh  ^i  xcti  icti^iov  to 
A>3i<9v,  et  Rufus  Festus  in  descri- 
ptione  orbis : «  Hic  cespes  late  pro- 
ducitAIeiusarva.w  Quolocouterque 
Bellerophontis  etiam  meminerunt. 
ti.  —  In  Aleis  decidit  arvis.  Aleis 
legendum  est ,  non  ut  quidam  co~ 
diceshabent,  Alienis.  Adludit  au- 
tem  poeta  ad  versus  Homeri ,  qui 
de  Belleroplionte  leguntur ,  II.  VI. 
MlCTL. — Aieis  decidit  arpis.  A^tuv 
«foV^v  vor.antGraeci  campura  ,  in  quo 
post  casum  suum  corpore  fracto  ac 
debilitato  erravit  Beilerophon.  Zar. 
i^\.  Id^  quod Amyntorides,  videas, 
irepidumque  ministro  etc.  Phoenix fi- 
lius  Amyntoris  fuit,  filii  Cercaphi , 
quem  Ormeniusgenuit.  Hic,  quum 
haberet  rem  cum  pellice  p&tris ,  ut 
auctor  est  Hom.  delatione  novercse 
accusatus  aufugit ,  venlt<jue  ad  Pe~ 
leum ,  Achillis  patrem. 
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Nec  plas  adspiciaft,  qoam  quciii  sna  filia  rcdt, 

Expeitiis  scelos  est  ei^iis  aterqoe  parcns : 
Qnalis  erat,  postqnain  est  jndex  de  Ike  jocosa  a(» 

Saintiis,  Apolliiiea  daras  in  arte  scnex : 
Qoalis  et  ille  foitt  qao  prgcipiente  colnmba 

Est  data  Palladix  prama  daxqae  rati : 
Qaiqae  ocalis  carait,  per  qaos  male  Tiderat  anmm , 

Inferias  nato  qnos  dedit  orba  parens  :  370 

Pastor  ut  ^tn^eos,  cni  casus  ante  fbtoros 

Telemas  Eurjmedes  vaticinatas  erat : 


a63.  Nuplms  etc.  OBdipus,  inceita 
matre ,  et  patris  nece  infainis ,  ob 
scelerit  conscientiam  cccatos  est, 
regebatiirqne  c«ctis  ab  Ismena  filia. 

365.  Qualis,  Tiresias ,  snmlus  ju- 
dez  a  Junone  et  Jore  ,  yirine  an 
mulieris  libido  ma)or  esset,  senten- 
tiam  tulit  in  Junonem ,  a  qua  oculis 
est  pri^atus  :  sed  Jupiter  consolatus 
est  ejus  calamitatem  honore ;  nam 
dedit  diTinandi  artem  :  hic  prsdixit 
Thebarum  interitum.  Daphne,  ejus 
filia ,  qu»  postea  dicta  est  Sibylla , 
Taticinandi  arte  edocta ,  multascri- 
psit  responsa ;  unde  Homer.  poema 
ornairit.  DoM.  —  Qualis  erai  posi^ 
ijttam  etc.  Traditur  et  alia  causa ,  cur 
visu  pnvatus  fuerit  Tiresias  :  Tideli- 
cet  quod  Palladem  laTantem  nndam 
adspezisset.  Mictl. 

267.  Quaiisei  ipse.  Phineus,  Arca- 
diis  rex  :  qui  ducia  Oeopaira  uxore^ 
Oryihum  ei  Crambin  ex  eafiiios  ha- 
huii  :  superittducia  not^erca,  suasu 
ejusdem  iiheros  exrmcaifii  :  unde  ei 
ipsi  a  Diis  iraiis  eruti  ocuii^  et  da- 
pibus  non  poterat  vesci ,  quum  Har- 
pyB  admote  mensis  eas  foedarent. 
Zetus  et  Calais ,  Bore»  filii,  insecuti 
sunt  aves  ad  Plotas  usque  insulas , 
que  postea  dictse  sunt  Sirophades : 
eunique  lanlo  supplicio  liberarunt. 


Quo  beoeficio  deriiictus,  canil  apud 
ApoHoniiirolUiodium,  monensAr- 
gonautas ,  ut  inter  Cyaneas  petras 
columbam  seqoantur  ,  qnam  Dit 
mitterent 

a68.  Pmiimdim.  Argo  naris  PaUa- 
dia  dicta  est »  quoniam  lacta  esl  cura 
Palladis. 

269.  Quique  ocuUs,V^^!fakXit%\DT^ 
rex  Thnd» ,  yeteri  amicitia  con- 
junctns  cum  Priamo ,  imminente 
bello  Grcconim,Potydorum  Priami 
filium  a  parentibus  sibi  demanda- 
tum  hospitio  suscepit  Sed  ruentibus 
Trojanis,  auri ,  quod  Polydorusad- 
tulerat ,  ariditate  captus ,  contem- 
pto  hospitii  jure  ,  Poljdorum  ob- 
truocat  Quod  quumHecuba  mater 
percepisset ,  dissimulans  se  ignora- 
re  ,  Polymnestorem  rogavit ,  ut  > 
accepto  thesauro  quem  indicaret , 
filium  redderet.  Is  secutus  mulieris 
fidem ,  adductus  in  secretum ,  ab 
Hecuba  et  ancillis  oculis  privalur.  D. 

371.  Paslor  ui  jEinmus.  Polyphe- 
mus,  interCyclopesSiculosHomeri 
carmine  celeberrimus ,  oculum  ami- 
sit ,  adusto  stipite  effossum  ab  Ulys- 
se .  quum ,  absumptisquinque  socib 
illius  ,  vino  obrutus  jaceret. 

a^a.  Teicmus  Eurymedes.  Eury^ 
mides  dictum  Met.  XIII,  vs.  771. 


IBIS. 

Ut  duo  Phinidse,  quibiis  Idem  lumen  ademit, 

Qui  dedit :  ut  Thamyr» ,  Demododque  caput. 
Sic  aliquis  tua  membra  secet,  Saturnu»  nt  illas 

Subsecuit  partes,  unde  creatus  erat : 
Nec  tibi  sit  melior  tumidis  Neptunus  in  undts, 

Quam  cui  sunt  siibit»  (rater  et  uxor  aves ; 
SoUertique  viro ,  lacerae  quem  firacta  tenentem 

Membra  ratis  Semeles  est  miserata  soror. 
Yel  tua,  ne  poen»  genus  hoc  cognoverit  unus, 

Viscera  diversis  scissa  ferantur  equis : 
Yel  qus,  qui  redimi  Romano  turpe  putavit , 


'9 


276 


aSo 


H. —  Tetemus,  Vales »  qul  px«dizil 
Polyphemo  aliquando  fuUimm,  ut 
ei  oculus  efibderetur  ab  Ulysse. 

373.  Ui  duo  Phinidm,  Crambis  et 
Orythus ,  duo  Phinei  filii  ez  Cleo- 
paAra ,  fim  intulerunt  Id» ,  quam 
Phineussaperinduicerat,  filiara  Dar- 
dani,  Scjrtharum  regu :  qua  de  causa 
eac«cati  a  patre  sunt. 

374.  Tkamyrif.  Fdius  Philammo- 
nis  et  Argiopes  Nymphs ,  et  a  Uno 
musicam  edoctus.  Didtur  ab  Hom. 
Thamyris  aptus  ad  lyram  et  car- 
meHf  ut  scribit  Diod.  Claruit  musica, 
adte  ut  ez  CEchalia  Peloponnesi  ve- 
niens  ,  Musas  quibus  occurrit ,  in 
certamen  provocaTerit  ,  a  quibus 
ezcccatus  est.  —  Demodocique,  Duo 
cantores  sunt  apud  Hom.  Phemius 
tn  conyivio  procorum ,  Demodocui 
in  cOnviTio  Alcinoi :  cujus  rausicam 
laudat  Hom.  Hunc  c«cum  valde 
Musa  dilezit,  dedit  bonumque  ma« 
famique  ;  oculis  quidem  pri^avit, 
sed  cantum  dedit  suaTissimum. 

»77.  Nec  tibisit.  C«yz  Alcyones 
con^ux  y  qunm  ad  oraculum  navt- 
gasset ,  facto  naufragio  subroersus 
est ;  cnjus  rei  dolore  Aicyone  m 
avemcMiTersaestsuinominis;  vide 


Orid.  Met.  lib.  XI ,  vers.  741  sqq. 

»78.  /hifer  elc  DiBedalion,  Cayds 
frater,  filiam  habuit  itomine  Chio- 
nigm ,  formosissimam ,  quam  A(tollo 
et  MeKurius  compressere ,  et  nati 
sunt  gemelli.  Apollini  Philamon  , 
qui  musica  claruit ,  patrem  imitatus. 
Autolycus  autem  Mercurio ,  fur  no- 
bllis.  Suam  praeferre  Chioue  for- 
mam  Dians  ausa  est ,  a  qua  est  sa- 
gittis  interempta.  Cujus  in  rogum 
pater  Dsedalion  pree  dolore  se  Toluit 
immittere  :  at  prohibitus  ,  in  Par- 
nassum  montem  abiit ;  unde  quum 
se  prtecipitem  dedtsset,  in  Tolucrem 
ab  Apolline  est  mutatus. 

aSo.  Semeles  est  miserata  soror, 
CadmoThebarum  conditori  exHar* 
monia ,  Veneris  et  Martis  filia ,  na- 
tesunt  AgaTe ,  Autonoe  ,  Ino  ,  et 
Semele,  etPolydorus.  Athamanti, 
.£oIi  filio ,  Thebarum  regi  ,  Ino 
nupsit ,  que  Clearchum  genuit ,  et 
Melicertam ,  qui  Junonis  odio  haud 
diu  Tixere. 

a83.  Vel  quee ,  qui  redimi,  Attilius 
Begulus ,  qui  captus  patribos  suasit , 
ne  captivonira  perrautatio  fieret  : 
maluitque  ad  paratura  suppliciura 
reTerti,  quara  TiTere  inutilis  civis 
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A  doce  Pimiceo  pertnHt,  ipse  feras. 
Nec  tibi  snbsidio  sit  pnesens  namen ,  nt  illi ,  285 

Cni  nihil  Hercsi  profnit  ara  Jorb : 
Utqne  dedit  saltns  de  snmmo  Thessalns  Ossa , 

Tn  quoqne  saxoso  prxcipitore  jngo : 
Ant  velnt  Enryali,  cpu  sceptmm  cepit  ab  illo, 

Sint  artns  avidis  angnibns  esca  tni :  990 

Yel  tna  matnret,  sicnt  Minoia  fata , 

Per  capnt  infnsae  fervidns  hnmor  aqn« : 
Utqne  pamm  miti,  sed  non  impnne,  Promethens, 

Aerias  volncres  sangnine  fixns  alas : 


patris.  Quo  supplido  sii  adfectus , 
noo  satis  constitounl  Aiinales.DoH. 

384.  A  dmce  Pumceo,  Cimyphio 
Constantii  codex ;  quomodo  Noster 
Metam.  XV,  vers.  755  ,  Cinyphimm 
Jubami  dizit  Hbihs. 

a86.  Cui  mihil  Hcremi,  Priamus, 
desperaU  salute  sua  et  suorum ,  con- 
fugit  ad  aram  Joris  Herc«i,  quae  in 
media  regia  erat ,  ubi  a  Pyrrho  ob- 
truncatus  est  :  oihil  enim  profuit 
numen  JoTis.  Doii.  Vide  omnino 
Virgil.  ^neid.  lly  5ix  sqq. 

287.  Ufquc  dcdit  saltus.  Plutar- 
chus  memorat  diTinatricem  quan- 
dam ,  Aglaooicem  nomine,  Egemo- 
nis  Thessali  filiam  ,  quum  io  Ossa 
monte  Luna  coitus  obserTaret,  in 
iudicio  convictam  ,  a  mulierculis , 
ciistimantibus  ab  ea  Lunam  c8elo 
deduci,  gravissimis  adfectam  sup- 
pliciis  ,  et  ex  Ossa  prscipitatam. 
Dbs.  ^  E  summa  Thessalus  Ossa, 
Dcsummo  quatuor  scripti  et  prim« 
editiones ;  sic  Metam.  X ,  (Etam  bis 
masculino  genere  dixlt ,  ut  in  opti- 
mis  est  codicibus ,  et  tum  r^  mons 
subintelligitur.  Sic  Othrys  ap-  Gre- 
cos  feminini  generis  est,  masculini 
apud  Romanos.  Hsiivs. 


389.  Ami  vdmi  Emijmli,  Httmon 
ihum  habuit  ThesMlum ,  ThessaliK 
regem ,  qui  ab  Eoryalo  adTena  (  nam 
erat  Corcyr«us)exOssa  monte  pne- 
cipitatus  est  Ea  csde  (|uum  purgari 
non  poeset  Eurjalus ,  deditum  Sty- 
gise  paludi  caput ,  furiifibos  angoi- 
bos  didtor  absumptus. 

391.  Mimoia,  Minos ,  ob  injuriam 
acceptam  a  Dedalo,  labyrinthofa- 
bricato ,  eum  classe  persecutus  est 
ad  Cocalum  regem  Sicilise ,  ad  quem 
confiigerat,  multisque  prseclaris  ope- 
ribus  editis,  illius  gratiam  sibi  compa^ 
raverat :  quum  primum  Minos  clas- 
sem  adpulit  in  Siciliam ,  hostiliter- 
que  agrum  popuhiretur ,  Cocalus  ad 
colloquium  eum  prorocavit ,  propo- 
sitaspe  dedendi  Dsedali.Tamdiu  au^ 
tem  jussit  eum  in  thermis  clausum 
expectare ,  quoad  ▼aporibus  calida- 
rum  aquarum  est  exstinctus.  Exani- 
mum  corpus  reddldit  sociis ,  adfir- 
mans  eum  casu  bpsum  in  aquas  ca- 
lidas  mortuum  esse. 

393.  Utguc  parmm  mitis.  Scribe 
muti^  et  refer  ad  r#  sanguine.  H.  — 
Impunc,  Promcthcus.  Prometheus,  a 
Vulrano  religatus  in  Caucaso  mon- 
te ,  pascit  aquilam :  quoniam  et  olim 


IBIS.  21 

Ac,  yelot  Etracides  magno  ter  ab  Hercale  qnintus,      395 

Caesus  in  immensnm  projiciare  fretum : 
Aut,  ut  Amyntiaden,  turpi  dilectus  amore 

Oderit,  et  savo  vulneret  ense  puer :  ^ 
Ilec  tibi  fida  magis  misceri  pocula  possint , 

Qnam  qui  comigero  de  Jove  natus  erat.  3oo 

More  vel  intereas  capti  suspensus  Achsi , 

Qui  miser  anrifeta  teste  pependit  aqua  : 
Aut  ut  Achillids  cognato  nomine  clarum 

Opprimat  hostili  tegula  jacta  manu : 
Nec  tua  quam  Pjrrhi,  felicius  ossa  quiescant,  3o5 


Deos  deccperit ,  et  ignem  subripue- 
rit  de  c«lo. 

395.  Aui  veiui  EirmciJes.^Eit^At^^ 
qooinClebam  puerum,  Dori  filium, 
io  delidis  baberet ,  eique  tribueret 
iminia ,  ab  eo  occitus  est.  Nam  puer 
in  militarem  ardorem  ezcitatus,  ne- 
cato  domino ,  ezerdtum  contrazit , 
lateqoe  evagatos  condidit  Cumam 
Pfaryconitiden.DoM .— Jf^a^^f^  teraB 
Hereule  qminiMS.  Qui  quintus  Her- 
cnkf  Tocatus  est ,  post  ter  magnum 
illum  Herculem  ,  cujus  ingentia 
(acta  Theseos  est  «mulatus. 

397.  Aut,  mi  Amyntiadem^  tarpi 
iiieeims  mmore  Oderii^  et  sm90  vut- 
merei  euse  puer,  Philippus,  Aroyn* 
tas  filius,Macedonum  rez,  ab  oraculo 
acceperat ,  ut  quadrigas  evitaret : 
nam  erat  ab  e is  in  latis  ut  ocddere- 
tor.  Non  tameniati  periculum  effu- 
gere  potott.  Stoprato  etenim  Pausa- 
nia  ab  Attalo  Philippi  sororio ,  apud 
regem  ssepissime  Pausanias  conqoe- 
stos  est :  iUe  autem  hoc  protrahendo 
parri  fecit ;  Pausanias  inimici  Attali 
iniuriam  in  ipsum  judicem  yertit , 
qoem  gladio,  \fk  qoo  quadrig»  erant, 
interfedt  Za&.  ^ 
3oo.  Qmmm  ^ui  dirmigero  de  Jove 


matus  ermt  Intelligit  Salyagn.  Ale- 
xandrum ,  qui  Hammonem  Jovem 
generis  sni  auctorem  credi  yolebat. 

3oi.  Achmi,  Intellige  Androma- 
chi  fiKum,  qoi,  quum  uniyersam  cis 
Taurum  Asiam  imperio  suo  rege- 
ret,  a  BoHde  et  Cambylo  proditus, 
et  ad  regem  Antiochum  adductus , 
crudelissimo  supplicio  interiit ,  ut 
Polyb.  lib.  VIII,  pag.  5a8  describit. 

3o3.  Qui  miser  aurifera  triste  pe^ 
pendii  a<fua,  Teste  pependit  ez  scri- 
ptb  potioribos.  Hbivs. 

3o3.  Aut  uiAclUiiiden.  Alii  Acikii' 
iidm.  Scribe  Achiiiidm ,  hoc  est  P^rr- 
rhi  Neoptolemi.  H. — AutuiAchii" 
iiden.  Pyrrhus  matemo  genere  ab 
Achille  oriundus,  patemo  ab  Her* 
cule ,  quum  adyersusAntigonumAr- 
gos  obsideret ,  anus  e  tecto  spectans 
filium  prodeilntem  in  aciem ,  et  pe- 
riculo  commota ,  utraque  manu  te- 
gulam  demisit ,  qua  ezanimatus  est 
Pyrrhus ,  ut  Plutarchus  et  Corne- 
lius  scribunt.  DoM. 

3o5.  Nec  tua  ^uam  P/rrJii  etc.  De 
PjrrrhoNeoptolemo  intelligenduro, 
Achillis  filio,  cujus  ossa  per  fines 
Ambrad»  sparsa  esse  ,  narrat  Hy- 
ginos  f  Fab.  GX^^ni.  Mictl. 
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Sparsa  per  Ambracias  qa«  jacaere  vias : 
Nataque  ut  iEacidae ,  jacuKs  moriaris  adactis : 

Non  licet  hoc  Cereri  dissimulare  nefas. 
Utque  nepos  dicti  nostro  raodo  carmine  regis 

Cantharidum  succos  dante  parente  bibas  :  3io 

Aut  pia  te  caeso  dicatur  adultera,  sicut, 

Qua  cecidit  Leocen  vindice,  dicta.pia  est : 
Inque  pyram  tecum  carissima  pignora  mittas; 

Quam  finem  vits  Sardanapalus  habet : 
Utque  Jovis  Libyci  templum  violare  parantes,  3i5 

Acta  Noto  vultus  condat  arena  tuos  : 


3q6.  Amhracias.  Ambracia ,  teste 
Livio  ,  uri)s  in  Epiro  est  ,  aspero 
subjecta  tomulo,  qute  dudum  Pyr* 
rbi  regia  f uit 

307.  NmiM^ue  ut  ^Eactdm.  Ut  iii 
Teleri  legioms  commeotario ,  Lao'  • 
damla ,  aive  Peribdea  ,  P^rrrfai  filia 
(uil :  qu«»quum  10  templumCereris 
Ambraci^coofugisset,  inimicorom 
telb  est  interfecta.  InteKiguDt  non- 
Dulli  Herarliam  ,  Hieronis  6liam 
ex  AcbiUis  genere ,  qu»  in  templo 
Cereris  una  cum  duabus  filiabus  a 
populo  Syracusano'  telis  confossa 
cecidit. 

308.  Non  iieei  etc  Vid.  Justin. 
]ib.  XXVIII.  ZhK. 

309.  Utque  aepos  dieti  etc.  Mihi 
Pjrrrhus  designari  videtur ,  qui  ter- 
tfut  est  ab  e6 ,  cujus  res  in  Italia 
gestlD  memorantur.  Hic  enim  magni 
Pjrrhi  nepos  fuit  DeindeOlympiaS) 
mater  e)us,-vel  aTia,  UtnounuUi  vo- 
lant,  Tigridem  pUellam  Leucadiam 
ejus  concubinam,  fot^/iinoif  iini^ti' 
viw ,  veneao  sustulit ,  inquit  A^e- 
lUBUs ,  lib.  XIII ,  pag.  579 ,  edition. 
Casaub.  ut  suspicer ,  Pyrrhum  una 
cnm  Tigride  amica  sublatum  esse. 
Salt.  —  CMtttimritlum  suecos,  Cttn- 


thuris  Termis  ▼iridis  ;  Tide  Pliniuiiiy 
lib.  XXIX ,  cap.  4  r  ^t  Dioscorid. 
lib.  VI.  Val.  Awdr. 

3i  I.  Aut pia  te  cmso.  Leucon ,  ut 
▼etustissimus  docet  interpres  ,  ex 
Persicis  regibus  Spartarum  fratrem 
ocddit,  regnoinde  potiri  sperans, 
quom  et  rem  haberet  cum  ipsius 
fratris  uxorc.  Non  tamen  votom  va- 
hiit  consequi ;  nam  in  palude  Sabe- 
dana  Leuconem  mulier  interfecit , 
quare  pia  est  judicata.  Dicunt  non- 
nulli ,  Ozilochi  regis  Ponti  uxorem 
hanc  fuisse  ,  non  S^rtaci. 

3i3.  Carissimd  corpora,  Plgnora 
Sarrav.  placct;  et  Quam  finem  pro 
Quem  idem ,  ut  Met.  XIII  ex  ve- 
terrimo  codice  Florentino,  vs.  755: 
«  Hanc  ego ,  me  Cyclops  nulla  cum 
fine  petebat. »  Adeantur  quae  nota^ 
mus  ad  Amores ,  II,  xii,  i3.  Hsnvs. 

3i5.  Ut<iue  Jofis  Libyei.  Camby- 
ses ,  cujus  meminerunt  Herodotus 
et  Trogus ,  quum  studio  evagandi 
./Egjrptum  peteret ,  roisit  qui  pop^- 
larentur  tempfum  locupletissimum 
Jovis  Ammonis  :  qui  omnes  ira 
numinis  arenarum  cumuhs  obruti 
sunt.  DoM. 

3 16.  ActaNotM.  Signate  adposite- 


IBIS.  u3 

Utqne  necatoram  Darel  firande  secundi , 

Sic  tua  sabsidens  devoret  ora  cinis : 
Aut ,  ut  olivifera  quondam  Sicyone  fugato , 

Sit  fngns  mortis  causa  famesque  tuae :  320 

Aut,  ut  Ataraites,  insutus  pelle  juvenci 

Tprpiter  ad  dominum  prcda  ferare  tuum : 
Inque  tuo  thalamo  ritu  jugulere  Pheraei , 

Qui  datus  est  leto  coQJugis  ense  su«  :    , 
Quosque  putas  fidos ,  ut  Larissttus  Akbas ,  3^5 

Yulnere  non  fidos  experiare  tuo : 
Utque  Milon ,  sub  quo  cruciata  est  Pisa  tyranno  , 

Yivus  in  occultas  praecipiteris  aquas : 


^atNoU^udt^  quiailante  taDhim- 
modo  AostrO  fit  illa  arenarum  tem- 
pestas  f  ot  auctor  est  Herodotus  et 
Arrianus  an  tertio. 

317.  i/^fae  necaiorum  Daret  De 
Ocho  aiiqni  dictum  Tolunt ,  qui  Da- 
reos  est  diclns ;  cujus  historiam  Val. 
Maz.  Kb.  IX ,  cap.  a »  de  crudeli- 
tate ;  toI.  II ,  pag.  i5i  >  nostr.  edit. 

3iS.  Sic  iua  succendens  devoret  ora 
eiais.  Sabsideus  plerique  veteres  , 
nonnulli  etiam  ossa  ;  sic  amsidit  iu 
iguesllium  Virgifio ,  ^neid.  iib.  II , 
Ts.6a4>  etNostro  Metam.  XIII ,  vs. 
408  :  «  Ilion  ardebat ,  nec  adhuc 
coosederat  ignis. »  Heivs. 

319.^0/,  ntolipifera,  Neodes  ( Tel 
Nicocles  )  ThnscuSy  ex  Sicyone  pul- 
MSy  onmibus  vitle  prKsidiis  desti* 
tntos ,  fame  et  frigore  mortem  obii  t 

3si.  Atit  ^  ut  Ackaruides,  Atar^ 
uHes  in  metioribus ,  quod  Tumebo 
in  Adrersariis  probatum  est  H.  — 
Atamites.  Et  de  Hermia  intelKge  , 
Atams  rege,  svve  tyranno,ut  recte 
Tomeb.  lib.  IX  Adrers.  cap.  a6. 
Addit  e  Diodoro ,  lib.  XVI ,  Turae- 
bns  ,  Hermiam  ,  quia  a  Persarum 
rege  defecerat ,  drcumrentum  ab 


Hectore  duce  regis  Persanmi ,  et  in 
potestatem  redactum.  At  quod  OTi- 
dius  ait ,  iusutum  pelle  /upenci,  id 
de  Hermia  qui  scriberet  adhuc  non 
vidi.  Val.  Avdr. 

^nZ.Ia^ttetttothalamo,  In  secundo 
Officiorum  docet  Cicero ,  Alexan- 
dram  Phersum  uxorem  Theben  ad- 
modum  dilexisse  :  tamen  ex  epulb 
ad  eam  in  cubiculum  quum  se  con- 
ferebat,  barbarum  districto  gladio 
jubebat  anteire  :  deque  stipatoribus 
suis  prsemittebat ,  qui  muliebres  ar- 
culas  perscrutarentur.  Non  tamen 
eum  fefellit  opinio  :  nam  ab  uzore 
propter  pellicatus  suspidonem  est 
interfectus. 

3a5.  Quosque  putas  fidos.  Thio- 
damantis  filius  fuit  Alebas ,  qui  La- 
riss»  in  Thessalia  dominatum  ha- 
buit  Satellites  ,  dvium  timore  , 
Alebas  ad  custodiam  habebat ,  quos 
fidos  sibi  exbtimabat.  At  ab  ipsis 
postea  est  interfectus  ;  vide  Alda- 
tum  y  lib.  VI  Parerg.  cap.  ai. 

827.  IffqueMiio,  Mi/on  Juret,  Sar- 
rav.  et  duo  alii.  H.  —  Utque  Milon. 
Milones  plures  fuisse  constat :  quo- 
mm  quidam  Pisam  Elidos  tenuit , 
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Qasqne  in  A.diinantani  Phliasia  regna  tenentem 

Ab  Jove  venerant,  te  quoqne  tela  petant :  33o 

Ant  ut  Amastriacis  quondam  Lenaeus  ab  oris 

Nudus  Achillea  destituaris  humo. 
Utque  vel  Enrydamas  ter  circum  busta  Thrasylli 

Est  Larisseis  raptus  ab  hoste  rotis ; 
Yel  qui  quae  fuerat  tutatus  rocenia  sxpe  335 

Corpore  lustravit  non  diutuma  suo ; 
Utque  novum  passa  genus  Hippomeneide  poenae, 

Tractus  in  Act^a  fertur  adulter  humo  ; 
Sic,  ubi  vita  tuos  invisa  reliquerit  artus, 

Ultores  rapiant  turpe  cadaver  equi.  340 


qui  Pbano»  cniciatibus  adficiebat. 
Tandem  in  Alpheumfluyiiini  Pisam 
profluentem  demersus  a  Pisanis  est, 
si  vetustissimo  credimus  interpreti. 
Sunt  autem  Pis«  juxta  Alpheum 
sitae ,  uhi  ludi  Olympii  celebraban- 
tur.  Forte  legend.  hic:  Utqueillcsub 
^tf0,etintelligendumde  Pantaleone. 
Pausan.  pag.  it^Ki-il^i,  Sanct. 

329.  (^iueque  in  Adimantum»  Adi- 
mantus ,  Phyleti»  rex ,  Ponto  con- 
junctec ,  sive  (  ut  alii  volunt )  Thes- 
saii» ,  Deorum  contemptor ,  Dib 
sacrificare  neglexit ,  se  ipsis  majo- 
reni  prsedicans  ;  quare  a  Jove  ful- 
mine  lctus  interiit.  Pausanias,  in 
Corinthincis  ,  multa  scitu  dignissi- 
roa  de  Phliasiis  prodidit. 

33 1.  Aut  ut  Amastriacis.  Ama- 
stris  urbs  est  in  peninsula  ,  habens 
portus  ex  utraque  parte ,  quam  con- 
didit  Amastris  Oxyartis  filia  ,  uxor 
Dionysii  tyranni  Ileraciiensis.  Hic 
Dionysius  Lenseus  diclus  est  :  qui 
expulsus  a  Mithridate  ,  aufugit  in 
Ax<^)f<ki«  f^ifiov  ,  in  locum  ,  quem 
Cursum  Achillis  adpellant ;  ubi  a 
suis  desertus ,  periit  orani  destitu- 
tus  ope.  DoM. 


333.  Utque  vel  Eurydamas.  Mos 
diu  apud  Thessalos  fuit,  ut  interfi- 
cientium  corpora  circa  occisorum 
sepulchra  traherentur  ,  ut  Euryda- 
mantis  exemplo  constat ,  qui  circa 
ThrasylLi  (  quem  interfecerat  )  tu- 
mulum  a  Simo ,  Thrasylli  fratre  , 
tractus  est ,  auctore  in  XXII  Iliad. 
Porphyrio. 

335.  VelquiqumfueratttttatusmcB' 
ttia  sape  Corpore  lustravit  non  diu- 
turna  suo.  Hector.  DoM. 

337.  Utque  nopum  passa  est  genus 
Hippomenia  fethi.  Hippomeneida  non- 
nulli  veteres.  Scribe : «  Utque  novum 
passa  genos  Hippomeneide  lethi ,  » 
ad  Limones  adulterum  enim  hoc  di- 
stichon  est  referendum ;  de  Limone 
acturus  est  infra  vers.  4^9»  et  versu 
proximo  forte  scribendum ,  Tractms 
Erechthea  humo ,  nam  veteres  Tra- 
ctus  et  Actaa,  H.  — •  Hippomeneide. 
Hippomenes  Athenarum  princeps 
fuit,  cujus  filia  in  adulterio  depre- 
hensa  est ,  a  patre  ob  scelus  juncta 
equo :  qui  conclusus  quum  alimentis 
careret,  dentes  in  puellam  conjecit 
Adulter  vero  per  regionem  Atticam 
ab  equis  tractus  est.  DoM. 


IBIS.  25 

Viscera  sic  aliquis  scopulus  tua  figat,  ut  olim 

Fixa  sub  Euboico  Graia  fuere  sinu. 
Utque  ferox  periit  et  fulmine  et  aequore  raptor; 

Sic  te  mersuras  adjuvet  ignis  aquas. 
Mens  quoque  sic  Furiis  vecors  agitetur,  ut  illi  345 

Unum  cui  toto  corpore  vulnus  erat ; 
Utque  Dryantidae  Rhodopeia  regna  tenenti , 

In  gemino  dispar  cui  pede  cultus  erat ; 
Ut  fuit  OEtxa  quondam ,  generoque  draconum , 

Tisamenique  patri,  Callirhoesque  viro.  35o 

341.  Viseera  sic  aliquis  clc.  Lo- 
crenses  intelligit ,  qui  post  eversam 
Trojam,  in  patriam  redeuntes,  ob 
unius  A)acis  uoxam ,  in  Eub(£«  pro- 
montoriis  misere  naufragio  perie- 
runt ;  ut  Virg.  ^n.  1, 3^  sqq  refert ; 
quod  et  Ajacis  ipsius  interitus  disti- 
cho  proximo  indicat.  Salv.  —  Sco- 
puiis  tuafigat,  Seopulus  sex  scripti. 
343.  Uigueferoxpenit,  Imprecatur 

laniationem  corporis  ,  qualis  Ajaci 

Oilei  contigit   naufrago  :  scribunt 

hoc  factum  fuisse ,  quoniam  Cassan- 

dram  in  templo  Palladis  viobverat ; 

quare  indignata  Pallas,  ipsum  circa 

Caphareum  promontorium ,  fulmi- 

ne  interfecit ,  navesque  dissipavit. 
345.  Meas  quoque.  Imprecatur  fu- 

rorem  mentis ,  qualis  contigit  Mar- 

syx  y  qui  tibiae  inventa  modulatione 

adeo  est  elatus ,  ut  Phoebum  in  cer- 

tamen  provocaverit  :  in  quo  supe- 

ratus  pellem  amisit  ,  pependitque 

ex  platano :  Parrhasius  et  Micyllus 

faoc  de  Ajace  Telamonio  intelligi  vo- 

lunt :  sed  contra  mentem  Salvagnii , 

qui  priorem  expositionem  probat. 
34C.  Uaum  qui  toto  corpore  vuiaus 

habet.  Cui  erat  Juret.  qui  erat  duo 

alii ;  recte  :  Mc  t  VI ,  vers.  388  de 

Marsja  ,  Nec  quicquam  aisi  vulaus 

erat;  lib.  XV,  vs.  Sag  de  Hippolyto , 


uaumque  eratomaia  vuiaus.  Quod  fe- 
liciler  expressit  Racire  ,  Pftedre  , 
Act.  V ,  sc.  6 :  ...  tout  soa  corps  a  *est 
bicatdt  quuae  plaie. 

347.  Utque  Dryaatiada  Rhodopeim 
regaa  ieaeate,  Ly(;urgum  ,  Dryantis 
filium,  intellige ,  qui  Liberum  de  re- 
gno^  fugavit :  quem  quum  negaret 
Deum  ^s%e.y  vinumque  bibisset,  et 
ebrius  matrem  suam  violare  voluis- 
set,  tunc  vites  excidere  est  conatus: 
qui  insania  a  Libero  objecta,  uxo- 
rem  suam  et  filium  inierfecit :  ip- 
sumque  Lycurgum  Liber  pantheris 
objecit  in  Rhodope ,  qui  mons  est 
Thraciae,  cujus  imperium  habuit. 
Hic  traditur  unum  pedem  sibi  pro 
vitibus  excidisse.  Atque  hunc  yui9v«- 
xp-iici^  Grseci  quoque  vocarunt ,  ut- 
pote  altero  pede  c8eso,sive  leso.Mic. 
—  DryaatladiB.  Dryaatidm  meliores. 

349.  Utfuit.  liercules  GEtseus  di- 
ctus  est  ab  CEta  monte,  in  quo  arsit: 
vel  ob  tunicam  venenatam ,  missam 
a  Dejanira ,  ut  fabulse  ferunt ,  Ovid. 
IX  Metam.—  Geaeroque  dracoaum, 
Athamasinfurorem  versus  est,  ira 
Junonis  :  gener  fuit  Cadmi  etHar- 
monisc :  qui  in  Illyricum  profecti , 
in  dracones  versi  sunt :  unde  gener 
draconum  dictus  est. 

350.  Tisameniquc patri.  De  Oreste 
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Nec  iibi  coBtin^t  matrona  pudicior  iHa , 

Qua  potuit  Tydeus  embuisse  nuru ; 
Quaeque  sui  Venerem  junxit  cum  fratre  mariti^ 

Locris  in  ancillae  dissimulata  necem. 
Di  quoque  tam  faciant  possis  gaudere  fideli 

Conjuge,  quam  Talai  Tyndareique  gener; 
Quaeque  parare  suis  letum  patmelibus  aus» 

Belides  adsidua  coUa  premuntur  aqua  ! 
Byblidos  et  Canaces,  sicut  facit,  ardeat  ig;ne ; 
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intellige ,  qui  ex  Herniione  Tisame- 
oiim  fif  ium  suscepiL  Doii.—  Calh'- 
rAoesfue  viro,  AlcmsoneiB  intelli- 
git  Ovid.  Amphiarai  et  Eriphjrles 
filiuro,  qui  occisa  matre  in  furorem 
▼ersus  fingitar.  Consulto  oraculo, 
»n  terram  ovmimn  rerentissimam 
•re  >iisaiis  est.  Nactus  itaque  terram , 
cpia  Acbelous  in  mare  emmpit , 
filiam  Acheloi  Cailirhoen  uiorem 
habutt :  Ticle  ApoUodorum ,  lib.  III. 

35 1.  Nec  itii  contingai  etc.  iEgia- 
leam  intelligit ,  Diomedis  uiorem. 
Quum  enim  Vesus  a  Diome^e  yul- 
nus  aocepisset ,  efus  uxorem  tant» 
lihidinis  impotentem  reddi^it ,  ut  se 
patsim  Hippolyto  et  Cometi  prosti- 
•oeret ;  quonim  furiosis  amoribus 
adeo  exagitabatur  y  nt  ipsi  Diomedi, 
Tro)aredeunti ,  necem  molita  sit , 
qualn  adl  Junonis  aram  noctu  con- 
lugiens ,  fix  eradere  potuit.  S aly. 

3Sa.  Nmrm^  Unos  Heinsii  fumim  ; 
sed  tnvc  legendnm  ,  ptttm  :  nara 
uYroqoe  -casu  construierunt  hoc  yer- 
hum^  Propert  HI,  x^^fratres  era- 
Msse  fhos ;  Virgil.  JEn,  11 ,  54^ » 
sed jwrafidemgtte  SuppHcis  erabuitf  et 
alias  apnd  divenos. 

354-  Locris.  Hypermnestra  Lo- 
rrensb  ,  quum  fratris  Tiri  concu- 
bitum  adpeteret  ,  dam  uoctumo 
tempore  id  adsecuta^  mane  pudore 


adfecta ,  ut  scelus  suum  dissimula- 
ret ,  ancillam  cum  famulo  necavit , 
quasi  in  ejus  concubitu  eos  depre- 
hendisset. 

356.  ■Cott/uge,  quam  Talai.  Eri- 
phjrle»  Amphiaraiuxor,  Talai  filia, 
latentem  maritum  ne  ad  bellum 
Thebanum  iret ,  in  quo  per  augu- 
ria  prospeirerat  se  periturum  ,  pro- 
didit  corrupta  monili  ,  quod  olim 
Vennspossederat:  deprehensus  ma- 
ritns ,  et  in  bellum  proficiscens  Alc- 
maeoni  filiomandavit,  utquummor- 
tuns  esset  ,  mactaret  tiimulo  suo 
Eriphjlem  matrem  ;  quod  factum 
est ,  sed  postea  insanus  factus.  — 
Tjndareiquc  gener.  Agamemnon  ge- 
ner  Tyndari  (  nam  Clytemnestra 
Tyndari  filia  fuit ,  ut  scribit  Pau- 
san.  )  interfectus  est  ab  uxore  dolis 
/Bgisthi.  DoH. 

359.  BihHs.  Mileti  filia  et  Cya- 
nes  ,  Caunum  fralrem  impudice 
amavit  \  cujus  concubitum  quum  ad- 
sequi  non  posset ,  lacrymis  liquata 
est  in  fontem  ;  Ovid.  lib.  IX  Met 
453. D.  —  Et  Canaces.  Fuit  Canace 
.£oli  et  Arophiteae  filia ;  cujusardens 
amore  Macareusfrater  earo  violavit. 
Verum  conceptusinfans  rem  vulga- 
Tit.  ^ohis  itaque  filise  ensem  misit; 
qu«  accepto  ense  flagitium  a  fratre 
illatum  nece  sua  ulta  est.  Dbsskl. 


IBIS. 

Nec ,  nisi  per  crimen ,  sit  tibi  nota  soror. 
Filia  si  fuerit,  sil  quod  Pelopea  Thyestae, 

M jrrha  suo  patri ,  Nyctimeneque  suo. 
Neu  pia ,  neve  magis  capiti  sit  lida  patemo , 

Quam  tibi  vel ,  Pterela ,  vel  tibi ,  Nise ,  fuit ; 
Infamemque  locum  sceleris  quae  nomine  fecit , 

Pressit  et  inductis  membra  pateroa  rotis. 
Ut  juvenes ,  pereas,  quorum  fastigia  vultus 
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360.  Sit  iibifida  soror.  Nota  non- 
nnlli ;  nvnfida  mox  sequitur  :  su- 
periori  versu  sicut/acity  pro  /acis 
scribendum  cum  BononieBsi  codice 
et  Ii|>ris  Constantii  Fanensis.  H. 

36 1.  Filim  si/uerit.  Pelopeia  cum 
patre  Thyeste  inscio  concubuit  :  ez 
que  nefario  concubiiu  ifigisthus  na- 
tus  est  :  quem  a  matre ,  ut  scelns 
tegeret,  in  sylris  eipotitum,  acapris 
nutritiun  fabulantur  :  unde  et  illi 
nomen.  Ilic  letate  grandior  Atreum 
et  Aisamcmnonem  occidit.  Val. 
hjm^-^Peiopea  TlkyestL  Thyestm 
quatuor  iibri  ;  recte  ,  ut  monoi  ad 
ElNstVIII,  ^.9. 

363.  Nfctimeue,  Quum  patris  con- 
cubitum  caset  adseciita ,  pudore  in 
aren  coBfersa  sui  nommis ,  luce 
non  Tolat ,  solaque  aroat  tendi^ras. 
Fabuh  est  apud  Oridium  in  lib.  II 
Mct.  Ts.  591.  DoM.  —  Myrrha  suo 
pairi.  FurtCynar»,  Cypriorurore- 
gis ,  fiKa  Myrrha ,  qu»  ut  in  X  Me*- 
tamorphos.  ioscio  cum  patre  cooco- 
biiit;  a  quo  cognita  parum  abfuit 
quin  ocdderetur ;  nam  stdcto  gladio 
eam  petiitt  qu«  in  pedes  se  dedit , 
in  Arabiam  usque  i  ubi  in  myrrham 
arborem  didturmutata,  et  Adonem 
formosiatimum  edidisse ,  qui  adeo  a 
Venere  creditur  amatus.  Zar, 

363.  Nepe  magis  pia  sit  capitlfae 
pare^tis  iai^um.  Plurimi  Teternm: 
«  Filia  neve  fnagis  capiti  sit  fida  pa- 


rentis  ;  »  vel ,  patemo.  Puto ,  Neu 
pia^  nepe  magis.  HErm. 

364.  Quam  tua  vel  Pterela.  Quam 
sua  vet  Piereim  multi  ex  antiquis ; 
qoatuor  Quam  tibi  vel  Pterela  ; 
utrumque  recte.  H. —  Piereta.  The- 
harum  rex ,  a  Creonte  necatus  est , 
proditione  Polydices  filie  ;  OTid. 
Vm  Mefam.  —  Tua,  Nise  , /uit. 
Pandion ,  Athenarum  rez ,  qnatuor 
habuit  filios ,  Nisum ,  ^geum ,  Ly- 
cum  ,  Pallantem.  Ntsus ,  Megaren- 
sium  rex,  obsessus  a  Minoe,  proditio- 
ne  Scylle  fili» ,  que  Minois  amore 
capta  est  ,  crinem  fatalem  amisit » 
sicque  interemptus  est ;  <>vid.  VIII 
Metamorph.  DoM.  -—  Quam  tua  vet 
/^/vi^.DeTaphiorum  rege  ejnsque 
fiKa  ComiBthone  locum  intellige, 
quse  Cephali  amore  capta ,  patriam 
patremque  hostibus  prodidit.  Val. 

365.  lu/amem.  Tullia  Tarquinii 
fiRa  carpentum  per  ora  patris  in- 
taHecti  agi  jussit ,  quo  scelere  loco 
nomen  dedit.  Nam  ricus  ille  est 
^OxsuSceteratus.  DoM. 

366.  Indttctis  memira  patema  ro' 
$is.  Malim  invectis.  Heins. 

367.  Ut  jupenes.pereas.  Hisversi- 
bus  Hippodamift  proci  tanguntur ; 
quos  (Enomans,  Elidis  et  Pise  rex  , 
cnruli  certamine  yictos  intcrfici  jus- 
sit.  Quum  enim  CEnomaus  ex  ora- 
culo  percepisset  ,  aliquando  fore  , 
ut  a  genero  conficeretur ,  omnibus 
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Olim  Piseae  sastinnere  foris; 
Ut  qui  perfusam  miserorom  saepe  procomm 

Ipse  suo  melius  sanguine  tinxit  humam ; 
Proditor  ut  savi  periit  auriga  tyranni , 

Qui  nova  Myrtox  nomina  fecit  aqu«  ; 
Ut  qui  velocem  frustra  petiere  puellam , 

Dum  capta  est  pomis  tardior  illa  tribus; 
Ut  qui  tecta  novi  formam  celantia  monstri 

Intrarunt  caecx  non  redeunda  domus; 
Ut  quorum  iEacides  misit  violentus  in  altos 
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artibiu  procos  ab  Hippodamic  fili« 
conjugio  deterrerc  est  coaatus.Equis 
enim  fisus,  quos  Aquilone  velociores 
babebat ,  certamen  curule  propo- 
suit ,  ea  lege  ,  ut  qui  rictor  exstitis- 
set,  Hippodamienuptiasobtineret; 
qui  rero  Tictus ,  temeritatis  poenas 
rapite  lueret ;  eoque  pacto  non  pau- 
cosyitaprivavit;  quorum  de inde  ca- 
pita  Pis«  foribus  adfigi  imperabal , 
ut  aliis  fastidio  terrorique  forent : 
unde  Naso  eorum  juVenura  Tultus , 
fastigia  nuncupat.  SkLy.-^ProJeeta 
cadavera  quorum  Oraque  Pismm  su- 
siinuere  fores,  Multi  ex  antiquis  : 
«  quorum  fastigia  yultus  Olim  Pi> 
vtm  sustinuere  fores  ;  »  recte  ,  si 
cum  Monteliano  et  Constantii  co- 
6\ctforis  reponas.  Possit  pro  Olim, 
aut  Oraque ,  etiam  legi  Ossaque.  H. 

369.  Ui  quiperfusam.  (Enomaum 
dicit :  qui  ut  modo  docuimus,  tre- 
dedra  procis  interemptis ,  seipsura 
a  Pelope  victum  interfecit.  —  Mise^ 
rorum  emde  procorum,  Smpe  Mentel. 
et  quinque  alii ,  miserorum  proco* 
rum  sanguine  perfusam ,  ut  (£no- 
maura  intelligat.  Hbins. 

3;  I .  Proditor  ut  smei,  Myrtilus , 
quura  ab  Hippodamia  promissum 
priBmium  posceret ,  a  Pelope  est  in 
roare  prdBcipitatus,  cui  et  nomen  de- 


dit ;  nam  Myrtoum  dicitur  pelagus  ^ 
estque  inter  loniam  et  .£geum.  Z. 
373.  Ut  qui  vetocem  etc.  Atalanta 
Schmneifilia, 

374»  Dumfaeta  est.  Capta  est  ez 
multis  veterum.  Noster  Epistola  Gy- 
dippes,  ia3  :  «  Cydippeo  poraura  , 
poraum  Schoeneida  cepit. »» In  Pria- 
peisEpigrararaateXVI,  i :  <«  Qua- 
libus  Hippomenes  cepit  Scb<Boeids 
pomis ;  »  ut  rapuit  Schmmeida  nimc 
roinus  bene  legitur.  Hbins. 

375.  Vtquifecta.  Androgeo»  Mi- 
nois  filio  f  Athenis  interfecto ,  nu- 
roinis  ira  sterilitas  agrum  Atticum 
invasit ;  qua  liberari  posse  Athe- 
Bienses  didicerunt  ex  oraculo  ,  si 
Minoen  placarent ;  quod  ,  ut  fie- 
ret,  jactis  sortibus ,  septem  juvenes 
Athenienses  singulis  anuis  Mino- 
tauro  mittebant,  quem  labyrinthi 
ambagibus  clausum  habebat  Minos. 
Theseus  voluit  et  ipse  tanto  se  pe- 
riculo  eiponere  ,  quia  inter  ck^^ei 
rumor  erat » ipsam  malorum  causa 
a  periculis  abesse  :  qui  Ariadnc  au- 
xilio  victor  doiiiura  rediit 

376.  Cmcadomus.  Labyrinthus.  Z. 

S^jT.Ut  guorum.  Achilles  in  rogum 

Patrocli  ardentera ,  duodecira  Tro- 

{anos  fortissiraos  jugulatos  conjecit  ^ 

ut  Horaerus  scribit ;  quttuor  eqaoa 
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Corpora  cam  senis  altera  sena  rogos ; 
Ut  quos ,  obscuri  lusos  ambagibus  oris , 

Legimus  infandae  Sphinga  dedisse  neci ; 
Ut  qui  Bistoniae  templo  cecidere  Minervae , 

Propter  quod  facies  nunc  quoque  tecta  De«  est ; 
Ut  qui  Threicii  quondam  praesepia  regis 

Fecerunt  dapibus  sanguinolenta  suis  ; 
Therodamanteos  ut  qui  sensere  leones,  385 

Quique  Thoonte»  Taurica  sacra  De«  ; 
Utquos  Scylla  vorax,  Scyllaeque  adversa  Charybdis, 

Dulichiae  pavidos  eripuere  rati ; 
Ut  quos  dimisit  vastam  Poljphemus  in  alvum  ; 

Ut  Laestrygonias  qui  subiere  domos ;  390 


pneterea,  et  duos  canes,  uncto  prius 
cadarere  pingui  ovium  et  boum ,  qui 
mactati  son  t  DoM . — In  nltum  rogmm. 
Alios  rogos  cum  tribus  scriptis.  H. 

379.  Victos  amiagHusoris,Lusos 
elf ganter  Polit.  lib.  nisi  vinetos  ma- 
ris,  ut  ad  Sphingos  nomen  adludat. 

38i .  ^/  ^ui  Bistonim,  Bistones  po- 
pufi  sunt  Thraci» ;  unde  Palladis  si- 
mulacrum  ad  Lacedemonios  trans- 
latum  est ,  apud  quos  impia  lez , 
quam^#vv>icff  (i{v  adpellaninty  est  pro- 
mulgata  ,  ne  alicui  hospiti  Spart« 
commorari  liceret.  Spreta  autem 
lege,  Lemnii  Spartam  venere;  quos 
in  templo  Palladis  Spartani  occi- 
dere :  quo  facinore  parlter  et  im- 
pietate  De»  imago  torva  adparere 
creditur ,  ut  vetus  scribit  interpres. 
Zkm^—Bistottits,  Fortasse  Naso  Mi- 
nerram  Bistoniam  adpellat  ,  quod 
illa  praeesset  miiitix  ,  cujus  peritia 
Thraces  maxime  gloriantur  :  unde 
et  iT^ecTtiec  esl  dicta,  et  A^kk  ,  sive 
Martia.  Salvag. 

<8a.  VersaDetf  est,  Plerique  tecta, 
alii  torta,  rel  ton^^a.  Heins. 


383.  Ut  qui,  Diomedes  Tyndam 
urbem  Thraci»  tenuit,  ut  scribit 
Plinius ,  ubi  equos  feros  catenis  de- 
vinctos  «neis ,  corporibus  humanis 
alebat :  eos  Hercules  sustulit ,  )ussu 
Eurjsthei :  Eurystheus  sacrarit  Ju- 
noni :  eorum  genus  propagatum  est 
usque  ad  Alexandnim  Magnum  , 
si  Diodoro  credimus.  DoM. 

385.  TAerodamanteos,  Theroda- 
masl,  rex  Sc^rthiae ,  sicut  vetus  docet 
interpres  ,  timens  ne  per  insidias 
occideretur ,  lcones  hominum  san- 
guine  alebat »  quo  magis  ssevirent : 
ut  si  casus  postularel,  ad  crudelita- 
tem  paratoshaberet.  Hujusin  primo 
de  Ponto  Ovid.  £p.  11,121  ^meminit: 
«  Non  tlbi  Therodamas, crudusque 
vocabltur  Atreus ,  Quique  suis.  >»  Z. 
—  Quipapere  ieones  Patav.  Vinxere 
UQUS  Medic.  Heinsius^iarf'^/'*?  prctu- 
lit :  sed  hoc  recte  leonibus  convenit , 
non  eque  sacris  ^  quae  non  pavisse 
reos ,  aut  noxios  dici  possunt :  quare 
ego  sensere  reduxi,  quod  utrisque 
congruit. 

390.  Aut  Ltestrjrgonias  gui  sukiere 
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Ut  quos  dax  Pcentis  mersit  putealibas  andis, 

£t  jacto  canas  palvere  fecit  aquas  ; 
Sex  bis  ut  Icaridos  famal«  periere  procique , 

Inque  caput  domini  qui  dabat  arma  procis ; 
Ut  jacet  Aonio  lnctator  ab  hospite  fasus , 

Qui,  mirum,  victor,  quum  cecidisset,  erat; 
Ut  quos  Antai  fortes  pressere  lacerti ; 

Quosque  ferx  morti  Lemnia  turba  dedit ; 
Ut  qui  post  longum  sacri  monstrator  iniqui 


395 


manus»  Ut  plerique  ;  malo  etiam 
Lastrygonios  lares  ^  nisi  quod  tres 
scripti  Lmstrygonias  domos ,  probe. 
H.  —  Ut  Lastrygoaias.  Antiphates 
LsBstrygonus  rex  fuit ,  qui  et  unum 
ex  Ulyssis  sociis  comedit ,  ac  naves 
▼irosque  mersit ,  prseterunam ,  qu» 
Ulystem  yehebat ;  ut  in  Met  XIV, 
a^o ,  ab  Ovid.  docemur. 

391.  Utquosdux  Pamus,  Appianus 
AWxandrinus,  in  eo,  qui  Libyeut 
inscribitur ,  libro ,  ostendit  Cartha- 
ginenses  quandoque  Acerranorum 
senatum  per  inducias  fidentem  pu* 
teis  immersisse,  atque  saxis  obruisse. 
Addit  Tetus  interpres  ,  Amilcarem 
tunc  Poenorura  ducem  fuisie ,  de 
hac  puto  poetam  loqui  crudelitate , 
licet  alii  aliter  intelligant. 

39$.  Et  velut  Icaridos  famulm  pe^ 
riere.  Sextus  ut  lcaridos  Mentel.  et 
unus  Vatic.  Sectus  ui  Bononiensis. 
Optime  Sarrav.  et  Reghis  Sex  6is  ut 
lcaridos  famula  ;  sic  et  Leucotho« 
6is  sexfamulas  ^zX^  Met.  IV.  H.— 
Sex  bis  ut  lcaridos  famulm  periere; 
Odyss.  X :  «<  Tum  substrata  procis 
famularia  scorta  necantur.  Informi 
tremulum  fune  pependit  onus. »  M^ 
x«9«/9te  5ocveeroi ;  Homer.  d.  1.  ts.  46a. 

394.  Ingue  caput  domini^ui  dabat 
armaprocis,  H«c  omnia  reperies  in 
Odyss.  X. 


395.  Aonio  ab  hospite.  Ah  Hercule. 
—  Luctator  etc.  Anteus. 

397.  Ut  quos  Autmi.  Multos  ez- 
ternos  certamine  ab  Antaeo  occisos 
fuisse ,  auctor  est  Diodorus. 

398.  Lemnia  turba  dediteXc,  Lem- 
nienses  mulieres ,  quum  Veneris  sa- 
cra  essent  aversatc ,  irata  Dea  eis  te- 
trum  immisit  odorem.  Quumque 
Lemnii  yiri  in  Thraces  beilum  age- 
rent,  tandem  victores  magnam  pel- 
licum  turiMim  secum  duiere ;  quam 
quum  uxores  f erre  non  possent  iBJa- 
riam  ,  unanimes  decreverunt  viros 
occidere  :  quos  ,  ut  statilerant ,  ad 
unum  interemere ,  ptriteretThra- 
ces  muUeres  filiosque ,  metuentes, 
ne  patemam  ulciscerentnriujuriam: 
non  tamen  tant»  immanitatis  fuit 
Hipsipyle  ,  qu«  sola  patri  Thoanti 
pepercit»  eumque  servavit.  Za&. 

399.  Ui  quipost  lottgum,  Pbstno^ 
num  unus ;  sex  alii  posi  aunum ;  tres 
post  auuos,  Vortt  post  fanto ;  Pont. 
III ,  £1.  IV,  vs.  47  :  «  Vix  bona  post 
tanto  querenti  verba  subibant ;  » 
Virgil  Georg.  III ,  vs.  47B :  «  Nunc 
quoque  post  tanto  videat  desertaque 
regna  Pastorum ,  et  longe  saltiis  la- 
teque  vacantes ; »  Lucretius ,  lib.  V : 
«  Quidvexiovi  potuit  tanto  post  an- 
te  quietos  Inlicere  ?  >»  H.  —  ^/  qu/ 
post,  Prasillus ,  ut  alii  cod.  habent , 
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Elicuit  pluYias  Tictima  caesus  aqnas ;  400 

Frater  ut  Ant^i,  quo  sauguioe  debuity  aras 

TiDxit,  et  exemplis  occidit  ipse  sub; 
Ut  qui  terribiles  pro  gramen  habentibus  herbis 

Impius  humano  viscere  pavitequos; 
Ut  duo  diverjus  sub  eodem  vindice  cstsi  405 

Temporibus  Nessua ,  Dexamenique  gener ; 
Ut  pronepos,  Satume,  tuuSvqu^  reddere  vitam 

Urbe  Coronides  vidit  ab  ipse  sua ; 
Ut  Sinis,  et  Sciron,  et  cum.Polypemone  natus, 


Thrasius,  Tel  ThrasylliiSy  Busiridein 
doctiitimniolare  hospitesy  quum  ad- 
firmasset  neoe  humana  pluvias  im- 
petrari  posse  a  Jore.  Ptimus  ocdsus 
est ,  e«idem<pie  serrarit  crudeli- 
tatem  Busiris  in  adventum  usque 
HercnKs,  a  quo  domitus  fuit 

401.  FrmUrmtAnimi,  Pygmalion  , 
fnter  Ant«i ,  hospites  suos  occide- 
batantearas. 

ifiA.  Vi  qm  ierrUiles.  Diomedem 
diat,  qui  equos  humanis  pascebat 
corporibos;  hunc  Hercules  sub  equis 
tradidit  edendum.  Zaii. 

405.  Ui  dmo.  Nessus  centaurus  , 
qoBm  ad  £venum  fluvium  Dejani- 
raiii  Tiolare  Teltet^  uxorem  Herculis, 
saptta  ab  Hercule  interemptus  est. 

406.  Dissimmttifite  gener.  Dexa- 
meui^me  cotrigendum  ;  ut  nonmilli 
codices  ,  quod  jam  alK  Tiderunt 
Dexaonem  enim  fiKam  sunt  qui  Dfc- 
{aniram^non  CEnetesse  contendant. 
}\,r^Dexamemque  gener,  Per  quem 
Eufytionem  centaurum  intelligo: 
Izionis  ex  nube  fiilium ,  Nessi  fra- 
trem ,  qui  et  ipse  occisus  fertur  vin- 
dice  Hercule ,  eo  quod  Dejaniram 
sibi  a  Dezameno  metu  coactus  d«- 
sponsatam  ,  petilsset  Leopard.  lib. 
lU  Emendat.  cap.  4;  ▼ideetHygin. 

^tri.Uipronepos,  Saiarnej  iuus.De 


Peripheta  intellige ,  quem  a  dava , 
quam  gestare  solebat ,  Coryneiam 
dizere.  Hic  a  Theseo  circa  Epidau- 
rum  occisus  est ,  quo  loco  iEscula- 
pius  colebatur  :  unde  ab  urbe  sua 
c«dem  illios  prospexisse  ipsum  dicit 
poeta.  Est  enim  reddereviiam,  mori ; 
non ,  ut  quidam  accepisse  videntur, 
reviriscere.  Fuit-  autem  Coryneta 
pronepos  Saturni ,  hoc  pacto  :  Sa- 
tumi  filia  Juno  fuit ;  Junonis  Vul- 
canus ;  hujus  Peripheta  ;  quod  et 
Pausanias  testatur  in  principio  Co- 
rinthiorum. 

408.  Urie  Coronides  vidii  ab  ipse 
sua,  Haec  vera  lectio ,  quam  scripti 
codices  agooscunt.  Adi  notas  Epist. 
IX*,  96.  H.^Coronides.  .^£sculapius, 
Coronidis  ez  Apollioe  filius.  Za&. 

409.  ifi  Scinis,  Sinis  tam  hic,  quam 
Mct.  VII ,  vs.  440 ,  et  Epbtoh  Phyl- 
lydis,  vs.  70 ;  2c»<{  est  apud  Gnecos, 
H.— *$>Ji/>.  Qui  (  ut  scribitDiodorus) 
adHgata  corpora  curvatU  arboribus 
in  altom  emittebat,  unde  curva- 
bantur.  D.  —  Ei  cum  Poiypemone, 
Procnistes  Polypenionis  filius  in  eo 
loco  terrs  Attic» ,  quae  dicitur  Cur- 
daius ,  viatores  inusitato  supplido 
sustollebat.  In  lectica  namque  eos 
ponebat :  quod  si  longiores  erant, 
parte  superemincnte  amputaban- 
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Quiqoe  homo  parte  soi ,  parte  javencas  ent ;  410 

Qaiqiie  trabes  pressas  ab  honio  mittebat  in  aaras , 

.£qaoris  adspicieos  hujas  et  hujas  aqaas ; 
Qo^eqae  Ceres  vidit  laeto  pereantia  valtu 

Corpora  Thesea  Cercyonea  manu. 
Hsc  tibi,  quem  meritis  precibos  mea  devovet  ira,       41 5 

Eveniant,  aut  his  non  leviora  malis: 
Qualis  Achxmenides  Sicula  desertus  in  ^tna , 

Troica  quum  vidit  vela  venire ,  foit : 
Qualis  erat  nec  non  fortuna  binominis  Iri , 

Quique  tenent  pontem  y  qast  tibi  pejor  erit.  430 


tur  :  si  vero  breTiores ,  pedibus  di- 
steDdebantur.  Zb&. 

410.  (iuique  homo.  DeMinotauro 
inteliigit ,  quero  Theseus  interfedt. 

4 1 1 .  Quique  trabes  pressas  etc.  Pi- 
tyocampten  intelligit  poeta,  qui  ab 
eo  nomen  habuit,  quod  hospites  a 
se  ccrtamine  victos  ,  diversis  pini- 
bus  in  terram  cunratis  adligabat, 
atque  ita  ligatos ,  iisdem  arboribus 
sursum  iterum  ac  pariter  emissisy 
lacerabat.  Hic  Isthmi  angustias  ob- 
sidebat,  quare  hic  a  poeta  didtur, 
hujus  et  illius  aequoris  aquas ,  hoc 
est  y  lonium  et  ^geum  mare  ad~ 
spezisse.  Ceterum  eundem  hunc  alii 
faciunt  curo  eo  quem  Sinim  supra 
vocari  dizimus.  Ovidius  autem ,  dl- 
ycrsos ,  Sinin  et  hunc ,  de  quo  hic 

^dicitur ,  Pityocampten  facere  vide- 
tur :  quum  supra  Sinin ,  suo  ac  pro- 
prio  noroine ,  hic  autem  ,  eum  qui 
arbores  in  terram  curvatas,  rursum 
in  auras  emisit ,  subpresso  nomine 
posuerit. 

4 1  a.  ^uoris  adspiciens,  Forte  ad- 
spergeasy  laceris  nempe  corporibus, 
vel  in/estans;  nam  in  multis  vete- 
rum  est  adspectams  ,  adspectes  et 
exspectans,  Hbins. 


4i3.  Qmmque  Ceres  vidit.  Gercyo- 
nem  Arcadem  in  palsstra  Thesens 
juita  Eleusiniam  Cererem  supera- 
vlt ,  ut  Plutarchus  saribit ,  et  ab  Ovi- 
dio  in  Met  lib.  VU ,  4^9  tangitur : 
«  Cercyonis  lethum  vidit  Cereafis 
Eleusis.  »  Qumque  Certs  vidU  Imto 
pereumiia  vmlfm.  Propter  sublata  la- 
trodnia  scilicet,  quibus  ille  viam 
atque  aditum  ad  Eleusinem,  ubi  Ce- 
res  prsecipue  colebatur  ,  infestarat 

4i5.  Quem  preciims  justis,  Meriiis 
precibus  plerique  scripti.  Hbivs. 

4 16.  Epenient.  Lege  ,  Epeuiami, 
CoNST.  Fan.  Ei  vemiami  ^  unus 
Heinsii ;  El  veniemt,  alius  Gallicus. 

419.  Qualis  erai.  Irus  Ithacensis 
mendicus  ,  celcbris  carmine  Ho- 
meri.  Hic  in  mendidtatis  objurga- 
tionero  semper  objicitur.— ^m^jr/- 
nis  dicitur ,  quoniam  Ameus  olim 
est  adpellatus  a  matre  :  sed  dictus 
Inis  ab  aliis ,  a  loquadtate  mendi- 
candi. 

4ao.  Quique  tement poniem,  quitibi 
major  erit.  Tenent  scripti  magna  ex 
parte  ;  et  recte ,  nam  mendicos  in- 
telligit ;  iidero  cod.  qute  tibi  major, 
Scribe  qum  tibipejor  erit ,  et  ad  for- 
tunam  refer.Frustra  se  ezercuerunt 
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Fllms  et  Cereris  frnstra  tibl  semper  ametur, 

Destituatqne  tua$  usc|ue  petitus  opes. 
Utc|ue  per  alteraos  unda  labente  recursus 

Subtrahitur  presso  mollis  arena  pedi ; 
&c  tua  nescio  quo  semper  fortuna  liquescat , 

Lapsaque  per  medias  efQuat  usque  manus. 
Utque  pater  solits  varias  mutare  fig^uras, 

Plenus  inexstincta  deficiare  fame. 
Kec  dapis  humanae  venient  fastidia ;  quaque 
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magnas  Turaebus  aliique  in  hoc 
loco.  H.  —  Qttifoe  teneni  ponfem, 
Sic  MartiaL  lib.  X ,  Epigr.  v  in  ma- 
ledicuni  :  «  Pontes  per  urbis  erret 
eisul  ,  et  cJivos ,  Interque  raucos 
uhinius  rogatores  ,  Oret  caninas 
panis  improbi  buccas.  »  £t  Juvena- 
lis,  Sat.  V,  egenos  in  pontibus  con- 
sidere  solitos  ,  adserit.  —  Qui  iibi 
wuijorerii;  Turneb.  Advers.  lib.  IX , 
cap.  35 ,  videbatur  dicendum  qui  ie 
mmjorerit :  sed  significat ,  qui  in  tuis 
maioribus  numerabitur :  vel  potius, 
qni  )udicio  tuo^  in  ma)oribus  nume- 
rabitur ,  et  quem  pr«  te  roagnum 
di^,  quamvis  aliis  sit  infimus  et 
ab)ectissimus.  Dessel. 

431.  Faius  et  Cerens,  Hunc  om- 
aes  locum  meo  quidem  judicio , 
falso  interpretantur,  quum  de  Tri- 
ptolemo  ,  aut  Asterio  intelHgunt. 
Plutum  enim  intelligit ,  cujus  in 
Tbeogonia  Hesiodus  hanc  fabulam 
refert.  Cum  Jasio,  in  templo,  quod 
foit  in  Tripoli  Cretae  civitate ,  Ceres 
ceocubuit  :  ex  quibus  Plutus  natus 
est,  qui  opulentia  inlerpretatur.  Di- 
Tes ,  quicunque  hunc  adibat ,  e(fi- 
debatur.  Ideo  nunc  poeta  impreca- 
tur  mendicam  in  inimicum  vitam : 
et  quod  si  forte  Plutum  adiret ,  cu- 
pit  ut  ab  eo  spernatur  ,  cui  et  o4io 
sit.  Zaa. 

riii 


4aa,  Usfue  petitus,  Sape  Sarrar. 
et  duo  alii.  Heinsius  conjiciebat , 
DestituatqUe  suu  swpe  peiitus  ope , 
vel ,  suam  opem, 

4i4'  Mollis  arena  pede,  Pedi  ex 
melioribus.  Heivs. 

4^5.  Sic  tua  nescio  ^ua.  Quo  ex 
iisdem.  Heins. 

4J17.  Uii/uepater,  Erisicbthon,suc- 
cisa  quercu  ,  Dryadum  precibus  a 
Cerere  irata  tanta  fame  torqueba- 
^lul* ,  ut  coactus  sit  vendere  filiam  , 
Dryopida  :  vel  ut  alii  volunt  Me- 
stram,  Vendita  modo  pro  virgine , 
modo  pro  alib  animantibus,  patri 
afimenta  diu  subministravit  :  sed 
tandem  coactus  est  mber  morsu 
proprios  artus  lacerare. 

4a8.  Co^ficiare,  Destiiuare  non- 
nulli ;  deficiareoAtx  Jureti ,  bene ; 
vide  Notas  Epist.  V,  vs.  i5o.  H. 

439.  Nee  dapis  humanm.  Tydeus 
(Enei  regis  filius ,  vel ,  ut  alii ,  M ar- 
tis  et  Althe»  ,  in  bello  Thebano  a 
Menalippo  lethali  vulnere  percus- 
sus  est :  moribundus  Tydeus ,  M&- 
nalippi  caput  ad  se  deferri  jussit : 
quod  Capancus  e  vestigio  in  ipsius 
Tydei  conspectuni  portavit  :  quo 
'  viso  Isetatus  Tydeus ,  cerebrum  den- 
tibus  corrosit ,  ut  Statius  in  octavo 
Thebaidos  scribit.ZAR. — Tiki  erunt 
fastidia.  Tiki  sint  Juret.  et  quin* 
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Parte  potes ,  Tydeos  temporis  hnjns  eris.  430 

Atqoe  aliqoid  £icias,  a  ytspere  nirsos  ad  ortos 

Cor  exsteniati  Solis  agantmr  eqoi. 
Foeda  Lycaonix  repetes  convivia  meusst^ 

Tentabisqae  cibi  &Uere  firande  JoTcm : 
Teqne  aliqnis  posito  tentet  ^im  nnminis  opto  ;  435 

Tantalides  tn  sis ,  Tereidesqne  pner. 
£t  tna  sic  latos  spargantnr  membra  per  agros , 

Tanquam  qnae  patrias  detinnere  vias. 
JExe  Perilleo  veros  imiterc  jnvencos , 

Ad  formam  tanri  conveniente  sono :  440 

Utve  ferox  Phalaris ,  lingua  prins  ense  resecta , 

More  bovi^ ,  Paphio  clausus  in  aere  gemas. 
Dnmqne  redire  voles  aevi  melioris  in  annos , 

Ut  vetus  Admetl  decipiare  socer. 
Atque  eqnes  in  medii  mergare  voragine  coeni ,  445 

Dummodo  sint  fati  nomina  nuUa  tui. 
Atque  utinam  pereas ,  veluti  de  dentibus  orti 

Sidonia  jactis  Graia  per  arva  manu. 

que  alii ;  uous  Vaticanus  veaidut.  filium  Terei  designat ,  patri  adpo- 

Lege  venient.  Heiks.  situra.  —  Threicims^ae  pner.  Terei- 

Ifix.Autaliqmd,  Adladit  ad  faba-  ifve  multi  Teteres.  Constantius  Te- 

lam  Thyestae  et  Atrei ,  a  quorum  reos  aifue*  Lege  Teteidesque  cum 

raensa  Sol  dicitur  avertisse  currum ;  Petayiano.  HEni$. 

vidc  Hygin.  Fab.  68,  et  Tragxed.  ^^^•^^'^^^^'^•I^htscenteterra 

Senecc  Thyest.  in  urbe ,  aruspices  responderunt , 

434*  Tentabisifue  cHifrau^ie,  Afh-  Postuiionem  manium  Deum  posce- 

quafraude  Juret.  et  tres  alii ,  forte  re  virum  fortissimum  :  qui  nisi  da- 

dapisfraude;  quamquam  honc  et  retur  ,    interitnm  urbi  immniere. 

proximum  versttm  suspcctos  habeo.  Curtius  inTentus  est ,  qui  armatos 

436.  7!0/r/tf//i^/.  Pelops,  filiusTan-  eum  in  locum  se  dejecit  Nomen 

tali,  numinibus  hospitio  susceptis,  dalum  est ,  ut  Curtiuf  lacus  adpel- 

a  patre  adpositus  est ,  ezperiente  an  kretur  ;  vide  Val.  Maxiro.  lib.  V, 

Dii  essent.  ReDqui  abstinuerunt  :  cap.  5.  Ddm. 

Una  Ceres  bumerum  absumpsit  ,  446./I(r/i7«/./Si/rdiioyeterte.H. 

quem  postea  reddidit  ebumeum  di-  »44^.  Sidouia  jacfis,  Sp^rsis  multi 

vluitas.  — »  Tu  Tereusque  puer.  hjn  reteres  ;  nosiri  /acfis. 


IBIS.  35 

£t  qnae  Penthides  fecit ,  fraterqtie  Medusas , 

Eveniant  capiti  vota  sinistratuo.  450 

£t  quibus  exiguo  volucris  devota  libello  est^ 

G>rpora  projecta  c|uae  sua  purgat  aqcra. 
Yulnera  totque  feras,  quot  dicitur  ille  tulisse , 

Gujus  ab  inferiis  cutter  abesse  solet. 
Adtonitusque  seces ,  ut  quos  Cybeleia  mater  455 

Incitat  ad  Pluygios  vilia  membra  modos. 
Deque  viro  fias  nec  femina  nec  vir ,  ut  Attys , 

£t  quatias  molli  tympana  rauca  manu. 
Inque  pecus  subito  magnae  vertare  parentis  , 


449.  Peniheidesfecit.  Pcnthides  ex 
smptb  ;  pro  fraiertfue  meliorcs  de 
frttire  ;  unus  Medulite .  versus  ne- 
mmi  mtellcctus.  Wl—Spretides  Gal- 
ficos  ;  de  patre  PetaT.  nihil  hic  in* 
telligo. 

451.  Et  fuihut  exiguo  volucris, 
Intellige  eas  imprecationes ,  quibus 
ApoUonium  Rhodium  a  Callima- 
cfao,  sub  Ibidis  nomine  dievotum 
esse  dizimtts  initio  harum  observa- 
tionnm.  Ovidius  enim  planius  de- 
scribere  non  potuit  Ibidis  naturaro , 
^uam  Teatrem  rostro  purgare  soli- 
tam  prodiderunt ,  PIib.  lib.  VIII , 
cap.  3a ;  .£lian.  Kb.  VI ,  cap.  7  de 
Ifist.  animal.  Salvao. 

453.  Vuiaera  ioifueferas.  Dc  Me- 
naetio  nonnulli  intelligunt  :  quod 
falsom  est ;  nam  loqnitur  de  Osiride 
qui  in  ^4  partes  disoerptus  fuit  a 
Typhone  fratre :  huic  mortuo,  sacra 
instituta  fuerunt  ^  uzore ,  in  qui- 
bus  piacttlum  est ,  gladium  esse.  D. 
455.  AdionHkiquS  seees.  Mos  erat, 
ut  Cjbeles  sacei^tes  virilia  ampu- 
tarent ,  ejus  rei  causaro  hanc  tradit 
Lactantius  :  Dedm ,  inqult ,  mater 
amaTit  formosum'  addeicentem ,  et 
eundem  com  pellice  deprehensum , 


exsectis  Tirilibus ,  semivirum  fecit : 
et  nunc  a  Gallis  sacerdotibus  sacra 
ejus  celebrantur.  —  Cybeieia  mater. 
Cybele  a  monte  Phrygifle  nomen 
habet,  in  quo  colebatur  :  alii  m 
xv€iffT«v  T^v  KtfKX^v ,  id  est,  acapitis 
rolatione ,  quod  proprium  est  sa- 
cerdotum. — Ui^ueis  Cybeieiamater. 
Quos  scripti.  H.  —  Cybeieia  maier. 
«  Ades  ,  o  Cybele  ,  fe  ra  montium 
Dea  ,  ades  ,  et  sonante  tyropano 
quale  flexibile  caput ,  latus  horreat 
flageHo  ,  comitum  chorus  ululet.  >» 
Altius ,  M^^miM.  ecx9vft.tv9c ,  Lndan. 
Dialog.  XXVI. 

457.  Deque  viro.  Atys ,  a  Cybele 
dilectus  ,  in  Phrygiam  navi  delatus 
est :  quo  in  loco  instinctu  numinis 
pudenda  sibi  aropntavit ,  comitesque 
Cybeleios  sumptis  sacrorum  instru- 
mentis ,  crotalis ,  tympanis,  tibiis  et 
cymbalis ,  ad  ejus  sacra  celebranda 
hortatus  est  ,  mentemque  furore 
TexaQdam.  Zar. 

458.  Moiii  manu.  Nam  illi  pecu- 
liari  nomine ,  moiies  ob  cTirationem 
dicebantur.  Salvag. 

459.  Inque  pecus.  Atafanta  'su- 
perata  ab  Hippomene  cursu  ,  vcrsa 
est  in  lesnam ,  marito  in  leonem 
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Yictor  ut  est  celeri  victaque  versa  pede :  4(h» 

Solaque  Limone  poenam  ne  seoserit  illam, 

Et  taa  dente  fero  viscera  earpat  equus. 
Aut,  ut  Cassandreus ,  domino  non  mitior  illo, 

Saucius  ingesta  contumuleris  humo. 
Aut,  ut  Abar^iades,  aut  ut  Cycneius  heros ,  465 

Clausus  in  aequoreas  praecipiteris  aquas. 
Victima  vel  Phoebo  sacras  macteris  ad  aras, 

Quam  tulit  a  sxvo  Theudotus  hoste  necem. 
Aut  te  devoveat  certis  Abdera  diebus, 

Saxaque  devotum  grandine  plura  petant.  470 

Aut  Jovis  infesti  telo  feriare  trisulco  , 

Ut  satus  Hipponoo,  Dosithoesque  pater; 


conveno ,  quum  in  Cybelis  templo 
amoris  impatiens  Hippomenes  cum 
puella  rem  habuisset.  DoM. 

461 .  Solaque  Limone,  Limone,  Hip- 
pomenis  ex  Atalanta ,  filia ,  a  patre 
in  adulterio  deprehensa ,  equb  di— 
scerpenda  est  tradita.  Zar. 

463.  Attt,  tti  Cassandri,  domintts 
mott  miiior  illo.  Libri  multi  veteret 
Cassandrm;  quidam  Cassandrtts  do- 
mino  non  miiior  ilio,  vel ,  Cassan^ 
dreus ,  ut  Apollodorum  Cassan- 
drise  tyrannum  intelligat,  de  quo 
Pont.  lib.  U  ,  £1.  IX ,  ubi  monuimus 
scribendum  ▼ideri ,  ts.  4^ :  «  Aut 
Cassandreae  domino  non  mitior  ur- 
bis.  »  HEtns. 

465.  jittt  ut  Ahaniiades.  Perseum 
intflligit;  namexLynceoetHyper- 
mnestra  Abas ,  ex  Abante  Preteus 
et  Acrisiiis ,  ex  Acrisio  Danae ,  e 
Danae  Perseus  oriundus  est :  qui 
arculie  inclusus ,  ab  Acrisio  in  mare 
pneceps  datus  est,  postquam  consu- 
lenti  Deum  ^t^l  KKid^v  yivisto»i  i.jf 
pivfuVf  ex  oraculo  responsum  esset , 
nasciturum  e  filia  filium ,  a  quo  in- 


terimeretur.  Vai.  Akdk.  —  Lyme^ 
sitts  heros.  Cycneius  cum  Sarraviano; 
mMXiiLigtteius  et  Leneius;  pro  Cmsus 
etiam  Ciattsus  reponendum.Perseus 
cnira  et  Tenes  arcse  indusi  fuerunt , 
quum  in  mare  pr«cipitabantur.  Nos 
plura  de  hoc  loco  notis  uberioribus 
in  medium  proferemus.  H. —  Lyr- 
nesitts  heros,  Loquitur  de  Tekpho , 
qui  Lymesium  et  Pedasum  ^urbes 
tenuit  imperio :  is  cum  Auge  matre 
in  umam  impositus  ,  ut  Euripides 
et  Strabo  scribunt ,  ad  ostia  Cayci 
fluminis  delatus  est ,  ubi  imperii  he- 
res  relictus  est  a  Theutrante.  DoM. 

469.  Ahdera.  Urbs  Thracise  initio 
anni  hominem  deyovet  pro  salute 
communi ,  obruitque  lapidibus. 

4721.  Ui  sattts  Hippottoo,  Impre- 
catur  hosti  xi^woKXTtyiocv,  De  Capa- 
neo ,  Hipponoi  filio ,  quem  poetse  in 
oppugnatione  Thebarum  ,  fulmine 
percussum  esse  fingunt.  Illud  non 
perinde  notum,  ab  ipso  primum  sca- 
larum  oppugnationem  inventam  ; 
cujus  rei  testis  est  Vegetius ,  lib.  IV, 
c  21.  S.  —  Dosithoes,  Atrax ,  quum 


IBIS.  37 

Ut  soror  Autonoes,  nt  cni  matertera  Maia  est ; 

IJt  temere  optatos  qui  male  rexit  equos : 
Ut  ferus  iEolides ,  ut  sanguine  cretus  eodem  9  4^5 

Quo  genita  est ,  liquidis  quse  caret  Arctos  aquis  : 
Ut  Macedo  rapidis  icta  est  cum  conjuge  flammis ; 

Sic  precor  setherei  vindicis  igne  cadas. 
Prsdave  sis  illis ,  quibus  est  Latonia  Delos 

Ante  diem  rapto  non  adeunda  Thraso :  480 

Quique  verecundse  speculantem  labra  Diame, 

Quique  Crotopiaden  diripuere  Linon. 
Neve  venenato  levius  feriaris  ab  angue , 


filiamDosithoen  a  Jove  compressam 
prodidisset ,  fulmine  eistinctus  est. 

473.  Ut  soror,  Semele  soror  Au- 
tonoes,  luce  Jovis  ,  quam  decepta 
impetrarit,  ezstincta  est ;  vide  Ovid. 
III  Metamorph.  Y^QVL.^Ut cui mif 
ieriera  Maia.  Non  referendum  hoc 
ad  Semekn ,  cui  Maia  Atlantis  filia 
malerlera  magna  fuit  (  tunc  enim 
legenduro  esset ,  ei  cui  maier  Hfaia) ; 
neque  ad  CEnomaum,  Martts  et  Ste- 
ropes  Atlantidis  filium,  cujus  domus 
f nlmine  cjnoque  arsit :  sed  potius  ad 
Jasinm ,  Jore  et  £Iectra  Atlantide 
natura.  Val.  Avdr. 

475.  Ui/erasJEoiides,S7\morkt\f 
i£oii  filii,  temeritatem  in  VI  Mn, 
VirgiL  cecinit :  Vidi ei crudeies  dan- 
tem  Saiaufaea  pmnas  etc  Hic  solium 
sibi  perforatum  exstnizit,  in  quo 
Tebebatur  ;  unde  crepitus  ingens 
prodibat,  et  aquam  per  foramina 
emittebat  ,  prsdicans  tonitrus  et 
ptuvias  ut  Deus  edere  :  quem  Ju- 
piter  fulminaTit.  Zail  -—  Ui  saa- 
guime  naius  eodem,  Nesdo  quid  de 
Ismeneo  Lycaonis  filio  commini- 
scuntur  ;  qui  quum  Deos.floccifa- 
ceret ,  fulmine  percussus  interierit : 
Sanctius  de  ipso  Lycaone  interpre- 


tatur.  £go ,  hanc  libri  San-Victo- 
riani  lectionem  sequor  :  ut  eodem 
sanguine  naii :  quia  Lycaonis  liberos 
intelligo  :  eos  enim  partim  in  lupos 
conversos,  partim  fulmine  percus- 
sos ,  auctor  est  Hecataeus  Milesius  ^ 
libro  II  Genealog.  Natal.  Comes , 
lib.  IX ,  cap.  9  Mytholog.  Salv.  — 
Sanguine  naius.  Creius  tresscripti.  H. 

479.  Prmdaque  sis  iilis.  Impre- 
catur  laniationem  a  canibus ,  qua- 
lis  contigit  Thraso  puero  in  Delo ; 
Thrasus  autem  puer  Dianse  dilectus 
a  canibus  discerptus  est  Ego  Thra- 
sum  eundem  puto  cumThasio,  Anii 
sacerdotis  filio,  de  quo  Hyginus, 
cap.  347. 

480.  Thraso.  Quidam  Tltaso.  Tha- 
sius  Hygino  est  fab.  3^7 ;  moz  Linom 
pro  Linum  tres  scripti.  Hsnfs. 

482.  Quigue  Croiopiaden  diripuere. 
Duo  Lini  fuerunt ,  alter  ApoIIinis 
et  Psamathes,  filie  Crotopi,  filius,  a 
canibus  est  discerptus.  Croiopiades 
dicitur,  quod  nepos  sit  Crotopi.Pau- 
san.  alter  Ainphimari ,  ejus  qui  fuit 
Neptuni  et  Uraniae  fil.  qui  ab  Apol- 
line  sagittis  confizus  fuit ,  eo  quod 
se  illi  arte  musices  comparasset. 

ifi'S,Neve,  Eurydice,  uzorOrphei» 


i 
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Qaam  senis  CEagri  GJliopesqne  nuras ; 
Qaam  paer  H^paipyles;  qoam  qai  cava  primas  acota    485 

Caspide  suspecti  robora  fixit  eqoi. 
Neve  gradas  adeas  Eipenore  caotias  altos  , 

Yimque  feras  iini ,  quo  tolit  itle  modo. 
Tamqoe  cadas  domitns,  qoam  quisquis  ad  arma  vocantem 

Juvit  inhumaDum  Thiodamanta  Dryops  ;  490 

Quam  ferus  ipse  soo  periit  mactatns  in  antro 

Proditus  incluss  Cacus  ab  ore  bovis; 
Quam  qui  dona  tulit  Lem«o  tincta  veneno , 

Euboicasque  suo  sanguine  tinxit  aquas. 
Vel  de  prxcipiti  venias  in  Tartara  saxo,  4i>5 

U.tqui  Socraticum  de  nece  legit  opus; 
Ut  qui  Tbesese  fallacia  vela  carinse 

Vidit ;  ut  Uiaca  missus  ab  arce  puer; 
Ut  teneri  nutrix  ,  eadem  matertera ,  Baccfai ; 


filii  (Eagri  et  Calliopes ;  vide  Ovid. 
Metam.  lib.  X ,  ven.  10  :  seqpentts 
icta  mortua  est 

4^5.  Quam  puer.  Opheltes ,  filius 
Lycurgi  regis  Nemeorura  ,  qui  po> 
stea  Archemorus  est  dictus,  dum 
parum  diligenter  ab  Hipsipyle  nu- 
trice  custodiretur ,  serpentis  morsu 
exstinctus  est.  Qua  orbitate  Lycui^ 
gus  iratus ,  dirum  )us  in  Hipslpylem 
exercuisset ,  ni  a  Grecis  fuisset  pro- 
hibitus;  atc|uuraaboraculoadmoniti 
essent  Grseci  ,  non  prius  Thebas 
posse  pervenire,  quam  Archemori 
manes  placassent ,  ludos  funebres 
constituerunt ,  de  quibus  victores 
apii  corona  insigniebantur ,  et  ludi 
postea  celebres  ex  IV  agonibus  Isth- 
mii.  MiCYL.-^^iriim  qui.  Laocoon, 
immijso  telo  in  equum  Trojanum 
ligneum  »  serpentis  morsu  cecidit. 
Noium  est  cannen  Virgilii.  DoM. 
4^3.  Quam  fuidona.  Licbas  vene- 


natam  tunicam  Herculi  adtolit ,  a 
quo  in  mare  Eoboicum  dejectus  est ; 
Hygin.  cap.  36.  DoM. 

495.  Vel  de pnteipitivenias  in  Tar- 
iara.  Cleombrotus  Ambraciotes  , 
Platonis  Kb.  de  Anim.  immorta- 
litate ,  qui  Pbsedon  inscribitnr,  per- 
lecto ,  e  turri  in  saxa  prccipitem  se 
dedit  :  Cicero  autem  m  mare  eum 
scribit  se  pr«cipitasse.  Zar. 

497.  Ut  qui  Tkesem.  iEgsus,  The- 
sei  pater ,  quum  revertentis  filii  vela 
nigra  ex  arre  prospexisset,  mortuum 
putavit ,  doloreque  sese  prsecipitavit 
ex  alto  :  ab  hoc  mare  iEgseum  non- 
nulli  dictum  putant. 

498.  lUaca  missus  ah  aree  puer. 
<t  Heu !  columen  illud  regiae  extre- 
roum  decus,  Tantum  timendns  ad 
necem  extrahitur  puer ;  >•  ex  Eurip. 
Hecub. 

499.  Nutrix.  Ino ,  Semeles  soror , 
quum  Athamantn  viri  furorem  fu- 


IBIS.  39 

Ut  cul  causa  necis  serra  reperta  {iiit ;  5oo 

Lydia  se  scopulis  ut  virgo  misit  ab  altis , 

Dixerat  iavito  quse  mala  verba  Deo. 
Foeta  tibi  occurrat  patrio  popularis  in  arvo , 

Sitque  Phayllxae  causa  lesena  necis. 
Quique  Lycnrgiden  letavit,  et  arbore  natum,  ^oH 

Idmonaque  audacem ,  te  quoque  rumpat  aper. 
Isque  vel  exanimis  faciat  tibi  vulnus,  ut  illi, 


geret ,  e  scopulo  se  cum  filio  Palse- 
mone  dimisit  in  roare :  hec  nutrivit 
Bacchum. 

5oo.  Uicuicausa.  Perdiz,  DaedaK 
nepos  ex  sorore ,  quum  serram  et 
cirdnum  ingenio  suo  adinvenisset , 
Daedali  invidia  dejectus  ex  turri ,  in 
avem  sui  nominis  est  conversus. 

5oi.  Ljrdia,  Mars  Uicen  Ibyci  Ly- 
dti  fiiiam  amavit ,  que  tuta  Diane 
aoxilio,  amores  Martis  contemnens, 
djris  imprecationibus  in  furorem 
acta  se  demisit  e  scopulo.  DoM.  -— 
Lifida  quidam  ;  Ljdia  nostri. 

5oa.  lapito,  Lego ,  inpicto^  ( nam 
id  epithetum  Marti  convenientissi* 
mum ,  qui  Deus  est  belli  )  vel  />r-< 
piso;  id  est,  ab  ipsa  odio  habito. 

503.  Patrio popularis  in  arpo,  Hic 
Ovid.  U>idis  patriam  subindicat  : 
nam  initio  hu)us  libelli ,  eum  quasi 
Libjcum  esse  ostendimus.  £tenim 
leonibus ,  quos  Uidis  popularesl^iiso 
vocaty  Libja  scatet.  Salv.  — /Vv/a. 
Paphagus ,  Ambraci»  rex,  quum  in- 
cidisset  in  lesenam  catulis  stipatam , 
in  hortis  suis  ab  ea  est  dilaniatus. 

504.  Sitifue  Phaylla»,  Legc  Pfia" 
lccem  ez  Antonlno  Liberali,  fab.  iv. 
Parrhasius  ex  ^liano  PJtayUem  scri- 
bebat.  Heiks.  Ita  et  nostri. 

505.  Quigue  Lycurgiden  laceravit 
ab  arbore  uatum,  Scribe  letavit  et  ar- 
koreaaium  cum  Jureti  libro,  aliisque 
nonnullis ;  atque  ita  citat  Eutyches 


Grammatieas.  Letandi  vcrbo  usus 
Noster  Metam.  IH  ^  et  Virgilius  in 
Culice,  3a4'  Adonin  autem  Intel- 
ligit  H.  —  Quujue  Ljcurgiden,  Elgo 
Anceum  ,  Lycurgi  et  Antinoes  fi- 
lium ,  itemque  Adonidem  et  Idmo- 
nem  (  quos  et  inter  Argonautas  nu- 
merant )  intelligo ;  vide  Hyginum, 
cap.  a47  y  de  iis  qui  apri  ictu  conci- 
derunL — Et  arbore  natum,  Adonim 
intelligit,  Cinyra  Cypri  reg6  et  Myr- 
rha  jam  arbore  natum ,  quem  jnve- 
nem  Ma^ ,  in  porci  sylvestris  spe- 
dem  formamque  mutatus  ,  ut  sibi 
primas  in  amore  Veneris  vindica- 
ret ,  Incaute  contra  se  ruentem , 
pemissit ;  vide  Nostnim  lib.  X  Me- 
tamorph.  Val.  Abdr. 

5oG.  Idmonague,  Mmon,  Apollinu 
et  Pheretinfilius :  vel,  ut  alii  volunt, 
Asteriie.  £t  audacem  poeta  illum  vo- 
cat,  quia,  quum  sdref  se  in  illa  expe- 
ditione  (  erat  enim  vates  )  peritu- 
rum  :  tamen  una  cnm  Argonautis 
Argo  navim  conscendit.  Quumque 
aliquantum  a  sociis  secessisset ,  ab 
apro  ocdsus  est ,  ut  Orphens  et 
Apollonius  testantur. 

507.  Isgue  vel.  In  agro  Possidio- 
Qiatarum  in  regione  Andragathia  : 
quse^  quum  venandoexcelleret,  ca-  . 
ptarumque  (erarum  capita  et  pedes 
Dian»  vovisset,  capto  ingenti  apro , 
sojum  caput  arbori  adpendit ,  Dea 
conterapta  ;  mox  quum  eodem  loco 
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Ora  soper  fixi  qaem  ceeidere  sois. 
Sive  idem  simili  pinus  quem  morte  peremit : 

Phryx  et  venator  sis  Berecynthiades. 
Si  tua  contigerit  Minoas  pappis  arenas , 

Te  Corcyraeum  Cressia  turba  putet. 
Lapsuramque  domum  subeas,  ut  sanguis  Alevx, 

Stella  Leoprepidx  quum  fuit  ^ua  viro  : 
Utque  vel  Evenus  torrenti  liumine  mersus , 


5i5 


dormiret  meridiaDO  esto ,  solutum 
apri  caput,  dormientis  os  oppressit. 

508.  Ora  smper  smpt.  Rectius  in 
aliis  impressis  et  MaiT.  Ora  super 

fixL  CiOF. 

509.  Atgue  idem.  Atys  et  Nauclns 
pinei  pomi  casu  dormientes  in  ve- 
natione  obruti  sunt. 

5 10.  Venator  Phrygia  sisque  Be^ 
renthiades.  Non  constant  sibi  codi- 
ces ;  pienque  :  «  Fngida  veDator  sis 
Berecyntheades ,  »  vcl  Frigia  ,  vel 
Frixia,  Lcge  :  «  Phryx  tu  venator 
sis  Berecynthiades. »  Hkihs. 

5x1.  MinoaSi  Socii  Minois  regis 
interfecti  in  Siciiia  injuriam  ulci- 
scentes,  quicunque  ex  Sidlia  in  Cre- 
tam  navigarunt ,  interficiebant. 

5i3.  Lapsuram.  Aldde,  Aieb«  La- 
risssi  filia  ,  cum  viro  Lycoride  ea- 
dero  domus  ruina  obruta  est.  DoM. 
—  Ut  sanguis  Ale9».  Videlur  poeta 
historiam  Simonidi&significare ,  cu- 
)us  meminere  Valer.  Maxim.  lib.  I, 
rap.  de  Miraculis  ,  et  Cicero  item , 
lib.  II  deOratore,  hujus  verbasunt 
hec  : «  Dicuni  enim ,  quum  coena- 
ret  Cranone  in  Thessalia  Simonides 
apud  Scopam ,  forlunatum  horoi- 
nem  et  nobilem  ,  cecinissetque>  id 
carmen  quod  in  eum  scripsisset,  in 
quo  multa  in  Castorem  scripta  et 
Poilncem  fuissent ,  nimis  iilum  sor- 
dide  Simonidi  dixisse,  se  diroidium 
ejus ,  ei  quod  pactus  esset  pro  illo 


carroine  datumm  ;  reliquum  a  suis 
Tyndaridis ,  quos  aeque  iaudasset , 
peteret ,  si  ei  videretur.  Paulo  posl 
ferunt  e%a/t  nundalnm  Simonidi, 
ut  prodiret  :  juvenes  starc  ad  ja- 
nuam  duos  quosdam ,  qui  eum  ma- 
gnopere  evocarent,  surrexisse  iilum 
ipsum ,  prodisse ,  vidisse  neminem. 
Hoc  interim  spatio  conclave  illud  , 
ubi  epularetur  Scopas  concidisse  : 
ea  ruina  ipsum  oppressum  cum  suis 
interiisse ,  etc.  »  Fuit  enim  Scopns 
Aievse  sangub  ,  hoc  est ,  ex  illius 
progcnie  ,  Creontis ,  et  Echecrati» 
filius ,  ut  interpres  Theocriti  tradit. 
Per  steltam  ergo  Castorem  et  Pol- 
lucem  ,  qui  Geroinorum  sidus  con- 
stituunt ,  intelligo  :  per  Lycoridem 
autcm  virum ,  Simonidero.  Mic. 

5 14.  Stella  Lycoridm.  Recte  Leo- 
prepida  Scaiiger  Ausonianis  Lectio- 
nibus  ,  insistens  vestigiis  veterum 
exeroplarium:  Leoprepis  filius  Simo- 
nides ;  ita  passiro  auctores.  H. — Ly- 
coridm.  Sed  cur  Lycorides  ab  Oridio 
Siroonides  dictus  ?  Haeret  MicyHus ; 
ut  et  Tumeb.  quem  vide  Itb.  IX 
Adv.  cap-  a5.  At  Jos.  Scalig.  lib.  II 
Auson.  Lect.  cap.  3o  ,  legit  :  Stelta 
Leoprepidm  cui tic.  Fuit  eniro  Zc/co»- 
vccTff  A,(o»vptK9ift ,  ut  ait  Suidas ,  non 
taroen  ignoro  paulo  post  in  eodem 
Suida  legi  ulsv  Staieptrous.  V.  AlVDR. 

5i5.  l/t^ue.  Evenus,  quuro  Mar- 
pissam  filiam  pulcherrimam  habe- 
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Nomina  des  rapidae ,  yel  Tiberinns ,  aquae« 
Astacidseqiie  modo  decisa  cadavere  tranco, 

Digna  feris ,  homini  sit  caput  esca  tuura  : 
Quodque  ferunt  Brotean  fecisse  cupidine  mortis  , 

Des  tua  succensae  membra  cremanda  pyrae :  5ao 

Inclususque  necem  cayea  patiaris ,  nt  ille 

Non  profectur»  conditor  historix. 
Utque  repertori  nocuit  pugnacis  iambi , 

Sic  sit  m  exitium  lingna  proterva  tuum : 


ret  f  eam  poscentes  in  uzorem  ,  in 
certameo  curule  provocabat,  eorum 
qui  Ticti  essent ,  capita  foribus  ad- 
figebat  y  ut  reliquos  a  contentione 
deterreret.  Idasautem,  qui  Apbarei 
filios  ferebatur,  quum  essetNeptuni, 
acceptis  a  patre  equis  Telocissimis  , 
ETenum  superarit ,  Marpissam  tk- 
liam  abduzit  uxorem.  ETenus  autem 
pr«  dolore  se  in  Lycorraam  iEtoIie 
flunum  demersit » cui  dedit  nomen. 
Nam  ex  illo  est  adpellatus  Epenus. 

5 16.  Nomiaa  des  rapidm,  Aurelius 
Victor  in  Origine  gentis  Romanae  sic 
illum  adpellat : «  Post  eum  regnavit 
Tiberius  Silvius ,  Silrii  filius ,  qui 
quum  advcrsus  finitimos  bellum  in- 
fercntes  copias  eduxisset ,  inter  pre- 
liantes  depulsus  in  Albulam  flumen, 
deperiity  mutandique  nominis  exsti- 
ttt  causa. »  De  qua  nominb  yarietate 
non  mirandum  ;  qunm  ipsi  quoque 
flurio  diversa  sint  nomina.  Fuit  Ti- 
berius  octavus  Albanonim  rex  ab 
JEnea ,  ut  OTidius ,  lib.  II  Fast.  vs. 
SS^scribit  Salvagh. 

5i  7.  Hyrtacidmque  mado  defixa  ca- 
dopera  irunco.  Decisa  duo  vcteres. 
Lege  decisa  cadapere  trunco ,  et  As- 
iacid^pie  modo  cum  Jureti  codice  : 
quod  et  afii  viderunt.  Hbiics. 

5 18.  Digua  feras  liominis.  Digna 
fcris  scripti  meliores  j  recte  :  homini 


etiam  probe  quatuor :  et  mox ,  Bro- 
tean  meliores.  Heins. 

519.  Quodgue.  Broteus,  Vulcani  et 
Minervae  filius ,  propter  deformita- 
tem  oris  contemptus ,  se  in  pyram 
ardentem  conjecit.  Alio  nomine 
Erichthonius  dicebatur;  vide  etGell. 
Noct.  Art.  lib.  XXII ,  c.  II.  Dov. 

5a  I .  Inclususque  necem  cat^ea.  Cal- 
listhenem  designat,  qui  rerum  Ale- 
lexandri  Magni  scriptor,  illius  jussu 
cavea  inclusus  inedia  periit.  De  Cal- 
listhenis  nece  differunt  scriptores  ; 
vide  qu»narrant  Suidas ;  Justinus, 
XV,  3;  Currius,  VIII;  Scnec.  Nat. 
Qusest.  V,  a3;  Tullius,  de  Oratore, 
II ;  Arrian.  IV.  Csterum  existima- 
runtquidam  CallisthenisHistoriam 
in  Vaticana  Bibliotheca  Romae  ,  in 
regia  Lutetiae ,  in  Medicea  Floren- 
tide  asservari.  Sed  hec  omnino  spu- 
ria ,  falsa  et  supposititia  est ,  fabu- 
lisque  referta. 

5a3.  Uigue  repertori.  Archilocbus 
quum  Lycamben,  iambico  carmine 
invento ,  ad  laqueum  compulisset , 
ab  illius  domesticis  necatus  est.  Alii 
in  exsilium  missum  dicunt.  Dom. 

5a4.  Si  sit  in  exitium  lingua  pro- 
terpa,  Valerius ,  Ub.  VI ,  cap.  de  Se- 
veritate,  didt,  libros  e jusdem  poet» 
Lacedaemonios  e  civitate  sua  expor- 
tari  jussisse  :  quod  eorum  parum 
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Utqne  param  stabili  qui  carmiiie  besit  Athenas ,  535 

Invisus  pereas  deficiente  cibo  : 
Utve  lyra  vates  fertnr  periisse  severae , 

Causa  sit  exitii  dextera  besa  tui  : 
Utque  Agamemnonio  vulnus  dedit  anguis  Orestae , 

Tu  quoque  de  morsu  virus  habente  cadas.  53o 

Sit  tibi  conjugii  nox  prima  novissima  vit» ; 

Eupolis  hoc  periit,  et  novanupta,  niodo. 
Utque  cothumatum  cecidisse  Lycophrona  narrant , 

Hxreat  in  fibris  fixa  sagitta  tuis. 
Aut  lacer  in  silva  manibus  spargare  tuorum ,  535 

Sparsus  ut  est  Thebis  angue  creatus  avo. 

lyrm  vates.  De  Stesicfaoro  forte  lo- 
quitur,  de  quo  Horatius,  lib.  IV, 
Od.  II,  Ts.  8,  Siesichorigue  grapes  ca- 
mana,  Credibile  enim  est  poetam 
junxisse  tres  iambographos  eosdem- 
que  maledicos :  Archilochum ,  Hip- 
ponactem  et  StesichonnB.  Sahct. 

539.  Uigue  Agamemnonio  valmms* 
Orestes,  ut  jam  omnibus  constat, 
interfecta  matre ,  furore  correptus 
f uit ;  inde  liberatus ,  quum  per  syl- 
▼am  iret ,  a  serpente  occisus  est  Z. 
'^Oresii.  Oresim  cum  uno  Medic 
disi  Epist.  VIII ,  Ts.  9. 

53 1.  Sii  tibU  Eupolis,  veterisco- 
moedi«  scriptor  apud  Gr»cos ,  docta 
uxore  Glyceria ,  prima  nocte  mor^ 
tuus  inventus  est  una  cum  puetla. 

533.  Periisse.  Cecidisse  ex  scriptif ; 
nam  periit  pr»cesserat  Hkiv 9. 

^Zi^,Lycophrona.  Hicqunmde  an- 
tiquorum  poetarum  prindpatu  cer- 
taret ,  sagitta  ab  adrersario  ictus  oc- 
cidit,  ut  hic  ait  Ovid. 

535.  Aut  iacer.  Pentheus,  a  fu- 
rente  matre  cliscerptuS)  nomen  a 
luctu  est  sortitus.  DoM. 

536.  Apoangue.  Cadmum  dicit  in 
anguem  versam.  Zar. 


verecundam  ac  pudicam  lectionem 
arbitrabantur.  De  morte  Archtlochi 
autem,  et  de  Caionda  percussore 
ejus  tradit  Suidas. 

525.  Uique  parum  siahiii  etc.  Al- 
ciatus ,  Parerg.  lib.  V ,  cap.  18 ,  et 
Tumeb.  Advers.  lib.  IX  ,  cap.  a5, 
Aihenin  legendum  adsenint,  et  de 
Hipponacte  intelligendum :  «  Vide- 
tur  enim  ^  ait,  de  Hipponacte  in- 
telligi ,  qui  claudicante  et  parum 
stabili  versu  ,  id  est ,  Scazonte  in 
Bupalum  et  Atbenin  invectus  est 
Atbenienses  :  quo  in  carmine ,  ne 
Athenis  quidem  pepercerat ,  etc.  >» 
Salvagn. 

527.  Uigue  Ijrm  vates.  Alc«um, 
poetam  lyricum  intelligo,  qui  mor- 
dacissimis  versibus  Pittacum  prse- 
dpae ,  Mjrrsilum  ,  Megalagyrum , 
Cleanactidas ,  aliosqiie  tjrannidem 
in  patria  ezercentes,  insectatus  est, 
teste  Strabone,  lib.  XIII ,  pag.  4^4 , 
cdit.  Casaub.  Horat.  lib.  IV,  Od.ix, 
vers.  7.  Per  Imsam  dextram ,  fidem , 
quam  Pittaco  verisimiliter  Aicseus 
obstnnxerat  ,  violatam  intelligo  ; 
nam  in  fide  adstringenda ,  dexteras 
juDgere  solcbant.  Salyao.  —  Uique 
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Perque  feros  montes  tauro  rapiente  traharis , 

Ct  tracta  est  conjpx  iinperiosa  Lyci. 
Qaodque  suae  passa  est  pellex  invita  sorori, 

Excidat  ante  pedes  lingua  resecta  tuos.  540 

Conditor  ut  tardae ,  Blaesus  cognomine ,  Myrrfaae , 

Orbis  in  innumeris  inveniare  locis. 
Inque  tuis  opifex ,  vati  quod  fecit  Achaeo , 

Noxia  luminibus  spicula  condat  apis. 
Fixus  et  in  duris  carparis  viscera  saxis ,  545 

Ut  cui  Pyrrha  sui  filia  (ratris  erat. 
Ut  puer  Harpagides  referas  exanpla  Thyestae , 

Inque  tui  cxsus  viscera  patris  eas. 
Trunca  geras  saevo  mutilatis  partibus  ense , 

Qualia  Mimnermi  membra  fuisse  ferunt.  55o 

Utve  Syracosio  praestricta  fauce  poetae , 

Sic  animae  laqueo  sit  via  dausa  tuae. 

^'j.Peiyiie/eros,  Dyrce  Lyci,The- 
banun  regis  uxor ,  quum  ABtiopen, 
qnam  Lycus  ob  suspicioiiem  concu- 
bitns  repudiaverat ,  in  carcerem  de- 
trudendamsuasisset,  mortuoLyco, 
Zctus  et  Amphion  nati  ex  Antiope , 
eara  reTinctam  taurorum  syUe— 
strium  caudb  in  ultioncm  mater- 
nam  dilaniarunt ,  ad  eum  locum  , 
qui  fontis  Dyrcsi,  aDyrce ,  nomen 
accepit ;  ride  Hygin.  fab.  7  et  S.  D. 

541.  Cogniloruitardm.  Cinyras,Cy- 
priorum  rex,  cum  Myrrha  filia  de- 
ceptus  rem  haboit ,  quo  detecto  faci- 
nore ,  eam  stricto  ense  per  Arabiam 
est  insectatus ,  ubi  urbem  a  fili»  no- 
mine  adpellatam  condidit ,  quse  in 
sui  nominis  arborem  est  Deorum 
miseratioBe  mutaia.  Zar. 

S^Jn^ueiMis  opifex.  Achaei  plu- 
res  fuernnt :  quorum  hic  unus ,  de 
quo  nunc  agitur,  in  cujus  per  hor- 
tum  ambulantn  capite  agmen  apum 


insedit,  quodquum  expellere  Teliet, 
eorum  aculeis  acie  ocuiorum  dicitur 
privatus,  ut  tradit  vetus  interpres.  Z. 

545.  Fixus  et  in  duris.  Prome- 
theus ,  qui  fratrem  habuit  Epime- 
theum ,  ex  quo  Pyrrha  nata. 

547«  Harpagidm.  Harpagides  ex 
scriptis.  Hbins. 

549.  Tntnca,  Mamertes ,  ut  scri- 
pserunt  quidam  ,  Mycemus  Sysa- 
phonis  Corinthiifrater,  quumfratris 
filium  imperii  cupiditate  necasset,  a 
Sysaphone  membratim  est  lacera— 
tus.  DoM. 

550.  Mycemi.  Mimnermi  yt\tTt% 
plerique.  Heins. 

55 1.  Utife  Syraeusio  etc.  Syracu- 
sius  poeta  Empedocles  est ,  philo- 
sophus  et  poeta ;  vide  Horat.  de  Art 
poet. «  Deus  immortaKs  haberi  Dum 
cupif  Empedodes ,  etc.  >»  V.  Andr. 
-^SfracBsio.  Syraeosio  dixi  libro  V, 
vers,  a^^Fastorom.  Heins. 
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Nudave  derepta  pateant  tua  viscera  pelle , 

Ut  Phrjgium  cujns  nomina  flnmen  habet. 
Saxific»  videas  infelix  ora  Medus»,  555 

Cephenum  multos  quse  dedit  una  neci. 
Potniadum  raorsus  subeas ,  ut  Glaucus ,  equarum ; 

Inque  maris  salias,  Glaucus  ut  alter,  aquas. 
Utque  duobus  idem  dictis  modo  nomen  habenti , 

Prsfocent  anim»  Gnosia  mella  viam.  56o 

Sollicitoqne  bibas ,  Anyti  doctissimus  olim 

Imperturbato  quod  bibit  ore  reus. 
Nec  tibi,  si  quid  amas,  felicins  Hsemone  cedat, 

Utque  sua  Macareus ,  sic  potiare  tua. 
Yel  videas,  quod  jam,  quum  flammae  cuncta  tenerent,  565 

Hectoreus  patria  vidit  ab  arce  puer. 

553.  Nudave  etc  Marsyas,  Tictus  a 
Phoebo,  pelle  exutus ,  nomeii  fluvio 
dedit,  de  quo  supra.  DoM. — Direpta 
pelie.  Derepta ,  de  quo  alibi.  H. 

554.  Phrygium.  Pltrygii  plerique 
scripti  et  editiones. 

555.  Saxificm  videas.  Perseus ,  li- 
berata  Andromeda  ,  cum  Phineo 
certavit ,  cui  ante  promissa  fuerat 
Andromeda ,  et  eum,  ipsi  puella  a 
parentibus  pollicita  in  uxorem  ,  in 
saxum  vertit  ,  utpote  vim  inferre 
nltentem  ,  Cephenosque  populos 
ei  parentes ,  ut  Ovidius  in  Metam. 
lib.  V. 

557.  Potniadum  morsus.  Glaucus 
e  Potnia  civitate ,  quum  Venerissa- 
cra  spcmeret ,  suis  equabus  a  Dea 
furor  immissus  est :  a  quibus  quum 
veheretur,  morsibus  est  dilaceratus, 
utVirg.  in  IIIGeorg.  docet,  367  sqq. 

558.  Inque  maris  salsas.  Glaucus  is 
piscator  ardenter  Scyllam  amavit , 
qui  iD  Euboica  Andone  herba  qua- 
dam  gustata  ,  incredibili  cupiditate 
sc  in  mare  projecit ,  et  a  Neptuno 


c«terisque  Diis  marinis  Deus  effe- 
ctus  est ,  auctore  Ovid.  in  XIV  Met. 

559.  Utqueduohus  idem,  Alius  qui- 
dam  Glaucus ,  Cretensis  (  nam  plu- 
res  Glauci  fuerunt ) ,  ob  lasdviaro  in 
filiam  venenato  melle  ezstinctus  est; 
vide  Hjginum ,  Fab.  i36. 

560.  Noxia  meila.  Gnosia  pleri- 
que  veteres.  Heii^s. 

561.  Anyti  ioctissimus  olim.  Ve- 
teres  plerique  veiuti^  an  Melyti  ? 
tam  enim  Melyti  quam  Anjti  reus 
Socrates.  Heins. 

563.  Hmmone.  Hemon ,  Crcontis 
Thebanorum  regis  filius,  Antigo- 
nem ,  (Edipi  et  Jocastae  filiam ,  sibi 
desponsam,  tam  impotenti  amore 
deperiit ,  ut  ad  mortuse  tumulum 
w%!t  interfecerit. 

564.  Utque  sua  Macareus.  Insigni 
dedecore  nottis  est  ob  concubitnm 
Canaces  sororis  :  eandem  tnrpitu— 
dinem  Ibidi  iroprecatur.  DoM. — Tu 
potiare.  Sic  potiare  scripti.  Hbim s. 

566.  Vidit  ab  urbe  puer.  Ab  area 
quinque  veteres. 
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Sanguine  probra  luas,  ut  avo  genitore  creatus, 

Per  facinus  soror  est  cui  sua  facta  parens. 
Ossibus  inque  tuis  teli  genus  haereat  illud , 

Traditnr  Icarii  quo  cecidisse  gener.  570 

Utque  loquax  in  equo  est  elisus  guttur  acemo  , 

Sic  tibl  claudatur  poUice  vocis  iter. 
Aut  ut  Anaxarchus  pila  minuaris  in  alta , 

Ictaque  pro  solitis  frugibus  ossa  sOneut. 
Utque  patrem  Psamathes,  condat  te  Phoebus  in  ima     5^5 

Tartara ;  quod  natse  fecerat  ille  suae. 
Inqu6  tuos  ea  pestis  eat ,  quam  dextra  Choroebi 


567 .  Sanguine  probra  luas.  Myrrha, 
Cynarae  filia  ,  ez  patris  conapressu 
fonnosUsiinuiii  peperit  Adonim. 

569.  Ossihus  inguetuis ...  Icarii  ge- 
uer.  Interemit  Ulysscm  patrem  Te- 
legonus,  accepto  a  Circe  matre  ja- 
cttlo  ,  cui  pro  cuspide  pastinacse 
marin»  spina  pnefiza  erat  ;  dum 
forte  Ithacam  venisset ,  patrem  ut 
▼iseret,  bujusque  armentaabigeret, 
ignarus  patris  ea  esse.  Val.  Andr. 

571.  Ut^ue  ioquax,  Hunc  locum 
ezplicat  Politian.  in  Miscellaneis  , 
cap.  75.  InteUigitur  autem  Anticlus, 
qui  cum  csteris  Grseds  equo  Du- 
rateo  inclusus  ,  ad  vocem  Helense 
simulantis  sermonem  et  verba  uxo- 
ris  illius,  respondere  voluit.  Sed  ab 
Uljsse  eo  usque  illius  fauces  com- 
pressae,  donec  cum  voce  una  etyitam 
amitteret  :  auctore  Tryphiodoro. 

$73.  jiui  ui  Anaxarchus.  In  Vita 
Anaiarchi ,  Laertius  tradit ,  Ana~ 
xarchum  hunc  Abderitam  fuisse , 
et  Alczandrum  secutum.  Habuisse 
«utem  inimicum  Nicocreontem,Cy- 
priorum  tyrannum.  Proinde  quum 
aliquando  cum  Alezandro  coenaret , 
isque  de  convivii  adparatu  Anazar- 
cbum  interrogaret  ,   respondisse  , 


omnia  laute  atque  adfatim  adparata 
esse ,  prsterquam  quod  caput  sa- 
trapse  (  Nicocreontcm  innuens)  non 
eodem  adlatum  tssti.  Hanc  vocem 
postea  Nicocreontem ,  mortuo  Ale- 
zandro ,  ultum,  atque  Anazarcbum 
tempestate  quadam  Cypro  adpul- 
sum  comprehendisse ,  mortarioque 
sive  pila  (  ut  hic  dicitur  )  imposi- 
tum  ,  pistillis  ferreis  contundi  jus- 
sisse :  ezsectaetiam  lingua ,  ne  con- 
viciis ,  quibus  etiam  inter  supplicia 
tyrannum  incessebat ,  diutius  mo- 
lestus  esset ;  vide  ct  Valer.  Maz. 
lib.  III ,  cap.  3.  MiCTL.' 

575.  Utque  patrem  Psamatiiis.  Scri- 
be  Psamathes  ex  Photio.  H. — Utque 
patremPsamaihes.  Ita  in  Aldinis  le- 
gitur  ;  ut  de  Crotopo  Psamathes  pa- 
tre  ,  cujus  crudelitate  Linus  infans 
expositus  ,  et  a  canibus  laceratus 
fuit,  intelligatur.  £t  banc lectionem 
etiam  probabilem  facit  id  quod  sta- 
tim  seqnitur  de  Choroebo ,  de  quo 
Pausanias  in  Atticis.  Vel  Crotopus, 
Argivorum  rez  ,  ubi  rescivit  filiam 
ab  Apolline  vitiatam ,  atque  matrem 
)am  esse ,  morti  dedit.  Indignatus 
Apollo  Crotopura  confecit  telis.  M. 

577.  ltt*/ue  tuos  ea  pestis  eat.  A 
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Vicit,  opem  miseiis  Argolicisque  talit 
Utque  nepos  MthrXj  Veneiis  peritnrus  ob  iram, 

Exsnl  ab  adtonitis  excntiaris  eqnis.  58o 

Propter  opes  magnas  nt  perdidit  hospes  alnmnnm, 

Perdat  ob  exi^as  te  tnns  hospes  opes. 
Utve  femnt  fratres  sex  cnm  DamaMchthone  cssos, 

Intereat  tecnm  sic  genns  omrne  tunm. 
Addidit  nt  fidicen  nriseris  sua  funera  natis,  585 

Sic  tibi  sint  viUt  tsedia  justa  tn». 
Utve  soror  Pelopis ,  saxo  dureris  oborto , 

Et  laesns  lingua  Battns  ab  ipse  sua. 
Aera  si  misso  vacuum  jacnlabere  disco , 

Quo  puer  OEbalides ,  ictus  ab  orbe  cadas.  590 

Si  qua  per  altemos  pulsabitur  unda  lacertos , 

Omnis  Abydena  sit  tibi  pejor  aqua. 


Choroebo  monstrum  filioi  matram 
siDU  educens  ,  atque  devorans  in- 
terfectum ;  SUtius ,  lib.  I  Thebai- 
dos,  ubi  hoc  monstrum  graphice 
depingit »  dicens  $96 : «  Sero  memor 
thabmiy  moBSt»  solatia  morti ,  Phce- 
be,  paras,  monstrum  infandis,  Ache- 
ronte  sub  imo ,  etc. »  Ovidius  autem 
illud  monslrum^//fJR  adpellat.  S* 

579.  C/^f^ite  nepos  ASihrm.  Revera 
Hippolytum ,  ob  iram  Veneris,  quse 
ab  eo  contemnebatur,  inteTcmptum 
comperio  apud  Ovid.  lib.  V  Fastor. 
309  :  «  Hippoljtc  infelix ,  velles  co- 
luisse  Dionem ,  Quum  constematis 
diripereris  equis.  »  Saiv. — Morittt- 
rus.  '^tXicmM  periiunu,  Heins. 

58 1.  Ut perdidit  hospes,  Id  est,  ut 
Polydorus  a  PoljmDestore,Thracie 
rege,  violato  hospitii  jure  necatus 
est,  cupiditate  auri  qnod  habebat.  D. 

583.  Utqueferunt.  De  numero  fi- 
liorum  Niobesdivers«apud  auctores 
reperiuntur  sententise  :  nam  Home- 


rns  pueros ,  puellasque  senos  fnisse 
scribit,  bis  septenos  Euripides ,  qui- 
daro  alii  srriptores  tres  tantum  vo~ 
lunt;  Ovid.  etiam  in  VII  Met.  bis 
septem  dicit ,  et  mariuro  ponit  nomi- 
na:  qui  omnes  sagitta  a  Fiiaebooccisi 
sunt ,  propter  roatris  nimiam  su- 
perbiam ,  Latonaeque  eontemptum , 
quaro  sterilem  prxdicabat ;  e  quibus 
unus  erat  Daroasichton. 

585.  Addidit.  Arophion ,  conjux 
Niobes,  mQrtuis  filiis,  sibi  mortem 
conscirit ,  darus  arte  rousica.  DoM. 

587.  Soror  Petopis,  Niobe  Tantali 
ex  Taygete  filia  ,  Arophionis  The- 
barum  regis  uxor  fuit  :  quae  nimio 
moerore  ob  natoruro  interituro  in 
roarroor  didtur  versa ,  ut  ab  Ovid. 
in  Metaro.  lib.  VI  accepimus. 

588.  Et  lcssus  linguaBattttS,  In  U 
Metaroorph. 

590.  Quopuer,  Hyacinthus,  a  Phoe- 
bo  dilectus ,  in  ludo  dbri  ab  eo  est 
eztinctus  per  iroprudentiaro.  DoM. 


IBIS. 

G)iiiicns  ut  mediis  periit,  dam  nabat,  in  undls, 

£t  taa  sic  Stygias  strangalet  ora  liquor: 
Aot  abi  ventosum  superaris  naofragus  a&quor , 

Contacta  pereas,  ut  Palinurus,  humo. 
Utque  cothumatum  vatem  tutela  Diande, 

Dilanient  vigilum  te  quoque  turba  canum. 
Aut  tu  Trinacrius  salias  super  ora  gigantis^ 

Plurima  qua  flammas  Sicanis  Mim  vomit. 
Diripiantque  tuos  insanis  unguibus  artus 

Strymoniae  matres  9  Orpheos  esse  ratae. 
Natus  ut  Althae^  flammis  absentibus  arsit , 

Sic  tuus*ardescat  stipitis  igne  rogus. 
Ut  nova  Phasiaca  comprensa  est  nupta  corona , 

Utque  pater  nupt^,  cumque  parente  domus ; 
Ut  cruor  Herculeos  abiit  diffusus  in  artus ; 

G>rpora  pestiferum  sic  tua  viros  edat. 
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593.  Comicms  ut  mediis.  Terentii 
cMiKBdianini  scripioris  significat  in- 
teritum  ,  qvi ,  quum  ez  Grecia  re- 
iKens ,  naTem  conscendissct ,  nau- 
fragio  periit ,  et  cum  eofabul»  108, 
ez  Menandro  cooTersse,  interierunt. 
ZAa.  —  Comieits  ut  mediis,  Egnatius 
Enpolim  Comkam  pulat  intelligi , 
qnem  beUo  Peloponnesiaco  in  Hel- 
lespOBlo  periisse  naii^agio  constat 
ex  Soida.  Enpolira  vero  inter  prisoe 
conuBdise  prindpes  nnmerat  Flacc. 
lib.  I ,  Sat.  nr,  vs.  1.  Val.  Andr. 

597.  Utque  cothunmtum  vafem  tu" 
teimDimmm*  Quomodo  Kbri ;  opinor 
tamen  Nasonem  scripsisse  : «  Utqne 
cotfaumatum  tntela  Dianea  vatem ; » 
sic  et  in  Fdstis ,  lib.  V,  141 :  «c  Exagi- 
tant  et  Lar  et  turba  Dianea  fures ;  » 
ttbi  multi  codices  ,  etiam  ex  anti- 
quioribf»,  etfures  iurbaDianm;  apud 
Gratium  arma  Dianea.  H. —  Ut(jue. 
Euripides  ,  quum  apud  Archelaum 


regem  cosnasset,  domumque  rever- 
teretur ,  a  canibus  a  quodam  emulo 
immissis  ,  est  discerptus :  tragici  car- 
minis  pracstantia  nobilissimus ;  Val. 
Maxim.  lib.  IX,  cap.  la. 

599.  Aut  ubi  Trinaerii.  Tu  Trina- 
crii  ex  scriptis.  H. — Auttu  Trinacrii 
giganiis.  Enceladi. 

6oa.  Strymonim.  MuIieresThradae 
Orpbeum  laniarunt.  D.  —  Orplieon 
esse  rati.  Orphea  dicendum  erat. 
Scribe  Orpheos.  Heiks.  Unus,  Or- 
pkea  te  esse  ratm. 

6o5.  Comprensa  esi  nupta.  Com- 
pressa  scripli.  H . — Utnova  Phasiaca " 
comprensa  est  nupta  corona.  Eurip. 
Medea  :  «  Nec  potuit  unquam  gra- 
vius  ulcisci  virum.  Ornata  namque 
Cokhicis  donis  perit  Creusa :  totam 
llamma  comprendit  domum.  Ipsum 
Creontem  corripit  flagrans  lues  , 
Cane  supremis  gnat«  inb«rentem 
osculis.  » 
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Qua  sua  Peathiden  proles  est  alta  Ljcurgam, 

Haec  nianeal  teli  te  quoqae  plaga  novi. 
Utque  Milon,  robur  diducere  fissile  tentes, 

Nec  possis  captas  inde  referre  manus. 
Muneribusqne  tuis  Isedaris,  ut  IcaruSf  in  quem 

Intulit  armatas  ebria  turba  manus. 
Quodque  dolore  necis  patrise  pia  filia  fecit, 

Vincula  per  laquei  fac  tibi  guttur  eant. 
Obstructoque  famem  patiaris  limine  tecti, 

Ut  legem  poenae  cui  dedit  ipsa  parens. 
lUius  exemplo  violes  simulacra  Dianae , 

Aulidis  a  portu  qui  leve  vertit  iter. 
Naupliadxve  modo  ficto  pro  crimine  poDnas 
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609.  Pentheiden,  Penthtden  Tele- 
res.  H.  —  Qua  sua,  fiutes  ,  Lycurgi 
filius,  ob  palrem  sublatum  a  Baccho, 
ejus  Duminis  sacerdotes  omnes  ne- 
cavit  Tariis  et  acerbis«imis  suppliciis. 

61 1.  Deducere,  Dulucere,  eXMiloa 
pro  Milo.  Heins. 

61 3.  MuneriBus.  Icarus ,  Erigones 
pater  ,  quum  Attic«  colonos  rini 
usum  docuisset ,  illi  inusitato  liquorc 
ebriiyTenenum  datum  sibi  arbitran- 
tes,  eumnecaruntunoimpetu:cujus 
roorte  audlla  ,  Erigone  filia  laqueo 
▼itam  finivit ;  Hyginus ,  Fab.  i3o. 

616.  Guttur  eat,  Eant  cod.  Polit. 
et  duo  alii.  Heins. 

.617.  Obstrictusque,  Obstructoque 
bene  Jureti  liber.  H.  —  Obstructo. 
Tantum  erat  laudis  bellice  studium 
apud  Lacedaemoniosy  ut  matres  filiis 
in  aciem  prodeuntibus  scuta  porri-* 
gentes,  hcc  dicerent:  «  cum  bis,  aut 
▼ictoresi  aut  mortui. »  Eury&thenes , 
quum  male  pugnasset,  domum  sem- 
piterno  dedecore  adfecit ,  qua  de 
causa  mater  indignata ,  eum  clau- 
sum  inedia  perire  coegit  DoM.  — 


Liminetecti.  Alii  autem ,  liminetem' 
pli  putant  legendum ,  quoniam*de 
Pausania  intelligatur,  qui  in  templo 
MinerTse  ;(«Xx{0cx9u  obsessus  fuit. 
Scribit  autem  iEmilius  Probus , 
matrem  Pausaniae  ,  Alcitheam  no- 
mine ,  quum  ille  in  templum  confu- 
gisset ,  epborique  fores  aediculs , 
ubi  ille  abditus  erat ,  obstnierent , 
ac  tectum  demolircntur ,  ut  inopia 
rerum  acfame  laborantem  hocpacto 
couficerent ;  postquam  de  scelere  ac 
proditione  filii  comperisset  ,  pri- 
mum  lapidem  ad  obserandura  illam 
adportasse ,.  id  quod  hic  Ovid.  in- 
nuit ,  quum  dicit  legem  poBnse  ipsam 
parcntcm  dedisse.  V  erum  in  schedb 
San-Victorianis  legitur,  ipseparens: 
Et  tum  Agesilaum  Pausaniaepatrem 
sedis  fores  occuluisse  putandum  est. 

619.  Iflius  exempto.  Intelligenda 
illasuntde  AjaceOileiyqui^obvio- 
latam  Cassandram  in  templo  Pal- 
ladis  Deae  ,  naufragium  fecit ,  ut 
ante  ett  dictum  ex  sententia  et  Ho- 
mer.  et  Strab. 

6ai.  Nauptiadm.  Palamedes  cri- 


IBIS. 

Morte  loas ;  nec  te  non  meniisse  juvel. 
^thalion  vita  spoliaTit  ut  Isidis  hospes,' 

Quem  meroor  a  sacris  nunc  quoque  pellit  lon ; 
Utqne  Melantfaea  tenebris  a  caede  latentem 

Prodidit  officio  luminis  orba  parens ; 
Sic  tua  conjectis  fodianlur  pectora  telis ; 

Sic,  precor,  auxiliis  impediare  tuis. 
Qualis  equos  pacto ,  quos  fortis  agebat  AchiHes , 

Acta  Phrygi  timido  est ;  nox  tibi  talis  eat. 
Nec  tn,  quam  Rhesus,  somno  meliore  frnaris, 

Qoam  comites  Rhesi  tnm  necis ,  ante  viae : 
Ut  quos  cum  Rutulo  morti  Rhamnete  dederunt 

Impiger  Hyrtacides,  Hyrtacid^que  comes; 
Qiniadseve  modo,  circumdatus  ignibus  atris, 

mtDe  ficto  ab  Ulysse ,  quod  aunim 
aPriamoinGraecoruni  proditionem 
accepisset ,  lapidibus  obrutus  est  M. 

^3.  Mthaion  utviiaspoliapit  Isi^ 
dims  hospes*  Locus  neroini  iutelle- 
ctus.  Forte  ,  jEihalion  vita  spoiiapii 
mi  Isidis  hospes.  In  vulgata  leclione 
numeri  non  constant.  Heims. 

614.  lo,  Scribe  lon,  Heins. 
^SMt^ue  Meianihea.  Melantheus, 
bomicidio  obnoxius ,  qunm  lateret , 
a  matre  rei  inscia  qusrentibus  est 
manifestatus  ,  ulque  melius  cogno- 
scerent,  lumen  adtulit;  qui  captus 
capite  muhatus  est.  Ita  vetus  inter- 
pres,  quod  nfihi  nuspiam  lectum. 

6^7.  Sic  tua  conjectis.  Ad  bujus 
loci  interpretationem  tres  inferio- 
ret  Tersus  pertinent  :  et  Dolona 
Phrygium  tazat  Hic  ad  Grccorum 
castra  ezploranda  missus  est  a  Tro- 
ianis ,  quibiis  Acbillis  equos  abdu- 
cere  pactus  est  :  sed  ab  Ulysse  et 
Diomede  per  noctem  captus  occi- 
ditur ;  prius  tamen  Trojanorum 
detectis  consiliis.  DoM. 

Vlll. 
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f»2<}.  Quaiis  equos  pacio.  Dolon  , 
Eumedis  filius ,  iu  castra  Graeco- 
rum  a  Trojanis  explorator  missus  , 
eqiiis  Achillis  pro  merrede  sibi  pro- 
missis,  a  Diomede  et  Ulysse  inter- 
ceptus  ,  et  conlra  fidem  datam  in- 
terfectus  esl ,  postquam  ipsos  edo- 
cuisset ,  quid  renim  Trojani  moli- 
rentur.  £x  Homero  Iliad.  X ;  Dicty 
Cretensi ,  lib.  II.  Cujusfacti  memi- 
nit  Ovidius ,  Trist.  lib.  IH  ,  El.  iv, 
et  Art.  Am.  lib.  II ;  item  Met.  lib. 
XIII ;  quo  loco  Dolonem  imbetiem 
vocat ,  ut  hic  timidum ,  ex  Homeri 
nimirum  verbis  ...  O  ^  m^  tvTTf  t  "^^ 

yivtr*  «cTweuv,  X>ci>^^$  Cxmi  fti9\j(. 

633,  QuamquoscumRutuio.  Nisus, 
Hyrtaci  filius ,  et  comes  Euryalus 
in  Rutulorum  castra  venere  ,  ubi 
Bbamnetem ,  multosque  alios  morti 
dedere.  Tandem  et  ipsi  agniti ,  oc- 
cisi  sunt ,  ut  in  IX  iEneid.  Virgil. 
est  auctor.  Zar. 

635.  Ciiniadteque  modo  etc.  Cli- 
niades  Aldbiades  intelligitur ,  cujus 
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Membra  feras  Stygiae  semicreiiiata  rati. 
Utve  Remo  muros  aoso  transire  recoites , 

Noxia  sint  capiti  rostica  tela  tno. 
DeQiqae ,  Sarmaticas  inter  Geticasqne  sagittas , 

His ,  precor ,  ut  yivas  et  mmiare  locis.  640 

H»c  tibi  tantisper  sobito  sint  missa  libello ; 

Immemores  ne  nos  esse  querare  tui. 
Pauca  quidem,  fateor ;  sed  Di  dent  plura  rogatis, 

Multiplicentque  suo  vota  favore  mea. 
Postmodo  plura  leges ,  et  nomen  habentia  vemm ,        645 

£t  pede ,  quo  debent  acria  bella  gcri. 


pater  CUnias  dictus  fuit  Periit  au- 
tem  in  oppido  quodam  Pbrygiae , 
circumdata  domo^  in  quaerat,  igni- 
bus ,  quum  ii  qui  a  Pbamabazo  ad 
interficiendum  illum  missi  erant, 
ferro  aggredi  non  auderent ;  aucto- 
res  Plut.  et  j^milius.  Mictl. 

636.  Stygiit  neci.  Rati  ex  Politiani 
libro.  Hbins. 

638.  Rusticatela.  Rutrumy  vel  ra- 
strum  intelligo.  Zar. 

643.  Pauca  quidem  t  /afeor;  sed 
Di  dent  plura  roganti.  Scribe  roga- 
tis ,  ut  sit  sensus »  Dii  plura  mala 
dent  tibi ,  quam  in  hoc  opusculo  eos 
in  te  rogaverim.  CowsT.  Fawews. — 
Rogatis  est  in  quibusdam  ;  in  aliis , 
raganti.  Zarotus  autera  precanti  le- 


git :  monstra  omnia  :  geminam  le— 
ctionem  habet  ezemplar  Maffeia- 
num  et  unum  BibliothecaD  Vatica' 
nae  ,  rogamus.  Quod  verbum  quam 
adposite  bic  sit,  propter  sequeni 
carmen  ,  quis  est ,  qniii  statim  vi- 
deat  ?  CiOF.  £go  Tero ,  Burmanno 
adprobante ,  serve  rogatis ;  ut  Trist. 
lib.  II,  vers.  t83 :  «  ...  Majora  pe- 
titis  Credibile  est  magnos  s«pe  de~ 
disse  Deos.  » 

646.  Etpede,  qup  deieni  acria  Mia 
geri.  Carmine  iambico  utemur  ad 
roaledicentiam  prdprie ,  ut  in  prin- 
cipio  docuit  poeta ,  ubi  dicit «  Post- 
roodo ,  si  perges ,  in  te  mihi  liber 
iambus  Tincta  Lycambeo  sanguine 
tela  dabit  m 
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EXCURSUS 

IN  OVIDII  IBIN, 

AUCTORE  D.  SALVAGNIO  BOESSIO. 


CAPUT  I. 

MVLTDS  HtTIC  POBMATIO  MANTJS  ADMOVISSE    :  NOKNULLA    TAMKN    fK  EO 
SUPULESSE ,    QUIBUS  ENOOAKSIS  <EDIPO  VEL  SIBTLLA  SIT   OPUS. 

QuiJM  prinniin  aQimum  ad  Oyidii  libellum  in  Ibin  euar- 
randum  adpuU,  nihil  mihi  prius  atque  antiquius  fuit,  quam 
Qt  onuuum ,  qui  de  hoc  libello  bene  meriti  essent ,  Com- 
mentarios  undique  perquisitos  evolverem. :  enimvero  plu^- 
rimi  tum  nostra,  tum  patrum  et  avorum  memoria;  in  hoc 
poematio,  tanquam  in  Olympico  stadio  non  citra  pulvcris 
tactum  desudarunt.  Quorom  vetustior  HSriko^  cxteris  facem 
prstulit :  sed  «  ejus  scrinia,  »inquit  AdrianusTumebus, 
Adversar.  llb.  IX ,  cap.  25  ,  «  alii  interpretes  compila- 
»  runt;  et  scripta,  etsi  mendosa,  unde  tamen  mnlta  odo- 
»  rari  poteramus ,  suppresserunt  »  Nositlum  tamdiu  de- 
sideraUim  in  lucem  edemns ;  sed  enim  y  quia  fcedis  glos- 
sematis  ac  sopposititiis  auctorom  testimoniis  inquinatus 
est,  aurom  ex  ejus  stercore  colligendum.  Anno  vero  supra 
millesimum  quater  centesimo  nonagesimo  quinto,  Domi- 
tius  Calderinus  Veronensis  in  id  toto  pectore  incubuit ; 
rir  qoidem  plurim»  in  lltteris  industriae,  qui  quum  Rom^ 
profiteretur,  et  obscura  duriorum  poetarum  sensa  recon- 
diut  lectionis  admirabili  testimonio  dllucidaret,  lltterarii 
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splendoris  assertor ,  ac  omnis  obscuritatis  illnstrator ,  ac- 
clamatus  est,  uti  Paulus  Jovius  in  ejus  Elogio  prodidit  : 
nec  roinus  vere  Henricus  Stephanus  Epistola  ad  Ludovi- 
cum  Castelvetrum ,  qn»  prsefixa  est  editioni  suae  libri  Jani 
Parrhasii  de  rebus  per  epistolaro  quaesitis ,  «  Age,  inquit, 
»  tu  quicumque  Beroaldi ,  aut  Domitii  scripta  non  unius 
»  assis ,  prx  iis  quae  hodie  eduntur ,  aestimanda  putas , 
»  quid  sine  Beroaldo ,  ac  Domitio ,  aliisque  hujusmodi  ma- 
»  gistris  scribi  ab  eorum  posteris  potuisse  arbitraris  ?  » 
Neque  enim  solum  Domitius  hunc  Ovidii  libellum ,  sed 
etiam  Ciceronis  Epistolas ,  Martialem ,  Juva^ialem ,  Papinii 
Silvas ,  Suetonium ,  et  quosdam  alios  scriptores  enarravit 
Denique  tot  tantaqueedidit,  aiebat  Egiiatius,  quot  quan- 
taque  in  hoc  genere  ad  hanc  diem  nemo.  Eo  factum  est , 
ut  acerbas  cum  aemulis  siroultates  exercuerit ,  a  quibus  pi- 
peratis  literulis  perstrictus  fuit ,  quod  sibi  comparatam 
auctoritatem  retinere  quavis  ratione  et  arte  contenderet; 
atque  ita  crudos  ingenii  sui  foetus  emittere  coactus  sit , 
quibus  provectior  aetas  procul  dubio  maturitatem  attulis- 
set.  Quippe  «  auctoritatistam  magnsfuit ,  » infquit  Angelus 
Politiauus  Miscellan.  cap.  9 ,  «  ut  Romae  inter  professores 
»  juvenis  adhuc  primani  celebritatem  sibi  vindicaverit,  cu- 
»  jus  tuendae  ac  retineudae  gratia  factum  compluries  puta- 
»  mus,  ut  in  suis  operibus  frontem  perfricuerit,  et  per 
»  aequa,  per  iniqua  famam  captans,  parum  ex  fide  quae-. 
»  piam  retulerit ;  nonnuUa  etiam  male  solers  et  praesti- 
»  giosus  speciem  quidem  primorem  veri  habentia,  magno 
»  ci*edentium  dispeudio  sententiis  ignorabilibus  implicue- 
»  rit ,  et  pulverem ,  quod  aiuut,  oculis  ofTuderit ;  aut,  sicubi 
»  major  diflicultas  ,  nec  absistens ,  nec  congrediens  spem 
»  lectoris  eluserit.  Ita,  dum  nescire  se  nihil  probare  con- 
9  tendit,  etiam  Parthis  aliquoties  et  Cretensibus  menda- 
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H  cior  invenitur.  »  Ideo  Raphael  Volaterranus,  Anthropo- 
logia^  lib.  XXI ,  dignum  eum ,  ut  de  Coelio  Qnintilianus 
^t,  Yitalongiore,  ingenio  tamen  roeliore  existimavit.  Quum 
enim  trigesimnm  quartum  xtatis  annum  attigisset ,  Romx 
pestiloitia,  vel  ut  Jovius  autor  est ,  febre  correptus,  obiit. 
Ule  ipse  est ,  quem  de  sacrificio  illo ,  quod  Gregorius  Na< 
zianzenus  avodiiotKxov  Bvaiav  j  Sjnesius  reksxiiv  inoppYixov  vo- 
cant,  male  sentientem  politissimus  ille  PoHtianns  hoc  epi- 
grammate  facetissime  traduxit : 

Audit  Marsilius  Missam ;  missam  facis  illam 
Tuy  Domiti :  magis  est  relligiosus  uter  ? 

Quis  dubitet?  tanto  es  tu  relligiosiop  illo , 
Quanto  audire  miaus  est  bona  ,  quam  facere. 

Nolim  autem  referre,  quod  de  eo  Ludovicus  Vives ,  lib.  II 
de  Fejiuae  Fuki,  in  hanc  rem  prodidit,  ne  pias  christiani 
lectons  aures  laeserim.  Caeterum  non  multo  post  eamdem 
provinciam  suscepit  Christophorus  Zarottus  Justinopoli- 
tstnns,  cni  transversum  unguem  a  veteris  interpretis  sen- 
tentia  discedere  religio  est :  qua  etiam  tempestate ,  nempe 
anno  millesimo  quingentesimo  decimo  sexta,  Andreae  Nau- 
gerii  Annotationes,  dediversiiate  Leciionum,  in  omnia  Ovidli 
opera  Venetiis  prodierunt.  Post  paolo ,  Jodocus  Badius 
Ascensins  in  Domitii  verba  juratus,  hunc  libellum  tiro- 
nibus  enarravit.  Fait  ille  typographus,  et  in  illa  tum  cele- 
herrima  Lutetiae  zriq  otxou^ivv)^  sTCdOfAi?^  Academia,  gramma- 
tices  professor^  ubi  familiares,  ut  ipse  loquitur,  exposi- 
tiones  in  auctores ,  quum  veteres  ^  tum  recentes  y  prope 
innumerabiles  edidit.  Quin  etiam  Baptista  Egnatius  Ve- 
netus,  vir  aetate  sua  magni  nominis,  brevibus  suis  nota- 
tionibus  non  parum  caliginis  inde  sustulit.  Post  illum 
Guido  Morillonus,  quem  Adrianus  Junius  virum  multi- 
juga  doctrina,  et  omnifaria  lectione,  atque  humanitatis  et 
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philosophiae  omnis  af(*o8{rtiv  xoi  ydf^'^^  vocare  non  dnbi- 

tavit,  cujusque  eruditionem  Petrus  ^annius  initio  lib.  Y, 

MisceUan.  magnis  laudibus  extollit ,  hoc  opusculum  extre- 

mis  digitis  attigit.  Deinde  Jacobus  Micyllus  Argentinensis, 

accurato  vir  ingenio ,  aliquas  observationes  addidlt ,  qui- 

bus  non  mediocrem  laudem  meruit.  Hic  Micylli  nomen 

retinuit,  quod  puer  scite  personam  egisset  Micylli,  unius 

ex  iuterlocutoribus  in  dialogo  Luciani ,  qui  6veipo(  %  A)^- 

tpvcLy  inscribitur :  Ovidianorum  autem  operum  recensionCf 

et  variis  Luciani  latine  redditis  ^  tum  poesi ,  et  duobns 

arithmetices  logisticae  libris,  exemplis  admodum  utilibns 

lllustratis,  nominis  sui  decus  ad  posteros  propagavit.  Hei- 

delbergx  obiit  anno  i558,  relictis  duobus  filiis  disparis 

sortis :  Julius  enim  cancellarius  fuit  Ludovici ,  electoris  Pa- 

latini ;  alter  vero  sartor  erat  Heidetbergensis.  Tum  Fran- 

ciscus  Sanctius  Brocensis  huic  chartaeimpalluit,  et  aliquid 

in  eam  non  parvi  momenti  contulit.  Accesserunt  Gregorii 

Bersmanni ,  Constantini  Fanensis,  et  Herculis  Ciofani  Sul- 

monensis  scholia;  eosque  secutus  est  Didacus  Mexia  His- 

palensis ,  qui  apud  Mexicanos  Indos  hoc  poemation  in 

Hispanam  Unguam  traduxit,  et  annotationes  vernaculas 

adjecit,  editas  Hispali  anno  1608,  quas  humanitati  de- 

bemus  Jacobi  ManteIIi«hominis  exqoisita  doctrina.  Vidimus 

et  qu»  Joannes  Grejonius ,  itemque  Jacobus  Andrevius 

Latetitt ,  magno  discipulorum  plausu ,  dictasse  feruntur ; 

hic  anno  i584  9  ille  iSyi  :  sed  in  illis  merus  Domitius, 

pnDterea  nihil.  Postremo  Valerius  Andr^as  Desselios,  pluri- 

ma  lectione  exercitus,  nonpoenitendam  operam  in  hac  Sparta 

ornanda  eollocavit,  editis  anno  16 18  locupletibus  noUs. 

Nec  sine  piaculo  praeteream  Antonium  Urceum  Codrum , 

Janum  Parrhasium ,  Angelum  Politianum ,  Andream  AI- 

ciatura ,  Baptistam  Pium ,  Paulum  Leopardum ,  Adrianum 
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Tiirnebain,  Josephom  Scaligeram,  Didaciim  CoTarraviam, 
Abstemium,  Hartmigum,  Lipsiam,  Schottum  (  Jupiter, 
quos  viros)!  qui  vel  in  adyersariis  et  Miscellaneis  dedita 
opera,  vel  in  aliis  opusculis  obiter  quosdam  Nasonis  locos 
excusserunt,  ut  vere  de  hoc  poematio  dici  possit,  Cuinor^ 
dicius  Hjfias  ?  Suppudeat  autem ,  me  qwxjue  principibus  per- 
mistuin  agnoscere  Achivis ,  cui  si  patema  res  administranda 
foret,  «tatis  venia  non  daretur.  £t  vero  post  tot  erudi- 
tionis  spectatx  viros  in  eamdem  palxstram  descendere, 
hoc  revera  est  post  Roscium  in  scena  velle  gestum  agere ; 
sed ,  qaia  jacta  est  alea ,  efficiendum  est,  ne  mihi  jure  no- 
vmn  opns  nuncietur ,  aut  interdicto  quod  vi ,  aut  clam  me- 
eum  agi  possit.  Neminem  laude  suafi^audabo  :  nobilis  enim 
mihi  semper  visa  est  lex  illa  Laurentium ,  NE  POMUM  EX 
ALIEKO.  Itaque  prscipuus  hic  nobis  scopus  ob  oculos  erit, 
Qt  qnae  obscnriora,  nec  dum  cuiquam  explicata  sunt,  quoad 
qus  6eri  potorit ,  illustratum  eamns.  Excusorum  etiam  li- 
bromm  macnlas  manu  scriptornm  ope ,  aut  certe  ipsi  de 
ingenio  elnamus.  Prima  qnidem  editione  Observationum 
nostramm  difficiliora  qusdam  loca  saltuatim  selegeramus ; 
pbniora,  et  quae  ab  aliis  enucleata,  silentio  transmiseramus: 
Munc,  hortatn  viromm  acri  judicio ,  uberiorem  et  perpe- 
tuum  Commentarium  damus ,  ne  alio  quxrenda  sit  fabu- 
laram  minns  obviamm  enarratio.  Quanquam  ne  sic  qui- 
dem  nos  onmes  hujusce  libelli  salebras  explanaturos  polli- 
cemur,  ut  quivis  deinceps  inofienso  pede  quacnmque  pro- 
grediatur  :  id  enim  pleniorem ,  quam  «tas  nostra  ferat , 
emdibonem  postulat.  Deinde  multa  sunt  in  eo ,  qux  nisi 
SAyUa  legerii,  ut  ait  apud  Plautum  Pseudolus,  interpreiari 
alium  posse  reor  neminem ;  cu jusmodi  sunt  ista : 

Aut  TelutEuryali  qui  sceptrum  cepii  ab  illo , 
Sint  artus  a^idis  aoguibvs  esca  tui. 
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El  ista : 

Aut  pia  te  ceso  dicatur  adultera,  sicut 
Qua  cecidit  Leucon  vindice ,  dicta  pia  est. 

Item  illa  : 

^thalon  ut  vita  spoliaTit  Isidius  bospes , 
Quem  menior  a  sacris  nanc  quoque  pellit  lo. 

UtT|ue  Melantheum  tenebris  a  caede  latentem 
Prodidit  officio  luminis  ipa  parens. 

Et  similia ,  quoram  interpretatio  petenda  esset  ab  illis 
scriptoribus ,  qui,  temporis  injuria  amissi ,  triste  nobis  et 
acerbum  sui  desiderium  reliquerunt :  hic  enim  fabulx  quae- 
dam  sive  hislorix  tanguntur,  quarum  apud  unum  dun- 
taxat  auctorem  mentio  est,  quem  si  forte  desiderari  con- 
tigisset,  de  earum  enarratione  procul  dubio  actum  esset. 
Nimirum  Achxi  supplicium ,  cujus  meminit  Ovidius  versu 
3oi ,  unus  Polybius  commemorat.  Pyrrhi,  Achillis  (ilii, 
reliquias  per  Ambraci»  vias  disjectas  tsse ,  Hygino  soli 
cum  Nasone  convenit  De  Eurydamante  a  Simone  Larissaeo 
drca  Thrasylli  tumulum  raptato,  praeter  Ovidium  et  Di- 
dymuro,  Homeri  Scholiasten  ad  Iliad.  X,  nemo  quidquam 
memori»  prodidit.  Thasum  etiam  a  canibus  laceratum  Naso 
duntaxat  et  Hyginus  retulerunt.  Item  carmen  Soy  ab 
unico  Diodoro  illustratur,  ut  et  versus  53 1  ab  epigram- 
mate  iSrlXtOj  lib.  III  Anthologix;  ut  credibile  sit,  quaedam 
hic  esse  obvia ,  qux  si  qnis  alibi  quaerere  velit ,  operam , 
credo  ,  omnem  luserit.  Sic  apud  Lycophronem ,  histori» 
quxdam  exstant,  quas  nemo  alius  attigit ,  ut  Prylis ,  Midx; 
et  vocabula  non  pauca ,  quibus  praeter  eum  nullus  usus 
est ,  qualia  ^ vXa^o; ,  TMpi^  ,  itippa ,  Trri^.  Ejus  tamen 
Alexandram  ,  sive  Cassandram  ,  quamvis  tenebricosam , 
poematio  nostro  obscuriorem  csse  Domitius  non  conce- 
dit.  Sic  enim  peroratipne  Commentariorimi  suorum  :  «  Ly- 
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»  cophronis  carmen  legiinus  sxpe,  in  qno  argumento  qni- 
»  dem  Ovidio  grandior,  sed  verbis  apertior  nobis  videtur; 
»  et  c«ci,  qui  illum  interpretantur ,  in  tanta  praesertim  li- 
»  brorum  copia  :  non  tam  enim  per  conjecturam  fabul», 
»  ut  apud  illum  indagandse  fuerunt,  qnam  colligend»  a  di- 
»  versis  auctoribus  script».  »  Quamobrem  nemini  mirum 
videri  debet,  si  tot  Ovidianae  mentis  interpretes  in  ple- 
risqne  locis  veluti  in  circo  Andabatarum  more  decertamus. 
A  versu  nimirum  255 ,  unde  Naso  fabulas  et  historias  au- 
spicatur,  ad  versum  6^5,  qui  libelli  postremus  est,  tri- 
ginta  supra  ducentas  memorantur.  Interdum  uno  disticho 
tres  continentur,  interdum  quatuor,  ut  illo: 

Ut  fuit  (Etmo  quondam ,  generoque  dracoDum , 
Tisaroenique  patri ,  Callirhoesque  viro ; 

ita  ut  Ovidianum  hoc  poematium  fabularum  ofiicina  vere 
dici  possit.  Causa  vero  a  nobis  suo  loco  afferetur,  cur  Ovi- 
dius  obscuritati  studuerit ;  sed  et  ante  illum  Cinna  poeta , 
Virgilii  prseconio  celebratus,  Smymam,  poema  obscuris- 
simum ,  elaboravit ,  quod  qunm  vulgo  non  intelligeretur , 
Crassitius  grammaticus  Commentario  luculento,  in  ipsum 
edito  ,  adeo  inclaruit ,  ut  hoc  epigramma  de  eo  scriptum 
sit,  teste  Suetonio,  libro  de  illustribus  Grammaticis  : 

Uni  Crassitio  se  credere  Smyma  probavit : 
Desinite ,  indecti ,  conjugio  hanc  petere. 

Soli  Crassitio  se  diiit  nubere  velle , 
Intima  cui  soli  nota  sua  exstitennt. 

Smymam  autem  novennii  opns  iuisse  Catullus  et  Quinti- 
lianus  prodiderunt :  quo  fortasse  respexit  Horatius  in  epi- 
stola  ad  Pisones,  quum  praecipit,  duratura  poemata  in  no- 
nmn  annum  premenda  esse.  Nec  omiserim,  antiquissimos 
poetas  de  industria  obscuritatem  affectasse  j  ut  ^chyli 
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scholiastes  notayit  ad  Upop..  ^eafx.  his  verbis  :  O/  noXotoi  xa 
TTOi^pxTflr  avxtaii  irpwrov  jxiv  ouyf/fiouji  ytypd(fa7iv ,  uotepov  ^ 
xtfSoXoi;  fuevcpodc  i/pwivro  to)  Xo)^. 


CAPUT  II. 

eE&M\HUS  HUIC  OPUSCULO  TITULU5  ASSERTUS. 

AntVERPIENSIS  editio arida,  modo  pamice  Valerii  ex- 
potita,  hoc  titulo  circumfertur ,  P,  Ovidii  Nasom  Dim 
in  Ibin  ',  quemadmodum  egregium  illud  poemation,  cujus 
autorem  esse  Valenum  Catonem  grammaticum  perspica- 
ciores  existimant.  Verum  ne  Dii  sinant,  nt  ab  epigraphe 
recepta  dellectamus,  nisi  libros  omnes  tum  excosos,  tum 
exaratos  valere  jubeamus ;  nisi  denique  Nasoni  ipsi  affin- 
gamus,  qui  se  hoc  opusculum,  Libellum  in  Ibin  in&cripsisse 
liquido  testatur  vers.  5i ,  in  hunc  modum  : 

Et  neqae  nomen  in  hoC|  nec  dicam  facta  libello ; 

iterum  versu  461  : 

H»c  tibi  tantiiper  subito  sont  missa  libello ; 

qua  dictione  poematia  quaeque  proprie  designantur.  Sic 
enim  Ausonius  Griphum  suum  de  Temario  nnmero  indi- 
gitat :  «  Latebat  inter  nugas  meas  libellus  ignobilis ;  » 
paulo  post :  «  Igitur  iste  nugator  libellus  tamdiu  secreta 
»  quidem ,  sed  vulgi  lectione  laceratus,  pervenit  tandem  in 
»  manus  tuas.  »  Idemque  Protrepticon  snum  de  puerili 
studio  libelhim  noRunat  epistola  ad  Hesperium  :  <c  Libel- 
»  lum,  quem  ad  nepotulum  meum ,  sororis  tux  filium , 
»  instar  Protreptici  luseram,  venturus  tibi  praemisi  legen- 
»  dum.  »  Sic  etiam  Papinio*  Silvnlas  suas  LHeUos  adpel- 
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lat,  Prmfalione,  Ub.  I  ad  SuUam;  rursus,  PnefoL  Ub.  II 

odMeUmm  Aiedium ;  iteram ,  Prafai.  Ub,  IlladPoUium; 

etiib.  If^  Heodecasji.  admotium.  Qain  etiam  jarisconsalti 

ea  carmina ,  quibas  alicujus  fama  proscinditur ,  cujusmodi 

soDt  ista  Oyidim^  ^  famosos  libellos  vocant.  Hsec  autem  mi- 

nora  fortasse  videbuntur,  quam  ut  animadversione  digna 

essent.  Parum  enim  reipublic^  literariae  interest  Dine  ne , 

an  UbeUus  hoc  poemation  inscribatur  :  verum  legitimam 

scriptionem,  atque  ipsam  Nasonis  manum  immutare  nutli 

per  rae  licebit.  Ut  ut  sit ,  Nasonis  votum  omnc  in  malis  , 

monstris ,  morbis ,  exsiliis ,  suppliciis ,  plagis ,  mortibus , 

cujusmodi  cannen  e^as  appellabant ,  quod  illae  scilicet  ul- 

trices  DeaD  putarentur,  quarum  numina  precibus  in  hos- 

tinm,  aut  inimicorum  pemiciem  evocarentur.  Priscumillud 

quidem,  atque  in  scenis  primum  a^tatum ,  mox  ad  recen- 

tiorum  anlmos  accommodatiun ,  ut  observatum  est  a  Julio 

Scaligero,  Poetices  lib.  I ,  cap.  53.  Exomatur  autem ,  ut 

ipse  ait,  sententiis  non  vulgaribus^  et  variis  historiamm 

ambagibus ,  qualia  scripsit  Ovidius  in  Ibln.  In  Horatii 

Epodo  aliquid  imaginis  est :  expressior  apud  CatuIIum  in 

Ariadnae  conquestione,  et  in  quarto  ^neidos.  Item  quae 

fundit  Statianus  (Kdipus,  sumpta  de  Graecis  tragicis,  ut 

et  Senec^e  Theseus  ex  Euripide. 


CAPUT  III. 

AEGUMKHTnM  LIBELLI.  QUARE  CALLIMACHUS  APOLLONIUM  IbIDIS  NOMINE 
DEYOVEftrr  »  <;01IT11A  MIIIUTIAVI  ,  ALCIATI  y  BISCIOLA  ,  ET  ALIORUM 
SEVTEKTIAM.  JOAHNIS  MEURSIl  LAPSUS.  PHILIPPIC^  ALIA  SCITU  DI6SA. 

OviDIUS  hoc  KbeUo  nescio  quem  sub  Ibidis  nomine 
graphice  exomatum  Diris  devovet :  causa  triplex  ab  ipso- 
met  affertur.  Ibis  Ovidii  nomen  ubique  maledictis  lacera- 
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bat  f  ipftmnqiie  in  iDTidiam  atqae  odiani  apnd  Au^tma 
▼ocabat,  qao  cKatiasTomis  exsolantem  remofaretor ;  tam 
ejas  axorem  importnne  sollicitabat  Praeterea  Ovidii  for- 
tanis  inbians ,  ipsam  ad  extremam  inopiam  re£gere  co- 
nabatar.  Onme  votam  in  sappliciis  et  mordbas ,  at  modo 
dicebam ;  idque  Callimacbi  imitatione ,  qni  in  Apolloniom 
Rhodiam,  Arg^onaaUcoram  soriptorem;  Ibidis  nomine  no- 
tatam,  libellam  scripsit,  de  qao  Saidas  in  KoiXkLna/pQ. 
EoTi  9i  nompM  mrmi^eufieyov  d^  ifjdfuaof  ^eoi  'koiSopiocv »  uq 
xiva  I&v,  y€v6iA€V0¥  i)(9p6v  tou  KotXXcjxa^^ou*  :?y  fe  ovzo^  AttoX- 
yjdn^ioi ,  6  ypch^i  ti  Apyovavxotx.  «  Est  aatem  poema  de  in- 
»  dastria  compositam  obscare,  continens  contameliosam 
»  insectationem  in  quemdam  Ibin ,  qui  (iierat  inimicns  Cal- 
»  limachi :  erat  autem  hic  Apollonius ,  ille  qni  Argonau- 
»  tica  scripsit.  »  Qnare  dejerare  ausim  Callimachi  manes, 
eundem  ApoIIonium  esse ,  quem  ille  hymno  bU  ATroTXuvoe , 
ipsam  invi^yiam  au|yitex(i5;  appellat  his  Tcrsibus  : 

6  ^ovoc  AnoXXoavoQ  iir  oikna  XdBpiOi  tlTffv* 
Oux  SyoLfiai  rov  ooc^v  ,    o;  oitf  ova  tt^vto;  atiSsi. 
Tov  ^dvov  *ciKoX\w  ito^it'  ^aan^  Mi  r  Utirtv' 
Aaarjpiov  Trorafioco  ftiyaQ  pooQ  ,  aX)^  xa  Tro}Xa 
ACfiara  yiJQ  xac  ttoX^ov  if  v^rc  ffup^erdv  tkxtt. 
A*}OC  f  oux  aivo  irainoQ  u^cap  fopioiivt  MeXcaffoc , 
A^'  ^rcc  TiaBdp^  rt  x«c  a;^paavro;  otvipfrcc , 
n/^axo;  i^  itpH^  oXiyri  nt^ds  ,  axpov  a6»rov* 
Xatpt  Sva^'  0  it  M»|xoc ,  cv'  6  ^dpoc ,  IvOa  viocro. 

Quos  quumalii  totidemLatinis  expresserint,  quid  impedit, 
quominus  et  nos  id  tentemus  ?  interdum  enim  Latias  Mu- 
9as  nostras  inter  Graecas  luxuriari  sinimus : 

LiTor  ApolUneas  occulte  dizit  in  aures  *. 

Non  niiror  yatem ,  qui  non  canit  sequoris  instar ; 
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Livorem  pepufit  simul  ille ,  simulque  locutus. 
Assyrius  late  fluit  amnis ,  at  ille  palustris 
lUuTiem  terrae  sordesque  yolutat  in  undis. 
Non  quovis  Cereri  libant  e  fonte  Meliss«  , 
Sed  qui  limpidus  est ,  et  limi  prosilit  expers  , 
Sacro  fonte  latez  parvus ,  flos  summus  aquarum. 
Salve ,  rez ,  abeat  quo  cruz  erit  invidus  iile. 

Gmsain  aatem  profert  Nirodemus  Frischlinus  in  vila  Cal- 
limaclii  grace  conscripta  ;  Eiq  tv  xat  TiocVjfwe  ii:txs^8evxe  iti 
t6  TtpoaTTor/iTtxov  indvov  elvat  twv  KaXXtpexou  jSiffXiwv,  xat  aXXo- 
Tptwv  7ro'va)V  dvofxaae  S*  alrov  xfunTixcoc  IStv,  «^  y.ai  Naaoavo  Troeyj- 
T«;  oitzf*)  iKo^  fiapxvfm.  «  In  huncCallimachus,  quod  suosille 
M  libros  sibi  arrogaret,  et  alienos  labores  pro  suis  vendi- 
»  taret,  maledicnm  carmen  edidit ,  ipsumque  Apollonium 
y>  snppresso  nomine  Ibin  nominavit ,  quemadmodnm  Ovi- 
»  dius  testatur.  »  H«c  ille ,  quod  apud  alium  not»  me- 
lioris  auctorem  non  memini  me  legere ,  nisi  quod  hunc 
versum,  qui  apud  eumdem  Apollonium  exstat,  ArgonauL 
lib.  I ,  pag.  64  editionis  Stephane» , 

Kac  ra  /icv  oa^  S/as)^  ^cra  ;i<poyov  cxreX^eaSat  y 

Caltimachi  versum  esse  ab  ApoIIonio  usurpatum  ,  vetus 
ipsins  ApoIIonii  scholiastes  asserit.  Nicodemum  autem 
Frischlinum  qunm  in  testimonium  adduxi ,  miseret  me 
acerbissimi  ejus  fati  :  nam,  quum  ob  ea,  qu«  ore  nimis 
libero  elFutiisset  in  viros  nobilissimos ,  Moguntix  in  car- 
cerem  conjectus  esset ,  indeque  deductus  foret  in  Wur- 
tembergici  soli  arcem  Hohenauracensem  :  quo  captivita- 
tem effugeret,  pannos  discidit ,  ut*  his  colligatis,  se  demit- 
teret ;  sed  hujusmodi  lunis  perfidia  in  alias  aiiasque  petras 
prvceps  datus,  confraclis  membris  exspiravit.  Cseterum  Cal- 
limachus  ApoUonium  Ibidis  nomine «  quae  est  avis  i£gyp- 
tia,  notum  esse  volnit*  non  propter  ejus  spurciliam ,  cui 
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rostri  adancitate  per  eam  se  partem  proluere  insitum  est, 
qua  redduntnr  ciborum  onera ,  ut  Minutianus  gramma- 
ticusapud  Coelium  Rhodiginum  >  Anti^.  Ledion.  lib.  XIII  i 
cap.  I  ;  Alciatus ,  Emblemate  86 ;  Zarottus ,  et  plerique 
grammaticoruro  existimant ;  nec  etiam ,  quod  libellus  Cal- 
limachi  diris  et  exsecrationibus  esset  refertus ,  quae  serpen- 
tinm  instar,  quibus  Ibis  Tescitur,  Apollonium  mofdereut 
ac  lacerarent  (  qu»  sententia  est  Laelii  Bisciolse  in  Horis 
subcesivisy  lib.  V,cap.  i8)  :  sedut  ApoUonius,  qui  Alexan- 
drinus  erat ,  aliqua  ex  parte  indicaretur.  Quamvis  enim 
Rhodius  diceretur ,  Alexandrinum  tamen  fuisse  prodidit 
Strabo,lib.  XIV,  pag.  4^  editionis  a  Casaubono  recog^nit^e, 
his  verbis  :  Aiovvaco^;  Si  i  Spi^ ,  xoi  \TioKhivio^  o  tou^  Ap- 
yovavTa?  TZOiYica^ ,  AJelovJjpers  ^hf ,  exo^oiivTO  ii  Voim.  «  Dio- 
»  pysius  vero  Thrax,  et  Apollonius,  Argonautieorum  con- 
»  ditor,  Alexandrini  quidem  fuerunt,  sed  nominati  snnt 
»  Rho^i.  »  A7ro^Xa>v(o;  Suidas  :  AktieafipA^;  i^m  ^ovrizm  ita- 
Tpi^a-^  iv  Po^w,  vi6(;  lOlioiii.  Itemanonymus  auctor,  qui  scri- 
psit^^ivoi;  ATtoXkftivtovxoiJ  toiiou'  quanquam  ^lianus,  de  Ani- 
maUbuSy  lib.  XV,cap.  28 ,  eum  Naucratitam  facere  videtur. 
Sed  utcunque  est,  iEgyptus  patria  fuit :  Naucratis  enim  urbs 
est  ^gypti.  Quamobrem  longe  fatlitur  Joannes  Meursius,  * 
qui ,  Syniagmate  de  ApoUoniis,  pro  diversis  habet  Rhodium 
et  Alexandrinum ,  Sillei  filinm ,  qui  Eratoslheni  in  Alexan- 
drime  bibliothecx  praefectura  successit.  Ovidius  autem , 
Callimachi  exemplo  inimicum  suum  Ibin  appellasse  vide- 
tur,  quemadmodum  Tullius  Orationes  suas  in  Antonium , 
Demosthenis  imitatione,  Philippicas  inscripsit,  uti  etiam 
Trogus  Pompeius  historiassuas,  xmulatione  Theopompi , 
qui  Philippicas  scripserat.  Sed  magis  est  ut  credam  Na- 
sonis  adversarium  Ibidis  nomine  designatum ,  quod  is  re- 
vera  iEgyptius  esset ,  qua  de  re  sequenti  capite  disseremus : 
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nam  et  Aristophaued  in  Av3hm  hjemrgmm  Ibio  nominavit , 
propterea  qood  gettereet  moribns^gyptius  esset,  ut  vetus 
AristopbiHiig  scholiastes  exponit. 


CAPUT  IV. 

IBIDIS  NOMEN  COHJECTURA  PS&QniSITUM  ,   FORTE  COHPEETUM. 

JNasgitur  sua  sponte  obscuritasexistis  privatarum  re- 
mm  historiis ,  quibus  etiam  Naso  dedita  opera  tenebras 
efiundit,  ut  arduumsit,  tam  densis  nebulis  veri  scintiilaro 
exsculpere.  Ego  tame» ,  incusso  ad  illum  tenebricosx  ve^ 
tnstatis  pyriten  chalybe ,  non  mediocrem  lucem  expressu- 
rum  me  confido.  Sed,  antequam  sententiam  roger,  operae 
pretium  est  veterem  grammaticum  audire ,  qui,  teste  Coelio 
Rhodigino,  Anliq.  huL  lib.  XIII,  cap.  i ,  Corvinum  esse 
prodidit ,  quem  hic  Naso  sale  et  resina  ccmfincat.  Ejus  verba 
sunt :  c<  IUub  obiter  adnotarim ,  in  Cxcilii  Minutiani  Apu-« 
»  leii  Fragmentis  observatum,  annis  septem  in  exsilio,  con- 
»  somptis  functum  esse  fato  Ovidium ,  qua  die  Titus  quo- 
»  que  Livius  decesserit ;  structum  item  illi  a  Barbaris  per 
>»  multas  lacrymas  tymbon  ante  januam.  Auctor  idem  Mi- 
»  nutianus  est ,  Corvinum  ab  Ovidio  adpellatum  fuisse 
»  Ibin  9  ex  avis  foeditate ,  cui  ventrem  rostro  purgare  in*- 
»  sitom  sit ,  et  hoc  ex  Callimachi  imitatione :  pulsum  quo- 
r^  que  in  exsilium,  quod  Augusti  incestum  vidisset.  »  H«c 
ille ,  quoram  fides  esto  penes  auctorem ,  qoi  nondom  lu- 
cem  vidit,  unique  Coelio  Rhodigino  notus  fuit,  uti  jam 
antea  pronuntiavit  Lilius  Gyraldus ,  de  Poetarum  histona , 
Dialog.  4*  An  Corvinusy  quisquis  ille  fuerit,  in  Libya  natus 
est,ubi  scilicet  Ibin  natales  habuisse  declarat  Ovidius 
in  his : 
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Qui  simul  iropnra  inatris  prolapsus  ab  ahro  esi , 
Cinyphiam  fcBdo  corpore  pressit  humura  ? 

Item  vers.  5i3  ,  ubl  lesenas,  quibus  scatet  Afnca,  Ibidis 
populares  vocat.  Verum  enim  vero ,  si  conjecturse  locus 
detur,  dicam  quid  ego  sensero,  et,  ut  apud  Plautum  Tra- 
chalio,  promitiam  capilkun,  incipiamque  hariolari.  Neque  enim 
cymbalum  illud  mundi  Appionem  grammaticum  imitan- 
dum  mihi  proposui,  qui  teste  Plinio,  lib  XXX,  cap.  2  , 
prodidit ,  se  evocasse  umbras  ad  percontandum  Homerum , 
qua  patria,  quibusve  parentibusgenitus  esset;  non  tamen 
ausum  profiteri ,  qnid  sibi  respondisset.  Mon  Georgium 
Joachimum  Rheticum ,  Coperoici  discipulum ,  quem  fe- 
runt ,  dum  in  motu  Martis  hsreret  mirabundus  ^  neque  se 
explicaret ,  ad  Genii  familiaris  oraculum  confugisse  :  atque 
hinc  exasperatum  Daemona  sciscitatoris  importuni  caput 
ad  imminens  laquear  arflixisse,  iterumque  dimissi  corpus 
ad  pavimentum  proturbasse ,  addito  responso ;  hunc  esse 
motumMartis,  ut  refert  Joannes  Keplerus,  epistola  dedi- 
catoria  ad  Rudolphum  imperatorem.  Tota  res  conjecturis 
peragetur.  Itaque  suspicor  C  Julium  Hyginum  esse,  quem 
Ovidius  ficto  nomine  Ibin  appellat.  Illum  inquam ,  de  quo 
Suetonius ,  libro  de  Illuslribus  Grammalicis ,  retulit  in 
hxc  verba  :  «  Caius  Julius  Hyginus,  Augusti  libertus , 
»  natione  Hi^anus,  etsi  nonnulli  Alexandrinum  putant, 
»  et  a  Oesare  puerum  Romam  advectum  Alexandria  capta, 
»  studiose  et  avide  imitatus  est  Cornelium  Alexandrum , 
»  grammaticum  grxcum ,  quem  propter  antiquitatis  notio- 
»  nem  Polyhistorem  raulti,  quidam  Historiam  vocabant. 
»  Praefuit  Palatinxbibliothecx,  necmultoseciusplurimos 
»  docuit,  fuitque  Ovidio  poetae  familiarissimus ,  et  Caio 
»  Liciuio  consutari  historico ,  qui  eum  admodum  paupe- 
»  rem  decessisse  tradit,  et  Uberalitate  sua,  quoad  vixit,  sus- 
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»  tentatmn.  Hujus  libertus  fuit  Julius  Modestus,  in  stu- 
»  diis  atque  doctriua  vestigia  patroni  secntus.  »  Haec  ille, 
cojus  Yerba  diligenter  et  acri  judicio  perpensa  non  levem 
suspicioni  meae  ansam  praebere  videntur.  Quum  enim  Hy- 
ginom  Ovidio  familiarissimum  faisse  dicit ,  ubi  modo  vel 
in  omnibus  utriusque  monumentis  tantx  netessitudinis 
vestiginm  exstat?  Ovidius  ad  uxorem,  ad  Gurum ,  ad  Pe- 
rinum ,  ad  Brutum,  ad  Maximnm ,  ad  Rufinum ,  ad  Gr»- 
dnum,  ad  Messalinum ,  ad  Severum,  ad  Flaccum,  ad Ger- 
manicum,  ad  Solanum ,  ad  Atticum ,  ad  Cottam,  ad  Cotim, 
ad  SQillium  ,  ad  Atbinovanum,  ad  Gallionem,  ad  Tudca- 
Bum  epistolas  mittit,  ad  Hyginum  vero  nullam.  An  forte 
31e  est  ad  quem  suppresso  nomine  toties  scribit?  neuti- 
quam.  Hyginum  enim  admodum  pauperem  decessisse  Tran- 
qnillus  ait;  alterum  divitem,  atqueopibus  abundantem  fuis- 
se,  Naso  diserte  prodidit  his  versibus,  quos  ad  amicum 
mittit^  cujus  nomen  consulto  prseterit,  Tnstiwn,  IV,  £1.  v: 

O !  mihi  dilectos  intcr  sors  prima  todales, 

Uoica  foriuiiis  ara  reperta  meis ; 
Cajus  ab  adloquiis  anima  hiec  moribunda  reTiztt, 

Ut  Tigil  infusa  Pallade  flamma  solet ; 
Qui  reritus  non  es  portus  aperire  fidelcs , 

Fnhnine  percuss»  confugtumque  rati ; 
Cujus  eram  censu  non  me  sensurus  egentem , 

Si  C«sar  patrias  eripuisset  opes. 

Deinde  in  ea  epistola  uxor,  liberi  et  frater  ejus,  ad  quem 
scripta  est ,  commemorantur ,  quorum  Suetonius ,  csetero- 
qni  non  omissurus,  nullam  mentionem  habet.  Unum  autem 
et  eumdem  esse  animadverto ,  ad  quem  Ovidius  tacito  no- 
mine  literas  iterum  atque  iterum  dedit.  Ipseroet  enim  testis 
est,  de  Ponio,  lib.  III,  Eleg.  VI,  libi  familiarem  quemdam 
his  verbis  adloquitur : 

Ipse  ego  y  quod  primo  scripsi  sine  nomine  vobis , 
Wx  ezcusari  posse  mihi  Tideor. 

riii.  s 
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Una  tameu  est  qaae  ad  Hyginiim  scripta  yldetur ,  nempe 
tertia,  ik  Ponio,  lib.  lY :  amicum  enim  quemdam  taxat^ 
et  eum  nota  levitatis  inurit ,  qood ,  quum  a  teneris  annis 
secum  arctissimo  necessitudinis  Tincnlo  junctus  fnerit, 
tandem  in  adversa  fortnna  non  modo  enm  deserat ,  sed  iw- 
quidemcognovissesimulet.£jusestinitium,  Csn^iterary  m 
taceam  P  Qua  quidem  epistola  facile  crediderim  eumdem  ab 
Ovidio  notari ,  in  quem  ipse  nunc  invehitur;  nam  quod  ait : 

....  Sed  et  insultare  jacenti 
Te  mihi ,  nec  verbb  parcere  fama  refert ; 

repetere  videtur  in  Ibin  ^  hoc  modo  : 

Vulneraque  immitis  reqniem  querentia  vezat , 
Jactat  et  in  toto  verba  canina  foro ; 

et  paulo  post  : 

At  tibi  f  calcasti  qui  me  ,  vioknte ,  iacentem » 
Qua  licet ,  heu!  roisero  debitus  hostis  ero. 

Hanc  autem  elegiam  in  Hyginum  conscriptam  esse  verisi- 
mile  est ,  quum  enim  inquit : 

Ille  ego  sum  ,  quanquam  non  vis  audire  ,  vetusta 
Pttne  puer  puero  junctus  amicitia. 

Dixit  pane^  quia,  teste  Suetonio,  Hjginus  Alexandria  puer 
advectus  erat,  et  Ovidio  familiarissimusfuit.  Rursus  ubisic : 

Ille  ego  judiciis  unica  Musa  tuis. 

Illum  apprime  literatum,  atque  etiam  criticum  esse  innuit, 
qualem  fuisse  constat  Hyginura,  cujus  in  Virgilium  Com- 
mentaria  laudantur  ab  A.  Gellio.  Jam  vero  quum  nullam 
apud  Ovidium  apertis  verbis  Hygini  mentionem  fieri  li- 
queat ,  subortum  equidem  inter  ipsos  dissidium  suspicari 
licet ,  quod  Hyginus  Ovidii  exsulantis  uxorem ,  ob  pristi- 
nam  cum  illo  consuetudinem  procul  dubio  sibi  notissi- 
mam  ,  sollicitare  ausus  esset ,  ejusque  facultates  ab  Au- 
gusto,  cujus  libertus  erat,  impetrare  conaretur.   Proindc 
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Maso  jnre  m  ipmn  inTectus,  Callimachnni  iimtari  vohiit ; 
seilicet  ut  ille  ApoHoiiiiim,  qaod  Alexandrinusesset,  Ibin 
adpdla^t ,  ipse  paiiter  HygioQm ,  qiii  a  noDnollis  Alexan^ 
driftas  faabitus  est ,  Ibia  TocilareL  Advertendum  pneterea^ 
qnod  Ibidi  com  Naseoe  js»  arctmn  necessitudinis  mterces- 
amt,  ui  ex  his  liqnido  patet : 

Detittel  esio  priui  «otitrarias  ignibus  kuinor , 
Junctaque  cum  Luna  lumiiia  SoUs  erunt. 

Deiide  post  Hivoa»  multa , 

Quam  railii  sit  tecnm ,  positis  que  «jmpidmus  armis , 
Gratia ,  commissis  improbe  rupta  tuis. 

Hoc  est  plane  quod  de  Hygino  Suetonius  testatum  reli- 
quit.  Postremo  quum  ille  Hjginum  admodum  pauperem  de- 
cessisse  tradit ,  conjectura  mea  mirum  in  modum  confir- 
matur ;' Ibidis  enim  paupertatem  Ovidius  ipse  innuit»  hac 
imprecatione ,  quam  Domitius  non  percepit : 

Filius  et  Cereris  frustra  tibi  semper  ametur , 
Destituatque  tuas  usque  petitus  opes. 

Nasonumenimvotumest,  utPlutus,  Cererisetlasiifilius, 
qui  divitiarum  Deusab  antiquishabitus  est,  molestas  Ibidis 
preces  nuncpam  exaudiat,  eumque  semper  inopia  laborare 
sinat.  Is  est  antem ,  cujus  mythologici  libri  omnium  ma- 
nibus  triti  supersunt,  ut  merito  fabulis  suis,  quasi  pro- 
priis  armis,  jugulari  videatur.  Annon  mirifice  omnia  con- 
veniunt  ?  Oeterum  disticho  superios  adducto  Cinyphius , 
id  est,  Afiricanus  a  Cinyphe,  Libyam  alluente,  nominatur, 
quomodo  Juba ,  Mauritanial  rex ,  ab  eodem  Nasone ,  Me- 
tamorphoseon  Hb.  V : 

. . .  Numidasque  rebeDes  , 
Cinyphiumque  Jubam ; 

et  Bocchus  a  Sidonio  Panegyrico  Majoriani : 

...  Cum  divite  cera 
Pinges  Cinypbii  captiva  Mapalia  Boccbi. 


68  EXCURSUS  IN  OVIDII  IBIN. 

Hmc  Hesjchias  Kivv^cov ,  inqoit ,  toy  Ayratov  oiro  Kcyvfoi; 
Tou  troTOfiov,  tametsi  constet,  regiam  Ant«i  ad  extremimi 
Oceanom  foisse  :  nnde  apparet,  Gnyphinm  generalitar 
snmi  pro  Libyco ,  more  sdlicet  poetaram ,  qnibns  nsitatnm 
pecnliari  unins  loci  ilomine  totam  designare  proyindam. 
Neqne  vero  refert  qnod  Ibis ,  licet  .£gyptins,  ad  Qnyphem 
editns  fingatnr  :  poets  slqnidem  non  semd  regionum  no- 
minibns  propter  vlciniam  abntuntnr.  Sic  enim  Clandianus, 
et  ipse  Alexandrinus ,  qni  ifxorem  in  patiia  dnxerat,  Libyft 
appellatioDe  nsns  est;  idemqne  Pdnsiacns,  et  Canopicus 
a  Sidonio  dictus  est ,  quum  tamen  Alexandrix  natns  esset ; 
sic  Ausonius  scribens  in  Monosyllabis : 

Threiciimi ,  Libycmn  fireta ,  CiromeriiiiiMiiie  fent  bos. 

Per  Libycum  intelligit  J£gyptum ,  ut  ScaUger  observavit. 
SicPersa  pro  Medo  et  contra  :  dc  in  Catalectis  Galluspro 
Britanno,  propler  utriusque  gentis  yidnitatem.  Ita,  quo- 
niam  Hadriaticum  mare  lonio  conjungitur,  xora  fiezaiow 
xoi/  oytf^o^  lonium  appellatur,  et  lonium  yicissim  Ha- 
driaticum,  ut  Apollonii  Scholiastes  ad  Argonaui.  lib.  IV, 
et  Eustachius  ad  Dionysii  Periegesin  notant  Ovidius  an- 
tem  quo  aropLaTOfio^uvat^xy  Ibidi  suo  exprobraret,  juxta  Ci- 
nyphem  natum  fingere  mihi  videtur,  ubi  procerissimi  na- 
scuntur  hirci ,  qui  inde  Gnyphii  dicuntur  Silio ,  lib.  III ; 
Martiali,  lib.  VII ,  Epigrammate  in  Linum;  item  Virgilio, 
GeoTg.  lib.  III,  quum  ait : 

Nec  minus  interea  barbas ,  iDcanaquc  ment^ 
Cinyphii  tondent  hirri. . . 

Sed  h«c  hactenus  cpae  pro  compertis  non  tradimus,  donec 
super  iis  habita  sint  docdorum  comitia. 

FINIS    EXCUaSUS    IK    OTIDII    IBIN, 


FRAGMENTA 

PUBLII  OVIDII  NASONIS. 


EX  MEDEA. 


QuiKTILIAKUS,  lib.  VIII,  cap.  5 :  Nam  qnam  sit  rectum, 
nocere  facile  est,  prodesse  difBcile»  vehementias  apad 
Oyidiam  Medea  dicit : 


Item, 


Item, 


Item, 


Seirare  potui  y  perdere  an  potsim  rogat  ? 


Feror  huc  illiic ,  nt  plena  Deo. 

Sbk.  Saasor,  lU, 

EXEPIGRAMMATIS. 

Cur  ego  non  dicam ,  Furia,  te  furiam  ? 

Fab.  06.  IX,  eap,  3. 


Ride  y  ti  sapis ,  o  puella !  ride. 
Fefignus ,  puto ,  dixerat  poeta. 

Ma&t.  Ui,  U^  Epig.  4i. 


Larte  feroi  cieso  Gossus  opima  tulit 

Pmsc.  m.  V, 

EX  PHiENOMENIS. 

Tot  numero ,  Udique  Deus  simubcra  figura 
Imposuit  c»lo :  perque  atras  sparsa  tenebras 
Clara  pruinoss  jussit  dare  lumina  noctL 

Lactaht.  iih,  //,  de  Orig,  Srr.  cap,  5. 
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Pleiades  ante  genu  sefUoi  padiarefortmtory 

Sex  tantum  apparent :  sub  opaca  septima  nube  esL 

PaoBus  ,  in  Georgica  Virgilii,  in  cujus  Tulgatis 
libiis  lit  ▼ersus  depravalissimi  leguntvr. 

In  Priapeiis  qaxdam  Ovidii  (  vid.  Bart.  ad  Statium  ,  I , 
Theb.  229)  exstare,  eruditi  arbitrantur.  Ex  illo  certe  , 
cojus  initium  ,  Obscure  poteram  tibidicere,  Seneca  pater  , 
lib.  I ,  Controvers.  2  ,  hunc  versum  adducit : 

Dam  tiroel  dtterias  ndnus  inepta  lod.. 

•Scrvius,  in  Georg.  IV,  ubi  agil  de  Eurydice,  citat  cx  Ovidio, 

Bis  rapitur^  yixitque  semel, 

quod  in  auctore  nostro  nunc  nusquam  cbmparet 

Scholiastes  vetus  Horatii  ad  lib.  II ,  Od.  5  :  «  Gtyges 
nomen  pueri  ex  insula  Cn&do  Veneri  ^aera;  hujus  autem 
pueri  pulchritudinem  laudat  etiam  Ovidius.  »  Atqui  in  iis, 
quae  exstant,  laudat  noUibif 

Quintilianus,  lib.  Xll^cap.  10  :  «  Sed  evanescunt  hsc , 
atque  emoriuntur  cog^ratione  meliorum ,  ut  lana  tincta 
fuco  citra  purpuram  placet :  at  si  contuleris  eamlacem», 
conspectu  melions  obruatur,  utOvidius  ait.  »  Qusennllo 
negotio  in  metrum  redacta  iambum  trag^cum  efficient ,  et 
duos  hendecas]f^Uabds : 

Ut  lana  tincta  purpuram  citra  placet : 
At  si  contuleris  eam  lacerne , 
Coiispectu  meJioris  obruatur. 

In  Notis  enim  ad  Epist.  7 ,  communem  esse  ultimam  in 
contuleris,  dederis ,  credideris,  et  similibus  syllabam  mo- 
nemus. 

Seneca,  Controvers.  10,  ex  declamatione  Ovidii  qua- 
dam  hatc  .{Nrodaat :  «  Quicquid  laboris  est,  in  hoc  est ,  nt 
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uKori  TinuB^  et  viro  uxoimijdiligere  ooacedas.  Necesse  est 
dekide ,  jnrare  pennittas ,  si  amare  permiseris.  Qood  ha^ 
buisse  nos  jasjurandum  putas  ?  tn  nobis  religiosum  nomen 
(uisti.  Si  mentiremur,  illa  sibi  iratum  patrem  invocavit, 
ego  socerum.  Parce,  pater ;  parce,  socer :  non  pejeravimus. 
£cce  objurgator  noster,  quam  eflrsenato  amore  fertur  ! 
quanquam  esse  filiam  preceris ;  carum  quidem,  quod  illum 
ab  indulgentia  sua  avooet.  IM  boni !  qnomodo  hic  amavit 
oxorem?  amat  filiam,  et  abdicat :  dolet  periclitatam  essej 
et  ab  eo  abducit,  sine  quo  negat  se  posse  vivere  :  queritur 
periculum  ^us,  qua  paene  caruit  hic,  qui  amare  caute  ju- 
beL  Facilius  in  amore  finem  impetres,  quam  modum  :  tune 
hos  ponis  terminos ,  ut  nihil  fadant,  nisi  considerate;  nihil 
promittant ,  nisi  ut  jns  facturi;  omnia  verba  ratione  et  fide 
ponderent?  Senes  sic  amant.  Pauca  nosti,  pater,  crimina : 
et  litigavimus  aliqoando »  et  decidimus ;  et  foi*tasse ,  quod 
non  putas  ,  pejeravimns*  Quid  ad  patres  pertinet ,  quod 
amantes  jurent?  si  vis  credere,  nec  ad  Deos  pertinet.  Non 
est  quod  tibi  placeas,  uxor,  tanquam  prima  peccaveris  : 
periit  aliqua  cum  viro,  periit  aliqua  pro  viro ;  illas  tamen 
omnis  aetas  honorabit,  omne  celebrabit  ingenium.  Fer, 
socer,  felicitatem  tuam  :  magnum  tibi  quam  parvo  constat 
exemplum!  in  relicpum  diligentiores  facti  sumus  :  erro- 
rem  nostrum  confitemur :  exciderat  jurantibus ,  esse  ter- 
tium  qui  magis  amaret :  sic,  Di,  sit  semper.  Persevera , 
socer;  recipe  filiam  :  ego ,,qui  peccavi ,  pcena  dignus  sum. 
Quare,  uxore  necata ,  socero  causa  sim  orbitatis?Discedam 
e  rivitate ;  fugiam ;  exsulabo :  utcunque  potero ,  desiderium 
misera  et  crudeli  patientia  perferam.  Morerer,  si  solns  mo- 
riturus  essem. » 
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In  codice  poematiorQm  vetemm  longe  antiqaisslmo , 
quem  apad  Y.  C.  Petrum  Scriveriam  vidi',  Ovidio  hoc 
epigramma  ineditum  adscribebatar : 

Jjun  nitidum  liquidis  Phoebus  jubar  intulit  ondii , 
Emeritam  renoyans  Tetbjos  amne  facem. 

Astra  subit  niveis  Pboebe  subvecta  juvencisy 
Mitis  et  sethereo  labitur  axe  sopor. 

Adludunt  teneri  tremulis  cum  matribus  agni , 
Lacteolasque  animas  lacteus  humor  aUt. 

In  eodem  codice  argamenta  libroram  Virgilianorom  nostro 
etiam  adscribebantur  ,  ut  et  in  multis  aliis  exemplaribus 
vetustis ,  qu»  vidi :  sed  perperam.  Denique  in  antiquo  li- 
bro  Georgii  Fabricii,  hoc  epigramma  de  Lmcretia  Nasonis 
nomen  ostentabat : 

Quum  foderet  ferro  castum  Lucretia  pectus  > 

Sanguinis  et  torrens  egrederetur,  ait : 
Procedant  testfes  me  non  pbcuisse  tyranno , 

Ante  yirum  sanguis  «  spiritus  ante  Deos. 

Sed  jam  satis  :  nam  illas  ineptissimorum  hominum  de  Pn^ 
lice ,  Philomela ,  et  his  similes  nugas  quis  Ovidio  adscribi 
patienter  aut  aequo  animo  ferat  ?  Carmen  etiam  panegyri* 
cum  ad  Pisonem  ad  alia  jam  castra  jure  optimo  transivit. 
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VITA, 

EX  VETUSTO    CODICE  POMPONII  I^ETI, 

CUJUS  APOGRAPHUtf  EXSTAT  IN  VATICANA  BIBLIOTHECA. 


PuBUUS  OviDIUS  Naso  a.  d.  XII  kal.  April.  Sulmone  ia 
Pdig^is  natus  est ,  qoo  anno  bello  Mutinensi  P.  Biriius 
et  C.  Pansa  coss.  diem  obiere  :  honoribus  Ronue  (unctus ; 
fuit  enim  arbiter  et  triumvir,  et  judicium  inter  centum- 
riros  dixit.  Sob  Plotio  Grippo  literis  eruditus  :  deinde 
apud  Marcellum  Fuscum  rhetorem,  cujus  auditor  fuit, 
optime  deciamavit.  Admirator  plurimum  Porcii  Latronis 
fuit,  quem  adeo  studiose  audivit,  ut  multas  ejus  senten- 
tias  in  versus  suos  transtulerit.  Bonus  declamator ,  et  in- 
geniosus  habitus  est ;  et  carmine  et  prosa  licenter  scripsit, 
ingenii  sui  adeo  amator,  Ut  ex  iis,  quae  dixit,  etiam  pre- 
cantibus  amicis  nihii  mutaverit.  In  carminibus  vitia  sua 
non  ignorarit ,  sed  amavit.  Militavit  sub  M-  Varrone.  Ju- 
Ho  Graecino  iirammatico  familiaris.  Tandem,  quum  Vfeuisset 
in  suspicionem  Augusti,  creditus  sub  nomine  Corinn» 
amasse  Juliam ,  in  exsilium  missus  est :  e:]^sulavit  Tomis  , 
ibique  decessit  annum  agens  LX  noyissimum. 
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AB  ALDO  PIO  MANUTIO, 
EX  IPSICS  OVISII  OPEEIBUS  GOLI.ECTA. 

ruiT  Ovidios  Sulmonensis  :  quod  ipse  sic  testator  in 
Tristlbus,  lib.  IV,  Eleg.  IX  : 

Sulmo  mihi  patria  est ,  gelidis  oberrimos  undu , 
Millia  qui  novies  dbtat  ab  urbe  decem ; 

et  in  Fastis ,  ubi  etiam  a  Soljmo  Solmonem  denominatum 
dicit,lib.  IV: 

Hu)as  erat  Solymus  Phrjgia  comes  uniis  ab  Ida, 

A  quo  Sulmonis  moenia  nomen  habent. 
Solmonis  gelidi  patris,  Germanice ,  nostr» : 
-  Me  miserum ,  Scythico  quam  procnl  illa  solo  est ! 

Est  autem  Snlmo  in  Pelignis ,  quod  ipse  sic  in  Amor. 
lib.  Il,£1eg.  I: 

Hiec  quoque  composui ,  Pelignis  natns  aquosb , 
Ille  ego  nequititt  Naso  poeta  me»  \ 

et  in  tertio ,  Eleg.  XV  : 

Mantua  Virgilio  gaudet,  Verona  GatuHa; 
Pelignc  gentis  gloria  dicar  ego. 

Fuit  ex  equestri  natus  familia,  ipso  dicente  in  Trist  lib. 
IV,Eleg.  x: 

Si  quid  id  est ,  usque  a  proavis  Tetus  ordinis  heres , 
Non  modo  fortun»  munere  factus  eques ; 

et  Fastorum,  lib.  VI : 

Sancte  pater  patris,  tibi  plebs,  tibi  curia  nomen 
Hoc  dedit :  hoc  dedimus  nos  tibi  nomen  eques. 

Idem  ait  et  in  Ponto,  lib.  IV,  Eleg.  VIll : 
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Sen  genui  ezcntias ,  eqnites  ab  origine  prima 
Usque  per  innnmeros  inTeniemur  avos. 

Patrimoninm  satls  amplam  habuisse  constat ;  quod  ab  eo« 
dem ,  in  Ponto,  sic  ostenditur  : 

Non  meus  amissos  animus  desiderat  agros , 

Ruraque  Peligno  conspidenda  solo  : 
Nec  quos  pomiferis  positos  in  colUbus  bortos 

Spectat  Flaminic  Claudia  juncta  vis. 

Item  domum  non  longe  a  Capitolio  :  ait  enim  in  Trist. 
lib.  I.Eleg.  III: 

Hanc  ego  suspiciens ,  et  ad  biec  Gapitolia  cernens , 
Qute  nostro  frustra  juncta  fuere  lari. 

Fratrem  prsterea  habuit  natu  majorem  duodeeim  mensi- 
bus  y  et  quod  mirum  est ,  eodem ,  quo  ipse ,  natum  die : 
uterque  enim  quarto  decimo  kalend.  Aprilis  Minervae  quin* 
qaatriis  natus  est ;  quod  sic  ipse  in  Trist.  lib.  IV,  El.  X  : 

Nec  stirps  prima  f ui ,  genito  sum  fratre  creatus , 
Qui  tribus  ante  quater  mensibus  ortus  erat. 

Lucifer  arobobus  natalibus  adfuit  idem  : 
Una  celebrata  est  per  duo  liba  dies. 

Hsec  est  armiferte  de  festis  quinque  Minerve , 
Qu»  fieri  pugna  prima  crnenta  solet. 

Natus  est  aotem  Hirtio  et  Pansa  coss.  qui  bello  Antoniano 
apud  Mutinam  perempti  sunt,  ut  ipse  in  Trist.  lY,  £1.  X: 

Editus  hic  ego  sum ;  nec  non ,  ut  tempora  noris , 
Quum  cecidit  fato  consul  uterque  pari. 

Quum  autem  Rom»  una  cum  fratre  sub  clarissimis  et  gram* 
maticis  et  rhetoribus  plurimum  profecisset ,  legibas ,  co- 
gente  patre,  qui  humanitatis  studia  inutilia  esse  conten- 
debat ,  coepit  incumbere ,  et  profecit  legibus,  et  honoribus 
fonctus  est:  sed  quum  forum  displiceret,  quod  esset  majus 
onus  ejus  yiribus,  relicta  curia  et  lati  clavi  servitute,  ad 
mansuetiores  musas  rediit ;  poetasque  omnes  illius  tem- 
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poris  nato  majores  adsidae  coluit,  atque  a  luinoribus  aeqoe 
cultus  ipse  est.  Qu»  omnia  in  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X  , 
elegantissime  sic  scribit : 

Protinus  excolinrar  tenerS ,  cnraque  parentis 

Imus  ad  insignes  Urbis  ab  arte  virosb 
Frater  ad  eloquium  riridi  tendebat  ab  sevo  ^ 

Fortia  verbosi  natus  ad  arma  fori. 
At  mihi  jam  puero  celestia  sacra  placebant , 

Inque  saum  furtim  Musa  trafaebat  opus. 
Sepe  pater  dixit  :  Studium  quid  inutile  teDtes  ? 

M«onides  nullas  ipse  reliquit  opes. 
Motus  eram  dictis,  totoque  Helicone  relicto, 

Scribere  conabar  verba  soluta  modis. 
Sponte  sua  carmcn  nmneros  veniebat  ad  aptos ; 

Ety  quod  tentabam  dicere,  versus  erat 
Interea ,  tacito  passu  labentibus  annis , 

Liberior  fratri  sumpta  ,  mihique  toga  est : 
Induiturque  humeris  cum  lato  purpura  clavo ; 

Et  studium  nobis,  quod  fuit  ante,  manet. 
Jamque  decem  vit«  frater  geminaverat  annos , 

Quum  perit ,  et  coepi  parte  carere  mei. 
Cepimus  et  teners  primos  «tatis  honores , 

Deque  viris  quondam  pars  tribus  una  fui. 
Curia  restabat ;  clavi  mensura  coacta  est : 

Majus  erat  nostris  viribus  illud  onus. 
Nec  patiens  corpus,  nec  mens  fuit  apta  labori ; 

SoUidtaeque  fugax  ambitionis  eram  t 
£t  petere  Aonie  suadebant  tuta  Sorores 

Otia,  judicio  semper  amata  meo. 
Temporis  illius  colui  fovique  poetas : 

Quotque  aderant  vates ,  rebar  adesse  Deos. 
Ssepe  suas  volucres  legit  mihi  grandior  «vo , 

Qu«que  nocet  serpens,  qus  juvat  herba ,  Macer. 
Sepe  suos  solitus  recitare  Propertius  ignes, 

Jure  sodalitii  qni  mihi  iunctns  erat. 
Ponticus  herooy  Battus  quoqne  clarus.iambb 

Dulcia  convictus  membra  f uere  mei. 
Detinuit  nostras  numerosus  Horatius  aures  , 

Dum  ferit  Ausonia  carmina  culta  lyra. 
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Yirgilinin  vidi  tantum  :  nec  aTara  Tibullo 

Tempus  amidtie  fata  dedere  me«. 
Successor  fuit  hic  tibi ,  Galle  ;  Propertius  00. 

Qaarttts  ab  kis  serie  temporis  ipse  fui ; 
Utque  ego  majores,  sic  me  cokiere  minores  : 

Notaque  non  tarde  facta  Thaleia  mea  est. 

In  secundo  de  Tmtibus  se  et  causidicam  fuisse  scribit , 
etin  privatis  causis  arbitnim,  his  yersibus  : 

Nec  male  commissa  est  nobis  fortuna  reorum 

Usque  decem  decies  inspicienda  riris. 
Kes  quoque  privatas  statui  sine  crimine  judex  : 

Deque  mea  fassa  est  pars  quoque  victa  fide. 

Benignns  etiam  adeo  fuit,  ut  nullus  unquam  opus,  quod 
ipse  composuerat ,  carpserit ;  quod  sic  ipse  testatur  in 
Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x  : 

Nec  qui  detractat  prssentia ,  livor  iDiquo 
Ullum  de  nostns  dente  momordit  opus. 

Fuit  et  moribus  omatissimus  :  nam  et  vinum  multa  aqua 
dilatum  bibebat,  et  a  detestando  puerorum  concubitu  ab- 
borrebat,  eratque  purus  omnis  sceleris.  Sic  enim  ipse  de 
Ponto,lib.  I,Eleg.  X: 

Parvus  in  exiles  succus  mihi  pervenit  artus  , 

Membraque  sunt  cera  pallidiora  nova. 
Non  hsec  immodico  contraxt  damna  Lyco  : 

Scis  mihi ,  qnam  solc  pane  bibantur  aquse. 
Non  epulis  oneror  :  quarum  si  tangar  amore , 

Est  tamen  in  Geticis  copia  nulla  locis. 
Nec  vires  adimit  Veneris  daronosa  voluptas : 

Non  solct  in  moestos  illa  venire  toros. 

Item  in  secundo  de  Arte  amandi  ait : 

Odi  concubitus ,  qui  non  utrimque  resolvunt : 
Hoc  est ,  cur  pueri  tangor  amore  minus. 

In  secundo  autem  de  Ponto,  Eleg.  VII,  sic  scribit : 

Vita  prior  vitio  caret ,  et  sine  labe  peracta  est : 
Auxilii  misero  nil  tulit  illa  mihi. 
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Habuit  nxores  tres  ,  qaarum  duas  repudiavit ;  cum  tertia 
vcto  conjunctissime  et  amantissime  vixit :  item  filiam,  et 
alios  liberos ;  sed  ex  filia  et  avus  factus  est  Quare  ia 
quarto  de  Trist.  ait ,  Eleg.  X  : 

P«ne  mihi  puero  nec  digna ,  nec  ntilis  nzor 

Est  data,  que  tempus  perbreTe  nupta  fuit. 
Hli  successity  quamvis  sine  crimine  ,  conjuz 

Non  tamcn  in  nostro  6rma  futura  toro. 
Ultima,  qu»  mecum  seros  permansit  in  annos, 

Sustinuit  conjux  exsulis  esse  viri. 
Filia  me  mea  bis  prima  fecunda  juventa , 

Sed  non  ex  uno  conjuge  fedt  aTum. 

In  primo  autem  libro  de  Trist.  Eleg.  III  sic : 

S«pe  eadem  mandata  dedi ;  meque  ipse  fefelli  f 
Respiciens  oculis  pignora.cara  meu ; 

et  in  tertio  Eleg.  XI ,  sic  : 

Utque  sit  exiguum  pcente,  quod  conjuge  cara, 
Quod  careo  patria ,  pignoribusque  meis. 

Quum  autem  Augustum  Caesarem  imprudenter,etinscius, 
ut  ipse  ait,  offendisset,  ad  Euxinos  ab  eo  relegatus  est, 
annos  natns  L ;  cpare  ait  in  Trist.  lib.  lY,  Eleg.  X : 

Postque  meos  ortus  Pissa  Tinctus  oliTi 

Abstulerat  decies  pnemia  Tictor  eques : 
Quum  maris  Euxini  positos  ad  IsTa  Tomitas 

Qucrere  me  Isesi  principis  ira  jubet. 

Describit  autem  discessum  suum  ex  urbe  ^  et  uxoris ,  et 
casterorum  suorum  lacrymas,  duramque  et  periculosam 
navigationem  suam  primo  de  Trist.  longa  epistola ,  quae 
incipit : 

Quum  subit  iilius  tristissima  noctis  imago,  etc 

Prasterea  primo  de  Ponto  in  epist.  ad  Rufinum,  eo  inloco 
se  exsulare,  ubi  sempermaximaforeutfrigoraysummaque 
inopia  bonorum  omnium,  his  queritur  versibus : 
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Orbis  in  extremis  jaceo  desertus  arenis , 

Fert  ubi  perpetuas  obruta  terra  nives. 
Non  ager  bic  pomum,  non  dulces  educat  uvas : 

Non  salices  ripa ,  robora  monte  virent. 
Neve  fretum  laudes  terra  magis ,  equora  semper 

Ventorum  rabie  solibus  orba  tument. 
Quociunque  adspicias,  campi  cultore  carentes, 

Vastaque  ,  que  nemo  vindicet ,  anra  jacent. 
Hostis  adest  dextra,  laevaque  a  parte  timendus, 

Vicinoque  metu  terret  utrumque  latus. 
Altera  Bistonias  pars  est  sensura  sagittas ; 

Altera  Sarmatica  spicula  missa  manu. 

Soi  aDtem  exsilii  duas  fuisse  ait  causas,  quarum  alteram 
nbique  (atetur,  alteram  semper  supprimit :  ait  enim  de 
Trist.  lib.  n : 

Perdiderint  quum  me  duo  crimina  ,  carmen,  et  error ; 
Alterius  facti  culpa  silenda  mthi  est. 

Persxpe  igitur  et  libros  de  Arte  Aniandi  composuisse  dolet , 
quod  propterea  Augusto  odio  esse  coeperit ,  et  aliquid  vi- 
disse  per  errorem ,  ut  ob  id  in  Scythiam  relegatus  fuerit , 
cfTenso  Caesare  :  ait  enim  in  II  de  Ponto ,  Eleg.  IX  : 

Neve  roges,  qu»  sit ,  stultam  quam  scripsimos  Artem  ; 

Innocuas  nobis  hec  vetat  esse  manus. 
Ecquid  prseterea  peccarim ,  querere  noli : 

Ut  pateat  sola  culpa  sub  arte  mea ; 

et  paulo  inferius  Eleg.  X : 

Naso  parum  prudens  Artiem  dum  scribit  amandi , 
Doctrinse  pretium  triste  magister  habet ; 

et  in  tertio  ad  Amorem  Eleg.  III : 

Nec  satis  hoc  fuerat :  stultus  quoque  carmina  feci , 

Artibiis  ut  posses  non  mdis  esse  meis. 
Pro  quibus  ezsiKum  misero  mibi  reddita  merces , 

Id  quoque  in  extremis ,  et  sine  pace  locis. 

lu  eodem  sic  Amorem  sibi  respondentem  inducit  in  somnis : 
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Utifiie  boc ,  uc  otiaaai  defimdere  ceten 
ScMafiuJy  <|0od  te  Iseefity  eateang». 

£t  in  qoarto  ad  Gumn,  Epist  Xlll : 

Ille  qoidem  dizit ;  ted  me  jaMi ,  Care ,  nivai 

Sexta  relegatom  bmaui  «ab  aie  videl. 
Cannina  nil  proiiint :  nocnenmt  farnrina 

Primaqoe  tam  miser»  cama  fuere  fiigB. 

Secando  item  de  Trist  ait : 

Cur  aliqvid  vidi  ?  cnr  nona  htmina  fed  ? 

Cur  impmdenti  oo^ita  cnlpa  mihi  est? 
Insdiu  Actson  Tidit  sine  reste  Dianam : 

Prcda  hnt  canibiis  non  minas  iOe  sois ; 

f  t  in  eodem ,  in  fine : 

Carminaqoe  edideram ,  qoom  te  delicta  notantem 

Pneterii  toties  irreqoietos  eqoes. 
Ergo  qu«  joreni  mibi  non  nodtora  pota?i , 

Scripta  parom  prodens ,  nonc  nocoere  seoL 
Sera  redondaTxt  veteris  nndicta  libelli. 

Distat  et  a  meriti  tempore  poena  soi ; 

ft  in  tertio,  Eleg.  Y  : 

Insda  qood  crimeo  Tideront  lumina ,  plector : 

Peccatomqoe  oculos  est  baboisse  meum. 
Non  equidem  totam  possum  defendere  culpam : 

Sed  partem  nostri  criroinis  error  babet. 

Ubique  igitur  exsilii  causam  tom  libros  de  Arte ,  tom  er- 
rorem  fuisse  commemorat :  quis  vero  ille  error  (uerit^  nun- 
quam  aperuit ,  ne  magis  Augnstus  sibi  irasceretur.  Yerum 
quia,  ut  ipse  ait,  Nitimur  in  vetiium  semper,  cupimusque 
negaia ;  quidnam  id  (uerit,  plurimi  scire  conati  sunt ,  et 
conatur  semper  aliquis :  quapropter  suspicati  snnt  quidam 
turpe  aliquod  Angusti  secretum  casu  ridisse  Oridinm  ; 
quod  non  placet,  quia  toties  objiciendo  scelus,  immitio- 
rem  reddidisset  Cssarem,  quem  lenire  et  placare  studebat 
Alii  ver9  y  q^^  Augusti  filiam  sub  falso  Corinnx  nomine 
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amaverit;  qua,  ut  PHdius  ct  Trancpiillus  scribunt,  fla- 
gravit  adnlteriorum  infamia ,  et  damnata  est  :  qua  de  re 
sic  Sidonius  poeta : 

£t  te  carmina  per  libHlinofa 
Notum,  Naso  tener,  Tomosque  missum, 
Quondam  Caesaree  nimis  puellse 
Falso  nomine  subditum  Corinnc 

Quod  non  videtur ;  quia,  si  ita  esset,  graviter  et  scienter 
in  Angnstimajestatem  deliquisset  Ondius,  non,utubique 
ipse  scribit,  per  errorem,  et  inscienter.  Praterea ,  quam 
ficto  nomine  Corinnam  adpellavit,  potitum  se  testatur  in 
Amoribus,  libro  primo,  £Ieg.  V,  dicens : 

^Singula  quid  referam  ?  nil  non  laudabile  vidi , 

£t  nudam  pressi  corpus  ad  usque  meum. 
Cetera  quis  nescit?  lassi  requievimus  ambo. 

Proreniant  medii  sic  mibi  sepe  dics. 

Quare,  si  ea  vel  filia ,  vel  neptis,  vel  ancilla  Casaris,  vel 
qnscumque  alia  fiierit  sic  illi  cara,  ut  propterea  Ovidium 
relegaverit ;  non  error,  sed  scelus  fuisset ;  non  inscius  vi- 
disset  crimen ,  sed  sciens  fecisset.  Adde ,  quod  in  eum  er- 
rorem  incidit  jam  senez ,  Corinnam  vero  juvenis  amavit ; 
sic  enim  de  se  ipso,  quarto  de  Trist.  Eleg.  X : 

Carmina  quum  populo  primum  iuvenilia  feci » 

Barba  resecla  mihi  bisve ,  semelve  fuit 
Moverat  ingenium ,  totam  cantata  per  urbem  , 

Nomine  non  vero  dicta  Corinna  mihi. 

Nec  puto  bic  earo ,  quasi  gaudens ,  nominasset ,  si  ejus 
miseri»  et  exsilii  causa  fuisset.  Credendum  certe  est,  ali- 
quid  ab  Ovidio  per  errorem  visum,  cognitumque,  ut  pro- 
pterea  ab  offenso  Augusto  sub  Artis  Amatoriae  culpa  To- 
mosrelegatus  sit.  Sed  quidnam  illud  fuerit,  quum  sciri  ipse 
noluerit ,  neqnidquam  quaerimus ;  prssertim  quun^ ,  ne 
qnxratnr,  sic  ipse  jubeat : 
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Ecqoid  prKterea  pcicjiua ,  qMiefc  boG  , 
Ut  pateaC  sola  cvlpa  sab  Arte  i 


Exsolans  aotem  io  locis  asperriinb  et  perinhiimanis,  saepe 
nt  saltem  in  mitiorem  locnm  relegarrtnr,  pctiit;  qnanqnam 
vd  veniam  impetratorom  se  ab  Imperatore  sperabat :  qoa- 
propter,  eo  mortao ,  in  IV  de  Ponto,  £1.  VI ,  sic  dolet : 

C«eperat  Au^ttstos  deceptc  i«:noscere  calpc ; 

Spem  nostram ,  tems  deseruitqDe  simvL 
Quye  tamen  potoi ,  de  cslite,  Brnte ,  recenli 

Vestn  procul  posatns  camen  in  ora  de£. 
Qiue  prosit  pietas  ntinam  miki ,  sitipie  maJotuni 

Jam  modus ,  et  sacne  mitior  ira  3omas  ! 

et  in  eodem,  Epistol.  IX,  nnmen  Angnsti  rogat,  ut  sibi 
ignoscatnr ;  pneserdm  qunm  de  illo  no¥o  Deo  facto  libel- 
Inm  scripserit :  ait  enim  : 

Tn  certe  scts  bcc ,  superts  Mbcite ,  Tidesqve  , 

Ccsar ,  nt  est  ocuRs  snbdita  terra  tois. 
Tn  Bostras  andis  inter  conwxa  locatos 

Sidera ,  sollicito  qnas  danms  ore  prece». 
Perrenient  iUuc  et  carmina  rorsitan  ilb , 

Qoc  de  te  scripsi  carlitc  facta  novo. 
AQ|;iiror  bis  i^itnr  flecti  tva  nnmina :  ner  tu 

Immcnto  nomen  mite  parent»  babcs. 

Scripsit  ante  exsilium  Heroidam  epistoias  jJnrimas  ;  dr 
Amoribus  ad  Corinnam  libros  V,  quos  postea  diligentius 
recognitos  in  tres  redegit ;  quod  sic  ipse  in  I  eommdem  : 

Qni  modo  Nasonis  fneramns  qninqne  libelli » 
Tres  sumns :  boc  illi  pnetulit  auctor  opus. 

De  Arte  Amandi,  Ubros  tres;  de  Rcmedio  Amoris,  libros 
duos  ;  Transmulatkmum  libros  quindecim  :  quos ,  quia 
non  emendaverat,  tum  iratus,  ut  ipse  ait,  studio,  canni' 
nibnsque  suis,  quum  Tomos  relegaretur,  sua  manu  com- 
bussit,  cum  aliis  quibusdam  placituris;  sed  quia  exscripti 
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fiierant  ante  plurimis  exemplis,  omniDo  aboleri  non  po- 
taenmt :  propterea  sic  ipse  primo  de  Trist.  Eleg.  VI ,  ait : 

Grata  tua  est  pietas  ;  scd  carmiBa  ina)or  imago 

Sant  mea  ,  quae  mando  qualiacumqui  legas ,. 
Carmina  mutatas  hominum  dicentia  formas  ; 

Infelix  domini  quod  fuga  rupit  opus. 
Hec  ego  discedens ,  ticut  bene  multa  meorum , 

Ipse  roea  posni  nioestus  in  igne  manu. 
Utque  cremasse  suum  fertur  sub  stipite  natum 

Tfaestias ,  et  melior  matre  fuisse  soror  ; 
Sic  ego  non  meritos ,  mecum  peritura ,  libellos 

Imposui  rapidis ,  viscera  nostra ,  rogb  : 
Vel  quod  eram  Musas,  ut  crimina  nostra,  perosus; 

Vel  quod  adhuc  crescens  et  rude  carmen  erat. 
Qum  quoniam  non  sunt  penitus  sublata ,  sed  exstant , 

Pluribus  exemplis  scripta  fbisse  reor. 
Nunc  precor,  ut  yiTant ;  et  non  ignava  legentilun 

Otia  delectent ,  admoneantque  mei. 
Non  tamen  illa  legi  poterunt  patienter  ab  uUo  , 

Nesciat  his  summam  si  quts  abesse  manum. 
Ablatum  mediis  opus  est  incudlbus  illud  ; 

Defuii  et  scriptis  ultiroa  Kma  raeis. 
Et  Teniam  pro  bude  peto  :  Jaudatus  abunde , 

Non  fastiditus  si  tibi ,  lector ,  ero. 
Hos  quoque  sex  versus  in  prima  fronte  libelli , 

Si  prseponendos  esae  putabis ,  habe  : 
Orba  parente  suo  quicumque  Tolumina  tangis  , 

His  saltem  vestra  detur  in  urbe  locus. 
Quoque  magis  faveas ,  non  sunt  haec  edita  ab  ipso , 

Sed  quasi  de  domini  funere  rapta  sui. 
Quidquid  in  his  igitur  vitii  rude  carmen  habebit , 

Emendatunis,  si  licuisset,  eram. 

Iteminin,  Eleg.  XIV: 

Sunt  quoque  mutatae  ter  quinque  volumina  formae  , 

Carmina  de  domini  funere  rapta  sui. 
lUud  opus  potuit ,  si  non  prius  ipse  perJssem , 

Certius  a  summa  nomen  habere  manu. 
Nunc  incorrectum  populi  pervenit  in  ora , 

In  popoli  quidquam  si  taroen  ore  meum  est 
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Scripsit  et  Medeam  tragoecKam ,  de  qua  maiime  et  a  Qain- 
tiliano ,  et  a  Coraelio  Tacito  laudatns  est :  ait  enim  Fabias : 
OvidiiMedea  ostendit,  qoantnm  vir  ille  praestare  potaerit, 
si  ingenio  soo  temperare ,  quam  indulgere  malnisset  Sonmio 
etiam  enm  foisse  judicio  ostendit  Seneca,  in  II  Declama- 
tionum  sic  inquiens :  Rogatus  aliquando  ab  amicis  suis ,  ut 
tolleret  tres  versus,  petivitinvicem,  ut  tres  exciperet,  in 
quos  illis  nihil  liceret.  Conscripserant  illi ,  quos  toUi  vel- 
lent,  secreto  hic  quos  tutos  esst  vellet.  In  utrisque  codi- 
cillis  iidem  versus  erant.  Ex  quibns  primum  fuisse  narra- 
bat  Albinovanus  Pedo ,  qui  inter  arbitros  fuit : 

Semiboveflnque  ▼irain,  semiTimmque  borem; 

secundum  : 

Egelidam  Borean ,  egeliduroque  Notum  : 

ex  quo  apparet,  summi  ingenii  viro  non  judicium  defuisse 
ad  compescendum  Hcentiam  carminum  suorum,  sed  ani- 
mum  :  aiebat  enim  decentiorem  esse  faciem ,  in  qua  aliquis 
naevus  inesset.  De  Medea  tragoedia  ipse  sic  meminit  se- 
cundo  de  Tristibus  : 

Et  dedimuf  tragids  scriptum  regale  cothurnis  : 
Queque  gravb  debet  verba  cothumus  habet 

Composuit  et  librum  in  malos  poetas ,  qui  non  exstat ; 
item  in  exsilio  Epistolam  consolatoriam  ad  Liviam  Augusti 
de  morte  Drusi  ;  de  Tristibus  etiam  libros  quinque ;  de 
Ponto  libros  quatuor ;  in  Ibin ;  Fastorum  libros  XII ,  ex 
quibus  sex  tantum  ad  nostra  tempora  pervenerunt :  de 
quibus  sic  ipse  II  de  Tristibus  : 

SeT  ego  Fastorum  scripsi  totidemque  libellos, 
Guroque  suo  finem  mense  libellus  habet. 

Scripsit  et  Triumphupai  Caesaris ,  de  quo  III  de  Ponto  , 
Elcg.  IV,  sic  meminit : 
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Utque  suo  fareat  maDdat,  Rufine ,  Triumpho, 

In  Yestras  venit  si  tamen  ille  manus. 
Est  opus  eziguum,  Testrisque  paratibus  impar : 

Quale  taraen  cumque  est ,  ut  tuMre ,  rogo. 

£t  ling^aa  Getica  libellum  de  Laudibas  Cxsaris,  quem 
etiam  recitavit ;  cujus  meminit  lY  de  Ponto  ad  Carum , 
Eleg.  XIII ,  sic  scribens  : 

Ab  pudet!  et  Getico  scripsi  sermone  libellum  ; 

Structaque  sunt  nostris  barbara  yerba  modis. 
Et  phcni ,  gratare  mibi ,  co^ique  poet» 

Inter  inhumanos  nomen  babere  Getas. 
Materiam  quaeris  ?  laudes  de  Csesare  dixi : 

Adjuta  est  noritas  nuroine  nostra  Dei. 
Nam  patris  Augusti  docui  mortale  fuisie 

Corpus,  ad  «therias  numen  abisse  domos; 
Esse  parem  virtute  patri ,  qui  frena  rogatus 

Sepe  recusati  ceperit  imperii : 
Esse  pndicarum  Vestam  te ,  Livia ,  matrum  ; 

Ambiguum  nato  digiiior ,  anne  viro  : 
Ease  duos  juvenes,  firma  adjumenta  parentis , 

Qui  dederint  animi  pignora  certa  sui. 
H«c  ubi  non  patria  perlegi  scripta  Cameena , 

Venit  et  ad  digitos  ultima  cbarta  meos : 
£t  caput ,  et  plenas  omnes  movere  pharetras , 

£t  longum  Getico  murmur  in  ore  fiiit 
Atque  aliquis ,  Scribas  hcc  quum  de  Csesare ,  dixit , 

Ccsaris  imperio  restituendus  eras. 

De  Piscibus  opus  non  perfecit ;  de  quibus  postea  Oppia- 
nus,  Oyidium  imitatus,  graece  scripsit  ad  Antoninum  Im- 
peratorem.  Eistant  praeterea  multa  opuscula  sub  hujus 
poets  nomine,  ut  de  Nuce  et  Medicamine  faciei  ac  au- 
rium,  de  Pulice,  de  Somno,  de  Cuculo,  de  Aurora,  de 
Philomela,  de  Limace,  de  Yetula,  de  quatuor  Humoribus, 
de  Ludo  latrunculorum ;  qu«  omnia,  praeterquam  de  Nuce 
et  de  Medicamine  fadei ,  qaat  fortasse  puer  composuit , 
ridicula  sunt ,  nec  digna ,  ut  divino  Nasonis  ingenio ,  non 
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juvenis  modo,  virive,  sed  ne  pueri  quidem,  attribnantar. 
Desperans  tandem  ab  urbem  reditum  impetrare  a  Caesare» 
sic  ad  uxorem ,  de  Tnst.  lib.  III ,  £leg.  ill,  scripsit : 

Ossa  tamen  facito  parra  referantur  in  uma : 

Sic  ego  non  etiam  mortuus  eisul  ero. 
Non  vetat  hoc  quisquam  :  fratrem  Thebana  peremptum 

Subposuit  tumulo  rege  vetante  soror. 
Atque  ea  cum  foliis,  et  aroomi  pulvere  misce  ^ 

Atque  suburbano  condita  crede  solo  : 
Quosque  legat  versus  oculo  properante  viator, 

Grandibus  in  tumuli  marmore  ccde  notis. 

HlC  BGO  QUI  JACSO  TBVEllO&Ulf  LUSOR  AMORUM  ^ 
IllGENIO  PKRU  NASO  POBTA  MBO. 

At  tibi  qui  transis ,  non  sit  grave,  quisquis  amastt, 
Dicere  :  Nasonis  molliter  ossa  cubent 

Missus  autem  fuit  in  exsilium  anno  imperii  Augusti  se- 
cundo  et  quinquagesimo ,  vel  circiter :  quinto  autem  Tiberii 
Tomis  apud  Getas  diem  obiit ;  ex  quo  coUigitur  exsulasse 
annos  octo,  et  menses  aliquot.  Sepultum  etiam  juxta  op- 
pidum  Tomos  tradit  Eusebius. 
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VITA, 

ORDINE  CHRONOLOGICO, 

SIC  DIGESTA, 

UT    EJUS   OPERA    VEHIS    REDDANTDR    ANNIS,    CtC. 

Per  joannem  masson. 


Anno  ante  Christum  XLiii ;  urbis  Ronifle  conditae  DCCXi ;  Oridii  «tatis  i. 
C.  VIBIO  PANSA,  A.  HIRTIO  CONSULIBUS. 

lPublius  OviDIUSNASOvocabaturille/^a^ikiriiiTiM- 
genmissunus  ' ,  cujus  vita  nobis  hic  accuratius  delineanda 
venit.  Ea  nempe  nomina  vulgaribus ,  et  quidem  omnibus, 
nifallor ,  ejus  operum  codicibus  circumferuntur,  quorum 
ebam  testimonium  ipsemet  vates,  ac  antiqui  scriptores 
confirmant ,  siprmomen  excipias ,  quod  alibi  non  reperitur. 
Id  tamen  ex  illis  erat ,  qux  libentius  delicatul»  Romauo- 
mm  aures  audiebant,  Horatio  teste ,  lib.  II ,  Sat.  Y,  vs.  32 : 

Quinfe,  puta ,  aut  PublI  (gaudent  prrnnomine  moUes 
Auriculse) ,  tibi  me  virtus  tua  fecit  amicum. 

NaSONEM  certe  se  passim  ipse  poeta  nominat.  Nec  aliter 
Yelleius  Paterculus  ' ,  ejus  aequalis ;  cui  numeratur  inter 

'  Hoc  jelogio  noster  exoraatur  a  Seneca  Philosopho ,  Quiest  Natur. 
lib.  III ,  cap.  37. 
>  Histor.  lib.  11«  cap.  36. 
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ingenia ,  qua  maxime  sui  avi  eminebant  Hoc  itidem  solo 
cognomina  laudatar  a  Statio  ' ,  Martiali  ^ ,  et  Seneca  se- 


niore  ^. 


OviDIUS  vero  plnries  eidem  Senec»  patri  didtor,  uti 
et  filio ,  qui  nunquam  eum  adpellat  NaSONEM  ;  nisi  forte 
semel ,  quum  scribit  ^ ,  se  m  senaiu  flentem  vidisse  Fidum 
Comeliam,  Nasonis generum ,  etc. ;ubi,Iicetnonomninoli- 
queat ,  poetam  nostrum  Senec»  ob  oculos  fiiisse ,  id  tamen 
verisimile  prorsus  videtur.  Cur  enim  philosophus  ille  JF<- 
dum  Comehum  ulterius  designavisset  ex  soceri  cognomine, 
quo  et  alii  plures  gaudebant?  nisi  Nasonem  intellexisset 
omnium  celeberrimum ,  qualis  tunc  erat  noster,  quiqae 
solet  hoc  tantum  cognomine  a  se  ipso  et  ab  aliis  indigitari. 
Nec  omittendus  scriptor  Dialogi  de  Oratoribus,  anno  Ves- 
pasiani  sexto  habiti ,  cui  OviDII  solum  nomine  laudatur 
Medea  *.  Alios  recenUoris  avi  prxterire  libet. 

Nomine  tandem  simul  et  cognomine ,  OviDIUS  Naso  , 
semel  atque  iterum  ab  eodem  Seneca  majore  ^  vocatur. 

Quin  et  utroque  reprxsentari  in  antiquo  numismate , 
quod  Felicia  Rondanini,  Romana  praestantissima  matrona , 
possidebat,  jamdudum  autumaverunt  eximii,  maxinueque 
totum  per  literarum  orbem  fam»  viri ,  Nieolaus  nimirom 
Heinsius  ^ ,  et  Ezech.  Spanhenuus  ^  in  re  nummaria,  non 
secus  ac  in  omni  antiquitatis  scientia,  £icile  princeps ;  ut 
mirum  non  sit ,  tant»  auctoritatis  scriptores  idem  et  aliis 
minorum  genUum  persuasisse.     ^ 

'  lib.  I ,  Syly.  ii ,  Yers.  a55.  ^ 

>  Lib.  I ,  Epig.  LXII ;  lib.  V,  Epig.  x  \  lib.  XIV,  Epig.  GZCII. 

^  Controv.  lib.  II ,  Cont  u ,  et  Siiasor.  lib.  III. 

^  Senec.  ad  Serenum ,  cap.  17. 

^  Dialog.  de  Orat  cap.  i3. 

*  Lib.  X,  Controv. nr ;  lib.  II ,  Dedam. u. 
^  In  sua  Oridii  editione. 

*  De  Pmtantia  et  Usu  Nuiuiunat.  pag.  4>  et  4^. 
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Attamen ,  quod  prius  haud  invalidis  probaveram  arg:a- 
mentis,  id  ipsnm  biennio  circiter  post  meis  oculis  demon- 
stravit  ipsemet  nummus  Romae  inspectus,  et  diligenter  tra- 
ctatns  :  scilicet  eodem  primitus  Y£DII  nomen  signatum 
fiiisse,  non  vero  OviDII  Nasonis.  Quod  hic  monuisse, 
satis  fnerit ,  quum  longiorem  hac  de  re  disquisitionem  operi 
pra^xam  lector  habeat 

II.  Nominibus  poetsN.  subjungenda  venit  ejus  PATRIA, 
ut  ipsiusmet  methodum  sequamur :  suam  enim  vitam  pin- 
gens ,  sic  orditur ,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X  : 

lUe  ego  f  qiii  fuerim ,  tenerorum  lusor  amorum  ^ 

Quem  legis ,  ut  noris ,  accipe  ,  posteritas. 
SuLMO  mihi  Patria  est ,  gelidis  uberrimus  undis , 

Millia  qui  novies  distat  ab  Urbe  decem. 
Editus  hic  ego  sum. 

Idenf  et  in  Fastis,  lib.  lY,  vs.  79-81 ,  testatur,  simulque 
patriae  conditorem  indicat  Sofymum  ' ,  qui  capta  Troja  eo- 
mitatus  est  JEneam : 

Hujus  erat  SoLTif  us  Phrygia  comes  exsul  ab  Ida : 

A  quo  SuLMONis  mcenia  nomen  habent. 
SuLiroHis  gelidi  patrin ,  Germanice  ,  nostrc. 

Eamdem  urbis  originem  SiUus  Itaiicus  notat  lib.  IX  de  Sa- 
trico  loquens ,  cive  Suknonense : 

Huic  domus ,  et  gemini  fuerant  Sulmone  relicti 
Matris  in  uberibus  nati ;  Mancinus ,  et  una 
Nomine  Rheteo  Sofymus :  nam  Dardafla  origo , 
Et  Phrygio  genus  a  proavo ,  qui  sceptra  secutus 
JRnttt  c/aram  rouris  fundaverat  ur3em , 
£x  »eMt  dictam  Soltison  » celebrata  colonis : 
Mox  Italis  paulatim  attrito  nomine  Sulmo. 

EJQS  situm ,  amoenitatem  fertilitatemque  graphice  noster 

s  In  nununis  etiam  Termessensium  occurrit  KOAYllOK ,  velut  eorum 
antiqnus  herot  et  conditor.  Vid.  CL  Spanhem.  Diss.  de  Prsst  Numism. 
p.  479  9  ediL  in-4^.  at  pag.  563  edit  nupene  in-fol. 
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describit^  Amor.  lib.  11,  £1.  XVI,  vs.  i-io,  ubi,  quum  canit : 

I^ars  me  Sulmo  tenet  Ptiigni  tertia  ruris  , 

id  ipsum  docet,  quod  et  postea  PUnius  '  observavit;  Pe- 
Kgnorum  nempe  regionem  in  tres  civitates ,  seu  populos 
fuisse  divisam,  qnos  hic  vocat  Corfimenses,  Supereijuanos  y 
et  Svltnonenses ;  ut  hi  fueiint  tertia,  ordine  vel  prseroga- 
tiva ,  totius  PeUgni  ruris  pars ,  quum  metropolis  esset  ' 
Corfiniuin.  Hinc  vero  noster  se  Pelignis  naium  dicit,  Amor. 
lib.  II,  Eleg.I,  vers.  i ,  atque  PeUgni  ruris  alumnum,  lib. 
III ,  Eleg.  XIV,  vers.  3 ,  ubi  etiam  vers.  8-io  : 

Pelignm  dicar  gloria  gentis  '  ego  ; 

hinc  etiam  solo  P^ri!^' nomine  Martiali  laudatur,  lib.  II» 
Epist  XLI : 

Ride  91  sapis ,  o  paelb ,  ride , 
Pelionus,  puto,  dizerat  pobta. 

Qua  Aegente,  non  autem  de  ipso  poeta,  venit  intelligen- 
dum  ,  quod  eadem  nostri  Elegia  jam  citata  proxime  se- 
quitur : 

Quam  sua  libertas  ad  honesta  coegerat  arma  ; 
Quum  timuit  socias  anxia  Roma  manms, 

Scilicet  legendum ,  non  tjuem  cum  vnlgaribus  libris ,  sed 
t]uam  cum  Cl.  Heinsio  ex  quatupr  MSS  codicibus ;  ut  sen- 
sus  sit ,  Pelignos  libertatis  amore  tum  arma  sumere  coactos 
esse ,  quum  Roma  bellum  timuit  sociak ,  quod  et  ItaUcwn 

>  Hist  Nat.  lib.  Ill,  cap.  la. 

»  Strab.  lib.  V,  p.  369;  Vell.  Paterc.  lib.  II,  cap.  i6. 

'  Sic  et  Pont  lib.  IV,  Ep.  xiv,  vers.  4$  :  «  ^/?/ mea /V//^/,  regioque 
domestica  Sulmo,^  Gens ,  sciL  eodem  sensu,  quo  Grscis  79v0(,  usurpatur, 
propinciam(\\i^  significat ,  ut  altera  rox  ,  regio,  designat  oppidum  natale. 
Quo  modo  lapis  in  Syria  a  Cl.  Maundrell  descriptus  babet :  mARTIHUS  . .  • 
Ez  PROYiKCiA  MOES.  supER.  iifiG.  YiMiKiAa  Alias  pasfim  in  Inscriptionib. 
urbs  patria  notatur  Toce  domo;  unde  patet,  haud  frustra  OTidio  did  » 
regio  domestica* 
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vocat  Velleius  ' ,  cnjus  verba ,  perperam  a  coromentatori- 
bus  prxterita,  poets  mentem  apprime  illustrant.  <c  Mors, 
»  ait  9  Drusi ,  jam  pridem  tumescens  bellum  excitavit  Ita- 
»  licura  :  quippe  L.  Caesare ,  P.  Rutilio  coss.  abhinc  an- 
n  nos  CXX  (id  est,  ann.  U.  C.  DGLXIV.)  Quum  id  malum 
»  in  universa  Italia  ab  Asculanis  esset, ...  ac  deinde  a  Marsis 
»  exceptum,  in  omnes  penetrasset  regiones,  arma  advei^sus 
»  Romanos  (NB. )  cepit.  Quorum  ut  fortnna  atrox,  ita 
»  caosa  fnit  justissima.  (  KB. )  Petebant  enim  eam  civita- 
»  tem,  cujusimperium  armis  tuebantur ,  »  et  cetera,  qu£ 
lectu  digna.  Yel  hinc  vero  discimus,  quo  jure  Naso  noster 
Pelignorum  arma  dixerit  honesta. 

Plura  si  quis  de  Suhnone  requirat ,  geographos  consu- 
lere  licebit ,  vel  Hercukm  Ciofaniwny  qui  communis  utrique 
patri»  proHxam  satis  desQiptionem ,  praesertim  quoad  re- 
centiorem  statum  attinet ,  suis  in  poetam  observationibus 
praefixit.  £a  vero  civitas  anno  tandem  proxime  elapso ,  aerae 
vqlg.  MDCCVI,  terrae  motu  et  hialu  penitus  corruit  periitque. 

IIL  Natalem  suum  annum  noster  proxime  indicat  eo- 
dem  carmine  10,  Trist.  lib.  IV,  vers.  5  et  6 : 

Editus  hic  ego  sum ;  nec  non  ,  ut  tempora  norit , 
Quum  cecidit  fato  consul  uterque  pari  ; 

quibus  consules  clare  designantur,  quos  ad  hunc  annum 
adposnimus,  Hirtium  et  Pansam,  qui  bello  Mutinensi,  simul 
cum  Cxsare  Octaviano,  adversus  M.  Antonium  dimicantes 
ambo  cecidemnt ;  duobns  nempe  praeliis  circa  Mutinam 
Aprili  mense  commissis ,  quibus  consuium  alter  in  acie,  alter 
post  paucos  dies  ex  vuinere  mortem  obiit,  * 

Cujus  casus  geminique  certaminis  tempus  paulo  accu- 
ratius ,  quam  vulgo  fit ,  exposuisse  verum  operae  pretium 

'  Lib.  II ,  cap.  i5  :  vide  et  Flor.  lib.  III ,  cap.  18 ,  etc 
^  Velleius  Paterculus ,  lib.  II ,  cap.  61. 
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erit,  ut  dao  hac  de  re  Nasoms  nostri  loca  melias  intelli- 
gantur. 

Itaque  qaom  D.  Bratos  a  M.  Antonio  Matinae  per  tres 
drciter  menses  obsessas  vixjam  sastineret,  atqae  Hirtius 
et  Csesar  aliqaandia  cam  firmo  exercitn  se  continaissentv 
iile  Oatemm ,  kic  ad  Fontm  ComeUum ,  ut  Pansam  Romae 
copias  ex  dilecta  Italiae  comparantem  exspectarent ' ;  tan- 
dem  aterqae  conjunctis  viribus  ad  D.  Bratnm  obsidione 
liberandum  profecti ,  haud  longe  ab  urbe  Mutina  castra 
metati  snnt  «  Antonius,  qaam  de£tionem  a  Brutojam  non 
M  amplius  speraret,  relicto  in  obsidione  urbis  L.  Antonio, 
»  fratre  suo ,  in  Oesarem  et  Hirtium  profectus  est  Quam 
»  castra  castris  essent  opposita ,  per  aliquot  dies  equestria 
>»  pnelia  levia ,  et  dubia  Tictoria  commissa  sunt ,  »  teste 
Dione  ^.  £t  paucis  post  lineis  addit,  M.  Antonium, «  quum 
»  appropinquare  F^nsam  sentiret ,  hostium  castra  oppu- 
»  gnare  faisse  aggressam  » ;  at  Oesarem  Hirtiumque  «  cas- 
>»  tris  suos  continuisse,  eaque  cdstodiisse.  » 

Ad  hanc  oppugnationem  felidter  ab  Hirtio  Oesareque 
repulsam  id  refero,  quod  Ovidius  Augusto  palpaturus  ad 
XYUI  kalend.  Maias  canit,  Fast  lib.  IV,  vers.  625-628  : 

Luce  secmtmm  tutos  pete ,  naTiU ,  portus : 

Ventus  ab  occasu  graBdine  mistus  erit 
Scilicet  ut  fuerit ;  tamen  hac  Mmivtemsia  Cmsmr 

Grindine  muiitim  contudit  arma  smm, 

Deinde  Antonius,  pergit  Dio ,  «  reUcta  ibi  parte  suarum 
»  copiarum  y  qui  castra  (  Hirtii  Oesarisque)  c^pugnarent , 
»  ut  et  ipse  adesse  onmino  crederetar, ...  dam  de  nocte  in 

*  Vide  Cioer.  lib.  XII ,  Epist  fiun.  ▼  et  ti  ;  adde  Epist  Sov,  ex  qua 
palet»  Pmmsmmt  adhttcdnm  JHmmm^  etin.fiEacAr,  Qmimfmmtn^ms ,  sdJicet 
primo  Festi  die ,  seu  Martii  xuc  fuisse  :  coofer  inC  pa^.  s({q.  Adeoquc 
Bmmsm  videtur  Roma  proCectus  inennte  ApriH, 

«Lih.XLVI,p«g.  3i7- 
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»  Pansain  Bononia  tum  procedentem  profectus  est ;  eum- 
»  que  insldiis  exceptum  vnlneravit,  milites  ejus  occldit.... 
»  Quam  rem  quum  Caesar  Hirtiusque  intellexissent,  Hlr- 
»  tius  ex  itinere  utroque  pugnaque  defatigato  Antonio  oo- 
»  currit ,  Caesare  ad  castra  defendenda  relicto  ' ,  eumque 
»  insigni  victoria  superavit.  »  Subjungit  Hirtium  non 
modo,  sed  et  l^sam,  Cssaremque  a  truUtibus  senaiugue 
imperaiores  nomnalos  esse.  Hnc  resplcit  Naso  ad  XYII  kal. 
Maias,  ibid.  vers.  673-676  : 

Hmc  quondam  Cytherea  d/em  properantius  irc 

Jussit ,  et  ethereos  pr«cipitaTit  equos ; 
Ut  tUulmm  imperii quxm  primum  luce  sequenti 

Augusto  yxytm  prospera  bella  darent ; 

ex  quibus  liquido  patet,  praedictam  de  M.  Antonio  vicio- 
rimn  ^  fuisse  reportatam ,  ac  imperatons  titulum  singulis 
dudbus  a  milltibus  datum,  pro  Ovidii  calculis,  die  XVI 
kalend.  Maias ;  atque  proinde  Pansam  eodem  die  vulnera 
accepisse ;  siquidem  hoc  cojlatio  cum  Dionis  narratione 
docet  Y  atque  prae  cxteris  Cicero ,  rem  dilucide  prosequens  : 
«  Unius  autem ,  ait  ^ ,  diei  quot  et  quant»  virtutes ,  l)ii 
»  immortales,  fuerunt  ?  Princeps  enim  omnium  Pansa  praelii 
»  faciendiy  et  cum  Antonio  confligendi  fuit....  Sed  quum 
»  libertatis  avida  legio  (Martia)  eflrenatius  in  aclem  hos- 
»  tium  irrupisset ,  ipseque  in  primis  Pansa  pugnaret ,  duo- 
»  bus  pericolosis  vulnerlbus  (NB.)  acceptis  ,  sublatus  e 
»  praelio  reipub.  vitam  reservavit ,  etc.  » 
Negotiimi  tamen  hic ,  quoad  prselii  diem ,  facessit  Galbs 

'  Enm  quoque  eodem  die  rem  feliciter  egisse  testatur  Cicero,  Philip. 
JIT : «  Hic  ergo ,  ait »  adolescens  maximi  animi ,  ut  ▼erissime  scribit  Hir- 
»  tius,  casira  multarum  legionum  paucis  cohortibus  tutatus  est,  secuB- 
»  dnmque  prclium  fecit. » 

>  De  qua  ride  Ciceronem^  PhiL  XIV ;  lih.  X,  Epist.  fam.  xxz ,  etc. 

»Philip.lih.XIV. 
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ad  CiccroDem  ex  ipsis  castris  epistola  ' ,  qaa  daplicem  Pansae 
Hirtiiqae  pognam  com  M.  Antoaio  contigisse  XVII  kaUnd. 
Maas  ille  nontiat  Sed  £icile  potoit  mendom  in  notas  nu- 
merales  librariorom  colpa  irrepere,  ac  pro  XVI  scribi  XVII : 
qoemadmodom  eroditissimos  Paol.  Manotios  censet ,  XII 
kal.  Maii  pro  XVI ,  ad  epistoke  calcem  foisse  adpositom. 
Emendationem  qooqoe  non  parom  soadet ,  qood  nonnisi 
XII  kal.  Maiide  copiis  M.  Antonii  profligatis  noncios  Roms 
acceperont,  proot  Cicero ,  Epist  VII  ad  Brotnm,  x  kaknd. 
Maii  data,  scribit  Etenim  tanta  non  erat  inter  ntramqoe 
urbem,  Motinam  ac  Romam  distantia,  ot  nunciis  ^  qoinqoe 
diebos  esset  opos. 

£x  hac  porro  pogna  M.  Antonios  cnm  integro  ^  eqoi- 
tato  recedens ,  hora  noeiis  giuuia  se  in  castra  sua  ad  Muiinam 
recepii  ^ ;  sed  paocis  post  diebos  iterom  Hirtios  Caesarqoe 
com  eo  acie  congressi  ejos  copias  deleveront ,  ipsomqoe  ad 
fogam  compuleront  ^.  Qood  Cicero  Epistola  Broto  nar- 
rans  :  «  Hirtios,  inqait,  in  ipsa  victoria  occidit,  quompaocis 
»  diebos  (NB.)  magno  praelio  ante  vicisset :  nam  Pansa 
»  fogetat,  volneribus  acceptis,  qoae  ferre  non  potuit.  » 

IV.  Mensem  insuper,  atque  diem  natalium  Ovidius  nos 
docuit  eadem  Elegia ,  vers.  g-i4  • 

Nec  stirps  prima  fui ;  genito  jam  fratre  creatiu , 
Qui  tribus  ante  quater  mensibus  ortus  erat. 

Lucifer  aroborum  natalibuj  adfuit  idem. 
Uiui  celebrata  est  per  duo  liba  dies. 

Hmc  est  armifere  festis  de  quinque  Minerve  , 
Quse  fieri  pugna  priiDa  cntenta.solet. 

>  Lib.  X ,  £p.  XXX  ,  famil. 

*  Qualis  non  erat  Lupus ,  D.  Bruti  et  Ciceronis  familiaris,  qui  Romam 
uxto  tiie  Mutina  venii^  lib.  XI ,  Epist.  famil.  vi. 
'  Vid.  Cicer.  lib.  X ,  Ep.  xv,  xxxiii ,  xxxiv ;  et  lib.  XI,  £p.  x  ad  fam. 
^  Idem  lib.  X ,  £p.  xxx  ad  fam. 
s  Dio,  lib.  XLVI ,  pag.  3i8,  etc. 


PER  J.  MASSON.  97 

His  clare  indicat,  se  fratremcpie ,  duodecini  mensibus  nata 
majorem,  eadem  die  Martu,  nempe  XX  'natum  esse.  Etenim 
XIY  kalend.  Apriles  ^,  seu  XIX  die  Martii,  incipiebat  Mi- 
nervx  festum ,  guinyue  diebus  celebratum  ,  unde  Quin^ua- 
iria  dictum ,  cujus  prima  dies  sacrificiis  dicata ,  tribus  vero 
sequentibus  gladiatores  in  tbeatro  certabant ;  ac  proinde  se* 
cunda  festi  dies,  qua  Maso  noster  procreatus,  prima  fuit, 
qox  pugna  fieri  cruenia  soleret.  Ea  vero  de  hoc  festo  di- 
sertissime  poeta  narrat ,  Fast.  lib.  III,  vers.  809-814 ,  ubi 
quum  ante  de  tertia  post  Idus  Martii ,  hoc  est  de  XVII  die , 
dixisset ,  addit : 

Una  dies  media  est ,  et  fiuDt  sacra  Miaervm  : 
Nominaque  a  yx(it}L\%  quinque  diebus  habent 

Sanguine  prlma  vacat ,  nec  fas  concurrere  ferro ; 
Causa »  quod  est  illa  nata  Minenra  dle. 

Altera ,  tresque  super  strata  celebrantur  arena ; 
£n»ibus  exsertb  bellica  l«ta  Dea  eat. 

y.  Genus  tandem  nostrl  quam  fuerit  clarum ,  nos  la- 
tere  noluit  :  riam  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X ,  vers.  7  et  8  : 

Si  qmd  et  diproapis  usque  est  vetus  ordinis  heres; 
Non  modo  Fortun«  munere  factus  eques : 

qux  totidem  fere  sjUabis  jam  cecinerat  Amor.  lib.  III , 
Eleg.  XV ,  vers.  5  et  6  : 

Si  quid  id  est ,  usque'a^/vtff/>  vetus  ordinis  Aeres^ 
Non  modo  militim  turbine  factus  eques; 

cl  Amor.  iib.  I ,  Eleg.  III ,  vers.  7  ct  8  : 

Si  me  Bon  veierum  commendant  magna  pareutum 
Nomina;  nec  nostri  sanguinls  auctor  eques,  etc 

'  Ut  certum  sit ,  eos  interpretes  errare  qui  xxi  Martii  dicunt ;  uti  et 
AU.  Manutium»  qul  in  nostri  Vita  srriblt,  eum  xiv^tf/.^^/7/.natumesse. 

^  Ad  quem  quoque  diem  quinquatria  conslgnant  kalendaria ,  taro  Gru' 
terlanuro ,  pag.  i33 ,  quam  Vindobonens«  apud  Lambecium. 

riii.  7 
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et  Tristium  lib.  II ,  vers.  i  to  ,  de  domo  sua  : 

Parva  quidem  perilt,  sed  sine  labe  ,  domus. 
Sic  quoque  parva  tsmenfpafrto  dicatur  ut  kto 
Clara,  nec  ullius  nobUUate  minor,  etc. 

deniqae  lib.  IV  ex  Ponto,  Eleg,  VIII ,  vers.  17  et  18  ; 

Seu  genus  eiccutiasy  eguUes,  ab  origine  prima, 
Usque  per  innlimeros  inTtniemur  mpos, 

quibus  palam  est,  Nasonem  nostrum  non  modo  e<jU€Stris 
fuisse  ordinis,  sed  et  ex  illis ,  qui  ob  generis  antiquitatem 
dicti  videntur  equites  splendidi,  speciosi,  iUustres  \  uti  jam 
in  Horatii  Vita  ^  notavimus ,  simul  ex  nostro  monentes , 
hosce  multum  aliis  fortunae  seu  militise  munere  factis  equi- 
tibus  praecelluisse.  Unde  est ,  quod  Ovidius  in  mulierem 
invehitur ,  quae  alium  militia  nuper  ad  equestrem  ordinem 
promotum  ipsi  praetulerat ,  Amor.  lib.  III ,  Eleg.  VIII , 
vers.  9  et  sqq : 

Ecce  recens  dhes ,  parto  per  vulnera  censu , 
Pnefertur  nobis  sanguine  pastus  egues ,  etc. 

quae  vero  ad  hunc  ordinem  spectabant  jura  et  instituta  y 
plures  ^  jam  docucrunt ,  nec  hujus  est  loci  rem  accuratius 
discutere. 

VI.  Pater  et  mater  adhuc  in  vivis  erant ,  quum  noster 
scriberet  Amor.  lib.  I,  Eleg.  III.  (vid.  infra  ann.  U.  C. 
DCCXXXIV,  n.  3.)  Mec  moriem  nisi  atate  provecta  obie- 
runt ,  prior  ille  jam  nonagenarius ,  post  mater ,  atque  uter- 
que  ante  filii  exsilium  :  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X ,  vers.  77  : 

'  De  quibus  nonnuUa  notat  Lipsius  ad  Tacit.  Annal.  XI ,  cap.  4>  V^m 
nobis  non  placent ,  sed  confutare  per  nostnim  non  licet  institutum. 

*  Pag.  ii^etseq. 

'  Vid.  Rosin.  Antiquit.  lib.  I,  cap.  17;  Joan.  Aoton.  Valtrinius,  de  Re 
miKt.  lib.  III ,  cap.  4  ;  Lips.  de  Milit.  Rom.  lib.  Dial.  V ;  Aleiand.  ah 
Alexandro ,  lib.  II ,  cap.  39 ,  cum  Tiraq.  Not.  etc. 
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Et  jam  coraplerat  geDitor  sua  fata ;  nofimqme 
Addiderat  lustris  altera  Ustra  nopem. 

. .  .  .^tf//7'proxiina  justa  tuli. 
Felices  ambo ,  tempestiveque  sepulti , 
Ante  diem  poeme  quod  periere  meie!  etc. 


Anno  ante  C.  XLii ;  U.  C.  DCCXii;  Ovidii  i  et  ii. 
M.  ^MILIO  LEPIDO  U,  L.  MUNATIO  PLANCO  COSS. 
'  Bello  ,  qood  his  consolibus  adversus  Julii  C^esaris  in- 
teifectores  susceptum  et  feliciter  coDfectum ,  atque  PA;- 
Uppense  historicis  a  pugna  ad  Philippos  commissa  '  dictum 
cst,  Cxsar  Octavianus  templum  Marii  vovit,  et  quidem 
sub  praelii  tempus  ,  ut  Naso  noster  testatur ,  Fast.  lib.  V, 
vers.  569-578  : 

Vo9erat  hoc  jnvenis  tunc  quum  pia  sustulit  arma  ; 

A  tantis  princeps  tncipiendus  erat. 
Ille  manus  tendeni,  hinc  stanti  milite  justo^ 

Hinc  conjuratis ,  talia  dicta  dedit : 
Si  mihi  bellandi  pater  est ,  Vest«que  sacerdos 

Auctor^  et  ulciscimimtn  utrumque  paro  ; 
Mars ,  ades ,  et  satia  scelerato  sanguine  ferrura  ^ 

Stetque  faTor  causa  pro  meliore  tuus  : 
Templa  feres ,  et  me  victore  vocaSeris  Ultor. 

Voverat,  etfuso  l«tus  ab  hoste  redit 

Idem  paucis  narrat  Suetonius  '  :  JEdem  Marti  bello  Phi- 
lippensi ,  pro  uUione  patema  suscepto ,  voverat.  De  cujus 
templi  constructione  et  consecratione  plura  deinceps  ex 
nostro  dicemus.  «...«.«...«..«...^...^ 

Anno  ante  C.  xxxiv ;  U.  C.  dccxx  ;  Ovidii  ix  et  x. 
L.  SCRIBONIO  LIBONE,  M.  ANTONIO  II  COSS. 

I.  QUOMODO  suam  Ovidius  exegerit  pueritiam,  annua- 

^  De  qua  fusius  in  Horatii  Vita ,  pag.  5o-55,  dijdmus. 
*  In  Aug.  cap.  29. 
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tim  dicere  nobis  sine  teste  non  licet  Ex  ipso  tantnm  in 
genere  novimus ,  eum  cum  fratre  patris  cura  '  Romse  te- 
neris  ab  annisexcultos  etinstitutosfoisse ;  atqueinsignium 
magistrorum  scholas  frequentasse.  Etenim  Trist.  lib.  IV, 
Eleg.  X,  vers.  i5  et  i6,  canit : 

Protinus  excoliinar /^«^/7 ,  curaque/tamB/// 
Imus  ad  insignes  mrbis  ab  arte  Tirot. 

Quod  subjungit  nos  docet,  quae  utriusqne  (uerit  indoles , 
et  quo  )am  a  pueritia  propenderet  ingenium  : 

Fraler  ad  elo^uimm  ▼iridi  tendebai  ab  kto  , 

Forlia  Tcrbosi  matus  ad  zsm^foru 
At  Wiibi  jam  puero  cclestia  sacra  placebant ; 

Inque  suum  furtim  Musa  trabebat  opus ,  etc. 

Incompertum  vero  est ,  quos  frequentaverint  grammaiicos, 
qui  solebant  his  temporibus  primi  puerorum  tsst  magistri. 
Equidem  Caius  JuUus  Jfyginus ,  Augusti  libertus,  illus- 
tribus  grammaticis  a  Suetonio  annumeratus ,  eidem  dicitur 
fuisse/amilianssimus  O^idiopoetm  '  :  at,  eo  teste,  Hyginus 
nonnisi  puer  a  Julio  Oesare  Romam  advectus  (uit ,  Alexan' 
dria  capta,  hoc  est,  anno  U.  C.  DCCVII  :  ut  hinc  non  vi- 
deatur  ille  jam  hoc  tempore  grammaticae  professionem 
suscepisse. 

II.  Sub  illis  autem  puerorum  magistris ,  grammaticesve 
professoribus  linguam  quoque  grscam  pro  more  noster 
procul  dubio  didicit ;  quum  graece  doctum  fuisse  ipsemet 
indicet,  Trist.  lib.  III,  Eleg.  XII ,  vers.  Sy  : 

Rarus  ab  Italia  tantum  mare  naTita  transit : 

Litora  rarus  in  bsec  portubus  orba  yenit. 
Sive  tamen  Graia  scierit ,  sive  ille  Latina 

Voce  iofuif  certe  gratior  huius  erit,  etc. 

'  De  utriusque  parentis  sui  cura ,  Trist.  lib.  II ,  vers.  3^3  et  seq :  «  Hei 
mihi ,  quod  didici  l  quod  me  docuere  paremtiSy  Literaque  est  oculos  ulla 
morata  meos !  » 

'  Sueton.  de  illuttr.  Graromat.  cap.ai. 
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Inde  est  qood  Trisl.  lib.  III,  Eleg.  Vll,  dicit,  ^judicem 
canninum  fuisse,  quae  docta  mulier  Romana ,  sub  PerilUt 
Domine  latens  ' ,  scripserat  non  pairio  more ,  hoc  est ,  non 
latina  lingua,  sed  grceca ,  quippe  cujus  opus  sola  vates 
Lesbia  Sappho  \incebat,  vers.  ii  et  12  : 

Tu  quoque ,  dic ,  studiU  cominunibus  ecquid  inliierety 
Doctaque  noa  patrio  ctnnina  more  canls  ? 

deinde  vers.  20  : 

Sola  turnn  vates  Lcsbia  vincet  opus. 

cl  vers.  23  et  il\  : 

Dum  licuit ,  tua  sKpe  mihif  tibi  nostra  legebam : 
Sepe  tuijudex,  s«pe  magisier  eram. 

Sant  et  plura  loca,  quibus  patet,  Nasoni  lectos  Home- 
nim  aliosque  graecos  scriptores.  Vide  Trist.  lib.  I ,  Eleg. 
V;  lib.  II,  vers.  363.  Adde  qnod  et  Athenas  studiorum 
caasa  petierit ;  vide  inf.  ad  ann.  U.  C.  DCCXXyil,  n.  3. 

III.  Caetemm  nullam  apud  me  fidem  habet,  quod  in 
Ovidii  Vita  ex  vetusto  codicc  Pomponii  Lati  legimus , 
nostmm  nempe  sab  Plotio  Grippo  literis  eruditum ,  seu , 
proot  alins  codex  Famesianus  fert,  eum  Boma^  sui  Plotio 
Grippo  literis  operam  dedisse.  Plotius  certe  Grippus  inter 
grammaticos  hujus  aeviapud  Suetonium ,  Senecam,  aliumve 
non  occnrrit.  Plotius  quidem  Gnphus  Tacito  semel  atque 
iterum  memoratur,  ut  qui  ab  Vespasiono  in  senatorium  or- 
dtnem  additus ,  ac  kgioni pro^ositus  fuerat ' ,  deinde  prcttura 
donatus  ^,  anno  Ch.  LXX.  Statius  quoque  Plotium  Grippum , 
ut  vulgares  quidem  codices  habent  ^ ,  laudat  ^ ,  tanquam 

'  De  qua  inferius. 
'  Tacit.  Hist.  lib.  III ,  cap.  5a. 
»  Idem  lib.  IV,  cap.  Sg. 

^  Griphmm  tamen  ez  Tacito ,  legendnm  existimabant  Scriverius  ac  Ge- 
▼artius ,  nisi  quis  arbitretur ,  Tacitum  ex  Statio  emendandum. 
'  Pr«f.  SylT.  lib.  III »  carm.  9. 
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majoiis  gradus  jwenem ,  boc  est  procul  dubio,  scnatorii  or- 
dinis;  eumque  prodit  a  Domitiano  arHtrwn  annonof  daiwn, 
ac  omnium  viaram  siaiionibus  praefectum ,  quum  prius  in 
foro  et  apud  centumviros  causas  juvenis  dixisset.  Qu« 
quum  Statius  adulto  jam  Domitiani  imperioscriberet,  hinc 
patet,  huncce  Plotium  Gripputn  haud  eumdem  t%^  cum 
illo  sub  Vespasiani  principatus  initium/^rof/nrj  functo ;  uti 
male  Gevartius  '  opinabatur.  £x  his  vero  fontibus  forte 
processit  iictus  ille  Nasonis  nostri  magister. 


Anno  ante  C.  xxvm ;  U.  C.  dc<?xxvi  ;  Ovidii  xv  ct  xvl 
C.  CiCSARE  OCTAVIANO  VI,  M.  AGRIPPA  II  COSS. 

I.  Cum  nostro  ad  togam  ejus  virilem  ',  quae  et  lUfera  ' 
ac  pura  ^  dicebatur,  magno.satis  saltu  transimus:  de  qua 
sic  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  27  et  28  : 

Inlfrea ,  tacito  passu  labcntibas  annU, 
Liberior  fratri  sumta  mihique  toga  est. 

Qui  vero  vulgaris  fuerit  dies  togs  huic  dand«  dicatus, 
docet  ipse  Naso,  Fastor.  lib.  III,  dum  ad  iertium  post  idus 
Martiii  seu  17  ejus  mensis  diem  Baccho  sachun,  ac  lAe^ 
ralia  inde  dictum,  h«c  prodit,  a  vers.  776 : 

Restat  ut  inveniam  ,  qwire  /ogm  Uiera  detur 

Lucifero  pueris ,  candide  Bacche ,  tuo. 
Sive  quod  ipse  paer  semper  iuvenisque  videris , 

Et  media  est  «tas  inter  utrumque  tibi : 
Seu  quia  iti  pater  e%,  patres  sua  pignora  natos 

Coraraendant  cnm  numinibusque  tuis : 
Sive ,  quod  es  Liher,  vestis  quoque  libera  per  te 

Sumitur  et  vitc  liberioris  iter ,  etc. 

<  Not  ad  illud  Stat.  Carm.  cap.  la. 

*  Quod  nempc  qui  eam  induebant  ex  ephebisin  viros  transcriberentur. 

'  Quia  tum  e  raagisterio  elcedebant. 

^  Ut  qu«  tota  easet  alba ,  nihii  purpur»  admiztum  habens. 


PER  J.  MASSON.  io3 

Haud  tamen  omnibiis  observatus  fait  hic  dies,  uti  jam  in 
Horatii  Vita  ,  Gceronis  exemplo,  ostendimus;  cui  et  alia 
possent  addi.  Mec  forte  mos  ille  ad  alia  quam  prisca  specta- 
bat  tempora ,  ut  poeta  videtur  innuere  proximis  versibus : 

An  quia,  quuin  pr/sc/ co\ereni  .shidiosius  agros  ,  etc. 

Ut  nt  sit,  hoc  circiter  tempore  Naso  i€ffa/n  sumserit  vin- 
leni ,  siquidem  haud  immerito  docti  viri  *  censent ,  eam 
anno  aetatis  i6  ineuntepro  hujus  xvimore  datam  fuisse; 
quo  certe  anno  eamdem  filio  M.  Cicero  induit,  ut  jam 
alibi  ^  docuimus.  Huc  etiam  Augusti  exemplum  referunt , 
de  quo  Suetonius  ^  :  «  Duodecimum,  ait,  annum  agens 
»  aviam  Juliam  defunctam  pro  concione  laudavit  ^.  Qua- 
»  driennio  post  virili  toga  sumta ,  militaribus  donis  trium- 
»  pho  Cssaris  Afiricano  donatus  est ,  etc.  » 

Alii  vero  haud  indoctiores  viri  ^ ,  Nicolaum  Damasce- 
num  secuti,  censent  togam  virilem  Augusto  i4  tantum 
annos  nato  datam  ;  ac  proinde  in  eo  Suetonii  loco  legunt 
decimum ,  pro  duodecimum  annum ,  quo  princeps  ille  aviam 
laudaverit ;  ut  ^uadnenmum  exinde  supputatum  in  Augusti 
i4  incidat.  Diserta  sane  sunt  Nicolai  verba  :  KateSatve  $t 
dq  tJjv  iyopav  itepi  Svfi  iidli(na  yiyovi)^  xzo<japtaYjxi$rm ,  a)ffTe 
onoSeoOat  jxev  «utov  JAq  t>3V  T:epn:6p(fvpov  hOyiTcr,  avakaSth  Se  t>:v 
xaBapiif ,  9V{ji$oXov  ouaav  xH^  ei^  otyfpa^  iyypatfni;.  «  Inde  annos 
»  circiter  quatuordecim  natus  in  forum  descendit,  posita 

*  Vid.  Aid.  Manut  Qu«s.  per  Epist  lib.  II ,  de  Toga  Horo.  Noris  de 
CeDot  Pis.  pag.  ii4;  Greri.  ad  Sueton.  Aug.  cap.  8. 

*  In  Horat  Vita ,  pag.  a5. 

*  Lib.  II ,  cap.  8. 

^  Idem  aliquot  ante  annis  scripserAt  QuintiL  lib.  XII ,  cap.  6  :  «  Caesar 
Aogustus  duodecim  natus  annos  aviam  pro  rostris  laudavit.  » 

'  Vid.  Heor.  Vales.  not.  ad  Nicol.  Damasc.Excerpta ,  pag.  4/5  i  Henr. 
Dodwell.  Prsl.  ▼  ad  Spartiani  Hadrian. 
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»  pratexta ,  togam  puram  indutus »  quod  virilis  tirociml 
»  argumentum  est.  » 

At  eminentissimus  Norisius ,  et  ejus  vestigia  premens 
celeberrimns  Gn£vius,ut  vulgarem  Suetonii  lectionem  ven- 
dicent,  nodum  secant,  erroris  Damascennm  incusantes» 
quasi  eliam  parum  sibi  constaret.  Ejus  tamen  uti  et  Sue- 
tonii  (ides  integra  nobis  videtur,  dum  hxc  observamus. 
1°.  Quumillud  Nicolai  r,epi  fryi  Teaaaptaniaiisiaj  circiUr  an" 
nos  quaiuordecim ,  optime  possit  de  i5  labente  anno 
intelligi;  binc  etiam  bene  conveniet  quod  idem  addit^  ac 
praelaudati  viri  objiciunt.  Scilicet  scribit  ille ,  togam  viri- 
lem  ab  Augusto  sumtam  ea  die ,  qua  pontifex  creatus  fiierit 
in  L.  Domitii  jam  defuncti  locum.  Atqui  L.  Domitius  in 
acie  Pharsalica,  anno  U.  C.  DCCVI,  adulta  xstate,  periit ; 
quo  tempore  Augustus  annum  agebat  i5,  quum  esset  die 
!23  Septembris  initurus  i6  annura.  Igitur  potuit  ante  hujns 
anni  i6  principium  togam  induere  puram.  2^.  Qaadrien- 
niufn  illud,  post  y£//r'ar  mortem  Suetonio  numeratum,  om- 
nino  videtur  ad  tempus  spectare ,  quo  donis  militaribus 
Augustus  fuit  donatus.  Noluit  nempe  Suetonius  indicare  , 
quo  xtatis  anno  ille  hanc  sumsit  togam  >  sed  quo  Julius 
eum  donis  militaribus  omavit ;  sicque  interpungendus  est 
ejus  textus  :  Quadriennio  post  y  virili  toga  sumia ,  militari-- 
bus  etc.  Passim  historicus  ille  eadem  phrasi  plura  simul 
jungit,  quae  varii  sont  temporis.  Quod  si  eruditis  viris 
animadversum  fuisset ,  alias  facile  removissent  difficultates, 
quibus  cruciantur ;  ut  aliqnot  exemplis  demonstraremus , 
si  locus  id  permitteret. 

Idcirco  per  Suetonium  nihil  obstat,  quominus  cum  cl. 
viris ,  Valesio  ac  Dodwello  censeamns ,  togam  virilem  ab 
Augusto  sumtam,  quum  i4  xtatis  annus  jam  esset  com- 
pletus,  ac  i5  laberetur.  £a  certe  aetate  ipsemet  nepotibus 
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Caio  et  Lucio  Gesaribus  eamclem  togam  dedit ,  aliique 
postea  sumserunt ;  uti  cl.  Dodwell.  '  post  alios  recte  do- 
cait.  Quin  etiam  doctissimns  Octavius  Ferrarius  ^ ,  qui  et 
initium  i5  anni  sumendae  pro  more  togx  liberae  adsignat , 
existimat  cumManutio,  Augustnm ,  Ciceronis  item  filium , 
et  alios  serius  id  egisse  magis  ab  alia  caus^  ,  quam  a  lege 
aat  more.  Quem  morem  si  Nasonis  nostri  parentes  secuti 
iiierint,  potuerunt  hisce  consulibus,  et  quidem  die  supe- 
rias  notato  ,  UberaUbus  nempe ,  filium  hac  virill  toga  in- 
duere»  quum  ejus  i5  annus  esset  in  exitu. 

n.  In  primis  porro  venit  observandum,  quod  noster 
prxdicta  Trist.  lib.  lY,  £1.  X ,  de  lato  clavo  sibi  et  firatri 
simul  cum  toga  pura  dato  snbjungit ,  vers.  29 : 

Induiturque  humeris  cum  lato  purpura  clavo. 

obi  9  consentiente  doctorum  recentiorum  ^  cohorte  y  signi- 
ficat  poeta  indutam  sibi  fuisse  tunicam ,  quae  scriptoribus 
aUis  dicitur  tunica  lati  clavi  ^,  seu  laticlam  ^  At  Aldus 
Manutius  ^  hinc  clare  sibi  videtur  colligere ,  hancce  tuni- 
cam  omnino  purpuream  fuisse.  Etenim  quum  in  hanc  rem 
testimoniimi  ex  Quintiliano  et  Cicerone  prius  laudasset , 
addit :  «  Yerum  de  tunica  lati  clavi  purpurea ,  ut  omit- 
»  tantur  dubiae  fortasse  (NB.)fidei  testimouia,  satisaperta 
»  fit  significatio  in  hoc  Ovidii  versu  :  Induitur,  etc.  »  Oc- 
tavius  vero  Ferrarins,  qui  cum  aliis  existimat  tunicas,  uti 

'  Pnelectione  y  ad  Spart.  Hadrian.  Vide  Lips.  ad  Tadt.  Annal.  lib. 
XII y  cap.  4i* 

^  De  Re  ▼ettiar.  lib.  II ,  cap.  1. 

^  Labente  quidem  xy  seculo  Ciofanus  ingenue  fatebatur ,  se  bujus  loci 
dif6cultatem  tollere  non  potnisse ;  neque  felidores  erant  alii ,  quos  in  urbe 
Roma  et  in  celeberrimb  Itali»  gymnasib  hac  de  re  coipuluerat :  yid.  ejus 
ad  hunc  loc  not. 

^  Sueton.  in  Aug.  cap.  94. 

*  Vakr.  Maxim.  lib.  V,  cap.  i. 
Qusesit.  per  Epist.  lib.  II ,  cap.  a  ,  de  Toga  Rom. 
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et  togas  Tiriles ,  fuisse  albas, '  ea  quidem  Quintiliani  et  G- 
eeronis  loca,  quibus  Manutius  minus  fidebat,  ad  examen 
revocat,  utea  illi  eripiat '.  Sed  dehocNasonisloco  prorsus 
silet.  Addaipus  igitur ,  hinc  non  magis  probari ,  tunicam 
laticlaviam  omnmo  purpttriam  fiiisse,  quam  evinci  posse, 
togatn  ptterilem  ejusdem  quoque  coloris  (iiisse ,  ex  eo  qaod 
sxpe  haec  poetis  purpura  dicitur.  Manutius  ipse  cum  aliis 
eenset,  togam  h^nc  ^  pra^textam  passim  dictam,  nihii  por- 
pureum  habuisse  praeter  limbum ,  qui  vestem  extremam 
ambiebat ,  unde  pratexim  nomen.  Quin  etiam  prdatis  plu- 
ribus  ut  id  probaret  locis ,  objectionem  ex  alio  Statii  tes- 
timonio ,  huic  Ovidiano  persimili ,  petitam  sic  solvit  ^  : 
u  Nam  si  quis ,  quum  legerit  versum  Statii  Sylv.  lib.  V» 
»  (  Car.  II ,  vers.  67  )  : 

Nec  sahein  teneris  ostrum  puerile  lacertis 
Exuit : 

»  ostrum  dicat  pro  tota  purpura  praetexta  usurpatum ; 
»  respondefaitur,  togam  quidem  puerilem,  id  est,  praetez- 
»  tam  indicari ,  cujus  in  limbo  oslrum ,  id  est ,  purpura 
»  cemebatur,  non  tamen  hoc  dici,  totam  praetextam  pur- 
»  puream  fuisse.  » 

Idem  de  Juvenali  Persioque  dicendum  ,  qui  purpuram 
pro  praetexta  usurparunt;  ille  Sat.  x,  vers.  i54 : 

Ingenui  vultus  puer,  ingenuique  pudoris , 
Quales  t%$t  decet,  quos  ardens  ^«/]Pffr0  vestit 

Persius,  Sat.  V,  vers.  3o  : 

Quum  primum  pavido  custos  mihi  purpura  cessit 

Igitur  quum  purpura  simpliciter  vocetur  toga  praetexta » 
quae  in  extrema  tantum  ora  purpuram  praetextam,  sive  cir- 
cumtextam  haberet ;  quidni  potuerit  purpura  quoque  dici 

'  De  Re  vestiarla ,  lib.  III ,  cap.  lo. 
^  QuBs.  per  Epist  Iil>.  II ,  cap.  i. 
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tQoica  y  qaat  m  clavo,  tam  lato  quam  angusto,  purpuram 
gestabat  ?  Licet  enim  nondum  inter  eruditos  de  clavi  for-  * 
Bia  '  convenerit ,  uno  tamen  ore  confitentur ,  utrumque 
davum  latum  et  angustum  fuisse  purpureum  ,  ac  tunics 
adsQtam  ^  vel  intextum.  « 

Oritur  et  alia  quaestio  ex  eodem  Nasonis  versuy  qui  nempe 
potnerit  noster ,  efuesiri  tantum  sanguine  procreatus ,  la- 
tuhviam  indnere  tunicam,  quae  senatorii  ordinis  insigne 
passim  faabetor  ^  ?  Si  Manutium  audiamus ,  dicendum 
erit,  «  laticlaviam  omnium  fuisse,  qui  vel  patre  senatore, 
»  vel  eqnite  nati  essent;  non  quidem  a  primis  annis  per 
»  omnem  ^etatem  ,  sed  ab  anno ,  quo  virilis  toga  sumeba- 
»  tnr ,  ad  aimam  «tatis  senatoriae ,  quo  curiam  ingredien- 
»  tibus  remafndbat  ejnsdem  tunic^  )us  :  sin  autem  senato- 
»  riam  digaitatem  non  adseqnerentur ,  vel  qnia  nollent, 
»  vel  quia  non  possent ,  lato  clavo  deposito ,  angustum 
»  sumebaat.  »  Hsc  omnia  doctus  vlr  eruit  ex  koc  Ovidii 
loco;  qui  tamen  ejus  sententiam  evincere  nequit,  quum 
ab  eiemplo  singulari  non  valeat  ad  universos  equites  con- 
sequentia ,  atque  alia  possit  adsignari  causa  cur  noster  id 
jus  habuerit. 

Lipsius  ^  veroremstrictiusintelligebat,  censens  equites 
romanos  iUustres  tantum ,  qui  non  quidem  senatores ,  sed 
et  censum  habebant  et  spem  senatoriae  dignitatis ,  ordinis 
etiam  senatorii  inslgne ,  Id  est ,  latum  clavum  gestasse.  Ve- 
mm  vel  ex  hoc  Nasonis  exemplo  confutatur ,  siquldem  id 
refert  ad  Augustum,  qui  anno  U.  C.  DGGXLII  legem  talit, 
ut  ex  eqaitibos,  qui  non  mlnus  decies  sestertio  posside* 

'  Qua  de  re  disputantes  prse  ceteris ,  yide  Ferrarium ,  de  Re  vestiaria , 
Bb.  III y  cap.  13  ;  Analect  cap.  i ,  3  ;  et  Rubeni.  lib.  I,  ctp.  i ,  a»  etc. 

*  Yid.  Sueton.  in  Aug.  cap.  38,  94;  in  Tib.  cap.  35;  in  Claud.  cap«  a4  * 
Piin.  Hist.  Nat.  lib.  XXXIH ,  cap.  a  ,  etc 

*  Not.  in  Tacit.  Annal.  lib.  XI ,  cap.  4. 
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renty  eligerentur  a  magistratibns,  e  qnibus  tribuni  plebis 
senatoresque  fierent,  qui  gesto  tribunatu  aut  retinerent  se- 
natorium  ordinem  si  vellent ,  aut  iterum  redirent  ad  eques- 
trcm  '.  Jam  autem  noster  ex  equitibns  iUusiriAus,  si  quis 
unquam,  pluribus  anteprxdictam  Augusti  legem  annis  la- 
iulaviatn  induerat.  Alia  proinde  ratio  quxrenda. 

Gisaubonus  '  autem  fassus  sibi  incompertum  esse ,  quo 
temporecoeperit  mos  ille  latum  clavum  cum  virili  toga 
sumendi ,  adfirmat  tamen  illud  certum  esse ,  ita  nempe  fieri 
solitum  in  splendidioruro  equitum  liberis ,  atque  id  ar- 
guere  quod  Ovidius  de  se  narrat  hoc,  quem  tractamus, 
loco.  «  Quod,  ait,  factum  tsst  certum  est  tcrtio  vel  quarto 
»  anno  circiter  post  Augusti  in  urbem  reditum  a  victo 
»  Antonio,  »  id  est,  aimo  U.  C.  DCCXXVn,  vcl  scqnente. 
Dein  addit :  «  Sive  ex  Augusti  constitutione,  sivc  ex  alins 
»  imperatoris  innovatione ,  non  ita  fiiit  hoc  jus  prorais- 
»  cuum, ut  sine cognitione principis  usurpari  posset :  quia 
»  patres  id  ab  co  liberis  suis ,  quos  destinabant  rcipubl. 
»  administrationi ,  petebant.  »  Ad  eamdcm  principis  in- 
dulgendam  alii  quoque  docti  viri  ^  huic  nodo  solvcndo 
recnrrunt,  omnesque  Statiumprae  primisadvocant  tcstcm, 
qui  lib.  IV,  Sylv,  VIII,  ait,  vers.  Sg-Ga  : 

Qujppe  et  opes  et  origo  sinunt ,  hac  ^  lampade  prima 
Patritias  intrare  fores,  hoc  pube  sub  ipsa, 
Si  niodo  prona  bonis  invicti  Cttsaris  adsint 
Numina ,  Romulei  limen  pulsare  senatus. 

>  Vid.  Dion.  lib.  LIV,  pag.  S^a  et  543. 

^  Not.  in  5uet  Aug.  cap.  38. 

'  Theod.  Marcil.  not.  in  Sueton.  Vcspas.  cap.  a ;  Albert.  Rnben.  de  Re 
vestiar.  Jib.  I ,  cap.  i{;  Octav.  Ferrar.  Analect  cap.  20. 

^  Sic  femnt  rulg.  cod.  at  Casaubonus  hos  legit,  uti  et  versu  seq.  pro 
hoc,  Gevartius  vero  Aanc  et  Aos  restituit ;  quod  magnus  in  re  critica  judex 
Cl.  Joan.  Frid.  Gronovius ,  Diatribe  in  Stat.  p.  a88 ,  probavit,  uti  et  Alb. 
Ruben.  lib.  I ,  cap.  14  :  Gevartius  scil.  censuit ,  Statium  hac  Syhra  Mene- 
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nbi  notant  tria  indicari  necessaria  equitam  filiis,  ut  pos- 
sentcuriaeinteresse,  i^  opes,  seucensum:  2^  originem, 
seu  natalium  splendorem ;  et  ^*.  principis  iudulgentiam. 
Hanc  ut  insuper  confirment,  et  alia  proferunt  exempla, 
qaibus  patet  imperatorum  beneficio  latum  clavum  viris 
ex  equestri  ordine  concessum.  Sed  quum  et  ex  aliis  quam^ 
plurimis  constet ,  viros  quoque  haud  natalium  splendore 
claros  laticlaviam ,  ac  senatoriam  dignitatem  a  prlncipibus 
impetrasse ,  non  video  quid  equites  splendidi  hac  in  re 
peculiare  habuerint ;  nisi  dicamus  his  latum  clavum  fa- 
cile,  et  statim  ac  petierant,  datum  fuisse ,  quem  alii  vix  ac 
magna  tantum  gratia  obtinuerint 

Ut  ut  sit,  tria  saltem  vel  ex  Nasone  nostro  constant : 
i"".  Laiickwiam  tunicam  jam  hoc  tempore  et  splendidorum 
efuiium,  nec  modo.  senatorum ,  liberis ,  sivenatalium  jure, 
sivebeneficio  et  indulgentia ,  concessam  fuisse ;  atque  pro- 
inde,  uti  jam  Lipsio  et  Rubenio  notatum  est,  Dionem 
quid  humanitus  passum  esse ,  dum  afBrmavit  \  ante  Caium 
Caligulam  nonnisi  solis  senatorio  genere  natis  (jixovoc^  iroi}^  ro^ 
U  toil  /3ouX£UTexou  (f\)\o\^  yeyevYii^voti )  permissuni  fuisse  uswn 
vestis  semUoria ,  antequam  magistraium  ullum  gessissent,  quo 
adiius  in  senaium  paratur.  2^.  Certum  est ,  latum  clavum 
iUis  datum  iu  spem  ordinis  senaiorii ,  ut  loqultur  Dio  apud 
Xiphilinum  ^,  de  JuUo  Cahasiro  adolescentc ,  qui  ei  dicitur 
xeX^PX'!^  ^'^  /SouAsia;  eXm^a ;  quique  idem  procul  dubio 
ac  quem  Suetonius  ^  innominatum  vocat  tribunum  laticla- 

cratiob  filiolam  receDS  natam  gratulari,  quum  duo  ante  filii  fuissent  eidem 
nati ;  atque  poetam  sub  disjunctione  et  filiolam  hanc  et  ambos  filios  tan— 
gere ,  ut  dicat ,  et  nobilitatem  et  opes  permittere  ,  Hanc,  id  est ,  filiolam 
primis  nuptiis  patritio  juTeni  nubere ,  Hos  vero ,  id  est ,  Duosfilios  latum 
claTum  posse  induere,  etc. 

«  Lib.  LIX ,  pag.  646  et  647. 

»  Lib.  LXVII,  pag.  764. 

'  Jn  Domit  cap.  lo. 
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vium  ;  siqoidein  apad  utramque  eadem  res  narratur.  In 
eam  enim  senatorix  dignitatis  spem  Ovidius  latum  sumsit 
clavum ,  ut  invicte  docet  mox  addens  y  vers.  35  :  Cuna 
restabai ,  etc.  3^.  £x  hoc  nosUi  loco  patet ,  eosdem  illus- 
trium  equitum  liberos  simul  cum  toga  virili  latidaviam 
induisse,  quum  ipse  h«c  duo  una  j«ogat : 

Liberior  fratri  smnta  mfliique  toga  est ; 
Induiturque  haineris  cam  tato  purpura  ehpo. 

Nec  alio  sensu  hos  versiculos  intellexerunt  viri  magni,  Aldus 
Manutius  '  ac  Isaac.  Casaubonus  ^;  quibus,  quoad  rem 
ipsam,  accedunt  Theod.  Marcilius  ^,  et  Octavius  Ferra- 
rius  ^.  At  dubium  hic  movere  potest ,  quod  celeberrimus 
Gravius  observat  ad  hac  Suetonii  de  Augusto  verba :  Pw- 
tinus  a  virili  (ut  legendum  censet)  icga  laium  clavum  in- 
duere  permisii ,  scilicet  senatorum  liberis.  ^<  Etenim  autu- 
»  mat  9  proiinus ,  quod  quidem  est  continue ,  non  ita  in- 
»  telligendum  esse ,  quasi  ipso  die  tirocinii  sumenda  quoque 
»  fuisset  tunica  laticlavia  ;  tum  enim  rectam  sumebant ; 
»  sed  statim,  ant  non  longe  post,  et,  sriuberet,  sequente 
»  die.  »  Quae  tamen  interpretatio  contorta ,  nec  valido  ti- 
bicine  fulta  videtur.  Etsi  enim  certum  esset,  tunicam  rectam 
cum  toga  virili  snmtam  fuisse ,  quidni  liceret  cum  Ferrario 
existimare,  tunicam  rectam  et  lato  clavo  insignitam  fuisse, 
atque  unam  eamdemque  tunicam  vario  nomine  dictam , 
quemadmodum  ipsa  toga  virilis,  et  libera  etiam,  ac  pura 
vocabatur ;  aut  rectam  cum  laticlavia  sumtam ,  ut  haec  su- 
perior,  illa  esset  inferior.  Deinde  parvum  est  discrimen  , 
si  dicas  laticlaviam  tunicam  cum  toga  virili ,  vel  statim 

'  Qucsit.  per  £pist.  lib.  II ,  cap.  a. 
'  Not.  in  Sueton.  Aug.  cap.  38. 
^  Not.  in  Sueton.  Vesp.  cap.  a. 
^  Analect.  cap.  ao. 
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post  seijuente  die ,  indutam  esde ,  ut  opera  pretium  noD  sit 
serram  hac  de  re  reciprocare; 

£a  porronovissima  observatione ,  ut  hoc  addam ,  id  quo- 
que  ruit,  quod  eidem  cl.  viro^  Robenium  secuto,  ita  li* 
quidnm  videbatur,  ut  nihil  magis;  ««  Patritiorum  nempe 
»  filios  latum  clavum  gestasse  ante  togam  virilem  in  prae- 
A  texta ;  siquidem  die  tirocinii  tunicam  rectam  boni  ominis 
»  causa  induebant ;  unde  Augusto  virilem  togjim  induenti 
»  tunica  laticlavia,  quaeadpedesillius  decidebat.  »  Etenim, 
inquam  ego,  quum  Suetonius  '  scribit :  Augusto ,  sutnenti 
vinlem  tunica  lati  clavi ,  resuta  ex  utraque  parte ,  ad  pedes 
decidit;  non  magis  istam  sententiam  juvat ,  quam  aliam 
existimantium ,  patritios  uti  et  caeteros  nobiles  pueros  non- 
nisi  cum  toga  pura  latum  induis;se  clavum.  Semper  certe 
redit  quxstio ,  quam  ex  eo  SuetQ^ii  loco  Casaubonus  pro- 
posuit;  quorsum,  scilicet  istd  loco  et  tempore  ea  tunica, 
nisi  vel  cum  virili  toga  esset  induenda ,  vel  cum  prxtexta 
deponenda  ?  Neque  sequitpr ,  Augustum  ea  tunica  indutum 
cum  praetexta  in  Forum  die  tirocioii  venisse ,  si  eo  die  tu- 
nicam  rectain  sumserit.  Nam  et  hanc  et  laticlaviarn  tum 
induere  potuit,  si  una  fuerit  eademque  tunica,  vel  si  du- 
plex  induta  sit ;  quum  alterutrum  contra  morem  esse  nemo 
hactenus  probaverit.  Deinde  q^cw  Diq  diserte  tradat  ^ , 
propter  hoc  omeu  tupics,  laticlaviae  ad  pedes  decidentis 
Julium  retulisse  Octavium ,  qui  posthac  Augustus ,  in  pa- 
tricios ;  haud  satis  est  Rubenio  Graevioque  Dionem  erroris 
arguere,  nisi  rem  aliter  se  habei*e ,  alio  probassent  graviori 
testimonio ,  quod  tamen  ab  iilis  adhucdum  exspectamus. 
Meque  tandem  ulio  confirmant  teste ,  aliam  hac  in  re  pa' 
tritiorum  fuisse ,  quam  caeterorum  nobilium  puerorum  cau- 

'  In  Aug.  cap.  94. 
'  Lib.  XLV,  pag.  271. 
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sam.  Id  eDim  nbn  evincit  Siaiius  ab  utroque  cl.  viro  in 
mediumprolatas,  etqui  solus  quidem  istius  opinionisyiiA- 
dus  Rubenio  •  ejns  assertori  primo ,  dicitur.  Ille  lib.  V^ 
Sjlv.  II ,  hstc  ad  Crispinum  : 

Sic  te ,  clare  puer ,  genitum  sibi  curia  sensit , 
Priroaque  patritia  clausit  vestigia  LuHa: 
Mox  Tyrios  ez  more  sious ,  tunicamque  potentem 
Agnovere  humeri ; 

ubi,  notat  Rubenius ',  «  non  dubium  est,  per  Tpios  sinus, 
»  prxtextam  puerilem  ;  per  tunicam  potentem  ,  laticlaviam 
»  designari.  »  Crispinum  autem  tunc  temporis  nondnm  vi- 
rilem  togam  sumsisse ,  satis  ait  ex  iis  quae  sequuntur  com- 
pertum : 

Nec  saltem  teneris  ostrum  puerile  larertis 
Exuit ,  albentique  humeros  induxit  amictu. 

At  vero ,  ut  optime  regerit  Ferrarius  ^,  poeta  postremo  hoc 
loco  conqueritur  ereptum  fatis  parentem ,  quum  adhuc  puer 
esset  Crispinus  ,  et  praetextatus  ;  atque  ita  non  potuisse 
interesse  filii  tirocinio ,  et  togx  virilis  solemnitati.  Proxi- 
mis  enim  versiculis  Statius  cecinerat : 

Nec  genitor  juxla  :  fatis  namque  haustus  iniquis 
Occidit ,  heu !  geminam  prolem  sub  pneside  linquens. 
Nec  saltem ,  etc 

Haec  igitur  omnino  demonstrant ,  Crispinum  jam  virilem 
togam  induisse;  idemque  confirmant,  qu«  sequuntur: 

Quem  non  corrumpit  ^ir^/  effrena?  itopmt{VL^ 
Libertas  pfx>perata  togm?  etc 

Quinimo  Stadus,  vers.  12,  testatur,  Crispinnm  tunc  16 
«tatis  annum  egisse : 

. .  .  et  octonos  bis  jam  tibi  circuit  orhes 
Vita. 

*  De  Re  vestiar.  lib.  1,  cap.  14. 
^  Analect  cap.  ao. 
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ante  quam  xtatem  solebant  his  temporibus  toga  libera 
indot. 

Ea  aatem  si  Rubeiiius  observasset  ^  non  videtur  fundum 
saae  opinionis  in  Statio  positurum  fuisse.  Attamen  Cl.  Grae- 
Tius,  qui  Fenrarii  solutionemlegerat,  adhocdum  adfirmare 
snstinuit,  «  istum  Statii  locum  tantopere  firmare  eam  Ru- 
»  benii  sententiam,  nt  nihil  fieri  possit  liquidius.  Per  Ty- 
»  rios,  pergit,  sinus  nihil  potest  intelligi,  nisi  praetexta, 
»  nonvero,  ut  interpretatur  Ferrarius,  tunica  ad  pectus, 
»  sive  in  sinu  lato  clavo  insignis.  Quis  enim  unquam  sinum 
»  tribuit  tunicae,  etc.  » 

Quum  hoc  rogaret  eruditissimns  vir ,  versus  non  suc- 
cnrrebant ,  quos  ipse  Rubenins  ex  Albinovani,  ut  cum  aliis 
arbitratur  ',  Epicedio  in  Maecenatem  laudavit ,  vers.  25  : 

Invide ,  quid  tandem  tunicm  nocuere  solufm, 
Aut  tibi  ventosi  quid  nocuere  sinus  ? 

nbi  dberte  sinus  tunlcae  tribuuntur  discincUe ,  quam  gere- 
bat  Msecenas,  unde  illi  dicuntur  veniasi,  Nec  video  cur 
Statius  eo  loco  non  potuerit  latum  clavum ,  quem ,  ut  Ho- 
ratius  habet  * ,  demittebant  pectore  ,  pro  qao  passim  sinus 
ponitur,  translate  per  Tyiios  sinus  intjcIUgere ;  quemadmo- 
dum  ipsemet  dixit  lib.  IV,  Sylv.  IV,  vers.  76  : 

Jam  te  blanda  sinu  Tyrio  sibi  gtoria  felix 
Educat  I  et  cunctas  ^audet  spoiidere  cnruJcs. 

I^Qra  his  possent  addi,  quibus  i!la  cl.  virorum  opinio  ac 
ali»  insuper  hac  in  re  hallucinationes  revincerentur ;  sed 
ea  nobis  hic  sunt  omittenda ,  ne  longior  fiatexcursus.  Con- 
solantnr  interim,  qu«  Ferrarius,  in  Analectis  adversus  Rn- 

■  Nobif  enim  non  videtur  istius  poete  carmen  ,  uti  jam  in  Horatii  Vita 
indic^nrousy  pag.  i43-i45. 
^  Lib.  I ,  Sat  VI ,  Ters.  aS. 

ruL  8 
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beniuin ,  scripsit ;  ubi  doctus  ille  yir,  non  inficiante  Gravio , 
in  nonnullis  rectias  sentit. 


Anno  ante  C.  xxni ;  U.  C.  dgcxxyii  ;  Oyidii  xvi  et  xru. 
C.  CiESARE  OCTAVIANO  VII ,  M.  AGRIPPA  III  COSS. 

I.  QutJM  ex  illis  ad  superiorem  annum  discussis  pateat, 
Ovidium  eo ,  vel  summum  hoc  anno ,  togant  induisse  vin- 
lem ,  licet  huc  referre  qu»  de  Nostri  post  pubertatem  stu- 
diis  novimus.  Etsi  vero  pater  a  Musarum  inutili  studio 
puerum  fere  deterrubset,  ut  toio  Helicone  relicto,  Norter 
scribere  conaretur  verta  soluta  modis;  attamen^  ipso  canen  te : 

Spontc  sua  cannen  numerot  Teniebat  ad  aptos : 
Et,  quod  tentabat  dicere,  Tersus  erat. 

Hinc  nihil  mirum,  si  libera  jam  toga  indi^tus,  ad  delicias 
statim  redierit ; 

Induiturque  humeris  cum  lato  purpura  davo : 
£t  stMdkan  nobis ,  quod  fuit  ante  ,  manei, 

II.  Nihilo  taraen  minus  Naso  noster,  pro  adolescentu- 
lorum  his  temporibus  consuetudine,  rhetorics  professores 
audivit,  ac  dedamationibus  se  in  eomm  scholis  exercuit , 
uti  nos  Seneca  patcr  docuit,  lib.  II ,  Controv.  lo,  ubi  de 
)urejurando  mariti  et  uxoris  agens  :  «  Banc,  ait,  contro- 
»  versiam  memini  me  videre  Nasonem  deelamare  apud  rhe- 
»  loTem  Arellium  Fascym ,  cujus  auditor  fuit  Nam  Latronis 
»  admirator  erat,  quumdivecsum  sequeretur  diceodi  ge- 
»  uus ;  habebat  enim  ille  constans ,  et  decens  et  amabile 
»  ingenium.  Oratio  ejus  jam  tum  nihii  aliud  poterat  videri , 
»  quam  solutum  carmen.  Adeo  autem  studiaie  Latronem 
»  audivit ,  ut  multas  ejus  sententias  in  versns  suos  transtu- 
»  lerit.  In  armorum  judicio  dixerat  Lairo :  Mittamusarma 
»  in  hostes,  et  petamus;  Naso  dixil : 
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Aima  yki  fbrtis  medios  millantur  ia  bostes  , 
Inde  jubete  peti ' : 

»  et  aJium  ex  suasoria  &eiisiiin ,  quem  a  ZdUrone  mutuatus 
»  est.  Memini  Lairmm  in  prafatione  quadam  dtcere,  quod 
»  scholastici  quasi  carmen  diiUcerant  :  non  vides,  ut  im- 
»  mota  fax  torpeatT  et  exagitala  reddat  i(^s?  mollit  viros 
»  otium ,  ferrum  ^itu  carpitur  et  rubiginem  ducit;  desidia 
»  dedocet.  Naso  dixit : 

Vidi  ego  jactetes  mota  lace  crescere  flammas  : 
Et  nmns ,  nulio  .concutieiite ,  mori.  * 

»  Tunc  autem  quum  studeret ,  habebatur  bonus  declama- 
»  tor.  Hanc  certe  controversiam  ante  Arellium  Fuscutn 
»  declamavit,  utmihiyidebaturlongeiDgeniosius;  excepto 
»  eo ,  quod  sine  certo  ordine  per  locos  discurreret,  etc.  ^ 
»  Declamabat  autem  Naso  raro  controversias ,  sed  nonnisi 
»  ethicas  :  libentius  dicebat  suasorias  :  molesta  illi  erat 
»  omnis  argumentatio,  etc.  » 

Hli  autem  duo  rhetores ,  quos  Ovidius  sectatus  est,  his 
temporibus  Romx  fuerunt  celeberrimi.  M.  Porcius  Lairo, 
magnopere  laodatur  ab  eodem  Seneca ,  qui  ejus  carissimus 
fuerat  sodabs,  et  a  prima  pueiitia  us(jue  ai  iMmam  ejus  diem , 
famSiartm  amiciliam  coluerat  ^.  «  Nihil,  inquit,  ill^K  viro 
»  gravius,  h&iI  suavius^  nihil  eloquentia  sua  dignius,  etc. » 

'  Reperiuntor  Metam.  lib.  XIII,  vers.  lai  sqq. 

'  lidem  Amor.  lib.  I,  Efeeg.  ii,  vers.  ii  et  12,  nisi  quod  12 ,  sic  habea* 
tur : «  Et  vidiy  nullo  concutiente ,  mori.  »  Sed  alii  forte  sunt  bic  omissi  ^ 
quibiu  totius  superioris  sententie  imitatio  fuerat  demonstranda ;  tique 
▼identur  tise ,  quos  jam  And.  Schottus  indicaTit ;  scil.  de  Pont.  lib.  I , 
Epist.  y,  vers.  5  : «  Cemis ,  ut  igna^um  corrumpant  otia  corpus ,  etc. »  Vide 
Reined.  I,  Ters.  iSg;  Trist.  Nb.  V,  Eleg.  xir,  Ters.  ai :  «c  Adde ,  quod  inge- 
iiiuin  longa  rubigine  Isesum  Torpet ,  etc.  >» 

'  Qucdam  posVea  Seneca  profert  ex  ilia  Nasonis  declanutione  a.  se  ex~ 
cerpta,  qoVTidesis. 

«  ControT,  lib.  I ,  Pnrf. 
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Plinio  '  quoque  clarus  inier  dicendi  fnagisiros  dicitur  y  et 
Quintiliano  ' ,  primus  clari  nominis  professor,  Obiit  autem 
anno  U.  C.  circiter  DCCL ,  quo  per  autumnnm  desiit  annns 
Abrahx  MMXni ,  ac  Olymp.  CXGIY  primus ,  ad  quem  Hie- 
ronymus  in  Chronico  h«c  notat :  <c  M.  Porcius  Latro  La- 
»  tinus  declamator,  tsdio  duplicis  quartanx  semet  inter- 
»  fecit.  » 

Nou  adeo  nobis  notus  est  M.  AreUius  Fuseus ,  alter 
Ovidii  rhetor ,  de  quo  Seneca  liberum  fert  judicium  ^ : 
«  Erat  explicatio  Fusci  Arellii  splendida  quidem ,  sed  ope- 
»  rosa  et  implicita  :  cultus  nimis  exquisitus  :  compositio 
»  verborum  mollior ,  etc.  »  Idem  nonnullis  ^  videtur,  ac 
ille ,  quem  Plinius  ^  prodit  se  vidisse  moium  efuesiri  ordine 
ob  insignem  calumniam ,  ex  argenio  annulos  kaieniem.  Sed 
quum  alii  codices  Aurelimn  Fuscum  exhibeant ,  nec  veri- 
simile  sit,  Plinio  ^  vtsum  esse  rhetorem  sub  Augusto  in 
Ovidii  adolescentia  profitentem ,  satius  mihi  videtur  as- 
sensum  hac  in  re  cohibere. 

III.  Quin  et  Aihenas  studionim  causa  Naso  petiit ,  ip- 
somet  docente ,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  II,  vers.  77  : 

Nec  peto ,  ^as  quondam  petii  studiosus ,  Atheaas, 

At  aliud  tempus  spectaverit  iter,  quo  se  Sicilis  Asiaque 
urbes  perlustrasse  canit*  Ibidem  enim  subjungit : 

Oppida  noa  Asim ,  non  loca  yisa  prius  : 

et  ex  Pont.  lib.  11,  Epist.  X  ad  Macrum,  vers.  21  : 

>  Hist.  Nat  lib.  XX  ,  cap.  14. 

'  Institutlib.  X,  cap.  5. 

'  Pr»f.  lib.  II  Controv. 

^  Nic  Fabro  Not.  et  And.  Schotto,  cle  Cl.  apud  Sen.  Rbet.  pag.  6. 

s  Lib.  XXXlll ,  cap.  la. 

*  Natus  scil.  erat  an.  U.  C.  nccLxxri  eieunte  ,  vel  an.  dcclxxvu  la- 
bente  ,  x  post  Augustiobitum  annis ;  quippe  qui  obiit  Augustomense,  an. 
DCGGZXXII ,  «tatis  stxto  ct  quia^uugesimo :  yid.  Vit.  Plinii  jun.  ad  hunc  an. 
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Te  duce-magnificas  Asim  perspezimus  urbes : 
Trinacris  '  est  oculis  te  duce  nota  meis. 

Seqnentibus  varios  Sjracosani  agri  fontes  memorat ,  signi- 
ficatqoe  se  Sjracusis  per  totum  fere  annum  mansisse.  Nam 
Arethusa ,  istius  urbis  fonte  descripto  ^  addit ,  vers.  29  : 

Hic  mihi  labentis  pars  anni  magna  peracta  est. 

Hoc  porro  in  Asiam  iter  ^  pueriUbus  anmSy  (id  est ,  paulo 
post  togam  virilem  indutam ,  quum  ante  non  solerent  pe- 
regre  proficisci)  factum  indicat  Ovidius  ,  Fast.  lib.  VI  de 
Vcsta  Sacris  agens,  vers.  417-4^4  • 

Cstera  jam  pridem  didici  puerilihus  annis ; 

Non  tamen  idcirco  pratereunda  mibi. 
Moenia  Dardanides  nuper  nora  fecerat  Ilus  : 

Ilus  adbuc  Asite  dives  habebat  opes. 
Creditur  armiferse  signum  cmleste  Minenrtt 

Urbis  in  Iliace  desiluisse  juga. 
Cura  videre  fuit :  vidi  templumqu^  locumque. 

Hoc  superest  illi :  PaUada  Roma  tcnet. 

quibus  clare  testatur ,  se  olim  /bW/i  y  seu  Trojain  lustrasse , 
ibique  Palladis  templum  vidisse,  in  quo  non  amplius  erat 
palladium ,  jam  pridem  Roms  consecratum  ;  quanquam 
Strabo,  Nasoni  coaevus ,  scribit  ^ ,  Ilienses  sua  aetate  quod- 
dam  palladium  habuisse  rectum  stans .  quum  ex  Homero 
sederit  antiquorum  Iliensum  signum. 

Quis  (uerit  ille  Macer,  in  cujus  comitatu  Ovidius  Asiam 
perlnstravit ,  difficile  satis  definitu.  Profecto  idem  esse  ne- 
quit,  ac  JEmiUus  Macer^  i3p\  in  Hieronymi  Chronico  ad 

■  Sic ,  vel  Trinacria ,  Tocabatur  Sicilia ,  scilicet  a  tribiis  5x^6««« ,  sive  pro 
monioriis,  sicuti  Tel  ez  Nostro  discere  est,  Fast.  lib.  IV,  vers.  4>9  :  «  Terra 
iriims  scopmlis  Tastum  procurrit  in  «quor  TrinacriSy  a  positu  nomen  adepta 
lod.  » 

'  Haud  absurde  intra  annum  U.  C.  DCCxxvii  et  dccxxxi  ,  collocar  etur 
qoo  tempore  Pompeius  Macer^imX  ab  Augustoprocuraior  in  Asiam  mittL 

'  Geogr.  lib.  XIII ,  pag.  897,  ed.  Amst. 
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Ad.  I,  01.  191 ,  scn  U.  C.  738,  m&rUms  in  Asia  dicitnr ; 
siquidem  Ovidii^ar^radhacduminTivis  erat,  quum  poeta 
noster  librum  II  ex  Pdnio  scribcret ,  anno  circitcr  U.  C. 
766 ;  nt  egregie  hananicetnr  d.  vir  Ger,  Fossms,  qui  vtmm- 
qoe  confundit ,  lib.  de  Poeiis  Lat.  etc. 

Forte  fiierit  Pompeius  Macer^  Theophanis  fiKus,  quem 
oUin  Casar  Augusius  Ada  procuratorem  consiiiuerai ,  ut 
Strabo  '  scribit ,  addens  tum  hunc  fuisse  inier  primos  Ti- 
berii  Ceesaris  ainicos. 

IV.  In  Asia  vero  Nostrum  sub  f^arrone  militasse ,  pcr- 
peram  legitur  in  brevissima,  quam  aliqui  codices  ferunt, 
Vita ,  idque  Ciofanus  ac  alii  suis  in  notis  inconsideratius 
arripuerunt.  Kepogoat  enim  diserlo  ipsiosmet  Ovidii  tes- 
timonio,  Amor.  lib.  I,  Eleg.  XV,  mitio  : 

Quid  mihi»  livor  edax,  ignavos  objicis  anno«; 

Ingeniique  vocas  carmen  inertis  opus  ? 
Non  me  more  patrum  ,  dum  strenua  sustinet  etas  f 

Praemia  militi«  pulverulenta  sequi  ? 

quae  canebat ,  quum  jam  JEneis  vulgata ,  qu«  tamen  non- 
nisi  post  J^irgilii  mortem ,  hoc  est ,  post  annum  U.  C. 
PGGXXXV  fuit  edita  ;  vid.  infra  ad  an.  DCCXXXVI.  Quin  et 
jam  in  exsilio  scribebat ,  Trist.  lib.  IV,  El.  I ,  vs.  71  et  72 : 

Aspera  militim  jupenis  t.tT\zmvDZ  f^gi ^ 

Nec  nisi  lusura  movimus  arma  manu  ,  etc. 


Anno  anle  C.  xxiv;  U.  C.  bcczxx  ;  Ovidfii  xix  et  xx. 
C.  CiESARE  AUGUSTO  X ,  C.  NO&BANO  FLACCO  COSS. 

I.  Nasonis  Dostri  frater  natu  major,  his  coosulibus  de- 
cessit ,  et  quidem  post  XX  Martii  diem ,  qno  ille  duodedm 

'  Lib.  XIII ,  pag.  ^fS ;  Goafcr.  TAcit  Ann.  iib.  I ,  cap.  71;  et  lib.  VI . 
cap.  18. 
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aate  Ndstmm  mensSius  natas  erat ' ;  quippe  qai  jam  decem 
vUa  geminwerai  mbos  ,  hoc  est,  vicesimum  aetatis  annum 
absolverat :  Trist  lib.  IV,  Eleg.  X,  vers.  3i  et  32  : 

Jaoiqiie  decem  Tite  frater  gemiiiaTerat  annos , 
Quiim  perity  et  coepi  parte  carere  meL 

II.  Utromque  Tero  fiatrem  non  videtur  respicere,  sed 
Ovidium  modo  nostrum ,  quod  ibidem  subjungit : 

Cepim^  et  tener»  primot  «tati*  konores ; 

proxime  enim  sequens  versiculus  , 

Eque  wrif  quondam  pars  /r/Sus  una  fui, 

istum  interpretatur^et  quos  Noster  honores  inadolescentia 
samserit ,  clarius  indicat.  Neque  eUam  ante  potuit  hoc 
inumviratus  munere  fungi ,  quam  viginti  annos  natus  esset , 
uti  ad  annum  sequentem  ostendemus.  Jocosi  autem  illi 
sunt,  qui  suis  ad  hunc  locum  notis ,  per  primos  honores  in- 
telli^nt  etiam  iediliiaiem  et  quasiuram ,  quasi  magistratus 
isti  primum  adolescentibus  darentur ;  quum  tamen  constet, 
qumsturatn ,  qus  primus  erat  in  senatu  gradas  ae  magis- 
tratus,  haud  ante  XXV  aetatis  annum  initum,  exlege  annali 
(uisse  gestam.  At  Naso  noster  latum  clavum  ante  exuit , 
quam  ullam  in  senatu  dignitatem  adeptus  esset,  prout  in- 
ferius  ipso  praeeunte  docebimus. 


Anno  ante  C.  xxiii ;  U.  C.  dccxxxi;  Ovidii  xx  et  xxi. 
C.  CiESARE  AUGUSTO  XI,  CN.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  NONDUM  ab  eruditis  definitum  observavi^^quis  ille 
(uerit  triumviraius ,  quo  se  functum  olim  esse  tradit  Ovi- 
dius ,  versu  jam  citato  : 

Eqne  mns  quoadam  pars  fHhts  «na  ftii. 
'  Vide  sup.  an.  U.  C.  dccxi  ,  n.  3. 
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Dlfficultas  exinde  oritur,  quod  varii  inter  Romanos /nn/n- 
viri  exstiterint.  At  vero  hic  de  illo  solum  friumviraiu  cogi- 
tandum  venit ,  qui  magistratus  erat  necessarius  adolescen- 
tibus ,  in  senatus  spem  latum  clavum  gerentibus ,  qualis 
Ovidius  hoc  tempore  fuit.  Idcirco  litem  his  modo  terminis 
circumscribi  mihi  videtur,  ut  quxrendum  supersit,  an 
Noster  annumerandus  triumviris,vel  capitalAus,  vel  potius 
monetalibus,  qui  etiam  passim  in  nummis  ac  lapidibus  III 
VIRI  A.  A.  A.  F.  F. ,  id  est ,  auro ,  argento,  aere  flando 
feriundo  signantur.  Etenim  geminus  tantum  hicce  trium- 
viratus  a  scriptoribus  inter  illas  recensetur  dignitates,  qu^ 
gradus  erant  ad  senatorium  ordinem ,  nec  alius  inter  vul- 
gares  occurrit  titulos ,  quibus  lapidum  inscriptiones  viros 
ordinis  senatorii  exomant. 

Deinde  vero  mihi  persuasum  est ,  Ovidium  e  iriumviris 
fuisse  capitalibus ,  qui  scilicet  de  capite  judicabant  vilis  et 
abjectae  conditionis  hominum,  uti  furum  et  servorum,  atque 
carceris  custodiam  habebant.  Ratio  mese  sententiae  est , 
quod  ii  saepe  simpliciter  et  absque  ullo  titulo,  apud  anti- 
quos  auctores  dicantur  triumviri ;  sed  alii  non  ita  soleant , 
nisi  cum  muneris  sui  notis  designari.  De  illis  Plautus, 
Amphit.  Act.  I,  scen.  i  : 

Quid  faciam  nunc,  si  trespirimt.  in  carcerem  compegerint  ? 
Inde  cras  e  promptuaria  cella  depromar  ad  flagrum  ?  etc. 

et  Asin.  Act.  I ,  scen.  2  : 

. . .  Nam  jam  ex  hoc  loco 
Ibo  ego  ad  tresviros  ,  vestraque  ibi  nomina 
Faxo  erunt. 

ValcT.  Maximus,  lib.  VIII,  cap.  IV,  n.  2,  de  Alexandro 
Fannii  servo ;  «  A  judicibus ,  ait ,  damnatus ,  et  a  L.  Cal~ 
»  pumio  triumviro  in  cracem  actus  est.  »  Tacitus  quoque , 
in  Agricolae  Vita ,  cap.  2 ,  eadem  voce  in  eumdem  signifi- 
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calnm  otitur,  conquestus  Doinitiani  principatu  ddegaUun 
triuniviris  minisieriuin  ,  ui  monuinenia  ciarissimorum  ingenio- 
rum  in  comiiio  ac  Foro  urereniur.  Item  Seneca  pater  '  : 
Triumviris  opus  esi  ,  comiiio ,  camifice ,  etc.  Tandem ,  ne 
pluribus  exemplis  txdium  creem ,  Aul.  Gellius  ,  lib.  III , 
cap.  3,  narrat,  Naevium  fabulas  in  carcere  duas  scripsisse  ^ 
qoum  in  vincula  Romce  a  iriumviris  conjecius  essei. 

II.  Maxime  porro  venit  observandum^  capitalem  buncce 
triumviratuml  partem  fuisse  vigintiviratus ,  qui  ad  senatum 
erat  gradus.  Id  optime  nos  Dio  ^  docuit  ad  an.  U.  C. 
DCCXU  narrans,  quod  quum  senatorius  census  usque  ad 
decies  sesieriium  auciusfiussei ,  nemoque  jam  inveniri  pos- 
set,  qui  sponte  sua  senator  esse  vellet,  ideo  senatuseon- 
snltum  fuerit  factnm,  tou^  Itxoci  xa^oujtAevov^  dtvipaq  U  tov 
iicnifMiv  onoiitKyvGOou ,  ui  qui  vocabaniur  XX  viri  ex  efjuitibus 
consikuereniur.  «  Quorum  deinde  Hullus  in  senatnm  est  al- 
»  lectos,  nisi  quem  etiam  alium  magistratum,  cujus  ratione 
y*  senator  posset  fieri ,  gessisset.  »  Deinde  qui  fuerint  hi 
XX  viri  sic  exponit :  «  £t  hi  XX  viri  facti  fuerunt  .ex  illis 
3»  XXVI  viris,  in  quibus  erant  ires  viri  rerum  capitalium , 
3»  et  alii  ires  signandae  pecuniae  negotium  gerentes,  (juaiuor 
»  viarum  urbanarum  curatores,  et  decem  judiciis,  quae  ad 
»  centumviros  sorte  deferuntur,  praeficiuntur;  Yxd  o\  SUa^ 
»  ol  ini  xCxu  dbeaaTyjpiW  xm  iq  tou^  exarov  AfSpaq  /.XTipoujxfvoav 
»  aTTO^eacvu/xevoc» » 

Unde  liquido  patet  per  hunc  viginiiviraium  fuisse  aditum 
ad  majores  in  senatn  honores,  uti  recte  Lipsius,  ad  hunc 
Taciti  '  de  Tiberio  locum  notavit :  »  Per  idem  tempus  Ne- 
»  ronem  e  liberis  Germanici  jam  ingressum  juventam,  com- 

'  Lib.  III  y  Controv*  i6 ,  sub  fio. 
>  Lib.  LIV,  pag.  540. 
'  AnnaL  lib.  III ,  cap.  39. 
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»  mcDdayit  patrilms;  otque  moDm  cy  ascndi  ▼IGDrn- 
»  YUATUS  solrcretiir,  et  qniiiqiiciiitto  Mtarras,  cpudn  per 
»  leges  qnaestmm  peteret ,  oon  sme  inrisa  aodientiimi 
»  postoljiiriL  »  Sobfongit  idem  cL  vir  et  iGom  e  Dione  % 
qoi  de  Clandio  prodit,  com /msmu  ffomm  smum  vigmtH 
mt  €Sse  9  t«i^  yopfipouc  r«TC  ey  tof^  €uo«iy  oy^saoiy  ^f^^  > 
atqoe  indolsisse ,  ot  qoinqQcnnio  matans  magistnrtos  pcr 
tcrcnt)  TBcs  Moj^oti  omysttt* 

HI.  Qoom  aolcm  amras  qoastors  gcrcnd«  legitimQs 
(berit  XHV  oomplctos ,  sicot  idcm  lipsios  rcete  docoit  * ; 
proinde  doo  postrema  Tadti  Dimiisqoe  loca  probant,  XX 
ctatis  amram  <msse  ti^iUmte  pro^^ 
jos  moncris  loco  qosstnram  NerQni  petitTIbcrios,  ^am- 
fmaum  anleqoam  ifle  posset  qoJDStanm  a£piscL  Ut  luc 
dobios  lueRfe  non  debocrit  cL  Siccama  ^ ;  mirimr  qoom 
eadem  rigintiriratos  ctas  cx  antiqoo  hpide  scpokiali  cot- 
Kga tor,  qm  dicalos  est  Jul»  Ckn  et  Jmlm  Nrpwtimn  If^; 

aller  XX  crrtqomnobirct.  En  ipsam  inscriptionem  a  Gro* 
t«no  *: 

D.  M.  S. 

Q.   IVL.  CLARO  C   ▼.   IIIL  VI». 

VIAEVM.  CVEAHBAtVM 

AHN.   XXL 

Q.   IVL.   HEPOTIAHO.   V.   C 

IIII.  VIEO,  VIAftVH.  CVEAK- 

DARVM.   ANK.   XX. 

CALP.   SABINA  FILIs. 

•'  Ub.  LVIIL 

>  Via.  Enrv  D.  ^  AwuL  Kb.  III,  «t  Vk.4F  Ma«ato-.R«.cip.&. 

*  De  CcstwBTir.  Mk.  Gk,  I ,  c^  9. 
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Itaqoe  hmi  siiie  ratione  nobis  yidemos  existimare ,  trinm- 
▼iratam  hand  ante  hos  consules ,  quibus  annum  xtatis  XX 
«dknpleTit  Ovidins ,  ab  eo  susceptum  esse.  Nec  enim  au- 
diendns  est  Lipsius,  qui  ex  priore  Dionis  loco  autumat , 
institutos  esse  XX  titos  ah  Au^sto ,  quum  antea  viginti 
sex  essent ,  anno  U.  C.  DC€XLI :  siquidem  hoc  non  scribit 
Dio ,  neque  exinde  seqnitur  ^  quod  ille  ad  eum  annum  fii- 
sius  dixarit,  qui  foerint  XX  viri.  Quin  etiam  haud  obscure 
inBoit,  XX  viros  jam  ante  constitutos  fuisse,  quam  illud 
fieret  senatasconsnltum ,  enjus  occasione  de  illis  loquitur; 
idemqoe  diserte  confirinat  mox  addens ,  /am  anU  subrogatos 
Juisse  sex  alios ,  qui  olim  viginti  sex  viromm  nnraerum  com- 
plebanty  duo  tiimirum  Uy  qui  vias  escim  wbem  curabani  l  et 
ijuatuor,  qui  in  Cmnpaniam  mk^an^ur. 

Crafisinsadhuc  errat  SiccBma  ' ,  qnnm  ex  eodera  Dionis 
loco  eruit,  xx  viros  demum  anno  .U.  C.  DGCXLI ,  senatus- 
consulto  ex  equitibus  electos  esse,  quumprimmn  ex  plebe 
potissimnm  crearentur :  quasi  vero  Dio  si^ificaret ,  XX 
viros  ab  eo  anno  coepisse  ex  solis  equitibus  creari !  Hanc 
certe  interpretationem  confiitant  non  modo  alia ,  qnae  ex 
ipsomet  Dione  et  Tacito  jam  protuymus  >  sed  ipsemet  locus 
a  cl.  viro  in  suum  prabsidium  advocatus ;  siquidem  exinde 
clamm  est ,  XX  viros  eo  anno  ex  equitibus  fuisse  designa- 
tos,  ob  hanc  tantum  rationem,  quod  tum  nemo  essei,  fui 
spanie  sm  senaior  esse  veUei.  Adeoque  senatusconsuitum 
tunc  temporis  factum,  non  fuit  perpetua  lex ,  qua  in  pos- 
temm  XX  viri  ex  equitibus  essent  desumendi ;  quemadmo- 
dum  insuper  innumer»  demonstrant  lapidum  inscriptio- 
nes,  quibus  X  viratus  stlitibus  judicandis,  pars  scilicet 
XX  viratus,  ipso  Siccama  coofitente,  recaisetur  inter  ho- 
nores  consularium  viromm,  quos  omnes  ex  equitibus  in 

'  De  CentuniTir.  Judicio,  lib.  I,  cap.  9. 
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senatum  allectos  affirmari  nequit  y  qaum  et  plures  ex  pa- 

triciis  fuerint. 

IV.  Haud  longeabhoc  tempore  removend»  suntpriores 
Ovidii nupUBij  de  quibus  ipse  Trist  lib.  IV,  £K  X ,  vs.  69 : 

P0me  mibi  ^nera  nec  digna ,  nec  utilis  uxor 
£st  data  :  que  tenipus  per  breve  nupta  fuit 

Paene  adhuc  puer  erat,  hoc  est ,  paucis  ante  annis  pueri- 
tiam  egressus,  toga  virili  fuerat  indutus;  necdum  tamen 
juventam  erat  adeptus ,  ^MStposi  ter  sepUnosflore  annosgenas 
vestit,  ut  habet  Macrobius '.  Unde  est  quod  Statius  lib.  V, 
Sylv.  2 ,  barbam  vocat  signa  valid«/Wi?to ,  quum  ad  Cris- 
pinum  XVI  annos  natum  (vid.  vers.  12)  hstc  canit  vs.  62  : 

.  . .  Nondum  validm  tibi  signa  jmpenim 
Irrepsere  genis ,  et  adhnc  decor  integer  «ti. 

V.  Quum  ad  alteras  statim  transierit  nuptias,  quamm 
tempus  certo  definire  non  datur,  subjungamus  eUam  quae 
de  his  habet  ibidem^  vers.  71  : 

ini  tuccessit ,  quamvis  sine  criroine ,  conjux ; 
Non  tamen  in  nostro  firma  futura  toro. 

Alterutra  fuit  Phaliscis  (alii  per  F  scribunt)  orta,  Amor. 
lib.  III,  Eleg.  XIII  init. 

Quum  mibi  pomiferis  conjux  foret  orta  Phaliscis  ; 
Moenia  contigimus  Ticta^  Camille  ,  tibi ; 

quibus  patet,  uxorem,  qua  comite  id  suscepit  iter,  jam 
sibi  dimissam  fuisse ,  quum  id  hac  Elegia  describeret : 
atque  adeo  de  tertia  conjuge ,  qu»  ad  vitx  finem  usqne  per- 
mansit,  intelligi  nequit.  Phaliscorwn  autem  nomine  pleri- 
que  ex  antiquis  populum  intelligunt  ^,  cujus  oppidum  Fa- 
i^n/ fuerit  dictum,  et  a  Camillo  expugnatum.  Ibi  quum 
Junoni  festum  et  ludos  celebraverint ,  ut  Noster  enarrat , 

'  In  Somn.  Scip.  lib.  I ,  cap.  6. 

^  Vide  Cellarii  Geogr.  Antiq.  lib.  II ,  cap.  9. 
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qui  et  Junonia  sacra  vocat ;  hinc  FrontiDus  cle  coloniis 
Tosci»  :  Cohnia,  inquit,  Junonia  quas  adpeUaiur  FaUscos: 
mirari  hic  liceat ,  tantum  virum  Ezech.  Spanhenduni  po- 
tnisse  FaHscos  hosce  Etruriae  populos  cum  Falejis  in  magna 
Gracia  sitis  confundere ,  dum  tot  scriptores  memorat,  qui 
meliora  docuissent,  si  ad  eorum  Terba  animum  advertisset. 
\id.  lib.  de  tVaest.  Numism.  tom.  I,  pag.  107-109,  et 
Harduin.  de  Num.  Popp.  in  verb.  FAAEinN ;  ubi  eumdem 
sequitur  errorem,  etc. 

Yl.  Addamus  et  hoc  loco  qu«  de  iertia  conjuge  prodit 
Noster ,  quum  verum  nos  fugiat  tempus ,  quo  eam  duxerit. 
Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vers,  78  et  74,  ait: 

UUima  qu«e  mecum  teros  permansit  in  aonos  y 
Sustinuit  conjux  ezsulis  tss^  Yiri. 

Qux  an  fuerit  Fabii  Maximi  (  de  quo  plura  ad  an.  U.  C. 
DCCLXVlI  ) ,  seu  potius  con)ugis  Marciae  affinis,  haud  recte 
Lipsius  '  mihi  videtur  dubius  hserere ;  siquidem  clare  satis 
Ovidius ,  eam  ad  ipsum  Fabium  pertinuisse ,  docet ,  Pont. 
lib.  1,  Ep.  II ,  huic  inscripta ,  vers.  i38  : 

Ille  ego ,  de  vestra  cui  data  nupta  domo. 

Caetera  vero  mox  subjuncta  indicant  modo,  eamdem  Na- 
sonis  uxorem  amicitia  Marcia  fuisse  conjunctam,  qoem- 
admodum  et  ante  fuerat  materterae  Caesaris  Augusti : 

ilanc  probat ,  et  primo  dilectam  semper  ab  sevo 

Est  inter  comites  Marcia  censa  suas  ; 
Inque  suis  habuit  matertera  Cmsaris  ante  : 

Quarum  judicio  si  qua  probata ,  proba  est ,  etc 

Bisadde  ex  Ponto,  lib.  III,  Epist.  I,  vers.  75-78;  Fast. 
lib.  YI  sub  fin.  Ad  Macrwn  quoque  necessitudine  quadam 
eamdem  attinuisse ,  liquet  ex  Pont.  lib.  II ,  Ep.  x ,  vs.  8 : 

>  In  Tacit.  Anna).  Bb.  I,  cap.  2. 
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Eictderit  tantum  ne  tibi  ciini  mei  : 

Qnam  tu  Tel  longi  debes  cooTictibiu  «Ti , 

Vel  mea  quod  comjmx  non  alienm  tibi. 

Idem  et de  Rufo  dbcimas  ez  £1.  Xl ejusdcm  libri, ts.  i3-i8 : 

Sponte  quidem ,  per  seque  mem  est  budabilb  uxor; 

Admottilu  melior  fit  tMnen  iHa  tuo. 
Namque  quod  Hermionea  Caslor  fuit ,  Hedor  Inli , 

Hoc  ego  te  letor  conjugis  tssf  mem  ; 
QusB,  ne  dissimilis  tibi  sit  probitate ,  laborat , 

Seque  tmi  Tita  saaguimis  esse  probat : 

unde  palam  fit,  Rufum  (uisse  hujas  tertiae  uxoris  Ovidii 
avmculum ,  quemadmodum  avunculus  erat  Hemiones  Cas- 
tor,  uti  et  luUVLtcioT,  Eteniin  Hermione  filia  fiiit  Helence, 
qux  soror  Castoris  et  PoUucis ,  ex  Leda  uxore  Tyndari.  Ita 
lulus^ms  erat  Mutdt  ex  Creusa,  Priami  filia,  et  Hectoris 
sorore.  Idcirco  haec  Masonis  uxor  matrem  habuit  Rufi  so» 
rorem.  Fundis  vero  Risfus  iste  fiiit,  ut  El.  fin.  Moster  docet : 

Mazima  Fundani  gloria ,  RuFi ,  soli, 

Fuerat  h«c  Ovidii  tertia  conjux  ante  alteri  nupta  ma- 
rito,  ex  quo  filiam  pepererat,  quam  postea  SuiUius,  Ger- 
manici  Cssaris  comes ,  duxit ,  ex  Ponto,  lib.  lY,  £p.  YIU , 
vers.  9-12 : 

Jus  aliquod  fadunt  affnia  vimcula  uobis ,  • 

Que  semper  maneant  illabefacta ,  preoor. 
Nam  tibi  que  conjux,  eadem  Jsx&iifiHapeette  est : 

Et  qusB  te  generum ,  me  Tocat  illa  virum ,  etc. 

Quod  porro  Noster  de  sua  subjungit  filia,  postquam  de 
suis  conjugibus  narraverat ,  ambiguum  efficit ,  qua  ex  uxore 
eam  genuerit,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vers.  yS  et  76 : 

FUia  bis  prima  mea  me  foKunda  joTenta, 
Sed  noQ  ex  uoo  conjuge  ,  fecit  avum. 
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AoDO  ante  C.  zxu;  U.  C.  IMIGXUU;  Ovidii  xxi  et  zxii. 
M.  CL.  MAKCELLO ,  L.  ARRUNTIO  COSS. 

I.  Vix  aatc  huDC  annum ,  ut  cx  supcrius  dictis  constat, 
Ovidius  potucrit  altcro  dccorari  muncrc ,  quo  sc  functum 
essc,  Fast.  lib.  FV,  discrtc  docct,  vcrs.  384,  ubidicitur; 

loter  iisqumas  usus  honore  viros. 

Etenira  ,  nti  modo  Tidimns ,  decemHratus  illc  pars  erat  t;i- 
gmtiviriUus ,  quem  adokscentcs ,  in  senatus  qpem  latum 
claTnm  gercntes,  necessario  suscipiebanl ,  ut  gradus  ad 
senalorios  konores  esset. 

Decemviranm  quod  ftierit  munus ,  jam  ad  annam  supe- 
riorem  (n.  11)  ex  Dime  aadiTimus,  ut  nempe  eenlomYira^ 
libns  )ndiciis  prsesscnt ;  unde  s^Hkus  judiiundis  passin 
in  lapidibus  inscribuntur,  quod  de  litibos  judicarent.  Id 
ipsum  jam  docti  viri  ex  Pomponio  probamnt ,  qui  lcge  II 
dc  Orig.  Jur. :  «  Deinde  (id  cst ,  postpratoram  peregrinam, 
»  adcoquc  post  an.  U.  C.  DX),  qnum  cssel  neccssarius 
»  magistratus,  qui  hast^  pracsset,  dccemviri  Klibus  judi- 
»  candis  sunt  instituti.  »  At  non  soli ,  sed  cum  prstore , 
qni  eos  in  consilium  a<9iibcbat,  prsfacrunt ;  uti  rccte  dor- 
ctissimus  consultissimusque  Gerard.  Noodi  '  colligit  ex 
Plinio  juniorc ,  lib.  V,  Epist.  XXI ,  scribente  :  «  Sedebant 
»  judiccs ;  decemviri  ^  vcnerant ;  obvcrsabantur  advocati ; 
»  silentium  longum ;  tandem  a  prdetore  nuncius  :  dimit- 
»  tuntur  ccnturoviri.  Hocfacto  commotus  prator,  quJ  fccn- 
»  tumviralibus  prssidet,  etc.  »  Idcm  X  virorum  munu^ 
indicat  scriptor  inccrlna  ^  Paneg.  ad  Pisonem  : 

'  De  Jumdictione ,  lib.  I,  cap.  la. 
^  Sic  in  aliquot  MSS ,  quum  in  alib  habeatur  cemtumpirL 
^  Nec  Ovidii ,  nec  Lucani  opus  ^%$it  deinceps  os tendemus ,  interira  vide 
Lipsii  not.  ad  Tacit.  Annal.  lib.  XIV,  cap.  i4- 
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Seu  trepidos  ad  jura  decem  citat  hasta  virormm  , 
Et  finnare  jubet  cemiemojudice  cautas. 

Eorumdem  jara  Gesar  AugasiDs  auxit,  quippe  qui,  nar- 
rante  Suetonio  ' ,  auctor  fuit ,  centumvirakm  hasiwn,  qiuun 
quizsiura  funcii  consueverani  cogere ,  decemviri  cogereni. 

Cl  vero  Grxvius  ^  affinnans ,  decemviros  ,  non  secus  ac 
omnes  judicesetcentumviros,y^^/7nVa/o^,  hocest,  nulhs 
magistralus,  sine  imperio  etpotestaie ,  revincitur  vel  ex  solo 
Pomponii  loco  jam  prolato,  ubi  diserte  X  viratus  vocatnr 
magistraius.  Hunc  omnemque  vigintiviratum  in  senatus  ar- 
bitrio  sub  Tiberio  fuisse,  docet  Tacitus  ^,  quum  scribit^ 
eum  a  patribus  postulavisse ,  ut  Nero  j  Germanici  filius , 
munere  capessendi  vigintigiratus  solveretur.  iScilicet  princeps 
ille  statim  post  Augusti  obitum  jus  eligendi  magistratus  a 
populo  ad  senatum  removerat,  ut  ante  Tacitus  ^  narravit : 
c<  Tum  primum  e  campo  comitia  ad  patres  translata  sunt ; 
»  namad  eamdiem ,  etsipotissimaarbitrio  principis,  quse- 
»>  dam  tamen  studiis  tribuum  fiebant,  etc.  » 

Aliud  superest  decemviraius  privilegium ,  quod  hic  fusius 
enarrandum  venit ,  quum  ab  Ovidio  sit  indicatum,  atque 
ad  ejus  honorem  spectet,  nec  satis  hucusque  doctis  inter^ 
pretibus  intellectum  fuerit.  £n  primum  ipsa  poetae  verba , 
Fast.  lib.  IV,  vers.  377-382 : 

Teriia  lux  (  meiniiii )  ludis  erat :  at  mihi  quidam 

Spectanti  senior,  contiguusque  loco, 
Hsec,  ait ,  illa  dies,  libycis  qua  Ctesar  in  oris 

Perfida  magnanimi  contudit  arma  Ju6m, 
Dux  mihi  Cmsar  erat ,  sub  quo  meruisse  irHuuus 

Glorior  :  offido  pi*Kfuit  ille  meo. 

^  In  Aug.  cap.  36. 

*  Pnef.  tom.  II ,  Thes.  Antiq.  Rom. 

*  Annal.  lib.  III,  cap.  a^. 
^  Annal.  lib.  I,  cap.  i5. 
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Hanc  ego  mUitia  sedem ,  iu  pmce  parasti 
Inter  6t\  quinos  usus  honore  viros^ 

obi  prasertim  iavedti^Ddum  quaenam  sit  illa  51^5 ,  quae 
in  lu^  eadem ,  sed  ex  vario  jure,  utrique  obtigit :  Ovidio 
nimirum  quod  ex  deamwis fueritv»  alteri  vero  seuiori, quod 
illam  miUiia  meruerit 

1.  Ideo  imprimis  observare  est,  ludos,  de  quibos  hoc 
loco  agitur,  nullos  esse  alios  prsterquam  Megaienses,  seu 
MegaUsiacos  magnx  matri  dicatos,  de  quibus  solis  Ovidius 
ante  iocutus  fuerat,  et  quorum  proinde  illa  fiiit  teriia  lux, 
sive  dies,  quam  nunc  tangit  Soli  etiam  hi  ludi  mense 
Aprili  ante  Cereales,  qoos  Naso  proxime  post  hos  descri- 
bit,  per  plures  dies  fnerunt  celebrati,  a  pridie  scil.  Nonas 
ad  y  Idus  Apriles ,  uti  ex  kalendariis  '  veteribus  patet ,  in 
qaibusadprid.  Non.  April.  apponltur  :  LUDI  Matr.  MaG. 
vel  Ludi  Megalesiaci ,  et  producuntur  ad  v  Idus,  appositis 
iisdem  vocabulis,  ad  indicium  spaiii  dlerum,  quibus  isti 
conUnuarentur  ludi. 

Itaque  teTiia  bix  ludis  apud  Ovidium  idem  est  ac  terlius 
dies  ludoruro  Megalensiuro ,  sive  VIII  laus  Aprilis ,  aut  VI 
Aprilis  dies,  non  vero  VIII  ejusdemmensis,  ut  dociis  coro- 
pluribus  viris  roale  visuro,  qui  putabant,  ieriiam  lucem  ab 
ipsis  Nonis  Ovidio  supputari )  quod  est  praeter  ejus  verbo- 
rom  fidero. 

2.  Deinde  notanduro ,  Megalenses  hosce  ludos  oronino 
scenicos  fuisse ,  prout  Noster  superlus  indicaverat ,  vs.  i8y  : 

SCBKA  soDat ,  ludique  yocant :  spectate  ,  Quirites. 

Id  clarius  adhuc  Livius,  lib.  XXXVI,  cap.  3,  tradit,  ubi 
de  Matris  Magnae  aedis  dedicatione  :  «  Locaverant ,  inqnit , 
»  xdero  faciendaro  M.  Livius,  C.  Claudius  censores,  M. 

'  Vide  Gruter.  pag.  i33;  l«ambeci  Comineiit.  de  C«s.  Bibl.  tom.  IV, 
pag.»88. 

riii.  9 
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»  G>rneIio,  P.  Semproiiio  coss.  (id  eal,  an.  U.  C.  DL 
n  VarroD. )  Deciroo  anno,  postea  qnam  locata  erat,  dedi- 
»  caVit  eam  M.  Junins  Brutns;  Indiqne  ob  dedicationem 
>»  ejus  £ic^ ,  qnos  primos  SGEiaGOS  (nisse  Valerins  Antias 
n  est  auctor ,  Megdesia  appdlatos ;  »  qnod  coiifirmat  lib. 
XXXIV,  cap.  53,  ad  consulatum  Scipioais  Africani  II , 
et  Sempronii  Longi ,  hoc  est,  an.  U.  C.  Varron.  DLX,  fais 
Tcrbis  :  «  Megalensia  lodos  SGEMIGOS ,  C.  AttiUus  Sara- 
>»  nus ,  L.  Scribonius  Libo  aediles  cumle&PiiiMI  fecemnt » 
Inde  est ,  qnod  Andria  Terentii'  dicatnr  in  titnlo ,  actm  hdis 
MegdensUms ,  etc. 

3.  Tertio  apprime  animadvertendum ,  bisee  in  lodis  se- 
natum  a  populo  secretum  spectare  ab  ilto  mno  U.  C.  DLX 
coepisse,  uti  clare  rem  exponit  Valer.  Maximns,  lib.  II, 
cap.  4  •'  ^  Pcr  quingentos  autem ,  ait ,  et  quinquaginta  octo  ^ 
»  annos ,  senatus  populo  mixtns  spectaculo  ludorum  in- 
>»  terfuit ;  sed  bunc  morem  C.  Attilius  Saranus  et  L.  Scri- 
»  bonius  Libo  aedites,  ludos  Matri  Deum  faciente^,  supe- 
»  riorisAfricani  (tnm  cos.  II )  sententiam  secuti,  discretis 
»  (NB.)  senatus  etpopuli  locis,  solTerunt,  etc.  » 

Postea  Tero  L.  Roscius  Otho  equestrein  quoque  ordinem 
a  plebe  et  senatu  distinxit ,  XIY  theatri  amphitheatrive  gra- 
dus  seu  ordines  equitibus  adsignans  ^.  Aliter  enim  se  res 
in  cino  habebat ,  apud  quem  Nero  primus  equitwn  Roma" 

'  Sequitur  nempe  Verrii  Flacci  calculos ,  Zifius  rcro  alios ;  quippe  qui 
ad  eosdem  consules  oarrat,  «  borum  «dilium  ludos  Romanos  primum 
»  senatum  a  populo  secretum  spectavisse  ;  »  atque  «  ad  quingentesimum 
u  quinquagesimum  sextum  annum,  »  scilicet  U.  C. «  in  promiscuo  specta- 
w  tnm  esse  :  «  lib.  XXXIV,  cap.  5S.  Ubi  simul  notere  est ,  eum  de  Mtt 
ihmMnis,  non.teDo  Mfga/ensiSms ,  uti  Vai  Maidoiis,  id  obsenrare ,  non 
•ecus  ac  cap.  ^i ,  quo  refert ,  «  censores ,  ludis  Romanis  asdilibus  curu- 
libus  imperasse ,  ut  /oca  sematoria  secemerent  m  popm/o  :  nam  autea  in 
promiscuo  spectabant.  » 

*  Vide  qu«  notamus  in  Horat  Vita,  pag.  iia  sqq. 
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norum  locos  sediUbus  plebis  anteposuiL  Namgue,  addit  Ta- 
citus  S  od  ean  diem  indiscreti  inibant ,  ^uia  lex  Roscia  nihil 
msi  de  ^uatuordecim  ( theatri  ^ )  ordinibus  sanxit.  Quin  etiam 
senatns  proraiscue  in  circo  spectavit ,  donec  Claudius  imp. 
drco  niioximo ,  marmonis  carceribus  auralis^  metis  excuho , 
propria  senatoribus  constituit  loca,  promiscue  spectare  solitis , 
uti  scribit  Suetonius  ^ ,  qui  tamen  nqn  omnino  cnm  Dione 
convenit  Is  enim  ad  an.  U.  C.  BCCLVIII  h«c  tradlt  ^ : «  Lu- 
»  dos  ciicenses  seoraim  senatores,  et  equites  seorsim  a  re« 
»  fi<pia  plebe  spectoxtnt,  quod  et  nunc  fit;  Koc  ri^  biro- 
»  ipofjJa^  X^P'*^  /^^  ^'  jSouXsurac ,  x^P'*^  ^^  ^'  iiiml^  a1:6  toil 
»  Xociroy  ir^ou^  tI9^v  ^  &  xoi  vuv  ylyvexai,  »  Sed  quo  pacto 
sint  recondliandi ,  vide  apud  Lipsium ,  ad  Tacit.  AnnaL 
XV,  €ap.  32. 

£x  quibus  ita  dlscussis  jam  liquidum  est ,  sedem,  quam 
Ovidius  et  altcr  ille  senior  parem  sibi  meritis  paraverant, 
ac  ludis  Megaki^ibus  habebant ,  fuisse  vel  in  orchestra  inter 
senatores,(  vel  in  wy  gradUws  inter  equites.  Hoc  postre- 
oum  Lipsio  ^  placet,  sed  prius  mihi  mii^s  veritati  con- 
senlanenBl  videtqr.  Namqne  Naso  sub  senioris  persona 
dicit,  hanc  sedem  sibi  obvenisse,  non  ex  equestris  ordinis 
JBPe,  quod'^b  atavis  «jusdem  ordinis  ad  ipsam  descende-* 
rat;  sed  ex  eo  quod  inter  decemviros  fuisset;  adeo  ut  hanc 
ivdbn  ip^Aet  sno  proprio  titulo  et  merito  comparavisset ; 
qoemadmQdnm'  allier  tribaniitu  sub  Cssare  functus  eamdem 
SBapf^riomhrte ,  siiacpie  militia ,  non  vero  majorum  jure, 

'  Annal.  lib.  XV,  cap.  3a.  Sic  et  Sueton.  in  Ner.  cap.  ii ;  Plin.  Hist. 
Natia>.VH,cap.  7. 

*  Quod  iHNi  sati«  oofuiderate  alteDdit  Paul.  Manutiutf ,  de  Legibus  Rom. 
cap.  3 ,  nbi  hac  de  re  hallucinatur ;  quod  monuisie  satis  est. 

'  In  Claud.  cap.  ai. 
*Dio,lib.  LV,  pag.  563. 

*  Lib.  de  Anipbith.  cap*  14  >  P^*  ^7* 
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obtinuerat.  Profecto  qaum  decemviraius  ille  non  fuerit  equi- 
tibus  proprius  honos,  sed  illisinodo  datus,  qui  in  senatus 
spem  alebantur;  ita  et  jura,  qux  ipsum  sequebantur  de- 
cemviralum ,  debuerunt  ad  senatorios  honores  spectare. 
Paucis ,  quandoquidem  illi  juvenes  lato  induti  clavo  dice- 
bantur  senatorii  ordinis ,  etsi  nondum  in  senatu  honorem 
capessissent  y  utiTacitu^  '  loquitur  de  Julio  Moniano ,  quem 
Suetonius  ^  laticlavium  vocat ;  idcirco  nullum  est  dubium , 
quin  iidem  juribus  senatorii  ordinis  fruerentur,  nec  modo 
privilegiis  alterius  inferioris  ordinis ,  ad  quem  non  amplius 
attinebant. 

Caeterum  quum  Ovidius ,  prout  niox  probabimus ,  spem 
senatus  $ponte  abjeeerit ,  ac  ad  angustum  clavum  redierit, 
priusquam  ullum  in  ipso  senatu  capessisset  honorem ;  hinc 
ambigere  licet,  num  posteaiterum  equitibus  annumeratus 
jure  decemviratus  anteacti  potuerit  in  orchesira  spectare. 
Hoc  ipsi  licuisse  facile  non  est  definitu ;  nec  raihi  quidem 
verisimile  6t ;  quippe  qui  videam,  Augustum  ii^,  quos 
etiam  ad  se  senatu  abdicandos  compulerat ,  velut  peculiari 
indulgentia  servas^isse  insigne  vesiis  ,  et  spectandi  in  orchestra 
epuUmdique  publice  jus  ^.  Verum  nihil  apud  Ovidium  oc- 
currit ,  quod  nobis  tempus  illud  innuat,  quo  jam  senatum 
ejuraverat. 

Alterum  vero  quod  attinet ,  qui  tribunaiu  sub  Julio  Cae- 
sare  in  bello  Africano  contra  Jubam  functus  erat,  is  pro- 
inde  e^  |3ouXccor(  ih:i$ciL  in  spem  senatorice  dignitaiis  tribunus 
fuit,  ut  Dio  de  Julio  Calvasiro  loquitur  ,  atque  militia 
promotus  est  ad  senatum ;  quemadmodum  et  aliis  conti- 
gisse  plura  docent  exempla  passim  in  historia  satis  obvia. 

■  Annal  lib.  XIII ,  cap.  aS. 

•  In  Ner.  cap.  a6. 

'  Suelon.  in  Aug.  cap.  35 ;  Tid.  et  Dion.  lib.  LIV,  pag.  53 1. 
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Adeoqne  (rostra  est  Lipsius  >  qui  hoc  ad  tribanatas  jnra 
refert,  quasi  inde  priores  ex  xiv  amphitheatri  gradibas  pa- 
toissent  tribunis,  quod  jam  in  Horatii  Vita '  conrutavimus. 
III.  Ad  hsec  quoque  tempora  referre  juvenilia  Nasonis 
carmina  licet,  ex  hisce  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vs.  56-58 : 

Notaque  non  tarde  facta  Tbalia  mea  est. 
Carmina  quum  primum  popu1o/W^ff/7/^]egi , 
Barba  resecta  mihi  bisve  semelve  fuit. 

Barbam  quidem  Romani  ponebant  serius,  citins;  sed  ple- 
mmque  sub  annum  xtatis  XXII ;  Lipsio  ^  placebat  XXI.  Ma* 
crobius  certe ,  ait ,  in  Somn.  Scipionis  ter  septenarium  nume- 
ram  requiri  ad  radendam  barbam  a^nnavit  Cl.  ^tiam 
Dodwellus  %  ut  probet  barbam,  anno  statis  XXI,  rasam 
fuisse,  ad  idem  Macrobii  opus,  nullo  libro  capiteve  pro- 
lato,  nos  amandat.  At  quum  totnm  penrolverem  opus, 
haec  modo  succurrerunt ,  lib.  I,  cap.  6 ,  verba  :  Post  ter  sep- 
tenos  annos  flore  genas  vestit  juventa.  Citius  tameu  valid» 
signa  juvent^  genis  irrepsisse ,  testatur  auctor  carminis  ad 
IKsonem ,  canens : 

Quamvis  nunc  juvenile  decus  mihi  pingere  malas 
Cceperit ,  et  nondum  vicesima  venerit  itstas. 

Helius  vero  G.  Pagius  \  haud  ita  pridem  contra  Lipsium 
contendit,  barbam  de  more  anno  aetatis  XXII  inchoato  ra- 
samesse.  Inexemplo  tamen  Gi»  difBcuItas  adhuc  superest 
Si  Suetonii  verbis  adluereamus,  C^vis^vicesimo  cetatisanno 
acciius  Capreasa  Tiierio,  uno  eodemque  die  togam  sumsit, 
barbamque  posmi.  At  hunc  locum  ita  Pagius  exponit,  ut  si* 
gmficet,  Caium  XX  setatis  anno  Capreas  venisse,  hoc  est, 

>  Pag.  116-118. 

3  Eicnrs.  B.-in  Tacit  Ann.  XIV. 

'  AnnaL  QuinliJ.  p.  79. 

*  Critic.  in  Annal.  Baron.  ad  an.  C.  lvi  ,  n.  1. 
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anno  C.  TXXn  (male  apnd  Pagiuro  XXXI ),  qno  Caius  XX 
complevitfiuum;  deindeanno  C.  XXXIII,  qnoCains  nltimo 
mensis  Augnsti  die  annnm  aetaiis  xxn  ingressus  est ,  togam 
virilem  sumsisse,  barbamque  posuisse.  Qnae  interpretatio 
nimis  contorla  illis  non  yidebiturf  qui  obserraTerint,  Sne- 
tonium  passim  nno  tenore  nnaque  periodo  plnres  conjnn- 
gere  res ,  ad  quamm  primimi  modo  nota  temporis  adpo- 
sita  spectaverit. 

Ut  ut  sit,  satis  est  novisse  Nasonem  cirater  hanc  xta- 
tem  et  barbam  pro  more  solenmiter  resecavisse,  tlju^niUa 
pQ/Milo  I^sse,  hoc  est,  recitasse  ad  alioruni  hujus  xvi  poe- 
tarum  instar,  quorum  consuetndinem  indicat  et  exagitat 
HMViius  Noftro  cosvuS)  lib.  I,  Sat.  I¥|  vers«  73-77. 

MoB  rrciVo  cuiquam  ,  nisi  amicis ,  idque  coacttu  : 
Non  ubivU ,  coramTe  quibuslibet.  In  medio  qui 
Scripta  Foro  recifent,  sunt  multi :  quique  laTantes: 
SuaTC  locus  Tod  resonat  conclusus :  inanes 
Hoc  juTat. 

IV.  Juvenilium  antem  Ovidii  carminum  qu£  prxcipua 
fiierit  materia ,  mox  ipsemet  aperit ,  eadem  Elegia ,  vers. 
59  et  60 : 

MoTerat  ingenium  totam  cantata  per  urbem 
Nomine  non  Tero  dieta  Corinna  mihi. 

Ita  e.t  Amor.  lib.  III,  Eleg.  XII,  vers.  i5  : 

Quum  Thebe ,  quum  Troja  forent,  quum  Ctesaris  acta» 
Ingenhim  moTit  sola  Corituia  maam. 

ex  qnibus  facile  coUigunns,  Ovidinm  plures  de  hac  Corinna 
scripsisse  Elegias ,  qnam  hodie  supersnnt  in  Amomm  K- 
bris,  nbi  pauc^  ad  eam,  vel  ejus  gratia  scriptac  habentur. 
Oeterx  forsan  inter  illa  fnemnt  carmina,  qu«  addit  priore 
loeo  se  Vulcano  tradidisse,  Trist  IV;  X ,  vers;  61  et  62  : 

Muha  quidem  scripsi ;  sed  qu«  Titiosa  putaTi , 
Emendaturis  ignibus  ipse  dedi. 


PER  J.  MA&SON.  i35 

H«c  yero  Ns^onis  doiniiia  iam  beiie  sub  ilio  Coriai»e  fal^o 
nomiiie  latebat,  ut  ali« ,  per  Ovidiiim  £imam  '  quaerentes , 
id  nomen  sibi  dederint;  Amor.  lib^  U,  £leg.  XVII,  vs.  ^S : 

£t  muhe  per  me  m)men  habere  volunt : 
NoTi  aliquam ,  que  sc  circumfenit  ewe  Corinuam, 

Quin  immo,  licet  Ovidius  ex  Amore  sollicito  fiogeret,  se 
vereri ,  ne  Corinnam  suis  carminibus  ita  notam  fecisset , 
ut  sibi  rivales  multos  paravisset^  Amor.  lib.  III ,  £1.  xil^ 
attamen  vigiuti  abhinc  annis  quum  Noster  Artem  Amato» 
riam  scriberet ,  nondum  ea  vero  nomine  nota  fuit ,  lib. 
in ,  vers.  538  : 

Et  malti ,  qm  sH  nostra  C^nnmfi ,  rogant 

Idem  et  V  seculo  roj^fatibus  plane  fuit  ignorata ,  ut  docent 
Sidonii  Apollinaris  carmina  *  : 

Et  te  carmina  per  libidinosa 

Nolum ,  Naf» ,  tenet ,  Tomosqne  missum , 

Quondam  Cmsarem  vXftaa  puelUt 

Falso  nomine  subditum  Corinnm. 

Nihil  enim  minus  verosimile,  quam  quod  venerandus  ille 
Antistes  significat,  JuUain  nempe  Augusti  filiam  sub  Co- 
rinns  nomine  ab  Ovidio  amatam ,  eamque  exsilii  causam 
poets  fiiisse.  In  JuUam  certe  cadere  Ueqneuiit  iudicia,  quae 
Naso  de  suis  cum  Corinna  refert  amoribus.  Hanc  enim 
passim  ceu  puellam  sui  juris ,  nec  nuptam  pingit.  Julia  vero 
jam  ab  anno  U.  C.  DCGXXIX  Marcello  nupserat,  et  quum 
is  sub  anni  U.  C.  DCGXXXI  obiisset,  mox  anno  U.  C. 
DCCXXXni  ineunte ,  M.  Agrippx  nuptum  ab  Augusto  data, 
atque  subsequente  anno  Caium  peperit  ^.  Unde  simul  li- 

'  Igitnr  Poetice ,  nec  omnino  recte  Martialis ,  lib.  V,  Ep.  x ,  querens » 
viris  fmodfatna  nsgBtkr,  scHbit :  Pforat  Nasoneiii  »ola  Corinna  saum. 
*  Carm.  i3  a  vert.  tS"^, 
'  Vid.  Dionis  Hist.  ad  eos  annos. 
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qoct,  de  Julii  noo  posse  iiitelligi ,  qood  Oridifis  de  sua 
G^rinna  medifaminibos  abortom  ladente  canit,  Amor. 
lib.  11,  Eleg.  XOI  et  XIV.  Adde  com  Aldo  Manotio ,  Ka- 
sonem  de  suis  cum  GMinna  amoribas  ea  noa  relatorom 
foisse ,  qoat  jam  in  exsilio  pracdicta,  Trist.  lib.  IV,  Eieg.  X , 
scribebat ,  si  qoidem  illa  qos  misera  et  exsilii  caosa  fiiis- 
seL  Plora  dicemos  ad  an.  U.  C  DCCLXIL 


Aoao  aate  C.  xx ;  U.  C.  imxxxxit;  Oiridu ,  xxai^et  xxnr. 
BL  APULEIO ,  P.  SIUO  NERVA  COSS. 

I.  QUAKDOQUIDEM  annos  xtatis  XXIV  recte  '  Lipsio 
▼idetor  legitimos  ad  petendam  qoaestnram,  qos  primos  in 
senato  gradas  (iut,  inde  licet  ad  bxc  circiter  tempora  re- 
ferre  quod  OTidius  de  soa  narrat  senatorii  ordinis  ejora- 
tione ,  qunm  prn ,  bonoribus  ad  eom  ordinem  necessariis 
ante  peractis ,  nihil  aliod  sopercsset ,  qoam  ot  interesset 
curiit ,  boc  est ,  primam  in  senato  dignitatem  sosciperet , 
sicoti  significat  bis  TrisL  lib.  IV,  £ieg.  X,  vers.  35-4o  : 

CuK.iA  restabat :  c/m  mensim  comcim  est. 

Majus  crat  nostns  Tnrib«s  iHvd  onas. 
Ncc  palieiif  corpos ,  nec  mcvs  fait  apta  lalion , 

Sollicitcque  f ugax  ambitioois  eraai : 
Et  petere  Aooi«  soadebant  tuta  sortMVs 

Otia ,  jvdicio  semper  aniata  meo. 

Forum  autem  cunct  nomine  non  est  cum  nonnullis  intel^ 
ligendum.  Sed  ut  Vanro  '  definit :  <«  Girix  duorum  gene- 
3»  rum ;  nam  et  ubi  curarent  sacerdotcs  res  divinas,  ut  ro- 
»  rix  Tcteres^  et  obi  senatus  biunanas,  ut  curia  Hostili.i, 

'  £xciirs.i]iTacit.  Aniial.lib.  III,  B. etLib.de  M19istr.R0m.cap. 6. 
^  Lib.  IV  de  Iio|;.  LaL,  et  lib.  V  :  «  Curia,  nbi  scBatos  remp.  cnnty 
■**  ct  nbi  cura  sacromm  publica ;  ab  his  conones.  » 
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»  qood  primns  aedificavii  Hostilius  rex.  »  Hoc  sensu  pas* 
sim  apud  antiqaos  curia  venit  pro  loco ,  ubi  senatus  habe- 
batur ,  et  translate  pro  ipso  senatus  seu  patrum  conscri- 
ptorum  corpore.  Disertus  est  Suetonii  locus  '  de  Au- 
gusto  scribens  :  «  Liberis  senatorum ,  qud  celerius  reipu- 
»  blicae  assuescerent ,  protinus  virilem  togaro ,  latum  cla- 
»  Tum  induere,  et  curi»  interesse,  permisit,  etc.  »  Hinc 
apud  Horatium  ;  lib.  II ,  Od.  I ,  vers.  i3  et  i4  ^ 

Insigne  nHBstis  prtesidiuni  reis  , 
El  consulenti  Pollio  Curi». 

Et  Noster ,  ne  plures  proferam  testes,  Sext.  Pompeium , 
quem  consulem  proximis  kalendisaugurabatur,  ex  Pont. 
lib.  IV,  Epist.  IV,  vers.  35  et  36  : 

Curia  te  exdpiet ,  patres^vt  e  more  vocati. 
Intendent  aures  ad  tua  yerba  suas. 

Item,  Fastor.  lib,  II,  ut  significaret,  Augustum  a  tribus 
ordinibus ,  populo ,  senatu ,  et  equitibus ,  /?/i/m /'/i/riar  ti- 
tulo  decoratum  esse,  ait  vers.  127  : 

Sancte  pater  patna !  tibi  plebs  ,  tibi  CDRiA  nomea 
Hoc  dedit,  boc  dedimus  nos  tibi  nomen  E<^UES. 

n.  Igitur  quum  Ovidius  spem  senatus  sponte  abjiceret, 
latum  quoque  clavum ,  istius  supremi  ordinis  insigne ,  exuit, 
ac  angustum  clavum  equitibus  proprium  induit,  sicque 
clai;i  mensura  coacta  est ;  et  quidem  otii  tantum  amore ,  non 
vero  census  senatorii  defectu.  Is  autem  senatorum  census , 
(  quem  paucis  exponere  non  erit  abs  re  )  octingentorum  mil- 
lium  fuisse  videtur  ex  Suetonio  ^ ,  donec  Augustus ,  quum 
multi  per  bella,  civilia  nerape,  paternis  spoliati  fuissent 
bonis ,  ad  ijuadringenta  mitiia  eumdem  redegerit ,  ut  ^  Dio 

'  In  Aug.  cap.  38. 
^  In  Ang.  cap.  4i. 
5  Lib.  LIV ,  pag.  53a ,  54o. 
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tradit ,  qui  ad  an.  U.  C  DCCXXXVI ,  addit :  «  Oiiiii3>iis ,  qm 
»  quadriiigeiita  sestertia  (  dexa  pjuptei9'»iv ,  scilicet  draehnuH 
y>  rum ,  ut  optime  jam  dndmn  O.  Perizonius  '  monnit ) 
»  possiderent,  et  qnibns  magistratns  gerere  per  leges  li- 
»  ceret,  eomm  petendomra  potestatem  dedit.  Hnnc  enim 
»  senatoriura  censnm ,  to  Bot;>etmxov  rcpifxa^  prius  consti- 
»  toerat ,  quem  deinde  usqne  ad  decies  sestertium  protu- 
»  lit :  »  atque  etiam  postremo  ad  duoikcies  H*S.  seu  dno- 
decies  centena  millia,  pront  SnetoniDS  *  indicat 

£x  quibus  Iiquet ,  fas  Ovidio  fuisse  post  bella  civilia 
sopita  ad  haec  nsque  tempora ,  in  qnibns  ▼ersanlur  y  mo^ 
gisiraius ,  per  quos  ad  senatum  erat  aditns,  jpeterf:,  modo 
quadnngenia  milUa  habuerit.  Qnae  nequaquam  a  defuisse, 
exinde  colligere  certo  possnmus^  qnod  reapse  id  genus 
magistratibus  sit  fiinctus ,  ac  lato'clavo  indutus.  Quin  etiam 
hxc  fuerat  ante  summa  eensns  efuesins  ex  lege  Roscia , 
sicut  vcl  Horatius  docet  lib.  I ,  Ep.  I ,  vers.  Sy  : 

Si  qMadrimgetUis ,  sez ,  Beptem  miUia  desunt , 
Eft  aoimus  tibi,  sunt  mores ,  ct  lingua ,  idesque ; 
P/eSs  eris ,  etc. 

RosciA,  dic  sodes,  melior  /eXf.sn  puerornm 
Nenia ,  quie  regnum  tectt  fadentibus  ofFert 

Ilec  aliis  licebat  in  XIV  theatri  ordinibus  sedere ;  quum 
esset  ea  lege  Roscia  decoctorihus  cerius  lociss  consikutus ,  ^nom- 
vis  (juis  foriunce  viiio,  non  suo  decoxissei  ^. 

Quod  tamen  Augustus  ita  temperavit,  ut  «  quum  ple- 
»  rique  equitum,  attrito  civilibus  betlis  patrimonio,  spe- 
»  ctare  ludos  e  quatuordecim  non  auderent ,  metu  poenae 

*  Dissert.  Triad.  p.  174»  ubi  optimam  Sudtonium  cvm  Dioiie  «oikti- 
liandi  methodum  proposuit,  quara  postea  CL  GrBTiussuo  probarit  cal- 
culo»  Not  ad  Suet.  Aug.  cap.  ^i. 

*  In  Aug.  cap.  41  • 
'  Gicero  Philip.  II. 
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»  thcatralis,  pronnntiaverit ,  non  teoeriea,  quibusipsis, 
i>  parentibosve  equester  census  unquam  fuisset  '•  »  Atqui 
hoc  non  obstitit ,  quominus  idem  interim  csset  equestris 
census ,  qui  et  postea  remansit ,  uti  ex  variis  antiquorum 
locis  '  patet. 

III.  Hac  occasione  data  abs  re  non  erit  addere  qu3c  in- 
super  ipsemet  de  snis  facultatibus  variis  in  locis  prodit. 
Dum  parentes  viver^nt,  sumius  filii  temperabant,  uti  que- 
ritQr,  Amor.  Kb.  I,  Eleg.  III,  vers.  9  et  10: 

Nec  meus  innumerU  renovatur  campus  aratris ; 
Tempenit  et  sumtus  parcus  nterque  parens ; 

qu»  his  circiter  temporibus  scripta  fuisse,  conjectarc  fas  est. 
In  Pelignis  vero  rora  Nostro  fuisse  patema,  docet  Amor. 
lib.  II,  Eleg.  XYI,  init.  quam  rusticans  scripsit  Augusto 
mense  ad  amicam : 

Pars  me  Sulmo  tenet  Peligni  tertia  rurb ; 
Parra ,  sed  irriguis  ora  salnbris  aquis ,  etc 

Deinde  vers.  33-38 : 

At  sine  te ,  quamvis  operosi  Titibus  agri 
Me  teneant ,  quamyis  amnibus  arva  natent , 

Et  vocet  in  rivos  parentem  ruslicus  undam , 
Frigidaque  arboreas  mulceat  aura  comas ; 

Non  ego  Pelignos  videor  celebrare  salubres : 
Non  ego  natalem ,  ntrapateraa  ',  iocum, 

De  iisdem ,  nti  et  de  hortis,  quos  ad  Clodiam  viam  possi- 
debat,  loquitur  ex  Pont  lib.  I,  £p.  YIII,  vers.  4i~4^  • 

Non  meus  amissos  animus  desiderat  agros , 
Ruraque  Peligno  conspicienda  solo  ; 

'  Sueton.  in  Aug.  cap.  ^o. 

*  Vid.  Plm.  Maj.  Hist.  Nat.  Hb.  XXXIII ,  cap.  2 ;  Plin.  Jun.  lib.  I , 
Ep.  XIX ;  Martial.  lib.  V,  Ep.  xxiv,  xxxvi ,  xxxix ;  Juven.  Sat.  xiv  , 
vers.  3!ia-3a5 ,  ^tc 

*  Trist.  Kb.  IV,  Ei.  VIII,  vers.  lo  :  «  Et  quse  nunc  doroino  r/fra  paterna 
carcnl.  » 
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Nec  qnot  piniferis  positos  in  coKims  kartos 

Spectat  Flaniini»  Clodia  joncta  Tiae. 
Qaos  ego  nescio  cui  colui ;  qaibos  ipse  solebam 

Ad  sata  fontanas  (  nec  podet )  addere  aqoas. 
Sunt  ibi ,  si  Tirunt ,  nostra  quoque  consita  qvondam  , 

Sed  non  et  nostra  poma  legenda  maou. 

PiniferoshoscecoUes,  inquibussitifueroiitNasoius '  horti 
Cl.  Kic.  Heinsins  de  Apennino  intelligit  inonte ,  qai  etiam- 
num  frequentissimam  pinum  fert,  et  per  quem,  ut  putat^ 
Clodia  via  deducebatur  Roma  Lucam  nsque.  Verum  veri- 
simile  non  est ,  hanc  viam  per  Apenninum  esse  ductam , 
qu£,  Antonino  tradente,  per  Amiium,  Florentiam  ac  Pis- 
torium  (trehatLuciun.  Vix  etiam  crediderim  Ovidianos  hor- 
tos  tam  longe  Roma  remotos  fuisse ;  quum  id  genus  deli- 
cias  solerent  Romani  prope  urbem  habere,  ut  eo  facilios 
secederent,  vel  inde,  quando  luberet,  Romam  repeterent; 
quemadmodum  et  ipsi  Ovidio  mos  erat,  Trist  lib.  lY, 
Eleg.  VIII ,  vers.  25  : 

Tempus  erat,  nec  me  peregrinum  ducere  c«1um,  etc 
Sed  modo ,  quos  habui ,  vacuum  secedere  in  bortos : 
.   Nunc  hominum  tuu  rursus  et  urbe  frui. 

His  in  hortis  operam  carminibus  navabat,  Trist.  lib.  I, 
Eleg.  ult.  vers.  87  : 

Non  hec  in  nestris ,  ut  quondam  ,  scrihimus  hortis. 

Tandem  de  suo  in  genere  censu  haec  ad  Augustnm  habet : 
TrisU  lib.  II ,  vers.  11  o  sqq  : 

Parva  quidem  periit ,  w,^  sine  labe ,  iowtms. 
Sic  quoque  parpa  tamen ,  patrio  dicatur  ut  mpo 
Cla&a  ,  nec  ullius  nohilitate  minor : 

'  Hos  Ondii  hortos  Nardini  collocat  baud  longc  a  Ponte  Milvio ; 
p.  485.  Prope  hunc  Pontem  intra  Tias  Florentiam ,  et  Lamreiam  ducen- 
tes ,  monumentum  an.  1674 »  repertum  fuit  sepulcbrale ,  ad  Nasonmm 
familiam  pertinens ,  ut  ex  Inscriptionib.  patet ,  quas  cum  iconib.  edidit ,  et 
notis  ornaTit  Gl.  Bstlorius, 
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£t  neque  ^iviius,  mtc  pampertaie  notaada  : 

Unde  fit  in  neutnim  conspiciendus  ^f «^j.  . 
S\%  quoque  nostra  domus  vel  censu  parra ,  vel  ortu  ; 

Ingenio  certe  non  latet  illa  meo.    , 


Anno  ante  C.  xix ;  U.  C.  occzxxr ;  Oridii ,  xxir  et  xxv. 

C.  SENTIO  SATURNINO,  Q.  LUCRETIO  COSS. 

I.  Haud  ante  hunc  annuni  Ovidlus  potuit  Amor.  lib. 
III ,  Eleg.  IX ,  concinnare ,  quum  ea  Tibulli  movitm  defleat. 
Is  enim  poeta  hoc  anno,  quo  exeunte  T^^ii^ilius  *  decessit, 
ultimum  obiit  diem ,  si  epigrammatio,  quod  Marso  Domiiio 
adscribitur,  credimus : 

Te  quoque  ViRGiLio  comitera  non  «qna ,  Tibulie  , 
Mors  juvenem  campos  misit  ad  Elysios. 

Unde  liquet  paulo  post  Firgilii  obitum  vita  functum  esse 
TibuUum ,  siquidem  hic  comes.  illius  ad  Campos  Elyeios 
missus  Marso  dicitur. 

£x  ipsa  vero  Nasonis  Elegia  discimus ,  TibuUum  non 
modopost  Calvum  ac  Clo/iri/ei/Timortalitatemexuisse,  sed  et 
post  ComeUuin  GaUum  ,  qoi  anno  U.  C.  DCCXXVIII,  sibi 
violentas  manusintulerat,  Dione '  teste.  Canit  enim  Nosler 
eadem  Elegia  IX ,  vers.  6o-65  : 

. . .  In  Eljsia  valle  Tibullus  erit. 
Obvius  huic  venias  hedera  juvenilia  cinctus 

Tempora,  cum  Calvo,  doctc  Catulle,  tuo. 
Tu  quoque ,  si  falsum  est  temerati  crimen  amici » 

Sanguinis  atque  anime  prodige  ,  Gallb  ,  Xum. 
Hu  comes  umbra  tua  est 

At  aUquot  post  Gallum  annis  TibuUum  vixisse ,  haud  ob- 
scure  indicat  Ovidius,  Trist  Ub.  IV,  Eleg.  X,  simul  do- 

*  Vide  qu»  in  Horatii  Vita  notavimus  ,  pag.  3io  et  3ii. 
»  Lib.  LIII»  pag.  5i3  ;  rid.  Horat.  Vit.  pag.  308  et  209. 
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cens ,  sibi  nuUam  cum  Virgilto ,  breTcn  vero  ciim  TibaUo , 
amicitiam  faisse ,  yers.  5i-53  : 

Virgilium  Tidi  tantam  :  nec  aYara  Tiimlh 

Tempuf  amicHim  fata  dedere  me«. 
Sttccessor  f uit  hic  tibi ,  Galle  ;  Propertius  iOi. 

SciUcetsi  Hballas  SQCcessor  GalH  fait,  ille  argo  aUquandiu 
post  hunc  floruit ,  et  nova  cannina  scripsit. 

II.  Ovidius  porro  quum  TibuUi  mortem  defleret,  )am  se 
istius  Ttnpoetis  adnomerabat,  Amor.  lib.  III,  Eleg.  IX  , 
vers.  17  : 

At  sacri  vaies,  et  Dirilim  cura  vocamur. 
Sunt  etiam ,  qui  mos  numen  habere  putent ; 

quibus  confirmantur  saperius  adnotata  de  juveniUumNostri 
carminum  tempore. 

III.  Hinc  admonemur  ut  de  iUorum  '  opinione  dicamus, 
qui  existimant ,  cottegium  poetarum  Ronrae  f bisse  ,  cujus 
pars  Ovidius  fuerit.  Quod  omnino  certum  minime  mihi 
videtur  ex  locis  in  subsidium  vocatis.  Valerius  nempeMaxi- 
mus  '  de  Accio  poeta  :  «  Is^  ait ,  Julio  Gesari  amplisstmo 
»  et  florentissimoviro  in  coUegiwn  poeiantm  venienti  nun- 
»  quam  assurrexit ,  etc.  »  Qui  locus  quum  solus  id  *genas 
collegia  memoret,  eum  possnmus  translate  etfigurarte  in- 
terpretari ,  non  vero  proprie  de  sodalitaie  poetarum  vera , 
qu«  legibus ,  numeroque  membroram  circumscripta  fuerit. 
Quum  enim  et  poet»  suos  coetus  haberent,  ubi  carmina 
invicem  recitarent,  eo  potuit  Valeriusrespicere,  siqmdem 
addit :  «  Quapropter  iasolentis  crimine  caruit,  quia  ibi 
»  voluminum ,  non  imaginum  certamina  exercebantur.  Nec 
magis  stringant  e  Nasone  loca.  Is  Trist.  Ub.  V,  £kg.  HI, 
qoam  ad  fiacchom  dixisset  vers.  i : 

'  Vide  Lomeier  ^  de  Biblioth. ,  pag.  3^7 ,  etc 
^  lib.  III  y  cap.  7 1  n*.  11. 
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lUa  diet  li»c  est ,  qna  te  celebrare  /loeim , 
Si  modo  non  falliint  tempora ,  Bacche ,  solent. 

Addit  vers.  5  : . 

Inter  quos  memini ,  dum  me  mea  iata  sinebant » 
Non  inyisa  tibi  pars  ego  s«pe  fui ; 

ct  vcrs.  47*52 : 

Vot  quoque ,  consortes  studii »  pia  turba ,  poeim  elc. 
Admonitusque  mei ,  quum  circumspezerit  omnes , 
Dicat :  ubi  est  aosiripars  modo  Naso  chori  ? 

nbi  poet«  possunt ,  etsi  in  nuUum  fuerint  cooptati  colle- 
gium ,  dici  consortes  ejusdem  studii ,  atque  etiam  '  chorus^ 
quemadmodum  superius  vs.  10  dixerat ,  se  moUem  egisse 

In  studib  vitam ,  Pieridum^t  choro , 

ut  significaret ,  se  Musis  operam  navasse  j  quarum  veluti 
ehorus  fingebatur,  qualis  et  poetis  translate  adscribi  potuit. 


Anno  ante  C.  xviii ;  U.  C.  Dccxxxyi ;  Ovidii,  xxv  et  xxvi. 
P.  CORNEL.  LENTULO,  CN.  CORNEL.  LENTULO  COSS. 

1.  ^KEIDA  jam  vulgatam  fuisse,  qnum  Ovidius ,  Amor. 
lib.  I,  Eleg.  XV,  caneret,  docent  vers.  aS  et  26  : 

Tityrus ,  et  fruges ,  jSaeiaqut  arma  legentur , 
Roma  triurophati  dum  caput  orbis  erit. 

y  irgilius  autem  quum  desinente  anno  superiore  obiret,  non- 
dum  id  opus  absolverat ,  ac  lestamento  jusserat ,  ut  cre- 
maretur,  teste  Plinio^  :  «  Divus  Augustus  carmina  Yirgilii 
n  cremari  contra  testanentiejn»vereeun€liam  vetuit ,  etc.  » 
Quin  etiam  Hieronjmu»  in  chronicis  ad  haee  ^  tempora 

'  Art.  Am.  lik  Ul«  yer».  533:  «  CarmiKia^ui  iadmu4,  miltaious  car^ 
mina  tantum.  Hic  Chorus  aoi^  alios  aptpa  amare  sumus.  » 
>  Hbt.Natlib.  VII,cap.3a 
^  Olyrap.  Gxc  ,  an.  3. 
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proditf  Variumet  Tuccatn  poetas  illustresfuissef  quiAEnear 
dum  postea  Ubros  emendarunt  sub  ea  lege,  ut  nihil  adderent. 
Unde  fas  colligere ,  iEneidos  carmen  hand  ante  hunc  an- 
num  emendari,  nec  proinde  in  Incem  prodire  potuisse.  Qua- 
propter  neqne  citius  ea  Nasonis  Elegia  fnerit  exarata ,  quum 
adhuc  «tas  poet»  strenua  foret ,  vers.  3  : 

Non  me  niore  patrum  ,  dum  strenua  sustinet  mtas , 
Pramia  niiliti»  pulrerulenta  sequi  ? 

II.  Quod  ibidem  mox  habet,  vers.  5  et  6  : 

Nec  me  yerbosas  /eges  ediscere  ?  ncc  roe 
Ingrato  vocem  prostituisse  Foro? 

Ultro  nos  ducit  ad  illos  hic  revincendos,  qui  arbitrati  snnt 
Ovidium  fuisse  Causidicutn ,  quique  vel  hinc  manifesti  er- 
roris  arguuntur.  Eorum  agmen  ducit  doctissimus  Aldus 
Manutius,  claudit  vero  Petrus  Batle,  eodem  loco  uterque 
abutens ,  Trist.  lib.  II ,  vers.  gS  : 

Nec  male  commissa  est  nobis  fortuna  reoruro , 

Usque  '  decem  decies  inspicienda  viris  ;  « 

ubi  tamen  clare  Naso  significat,  se  ex  centumvlris  judici- 
bus  fnisse,  quemadmodum  et  ex  Ponto ,  lib.  III ,  Epist  V, 
ad  Cottam  ,  vers.  7 ,  etc. 

Legimus ,  o  juTenis ,  patrii  non  degener  oris , 

Dicfa  tibi  pleno  verSa  diserta  Foro  etc. 
At  nisi  peccassem . . . 

Quod  legi ,  tua  tox  exhibuisset  opus  : 
Utque  fui  solitus  ,  sedissem  forsitan  aaus 

De  centumjudex  in  tua  verba  viris. 

ex  quibus  simul  collaUs  luce  meridiana  clarius  est,  Ovi- 

*  Hanc  Tocem  frivolam  hoc  loco  judicabat  Cl.  Nic.  Heinsius ,  adeoque 
legebat »  lisque ,  ut  qui  putaret ,  centumviros  litibus  judicandis  designari. 
Ingeniosa  quidcm  est  emendatio ;  sed  decemt>iri,  non  autem  centamptri 
diXCth^nXuv  iitUus /udieandis ;  onmesque  codices  ir/f «^  fenint ,  nisi  quod 
duoutfue,  unus  vixque  habeant.  Nec  etiam  tox  illa  us^me  otiosa  yidetur , 
quum  satis  apte  numeruro  antecedat  centenum. 
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dhiin  m  foro  DUDquam  caosas  ad  causidiconim  iostar 
egisse ,  sed  iuter  ceotumviros  ibidem  io  sobselliis  sedisse 
ceo  jodicem,  ac  advocatorom  oratiooes  audivisse,  causasque 
jodicasse,  qood  esi  sedere  in  aJitjuem,  vel ,  ot  Noster  habet, 
in  alicujus  verba  sedere. 

CeDtomviri  aotem  qoi  foerint , .  paocis  docet  Festus: 
«  CeDtomviralia ,  ioqoit,  jodicia  a  ceDtomviris  dicta  soot. 
Tf*  Nam  qoom  esseot  Romae  trig^ota  qoinqoe  tribos ,  qoae 
»  et  cori»  soDt  dictae,  teroi  ex  siogulis  tribobos  soot  electi 
3»  ad  jodicaodom ,  qoi  ceDtomviri  appellati  soot.  £t  licet 
»  qoinqoe  amplios  qoam  ceotom  foeriot ,  tameo  qoo  faci- 
»  lios  Domioareotor,  ceotomviri  soot  dicti.  »  C^tera ,  qoae 
ad  eorom  jodicia  spectant,  plores  jam  docti  viri  '  tracta- 
ront,  qoos  consolere  est.  Addemos  tantom,  ot  posterior 
Ovidii  locos  illostretor,  centomviros  nonfoisscperpetoos, 
nec  semper  eosdem  qootannis  in  centomviralibos  sedisse; 
sed  ex  jodicom  decoriis  a  praetore  lectos  in  soom  annom 
esse,  otona  com  eo  caosas  centomvirales  deciderent.  Unde 
intelligitor,  qoare  Naso  dixarit,  sedissemforsilan,  etc. 

III.  Sobjongit  porro  Noster  eodem  loco,  Trist.  lih.II, 
vers.  gS : 

jRes  quoque  privatas  statui  sine  crimine  judex  *, 
Deque  mea  fassa  est  pars  quoque  victa  fide. 

Absordam  hojos  loci  interpretationem  a  nonnollis  con- 
fictam  satis  revincemos ,  modo  rectiorem  proferamos.  Sci- 

'  Gul.  Budseus ,  Not.  prior.  ad  Pand.  pag.  a^s ,  ^ifi ;  Ant.  Augustin. 
de  Legib.  leg.  iEbutia;  Car.  Sigonius,  de  Judiciis,  lib.  I,  cap.  aa  ;  Sic- 
cama  ,  de  Centuravir.  Judicio,  lib.  I,  cap.  6,  i3  ;  Franc.  Hotoman.  de 
Magistratib.  Rom.  lib.  I ,  etc. 

'  H«c  Pet.  Bayle  sic  intelligit,  ut  censeat,  Oridium  quibusdam  in 
litib.  arbitrum  esse  factum ,  etc.  Verum  judex  ab  arbitro  differt  Ille  est 
qoi  a  prstoribus  datur :  ar6iter€\m  a  litigantibus  eligitur  :  vid.-  Senec.  de 
Benef.  lib.  lU  »  cap.  7  ;  Plin.  £p.  3o ;  lib.  VU  ^  Cicer.  Orat  pro  Roscio. 

riiL  10 
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licet  a  pratorlbus  ex  decuriis  praler  centamviros  legeban- 
tur,  et  alii  ad  priTatoram  lites  dijndicandas ,  qui  privad 
qaoqae  jadices  vocabaatur,  quique  sigillatim  ad  quamvis 
causam,  centumviros  non  spectantem,  dahantur.  Aadia<- 
mus  banc  in  rem  Aul.  Gellium  ' ,  qui  id  genus  judex  fuit : 
«  Quo  primum  tempore  a  prxtoribus  lectus  in  judices 
»  sum ,  ut  JUDICIA ,  qu»  appellantur  PRIYATA ,  soscipe- 
»  rem ,  libros  utriusque  lingu»  de  officio  judicis  scriptos 
»  conquisivi ;  ut  homo  adolescens  a  poetarum  fabulis  et  a 
»  rhetorum  epilogis  ad  judicandas  lites  vocatus  ,  rem  ju- 
»  diciariam, ...  ex  mutis,  quod  aiunt, magistris  cpgnosce- 
»  rem ,  etc.  »  In  hisce  vero  privatis  judiciis  unus  qnidem 
tantum  judex  litem  sua  sententia  definiebat;  erant  tamen 
alii  judicis  amici  jurisperiti  in  consilium  adhihiti,  prout 
idem  GelUus  postea  ^  docet :  «  Petebatur,  ait,  apud  me 
»  pecunia,  qu»  dicebatur  data  numerataque,  etc.  »  Paucis 
deinde  post  lineis  :  «  Tunc,  addit,  ibi  amici  mei ,  quos  ro- 
»  gaveram  in  consilium ,  viri  exercitati,  atque  in  patroci- 
»  niis  et in operis  fori  celebres, ...  non  sedendum  diutius, 
»  ac  nihil  esse  dubium  dicebant,  quin  absolvendus  fo- 
»  ret,  etc.  »  Praeterea  vel  ex  Cicerone  patet,  causas  haud 
adeo  leves  ac  vulgo  putant,  sed  et  gravissimas  in  iisdem 
judiciis  privatis  actas  fuisse.  Ille  enim  de  Oratore ' :  «  Vo- 
»  litare  in  foro ,  haerere  in  jure,  ac  praetorum  tribunalibus, 
»  JUDICIA  PRIYATA  magnarum  rerum  obire,  in  quibus  ssepe 
»  non  de  facto,  sed  de  aequitate  et  jure  certetur ;  jactare  se 
»  in  causis  CCNTUMVIUALIBUS,  in  quibus  usucapionum , 
»  tutelarum  ,  gentilitatum ,  agnationum,  alluvionum,  cir- 
»  cumluvionum,  nexorum,  parletum,  luminum,  stillid«- 

'  Nocl.  Atlic  Hb.  XIV,  cap.  a. 
>  Videetlib.XII,cap.  i3. 
'  IJb.  I ,  cap.  38  ;  vide  et  39. 
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»  diorum,  testaiiieiitc^niiii  raptormn,  aut  ratoroni^  oete- 
»  raroBEiqiie  rerom  iimanierabilia  jxm  Tmantiir,  etc.  » 

AnDO  aDte  C.  xv;  U.  C.  dccxxxix  ;  Ovidii,  xxvui  et  xxix. 
M.  DRUSO  LffiONE,  L.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  Ad  hoc  tempns  alligare  licet  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  XIY, 
Yers.  4^9  ^^  canit: 

Nunc  tibi  captivos  mittet  Gtrmania  crioes  : 

Cuka  triMmphaim  muaere  genHs  er». 
O  quam  saepe ,  comas  aliquo  mirante ,  nibtbis ! 

£t  dices :  emta  nunc  ego  merce  probor ; 
Nescio  quam  pro  me  laudat  nuoc  ipse  Sicambram, 

Etenim ,  Dione  tesle  ' ,  maximum  bellorum ,  (juot  tunc  R(h 
manis  contingebant ,  contra  GzimK^OS^fiebat ,  idque  ipswn 
Augustum  urbe  extraxit,  SlCAMBRIS,  Usipetis,  etc.  arma 
moventibus.  Augustum  vero  non  nisi  post  Actiacos  ludos, 
ac  proinde  post  2  Septemb.  diem ,  an.  U.  C.  DCCXXXYIII , 
Roma  profectum  esse ,  ex  eodem  bistorico  patet,  ut  alibi ' 
(bsius  ostendimus.  «  Bailidri  antem ,  ipsomet  narrante , 
»  quum  Lollium  (quem  ^  ante  vicerant)  arma  parare,  et 
»  Augustum  exercitum  adducere  audirent^  in  suam  terram 
»  regressi,  obsidibusdatis,  pacem  acceperunt.  »  Quae  pax 
qoum  adeo  sub  istius  anni  exitum  composita  fuerit,  hinc 
coUigere  est,  Ovidium  his  citissimum  consulibus  potuisse 
prolatis  versiculis  eo  spectare,  dum  de  Sicambrorum  gente 
ceu  modo  victa  loquitur ;  quemadmodum  Horatius  eodem 
fere  tempore  ^  Sicambros  velut  victos ,  et  prope  diem  trium* 
pbo  ducendos  memorat  lib.  lY,  Od.  2. 

«  Iib.LIV,pag.535. 
'  Jaai  TempL  Reser.  pag.  174« 
^  Vide  Horat  Vit  pag.  819  sqq. 
*  Vide  Horat.  Vit.  pag.  3^3, 
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II.  Haad  longe  ab  hoc  tempore  censemns  Oridioni  snos 
Amorum  Ubros  primom  in  lacem ,  qoinque  Tolominibus 
distinctos ,  protolisse ;  qoom  pleraqoe  eorom  carmina  vi- 
deantor  ad  poetje  nostn  juveniUa  '  tsst  referenda ,  sintqoe 
nonnolla  ibidem,  soperiorom  annorom  criteria,  qo«  jam 
indicavimos.  Bis  aotem  hosce  libros  ab  aoctore  foisse  edi- 
tos,  ipsemet  aperit  prooemio  libri  I : 

Qui  modo  Nasoois  fueramus  quiuque  tiMii , 
Tres  sumus  :  boc  illi  pralnlit  auctor  opus  ; 

Nec  prior  tantom  editio ,  sed  et  posterior  praecessit  Artem 
amandi ,  qoam  haod  ante  annom  U.  C.  DCCUI ,  prodiisse 
deinceps  ad  eom  annom  probabimos,  Id  aotem  disertos 
hojos  operis  locos  demonstrat;  scilicet  Art  Amat  lib.  III , 
obi  qoom  de  antecessorom  soi  poetaroro  carminibos  dixis- 
set,  de  sois  addit  a  vers.  330  ^ : 

Forsitan  et  ttostmm  aomea  miscebitur  istis  : 

Nec  mea  Letbaeis  scripta  dabuntur  aquis. 
Atque  aliquis  dicet ;  Nostri  lege  culta  magistri 

Carmina ,  queb  partes  instruit  ille  duas  ^ 
Deve  tribtts  libris ,  titulus  qoos  tignat  AitoauM  , 

Elige  ,  quod  docili  molliter  ore  legas. 

Recensitos  tamen  Amorum  libros  iterom  edilos  tom  foisse, 
qoom  jam  Ovidios  Artem  Amaioriam  sibi  conscribendam 
soscepiaset,  haod  obscore  indicat  Amor.  lib.  II ,  £1.  xvill, 
yers.  19  et  20  : 

Qiiod  licet  f  aut  Artbs  teneri  profiterour  Aitoais : 
Hei  mibi  pr^sceptis  torqueor  ipse  mis  ! 

*  Fast.  lib.  II ,  vers.  5 ,  ad  Elegos :  «  Ipse  ego  vos  babui  faciles  in  amorc 
ministros ,  Quum  lusit  numeris  prima  juvbiita  suis.  «  Lib.  IV,  vers.  9 : 
«  Que  decuit  paiMis  sine  crimine  lusimus  annis.  » 

'  Versu  quoque  538  ad  eos  Amorum  libros ,  quibus  suam  maxime  Co^ 
rinnam  celebrat ,  liquido  spectat  :  «  £t  multi ,  qu»  sit  nostra  Corimna , 
rogant  » 

'  Ipsos  Arlis  Amatoris  libros  intelligit. 
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III.  Qa«  porro  Noster  ibidein  subjaDgit ,  docent  He^ 
mdes  quoqoe  Epistolas  ante  secnndam  saltem  Amorum  edi- 
tionem  jam  conscriptas  et  vulgatas  fuissCf  vers.  21-26  : 

Aut ,  quod  Penelopes  verbis  reddatur  Ulfssi, 
Scribimus  ;  aut  lacrymas ,  Phylli  relicta ,  tuas ! 

Quod  Paris,  et  Macareus ,  et  quod  male  gratus  lasea, 
Hippoiyti^ue  parens,  Hippolytusque  legant : 

Quodque  tenens  strictum  Dido  miserabilis  ensem 
Dicat »  et  iColiae  Lesbis  amica  lyr« ; 

quibus  plerxque  designantur  Epistolx  ab  Ovidio  exaratae 
nomine,  i^  Penelopes  ad  Ufyssem,  2**.  PhytUdis  ad  De- 
mophoantem ,  3^.  CEnones  ad  Paridem,  4^.  Canaces  ad  Jfj- 
eareum ,  5**.  Hjrpsipyies  ad  Jasonem ,  6**.  Ariadnes  ad  The- 
seum,  7^  Pkadra^zA  Hippofyium,  8^  Didonis  ad  AEneam, 
9"".  Sapphos  ad  Phaonem, 

Quin  et  Sabinus  poeta  jam  alias  concinnaverat  Epistolas, 
quibus  fingebatur  Ulysses  ^  Hippolytus ,  ^neas ,  etc.  ad 
Penelopen,  Phxdram,  Didonem,  etc.  rescribere.  Addit 
enim  vers.  27-84 : 

Quam  cito  de  toto  rediit  roeus  orbe  Sabinus  ' , 

Scriptaque  dirersis  rettiiiit  ille  locis  ! 
Candida  Penelope  signum  cognovit  Uiyssis  ; 

Legit  ab  Hippolyto  scripta  noverca  suo. 
Jam  pius  JEneas  misers  rescripsit  Elism  : 

Quodqne  legat  Phyllis,  si  modo  Tivat ,  habet : 
'Tristis  ad  Hypsipyien  ab  lasone  Httera  Tenit : 

Det  TOtam  Phoebo  Lesbis  amata  lyram. 

Illas  vero  Epistolas  ab  Ovidio  jam  ante  Artem  Amaioriam 
publici  juris  factas  >  ipsemet  lib.  III  ejusdem  Artis  confir- 
mat,  vers.  345  et  346  : 

Vel  tibi  coroposita  cantetur  Epistola  voce  ; 
Ignotum  hoc  atiis  ille  novavit  opus. 

'  Ejusdem  jam  yita  functi  Noster  roeminit  ex  Ponto ,  lib.  IV»  £p.  xti^ 
vers.  i3-i6. 
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Indacit  mmpe  poeta  qmmdam ,  ^i  exm  T^ot  in  Arte 
Amaadi  raagistrum  sectatas  ipsius  opera  »teris  incliearit, 
hinc  inprimis  apenieril,  Bemdes  ab  eoconcinnatas ;  qnod 
aliis  verus  auctor  fuisset  ignotus.  Gmfet  versiculos  supe- 
rius  n.  1 1  apposiios. 

IV.  Abs  re  non  erit  et  hic  observasse ,  qua  Dio  '  ad 
hunc  annum  de  Livitt  porticu  tradit,  cujus  Naso  in  Arie 
Afnatoria,  ceu  )am  exaedificat»  meminit ;  siquidem  et  hinc 
palaoi  fiet,  Nasonem  non  nisi  post  haec  tempora  eam  Artem 
e^^  molitum.  Historicus  igitur  ille  nobiUs ,  quom  yedu 
Potlionis  mortem ,  et  qu^  Augusto  aliisque  legaveratf  nar- 
r^vissetf  addit :  «  Jussitque  (  Vedius)  ut  populo  perpul- 
y>  chrum  opos  strueretur.  Ejus  operis  &ciendi  praetextu , 
»  re  autem  vera ,  ne  quod  Vedii  in  urbe  astaret  monu- 
»  mentum ,  iEDES  Pollionis  funditus  evertit  Augustus  ; 
»  atque  PORTICU  ibi  circumducta ,  non  PoUionis,  sed  Ll- 
n  YIAE  nomen  inscripsit  Sed  h»c  posterioribus  (NB.) 
»  temporibus  facta  sunt.  »  Ovidius  autem  eamdem  pord- 
cum  velut  jam  constructam  memorat  Art.  Amat.  lib.  I , 
vers.  71  et  72  : 

Nec  tibi  Titetur ,  que  priscis  sparta  tabeOis , 
Porficus  auctorls  Lipia  nomen  h^et 

Sic  et  lib.  III  y  quum  porticus  Pompeii  ac  Apollinis  Pala- 
tini  laudasset,  moic  alias,  ZiVmt  nimirum,  Octavia,  et 
Agrippa ,  his  indigitat  verbis,  vers.  891  et  892  : 

Qnsque  soror^  con/uxt^nt '  ducis^^  monuroenta  pararunt , 
Navaliqnc  geuer  '  cinetss  konore  capvl. 

«  Lib.  LIV,  pag.  536  et  53^. 
^  Octavia  ,  soror  Augusti. 
'  Livia. 
^  Augusti. 

'  Agrippa ,  qui  ro^traK  corona  donatns  ab  Aagnsto ;  vnde  enm  Virgi- 
lius,  J£neid.  lib.  VIII ,  Ters.  684 »  sic  designiat :  «  ...  cui  beUiinaigiie  00- 
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Nec  hoc  loco  pratereunda  Livbe  porticus  descriptio,  Dio- 
nisaarrationeiii  haad  parum  iUustraDS,  quam  Noster  exhi- 
bet  Fastor.  lib.  VI,  vers.  689-646  : 

Disce  tamen  ,  Teiiiens  «tas,  ubi  Lipia  nunc  est 

Porticas,  immensc  tecta  fuisse  dorous. 
Uri>is  opus  domus  una  fuit ;  spatiumque  tenebat , 

Quo  brevius  muris  oppida  multa  tenent. 
H«c  equata  sok>  est ,  nullo  sub  criroine  regni , 

Sed  quia  luxuria  visa  nocere  sua. 
Sustinuit  tantas  operuro  subvertere  moles » 

Totque  suas  hmrcs  perdore  CmsMr  opes. 

V.  Cxterum  quandoquidem  Propertius  anno  prxterito 
postremum ,  quod  in  ejus  operibns  occurrit ,  carmen  exa- 
ravit,  ut  in  ejus  Vita  fusius  demonstramus ,  nec  aliud  est, 
quod  ad  subsequentes  annos  referre  per  certas  temporis 
notas  liceat,  hinc  ejus  obitum  ulteriusprotrahendum,  ne- 
quaquam  arbitramur;  maxime  quum  constet,  huncce  poe- 
tam  jam  ante  editam  Artem  Amaioriam  ^  decessisse.  Idcirco 
qux  Noster  de  se  velut  PropertU  successore  canit ,  illa  con- 
firmant  superius  a  nobis  de  prima  librorum  ejus  sub  Amo- 
rum  titulo  editione  dicta.  Scilicet  ait ,  Trist.  lib.  II ,  vers. 
463-467  : 

...  Legiturque  Tibullus, 

Et  placet »  et  jam  te  principe  notus  erat. 
Invenies  eadem  biandi  pr«cepta  Properti : 

Districtns  minima  nec  taroen  ille  nota  est. 
His  ego  snccessi. 

ct  Trist  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  53  ct  54 : 

Succcssor  fuit  bic  (TiSu//us),  tibi ,  Ga//e;  PropeHius  iUL 
Quartus  ab  bis  serie  teroporis  ipse  fui. 

pefbom  ,  Tempora  napaiiMgtjii  rosirata  corona,  »  De  cujus  Porticu  vide 
quse  in  Horatii  Vita  notaTimus  pag.  aiB-^siG. 
'  Vide  Hb.  in  ,  vers.  333-536. 
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Anno  ante  C.  zi;  U.  C.  occxlui;  OTidii,  xxxii  et  xxzm. 
Q.  iliLlO  TUBERONE,  P.  FABIO  MAXIMO  COSS. 

I.  Tertium  Ronne  iheairum  hoc  aimo  dedicatum  *  ab 
Augosto  Marcelli,  jam  duodecennio  ante  denati ,  nomioe 
fuit  9  si  quidem  Plinio  ^  credarons.  Is  enim  narrat ,  Augus- 
tum ,  Q..  Tuberone ,  Fabio  Maximo  consvlibus ,  IV  Nonas 
Maias ,  iheairi  MarcelU  dedicatione  iigrim  primum  omnkun 
Roina  osiendisse  in  cavea  mansuefacimn.  Hanc  tamen  dedi- 
cationem  Dio  ^  ad  annum  U.  C.  DCCXU ,  quo  et  Balbi 
iheairum  ex  ejus  calculis  dedicatum  fuerat ,  refert.  Yerum 
Plinio  potius  fides  habenda  videtur ,  ut  qui  rei  propior 
fuit,  ac  non  modo  consules,  sed  et  mensem  diemque  no- 
tavit ,  quae  majorem  demonstrant  diligentiam ;  ut  vix  liceat 
hasce  teroporis  notas  falsi  arguere ,  vel  etiam  suspicari. 

Quum  vero  Ponipeii  theatrum  Romx  solum  ante  fuisset, 
quam  ista  duo,  Balbi  ac  Marcelli ,  construerentur ;  hinc 
liquet  non  nisi  posl  haec  tempora  Nasoni  licuisse  ea  canere , 
quae  profert  Art.  Amat.  lib.  I ,  ubi  varias  recensens  por- 
ticus  ^  quibus  Romanae  solebant  puellae  spatiari,  Pompeion 
nam  primum  memorat,  deinde  Ociavianam,  simul  et  Mar- 
celli  ejus  filii  iheairum  designat,  vers.  67-70  : 

Tu  modo  Pompeia  lentus  spatiare  sub  umbra , 

Quum  sol  Herculei  terga  leonis  adit : 
Aut ,  ubi  muneribus  nati  sua  munera  hater 

Addidit ,  externo  marmore  dives  opos. 

Postremis,  scilicet  versiculis,  indicat,  Or/Jt^ior  porticum 

'  Et  quidem  Commissione  Ludorum^  ut  habet  Soeton.  lib.  11 ,  cap.  Ifi  , 
et  indicat  Plinius  loco  seq. 

«  Hist.  Natlib.  VIII,  cap.  17. 

5  Lib.  LIV,  pag.  SSg. 

^  De  quibus  Marlial.  lib.  II ,  Ep.  xnr  :  «  Inde  petit  centum  pendentia 
tecta  columuis ,  Illinc  Pompei  dona  nemusque  duplex.  » 
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jaxta  filii  ejus ,  scilicet  MareelU  theatnim  fuisse ;  quod  et 
Trist.lib.  III,  Eleg.  I,  Gonfirmat,  dum  biliiothecam  in  ista 
portica  reconditam  indigitat,  vers.  69 : 

Ahera  templa  '  peto,  vicino  juncta  theairo  etc. 

Ad  eadem  porro  tria  Romae  theatra  Noster  spectat  Art. 
Amat.  lib.  III,  vers.  894 : 

Vbite  conspicuis  te&nA  theat&a  locis. 
Sic  et  Trist.  lib.  III,  Eleg.  XII ,  vers.  24. 

II.  Alius  est  insuper  Nasonis  locus,  qui  ex  Duwiiirad 
hunc  annum  narratione  hic  venit  illustrandus.  Is  nempe 
tradit ',  hisconsulibus,  ut  alibi  ^  osienAimus^  prirnumpost 
Merulwn  ^^Jlaminem  dialem  creatum  esse.  Ovidius  autem  de 
prioribus  sxxd^JiUce  nuptiis  narrat,  eas  ex  consilio  conjugis 
flaminis  dialis  aliquot  diebus  dilatas  esse,  Fast.  lib.  VI, 
vers.  219-234: 

'  Denibniin  Apollinls  ad  Porticum  Octaviae ,  in  quo  Latonae  quoque 
signum  fuit ,  teste  Plinio,  lib.  XXXVI|  cap.  5.  Theatro  item  Marcelli 
proiimum  fuisse  ,  probat  etiam  Cl.  Fftbretti  ( Inscript.  pag.  4^5  )  ex  ka- 
lendarii  fragroento ,  quo  legitur :  apollini.  laton.  ad  theatr.  marc.  etc. 
Landat  et  Festum  testem  ,  lib.  XIII.  £am  ,  ut  idem  obserrat ,  male  Da- 
cierus  adfirmat  Octavie  Porticum  nominare  poriicum  Marceiii;  quum 
boc  nusquam  apud  Festum  occurrat ;  quibus  robur  addit ,  uti  et  simul 
hinc  illustratur ,  Augusti  hac  de  re  testimonium  in  lapide  Ancyrano ,  ex 
Apographo  ,  quod  Paul,  Lucas  Tulgavit  tanquam  suum ,  at  quod  habuerat 
Smymae  a  vidua  FaBri,  mercatoris  Galli ,  qui  plures  annos  Ancyrm  de- 
gerat ;  prout  narrarit  Cl.  V.  Gul.  Slierard  nuper  Smyrnm  pro  gente  Bri- 
tannica  consul ,  quique  idem  apographum  aliquandiu  domi  habuerat.  Sci- 
licet  ibidem  hec »  quae  facile  supplentur,  habemus  :  iiartis  tbmplvh 
foB.yMqVE  AVGYSTYM  :  THKAT&VM  AD  AKDEm  APOLLIKIS  IN  SOLO  magna 
EX  PAHTE  A  me  BMPTO   FECI  QVOO  SVB    NOMINK   M.    MARCELLI   GENERI 

mei  BssBt. 

'  Dio ,  lib.  LIV,  pag.  54G. 

'  Jani  Templ.  Reser.  pag.  aoi-aoS. 

^  Is  anno  U.  C.  dclxvii  interfectus  est.  Tacitus  autem  Annal.  lib.  III , 
cap.  38,  inducit  Serpium  Malugihettsem  t-  f\m  Flamen  Dialb  ,  dictitantem , 
duohus  et  septuagiata  anais  post  Com*  Merulm  cmdem  neminem  esse  suf- 
/ectum.  Qaos  calculos  alibi  xum  Dionis  rationibas  conciliamus. 
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Eftt  milii  (tkq«€ ,  precor ,  ■ottrit  diuturoior  amiit) 

FlLIA... 

Hanc  ego  quum  Tellein  geuero  dare ;  tempora  taedis 
Apt:)  requirebaro ,  quKque  carenda  forent. 

Tum  raihi  poft  sacrat  monstratur  Jmmims  iims 
Utilis  et  nuptis ,  utilis  esse  Tiris. 

Prtmaque  pars  hu jus  thalamis  aliena  reperta  est ; 
Nam  mihi  sic  conjux  sancta  Dialis  ait ,  etc 

qu»  si  historica  fide  fiierint  dicta ,  hinc  manifestaiii  erit , 
Nasonis  filiam  hand  ante  hnnc  annnm  genero  datam  esse ; 
qnae  timtn  prima  jwpenla  bis  OTidinm^ 

Sed  non  ex  uno  conjii((e  fedt  arum  , 

pront  Noster  habet  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vers.  yS  et  76. 


Anno  ante  C.  ii;  U.  C.  dcclii  ;  OTidu  xli  ef  XLii. 
C.  CiESARE  AUGUSTO  XIII,  M.  PLAUTIO  SILVANO  COSS. 

I.  Artem  AmatOriam  a  Nasone  hoc  anno  vulgatam 
esse,  inricte  primum  conficitur  ex  Nanmachia,  qnam  cen 
MODO  celebratam  memorat  lib.  I  a  vers.  171 : 

Quid  MODO ,  quum  MH  nopatis  imagine  Cmsar 

Persidas  induxit ,  Cecropiatque  '  rafes  ? 
Nempe  ab  utroque  mari  juvenes,  ak  utroque  pueOle 

Venere  ;  atque  ingens  orbis  in  urbe  fuit ,  etc 

Jam  vero  ex  Velleio  *  novimus ,  hocce  Nanmachiae  specta- 
culum  hoc  anno  ab  Augusto  fuisse  datum;  siquidem  de 
JuUa  relegatione  agens  :  «  At,  inquit,  in  urbe  eo  ipso 
»  anno ,  quo  magnificentissimi  gladiatorii  muneris ,  Nan- 
»  machisque  spectaculis  Divus  Augustus ,  abhinc  annos 

'  Uode  liquet ,  ut  et  aiiis  j»n  ■niMdTmwHi  est ,  Nauroachia  specfa- 
cuhim  tuttc  temporis  ab  Auguslo  exhibitum ,  reprtenHiie  BivaleiD  Ptr- 
smrmm  cum  Atkenimmsitms  pfi|Baai  ad  SahamiaiB. 

'  Lib.  II ,  cap.  100. 
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^•triginta,  S£  et  Gallo  Caminio  COSS.  dedicato  Martis 
»  templo  f  animos  oculosqne  popQli  Romaai  repleverat , 
3»  foeda  dictu  memoriaqae  horrenda  in  ipsius  (Augusti) 
»  domo  tempestas  erupit,  etc.  »  Scilicet  si  inginta  retro 
numeres  annos  ab  exordio  consulatus  f^inim ,  cui  libros 
inscribit  suos  Yelleius ,  id  est ,  ab  anno  U.  C.  DCCLXXXIII , 
spontein  annum  U.  C.  DCCUI,  incidere  ea  spectacula  vi- 
debis.  Hoc  autem  anno  consulatum  xtll ,  ac  ultimum  Au- 
gustns  gessit,  Sihm»  quidem  per  priorem  anni  partem 
collega ,  at  post  eum  GaUo  Camnio ,  qui  suffectus  Sikano 
fuit  Deinde  Caninius ,  Augosto  sese  abdicante,  collegam 
Q.  Fjbricium  habuit ,  uti  vel  ex  Ancyrano  monumento 
constat ;  ubi  etiam ,  si  Dm.  Cossomi  schedas  a  Q.  Jac. 
Gronoi^ioeditSiS  \  sequamur,  immeditate  prxcedebant  con- 
sules  anni  U.  C.  DCCLI,  quum  ibi  post  coss.  anni  DCCL, 
legatur  :  ET  N...  M.  MeSSALA  *  CONSULIBUS,  ET  L.  Ca- 
imiO  ET  Q.  Fabritio  CONSULIBUS.  In  exemplari  autem 
Pauli  Luca  legilur  : . . .  MeSSAUA  . . .  CONSVUBVS  ET  L. 
Caninio  EI  Q.  Fabricio...  Unde  simul,  non  secus  ac  ex 
Yelleio,  liquet,  Caninium  hoc  anno,  in  quo  versamur, 
U.  C.  DCCLII,  consulem  fuisse,  ac  proinde  tum  praedicta 
spectacula  reapse  edita. 

U.  Obscurior  non  erit  anni  tempestas,  quahxc  ^ecta- 
cula  fuerunt  exhibita,  si  f^elleium  cum  iVii^^/r^nostro  ton- 
feramus.  Etenim  in  Mariis  templi  dedicatione  Naumachiam 

'  Memor.  Cotson.  p.  Ga. 

'  Coss.  anni  U.  C.  dccli  Tulgo  dicuntur  Z.  Cont,  Lentulms  et  Jf.  Vali- 
rius  Meualinus  ;  quod  confirmant  anonymi  Fasti  a  Norisio  editi ,  quibus 
legitur  :  Leniulo  et  Messalimo.  His  si  potius  fides  adbibcatur,  corrigend« 
•unt  schedse  Cotsonian» ;  alias  ex  ib  vulgares  Fasti  erunt  eroendandi.  Quo 
in  dubio  nibil  nos  juvat  Reinesii  Inscr.  xxiz ,  Clas.  V.  L.  Lbnt.  M.  Mbs. 
cos.  K.  JuH.  Melius  P.  Lucie  exemplar  Msssalia  ,  manifeste  pro  Mxs- 

SAUHO. 
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aliaqae  spectacnla  faisse  ab  Augusto  edita,  clare  satis  Vel- 
leii  contextus  indicat ;  ex  more  nimiram  recepto  id  factum, 
ut  plara  id  genas  consecrationam  exeropla  comprobant. 
Sic  ipse  Augastas  in  theatri  MarcelU  dedicatione  ludosA^' 
dit ;  quemadmodum  et  paulo  ante  Balbus  suum  dedicans 
tbeatrum  spedacula  exhibuerat,  narrante  Dione  '. 

Glarissime  vero  Ovidius  significat,  ludos  soXtmnts  MarU 
sacros ,  et  quidem  ob  templum  ab  Augusto  in  suo  Foro  el 
conslructum ,  IV  Idus  Maias  in  circo  cekbratos  tssit ,  uti 
jam  alibi  ^  nobis  observatum.  Fastorum  enim  lib.  V,  ad 
eum  diem  Noster  canit  a  vers.  55o  : 

Mar8  veDit ;  et  venieiis  belfica  signa  dedit 
Ultob.  ad  ipse  suos  caelo  descendit  hohorbs  , 

Templaque  in  Augusto  conspicienday2»/o. 
Et  Deus  est  ingens ,  et  opus  :  debebat  in  urbe 

Non  aliter  nati  Mars  habitare  sui »  etc. 

Deinde  quum  templi  '  ornamenta  fuse  complexus  esset, 
enumerassetque  arma  et  spolia  de  hostibus  capta ,  affixa 
postibus ,  atque  explicasset  unde  Mars  cognomen  Ulloris 
habuerit,  curque  templum  eidem  in  Aug^sti  foro  con- 
structum ;  quod  nempe  Mars  Augusto  patris  necem ,  Cras-* 
sique  et  Antonii  clades  ulciscenti  ^dfutvsii  ^  :  iandem  addit, 

'  Lib.  LIV,  pag.  539. 

^  Jani  Templ.  Reser.  p.  3a3. 

^  Ejiis  effigies  in  yariis  Augusti  nummis  cemitur,  quales  jamdndnm 
compiures  viri  docti  exhibuerunt ;  Ant.  Augustinus ,  Sebast.  Erixxo , 
Goltxius ,  Torrentius  ad  Sueton.  Aug.  cap.  ag ,  aliique.  Nec  rari  sunt  in 
hodierais  rem  antiquariam  colentium  Cimeliis ,  presertim  Anglicanis. 
Reprsesentant  nonnulH  teraplum  in  fastigio  rotundum  sez  columnarum 
cum  tribus  signis  miUtaribus,  ac  his  hinc  inde  yerbis  :  mar.  ult.  Aliorum 
Postica  Martem  exhibet  cernendum  in  medio  templi  quatuor  coll.  stan- 
tem ,  deztra  signum  legionis ,  sinistra  signum  aliud  militare  sine  aquila 
tenentem ;  in  imo  mart.  ult. 

*  Vers.  569  sqq  ea  prosequitur  :  «  Voverat  hoc  juvenis  tunc ,  quum  pia 
sustuUt  arma ,  etc.  Te/ppfa  feres ,  et  me  victore  vocaberis  £^//or  etc.  Nec 
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at  vulgares  ferant  codices,  quos  sequi  malamus,  vers. 
597  et  598 : 

Solemnes  ludos  circi  celebrate ,  Quirites  ^ 
Non  Tua  est  fortem  scena  decere  Deum. 

ex  quibus  slmul  collatis  manifestnm  est^  ludos  quotannis 
ad  lY  Idus  Maias  in  drco  celebratos  Rom«  fuisse ,  ex  quo 

satis  est  meruisse  seme/  cognomindL.Jfarf/ :  Persequitur  Part/ia  s/gna  re- 
tenta  manu  etc.  Part/te ,  refers  aqui/as  :  victos  quoque  porrigis  arcus.  Pi* 
gDora  jam  nostri  nulla  pudons  habes,  Rite  Deo  /emp/umqut  datum  no- 
menque  bis  u/to  etc.  »  Qu»  si  rite  cum  cseteris  carminibus  conferantur^ 
Kquido  patebit ,  nequaquam  hinc  ambigi  posse  ,  «  an  duplici  cognoroento 
»  Mars  in  eodem  templositcultus ,  an  duo  essent  templa  ,  Ultoris  et  Bis- 

>  ultoris  y  >»  ut  censet  Donatus  (  de  urbe  Rom.  lib.  II ,  cap.  aa  ) ,  quocum 
alii  y  Torrentius ,  Nardini ,  etc.  ez  hoc  loco  ac  Dione  (lib.  LIV,  p.  5a6  ) 
coUigunt  y  prcter  ho^  templum  in  Foro  Augusto  Marti  Ultori  consecra* 
tum  y  aliud  etiam  delubrum  minoris  impense  in  Capitolio  positum  ab 
Augusto.  Verum  Ovidius  unum  modo  teroplum ,  quod  Marti  Ultori  fuerit 
sacrnm  eo  in  Foro ,  quoque  suspensa  fuerint  signa  Romana  a  Parthis  re- 
cepta^  indigitat.  Dio  quidem »  ut  Tulgaribus  ejus  codicibus  habetur ,  de 
istis  signis  agens  ad  an.  U.  C.  uccxxxiv ,  quo  Augustus  ea  recepit ,  hsec 
prodit :  «  Itaque  et  sacrificia  ejus  rei  causa ,  et  templum  Martis  Ultoris  in 
»  Capitolio  ,  ad  imitationem  Jovis  Feretrii ,  K«r«  xo  zov  A(#«  ^if^tTfitsv  ^i- 
»  )fi»/Me ,  quo  signa  ea  militaria  suspenderentur ,  decerni  jussit ,  ac  ^einde 

>  perfecit  »  At  hic  locus  mendo  non  caret,  mihiquc  constat ,  verba , 
Scribarum  culpa  male  deturbata  ,  sic  esse  restituenda  :  <c  Templum  Martis 
»  Ultoris ,  ad  tnstar  illius  Jovis  Feretrii  in  Capitolio ,  quo ,  etc.  decerni 
»  jussit ,  etc.  »  Ratio  est ,  quod  Ovidius ,  Suetoniusque  ad  solum  Martis 
templum  in  Foro  Au^usto  constnictum  referant ,  quse  Dionis  textus  ad 
aliud  in  Capitolio  constitutum  trahit.  Alia  prseterimus  argumenta,  quum 
id  satis  hoc  loco  sit  Addimus  modo ,  si  Nasonis  versus  postremo  prolatus- 
cam  Cl.  Nic.  Heinsio  ex  cod.  MSS  legatur,  nullum  Marti  cognomen 
Bismltoris  esse  datum  ;  sed  poetam  ibidem  tantum  docere  ,  U/tor/s  cogno- 
neo  huic  Deo  tributum  fuisse  ;  quod  semel  bisque  sit  rcs  romanas  ultus. 
Nec  proinde  aliud  querendum  est  templum ,  quod  Martis  Bisu/toris  vo> 
catom  fuerit  Nec  etiam  ex  duplici  templo  petenda  cum  Torrentio  causa , 
earmomeadem  in  nummis  omnibus  Martis  temp/iforma  cernitur.  In  omnibus 
€iiim  Martis  Ultoris  titulus  legitur ;  atque  quum  in  nonnullis  sex 
columnse  cum  signis  militaribus  c^mantur ,  in  aliis  vero  quatuor  solum 
columne  cum  ipso  Marte  signa  gerente ;  hec  varietas  ad  vanas  ejusdem 
templi  facies  referri  potest.  Yide  Nostrum  ,  Fast  lib.  V,  vers.  56i-566 ; 
Tristlib.  II,  vert.  a^. 
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Marti  UUm  templant  Ao^stiis  sao  in  Foro  dicaverat. 
Qnod  valide  coDiinnatur  ex  veteri  kalendario  ' ,  qao  ad 
eumdem  diem  haec  signantur :  LUD.  Mart.  IN  CIRC.  Nec 
ibidem,nec  aliis  kalendarioram  firagmentis  ad  uHum,  pra^ter 
illam  diem  ludi  notantar  Marii  saeri. 

Ut  vero  difficullatem  bac  in  re  ex  Velleio  motam  solvat 
eminentissimus  Norisius  ^,  baec  quidem  regerit :  «  Quamvis 
»  Velleius ,  Caninio  consule  nominato ,  templam  Mards 
»  dedicatum  recenseat,  non  tamen  post  kal.  JuUas  ^  dedi- 
»  catio  peracta  fuit  :  nam  gladiatorium  tantum  munus  ac 
»  Nanmacbia  eodem  consulnm  collegio  sigtoantur,  addita 
»  postea  templi  Martis  consecratione ,  ne  rem  ejus  anni 
»  memorandam  omisisse  videretur.  »  At  quum  mihi  sit 
persuasum ,  ea  spectacnla  pertinuisse  ad  ipsam  templi  d(S- 
dicationem ;  ideo  jam  olim  malui  dlcere ,  Velleium  roodo 
voluisse  ea  temporis  nota  Julia  relegationem ,  de  qoa  boc 
loco  prxcipue  agit,  signare,  ac  significare,  eam  post  ista 
spectacula  contigisse ,  quum  nempe  jam  Augustus  a  kal. 
Jul.  vel  ab  aliis  quibuscumque  antecedentibus,  Gininium 
collegam  in  consulatu  baberet ,  at  ante  SepUmbris  exitum , 
quousque  per  novem  menses  consulatum  gessisse  ^  videtur 
Augustus.  Qu«  interpretatio  prorsus  Velleii  contextui  con- 
sentanea  videbitur ,  si  animum  lector  attentum  ad  eumdem 
vertat. 

Aliam  porro  difficultatem  objicit  Dio ,  bsec  ad  an.  U.  C. 

'  Vide  Gruter.  pag.  i33. 

^  De  Cenot.  Pis.  pag.  i83. 

'  A  quibus  nimirum  Ili.  ille  Tir  centet  consules  sufTectos ,  his  Augusli 
temporibus ,  fasces  gessisse  seroestres ;  quod  in  Fastorum  fragmentis  su<- 
perstitibus  yideamus,  nonnullos  id  genus  consules  ab  iisdem  kaL  Jul.  roa' 
gbtratnm  inire.  Verum  exinde  certo  minime  sequitiir ,  necetiMnaliuBdc 
probatur ,  hunc  morem  singulis  constamter  annis  <ibtinuiis<. 

^  Vide  Jani  Templum ,  pag.  327. 
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744  >  Claocliicpe  primum  scribens,  lib.  LX,  pag.  667 : 
<c  Hos  honores  parentibus  suis  tribuens ,  ipse  nihil  praetei' 
»  nomina  imperii  accepit.  Qu»  enim  equestria  certamina 
»  kal.  Augusti  (qui  estnatalis  Claudii)  exbibentur,  insti- 
»  tuta  sunt  propterea ,  quod  ea  die  Mabtis  aedes  conse- 
»  crata  fuit.  »  £x  quo  loco  Bucherius  deducit ,  revera 
Martis  templum  kal.  Aug.  an.  U.  C.  752,  dedicatum  tsst. 
At  quum  historicus  ille  omnino  hac  in  parte  adversetur 
OvuUa  et  kaUndario ,  quibus  loc^pletiores  hac  in  re  testes 
desiderari  nequeunt,  ideo  diceremalim,  vel  Dionem  ipsum 
fuisse  hallucinatum ,  vel  potius  mendum  in  ejua  verbis  cu- 
bare ,  ac  loco  vocis  Martis  reponendum  esse  numinis  alius 
nomen.  Profecto  in  alio  veteris  kaUndarii  (ragment.  apud 
Gruier.  pag.  i34,  ad  kal.  AuGUSn  legimus :  SPEI.  AD 
FORVM  HOLrrOKIYM  NATAL.  TI.  ClAVDU  GeRMANICI. 

£x  dictis  igitur  dare  satis.  patet,  Artem  AmBioriam  ab 
Ovidio  fuisse  editam,  templo  quidem  Martis  jam  Nauma- 
chia  aliisque  spectaculis  dedicato ,  seu  post  IV  Idus  Maias 
hnjus  anni ,  sed  ante  Juliae  relegationem  S  ac  Septembris 
finem.  Quse  sententia  jamdudum  doctissimis  placuit  viris, 
quos  inter  Keplenan  laudat  illustrissimus  Norisius  ^ ,  qui 
et  eamdem  suo  calculo  probat  :  «  £os  vero  ,  ait ,  Ijbros 
»  (^Artis  Amandi)  ante  damnatam  Juliam  scriptos  opina- 
»  tur,  (Keplerus  )  quod  Augusto  adulteris  ingenti  seve- 
»  ritate  poenas  irrogante «  neutiquam  poeta  ausus  foisset 
»  adulteria  ac  promiscuos  foeminarum  amores  non  tantum 
»  laudare,  verum  etiam  praecipere.  Non  rejicio,  subjungit 
»  Eminentissimus  vir  ,  probabilem  conjecturam.  »  Nam 

'  Eam  ante  hu)us  umi  exitum  factam  dio  probat  argumento  Cl.  Nori- 
sios,  de  Cenot  Visaa.  pag.  i83 1  quein  et  nos  secuti  suroua ,  Jani  Templ. 
Reser.  pag.  3aS. 

*  De  Ccnot  Pis.  p«g.  188. 


i6o  P.  OVIDII  VITA 

exsilii  sui  caasani  hanc  ipsam  dicit,  Trist.  lib.  II ,  vs.  21 1 : 

Altera  pars  superest ,  qua  turpi  crimine  tactus 
Arguor  obscceni  doctor  adulterii ,  etc 

Eamdem  quoque  ratiouem  ex  Juli»  relegatione  deducit 
Bucherius  ' ,  licet  male  sit  opinatus ,  Martis  templum  kal. 
Augusti  dedicatum  esse. 

III.  Aherum  nobis  Ovidins  suppeditat  argumentum , 
quo  docemur,  Artem  AnuUoriatn  hoc  anno  U.  C.  DCCLII, 
inlucem  prodiisse.  Scilicet  de  Parthica  expeditione  canens, 
ad  quam  lum  sc  accingebat  Caius  Augusti  ex  Julia  nepos , 
at  adoptione  filius,  ejus  aetatem  sic  describit,  lib.  I  a 
vers.  177  : 

Ecce  parat  Cmsar  domito ,  quod  defuit ,  orbi 

<  Addere  :  nunc ,  oriens  ultime ,  noster  eris. 
Parthe,  dabb  poenas  :  Crassi  gaudete  sepuUi , 

Signaque  barbaricas  non  bene  passa  madus. 
Ultor  adest ;  primisqw  ducem  profitetur  in  armb  ^ : 

Beliaqiie  non  puero  tractat  agenda  puer. 
Parcite  natales ,  timidi ,  nuraerare  Deorum  : 

Cmsaribus  Virtus  contigit  ante  diem  ,  etc. 
Auspiciis  animisque  patris  puer  arma  movebis : 

Et  vinces  animis  auspiciisque  patris, 
Tale  rudimentum  tanto  sub  nomine  debes : 

^unc  jupenum  priuc^ps  ',  deinde  future  senum ,  etc. 

'  Belgi.  Rom.  pag.  8a. 

^  Alit  codd.  anuis  habent. 

'  Scilicet  Caius  Prmceps  Jupentuiis  jam  ante  adpellatus  fuerat ,  et  qui- 
dem ,  ut  Dio  indicat  ( lib.  LV,  pag.  553  ) ,  quum  virilem  induit  togam  ; 
quam  ut  ei  daret  Augustus  ac  tirociuio  deduceret  in  Forum^  petiit  sibi 
duodecimum  consulatum^  (in  an.  U.  C.  /49  )y  uti  et  postea  tertium  deci- 
mum  (in  an.  75a),  in  Lucii  C«saris  gratiam,  teste  Suetonio,  iib.  II,  cap.  aS. 
Rem  de  hoc  utroque  suo  nepote ,  seu  per  adoptionem  filio,  Ono  et  Lucio, 
sic  ipseipet  Augustus  diludde  in  V ite  breviario  narraTit ,  prout  ez  mo- 
numenti  Ancyrani  apographis  ,  et  potissimum  ex  illo ,  quod  Paui^  Lucms 
edidit ,  paucis  iitteris  necessario  et  facile  suppletis ,  habemus  :  fiuos 
MBOd  Qvos  ivvenes  miHi  cripvit  fatvm  caivm  bt  lvcivm  casarbs... 

HONOmS  MBI  CAVSA  SBKATVS  POPVLVSQVB  ROMANVS  ANITVM  QVINTVM  BT 
DBCIMVM  AGBNTIS  CONSTUS  DBSIGMAVIT  VT  BVM  MAGISTBATVM  INIBBlfT 
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ubi  dum  poeta  scribit  Caium  arma  moturum  ,  non  modo 
auspicus,  sed  et  annis  patris  (adoptione)  Augusti,  eo  ma- 
nifeste  significat,  Caium  tunc  eumdem  setatis  annum  egisse, 
quo  Augustus  olim  adversusM.  Antonium  arma  moverat. 
Augustus  autem,  ut  ipsemet  in  Ancyrano  monumento  tes- 
tatur ,  annos  undeviginii  natus ,  exercitum  privato  consiUo , 
privataijue  impensa  comparavit,  Quod  tamen  cum  nonnuUis 
doctissimis  viris  haud  eo  sensu  intelligendum ,  ut  signi- 
ficet ,  Cxsarem  Octavianum  sibi  exercitum  ante  compara- 
visse,  quam  XIX  aetatis  annum.complevisset,  id  est,  ante 
IX  kal.  Octob.  anni  U.  C.  DCCX,  quo  die  annum  vicesimum 
princeps  ille  ingressus  est.  Etenim,  ut  jam  alibi  '  obser- 
vavimus,  ex  variis  Ciceronis  epistolis  demonstrari  potest, 
Octavianum  mense  demum  Octobri  istius  anni  DCCX  vete- 
ranos  circumscribere ,  exercitumque  contra  Antonium  du- 
cere  coepisse ;  quum  jam  undemesimum  ^taiis  annum  modo 
absolvisset ,  ac  jam  auspicatus  esset  vicesimum ,  quo  la- 
bente,  et  U.  C.  DCCXI  haud  multum  adulto,  M.  Anto- 
niumarmisvicitfugavitque.  Caius  vero,adoptivus  Augusti 
filius,  Apuleio  et  Nerva  coss.  hoc  est,  anno  U.  C.  DCCXXXIV 
natus,  teste  Dione  *,  undemesimum  aetatisannum  inire  de- 

POST  QVIKQVENKIVM  :  KT  EX  EO  DIE  QVO  DEDVCTI  SVKT  IN  FORVM  VT 
nfTBRBSSElfT  COKSlUS  PVBLICIS  DECREVIT  SENATVS.  EQVITES  AVTEM 
ROMA9I  VHIVEIISI   F«.IKCIPBM  IVVBNTVTIS  VTRumQVe   eORVM  PARMIS  CT 

HASTIS  ARGENTEis  DONATVM  APPELLAVERVNT.  Quibus  varie  recentionim 
coDJectura  pravseque  interpretationes  evanescunt ,  alio  loco  discutiendae. 
Intrrini  hic  observare  est,  utmmque  principem  in  nummo  Augusti  Arg. 
passim  apud  Antiquarios  prostante  ,  reprsesentari  cum  iisdem  Parmis 
et  Hastis  ^  hacque  epigraphe,  C.  L.  cjesares  avgvsti  f.  Coss.  design. 
P&IHC.  IWENT.  Addit  Ovidius ,  Caium  adloquens  :  Deindefuture  Senum , 
scilicet  princeps ;  i{uoA  in /amiliam  (^sarum  pcr  adoptionem  inductus ,  ut 
habetTacitus ,  Annal.  I ,  cap.  3 ,  aleretur  in  spem  imperii,  tanquam  Au- 
gusti  successor  designatus ,  Dio ,  lib.  LIV,  pag.  533. 

*  Jani  templ.  Reser.  pag.  333. 

»  Lib.  LIV,  pag.  526. 
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buit  anno  U.  C.  DCGLII ,  quo  proinde  somBmm  se  ad  ex- 
peditionem  Partbicam  accinxerit  \  ut  anno  proxime  se- 
quenti  arma  moveret,  et  auspiciis,  et  annis  patris.  £t  eo 
certe  tempore  Caium  in  Partbos  cum  copiis  profectnm  esse, 
aliis  rationibus  invictis  olim  post  d.  viros  ostendimus  '. 
Idcirco  et  binc  constat,  O^idium  nonnisi  isto  U.  C.  anno 
DCCLII 9  illa  de  Caii  ad  bellum  Partbicum  apparatu  carmina 
scribere,  atque  adeo  ipsam  Artem  Amaianam  edere  po- 
tuisse,  tTibus  libellis  distinctamy  utipsi  superstites  testan- 
tur,  ac  ipsemet  auctor  Trist.  lib.  II ;  ubi,  quum  ad  Au* 
gustum  dixisset,  ei  si  banc  Artem  legere  vacasset,  vs.  2^0: 

Nullum  legisses  cTioien  in  Artb  mea ; 

addit  vers.  2^5  et  246  : 

NeTe  quibus  scribam  possis  dobitare ;  UhelUs 
Quatuor  hos  Tersus  e  tribus  unus  habet ,  etc. 

III.  Artis  Amatori»  epocha  sic  fuse  satis  discossa  et  de- 
finita ,  jam  constare  possunt  qux  supra  (an.  U.  C.  DCCXLUl) 
de  Amorum  libris  notavimus ;  quos  ante  illam  Artem  pri- 
mum  conscriptos  ac  editos,  uti  et  iterum  recensitos  atque 
denuo  vulgatos ,  quura  eamdem  moliretur  poeta ,  patet  ex 
Art.  Amat.  lib.  III ,  vers.  3^3 ,  535 ,  coUat.  cum  Amor. 
lib.  II ,  Eleg.  Xvni ,  vers.  19  et  20.  Hinc  item  constat ,  et 
Epistolas,  seu  Heroides  ^  de  quibus  ibidem  diximus ,  ante 
baec  tempora  jam  lucem  vidisse,  quum  eodem  Art.  Amat. 
iib.  II ,  vers.  3^5  et  3^6,  boc  opus,  ceu  jam  vulgatum> 
memoretur. 

'  Nondum  entm  tunc  profectum ,  at  in  procincta  fuisse ,  docet  Ori- 
dius ,  non  modo  versitnlis  superius  prolatis ,  sed  et  Ters.  ao3  :  «  Marsqne 
pater,  Csesarque  pater,  date  numen  bunti.  » 

'  Jani  templ.  Reser.  pag.  334  ^99  *  '^^^  totum  illud  cap.  vi ,  sect.  4  $ 
quo  tempus  eipeditionis  a  Caio  suscept«  pluribus  definlrc  nitimur.  Lege 
ct  cap.  V  I  pag.  a90'3oi. 
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Insuper  vero  e\  dictis  observandam  venit ,  Nasonem  et 
aiite  iteratam  Kbrorum  Amorum  editionem,  ac  adeo  ante 
haec  tempora ,  operam  tragapdiis  dedisse ;  siquidem  eadem 
Kb.  II  Eleg.  XVIil,  (quae,  ut  jam  observatnm,  scripta, 
qnmn  Noster  snb  incude  Artem  Amatorram  habebat)  vers. 
i3-i8,  h«c  canit : 

Sceptra  tamen  sunisi ;  curaque  trA6<ediA  nostra 
Crevit ;  et  huic  opert  quainlibel  aptus  eram. 

Risit  Amor,/^/A7Asrque  meam,  pictosque  cothuntos^ 
Sceptra^ne.  privata  tam  bene  sumta  manu. 

Hinc  quoque  me  4ominaB  nnmen  deduxit  iniqnse  , 
Deqile  coAurndt&  vate  triumphat  Amor. 

Idem  ex  Amor.  lib.  III ,  £le§.  I ,  confirmatur;  ubi ,  quum 
Noster  Tragtgdiam  ac  Elegiatn  induxisset,  velut  poetam  vi^ 
cissim  ad  sua  carmina  allicientes  ,  addit ,  suo  nomine  lo- 
quens ,  vers.  GS-yo  : 

Altera  me  sceptro  decoras ,  altoque  coihumo  ; 
Jam  nunc  contacto  '  magnus  in  ore  sonor: 
Altera  das  nostro  victurum  nomen  amori ,  etc. 

quibus  clare  significatur,  Ovidium  jam  ante  fictum  hoc 
certamen  carminibus  iragicis  inclaruisse ,  non  secus  ac  ek' 
giacis,  sen  amatoriis.  Quod  superius  indicaverat  Tragofdia, 
sic  loquens,  vers.  27-29: 

Quod  tenere  cantent ,  lusit  tua  Musa ,  pueli« ; 

Pr/mai\ue  per  numeros  acta yupenta  suos. 
Nunc  babeam  per  tc  ,  Romana -Tragoedia ,  nomen  ,  etc- 

unde  simul  licpet ,  Nasonem ,  dum  haec  scriberet ,  pritnam 
peregisse  jmeniam  ;  quod  et  postea  innuit  eadem  Elegia , 
vers.  59 : 

Prima  tu»  movi  felida  semina  mentis  ; 

Scilicethoc  i  poematum,  Amor.  lib.III,  exillis  est,  quae 

'  An  non  potius  legendum  ,  contecto ,  ob  larvam  nempe ,  qua  conte- 
gebatur  os ,  faciesve. 
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post  priorem  homm  librorum  editionem  addidit  secnndx 

snb  haec  tempora  factx ,  qoum  Ovidins  jam  qmiragenanus 

esset. 

Alia  snnt  ipsiusmet  Ovidii  testimonia ,  quibus  diserte 
profitetur,  se  Tragadias  scripsisse.  SicTrist.  lib.  II,  vers. 
5i9  et  520,  ad  Augustnm  : 

Et  mea  sunt  populo  saltaia poemata  s«pe  : 
Scpe  oculos  etiam  detinuere  tuos. 

Inferius  vero ,  vers.  553  et  554  • 

Et  dedirous  tragicis  scriptum  regale  cothmrnis : 
Qu^que  graTis  debet  verba  cothurmms  habet 

Tandem  et  Trist.  lib.  V,  Eleg.  vil ,  vers.  25-28 : 

CanDina  quod  pleno  saltari  nostra  theatro , 

Versibus  et  plaudi  scribis,  amice,  meis; 

Nil  equidem  feci  ( tu  scis  hoc'  ipse  )  theatra. 

Legimns  nempe  hoc  postremo  versu  non  theairis,  ut  vul* 
gai*es  libri  ferunt ,  sed  iheaira.  Etenim  ex  toto  contextu 
manifestum  est,  Ovidiuro  non  sibi  velle,  se  nihil  theairis , 
id  est,  ad  theatra,  vel  quod  theatris  saltaretnr,  scripsisse  ; 
sed  omnino  ^gnificare ,  se  nihili  fecisse ,  sen  aestimasse 
theaira.  Quem  sensnm  evincit  et  subsequens  versicnlus  : 

Musa  nec  in  plausus  ambitiosa  roea  est ,  etc. 

IV.  Ad  ea  porro  tragica  carmina ,  qu»  ante  hoc  tempns 
coeperat  quidem ,  sed  oh  amatoria  non  absolverat ,  refe- 
rendum  quod  habet  Amor.  lib.  II ,  Eleg.  I ,  a  vers.  1 1 : 

Ausus  eram  ,  memini,  caelestia  dicere  bella, 
Centimanumque  Gygen ;  et  satis  oris  erat : 

Quum  male  se  Tellus  ulta  est ,  ingestaque  Ol)rmpo 
Ardua  devezum  Pelion  Ossa  tulit. 

In  manibus  nimbos,  et  cum  Jove  fulmen  habenti , 
Quod  bene  pro  caelo  mitteret  ille  suo , 

Clausit  amica  fores  :  ego  cum  Jove  fulmen  omisi ,  etc. 

Blanditias  elegosque  leves,  mca  tela  ,  resumsi,  elc. 
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quod  opus  iheairo  destinatum  fuisse,  docent  etiam  supe- 
riorcs  vers.  3  et  4  : 

Hoc  quoque  jussit  Amor  :  procul  hioc ,  procul  este  sevene  : 
NoD  estis  teneris  apta^  ikeafra,  modis. 

y .  Ex  illis  vero  Nasonis  operibus  tragicis  landatur  pr«- 
sertim  ab  antiquis  Medea ,  de  qua  auctor  Dialogi  de  Ora- 
toribus  :  «  Nec ,  ait  ',  ullus  Asinii  aut  Messalse  liber  tam 
x>  illustris  est,  quam  Medea  Ovidii  ,  aut  Varii  Thyestes.  » 
Quintilianus  '  quoque  idem  opus  extoUit :  «  OviDU  Me- 
»  DEA ,  inquit ,  videtur  mibi  ostendere  quantum  vir  ille 
»  praestare  potuerit ,  si  ingenio  suo  temperare ,  quam  in- 
»  dulgere  maluisset.  »  Recentiores  omittimus. 


Anno  ante  C.  i ;  U.  C.  dgcuii  ;  Ovidii  xui  et  xuii. 
COSSO  CORN.  LENTULO,  L.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  HuiC  citissimum  anno  venit  adscribendum ,  quod 
Ovidius  sibi,  edlta  jam  Arte  Amatoria,  obtigisse,  canit, 
Trist.  lib.  II  y  Artem  illam ,  qu»  praecipua  sui  exsilii  causa 
dicebatur,  apud  Augustum  vindicans,  vers.  SS^-S^S  : 

Nos  quoque  ^jam  pridem  scripto  pcccavimus  uno  ; 

Supplicium  patitur  non  nopa  culpa  novum : 
Carminaque  edideram ,  quum  te  delicta  noianiem^ , 

Trmierii  toties  jure  ^  quietus  eques, 
Ergo  y  f\u9t /ttveni  mihi  non  nocitura  putaTi 

Scripta  parum  prudens »  nnnc  nocuere  teni? 
Sera  redundavit  veieris  vindicta  libelli.  * 

quae  quum  sub  sui  exsilii  ac  anni  U.  C.  DCCLXIII  princi- 

»  Cap.  i3.  « 

>  Instit.  lib.  X ,  cap.  4  :  vid.  et  lib.  VIII ,  cdp.  5. 

'  Vulgo  legitur  irrequieius ,  vel  etiam  in  cod.  MSS  inrequieius,  Lipsius 
verode  Milit.  Rom.  lib.  I ,  Dialog.  v,  itle  quieius ,  legendum  censebat. 
Melius  postea  cl.  Nic  Heinsius  ex  tribus  antiquis  MSS/ure  quieius  edidit. 
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piam  scriberet,  hoc  est,  deeem  iotegris  post  editaun  Artem 
anuis ,  merito  dicit ,  se  jam  pridem  hoc  scripto  pecca- 
visse,  et  sera  mulctatum  vindieia;  qua  potuisset  Aagustus 
eum  multo  citius  notare,  dum ,  jure  sai  monun  regiminis, 
equitum  turmas  recoguosceret.  Ad  hanc  enim  rteagmiio- 
nem ,  non  vero  ad  solemaem  equitum  tmnmctwnem  quor 
tannis  Idibus  JuUis  '  peractam ,  hic  respicit  Ovidias ,  uti 
clarissime  docet,  dum  ait,  se  multoties  cum  equo  praUe^ 
riisse  coram  Augusto  deUeta  notante ,  qui  Nostrum  equa 
non  mulctaverit,  sed  sine  nota  et  nmlcta  eum,  jure  adeo 
guietum,  praeterire  sivit  Haec  sdlicet  erat  equitum,  qai 
gravibus  delictis  se  p<enae  obnoxios  fecerant ,  muleta ,  at 
equus ,  qui  illis  publice  assignabatur  ac  publico  sumtu  ale- 
batur,  a  eensoribus  adimeretur,  quum  singulis  lustris  equi* 
tes  ad  examen  censuramve  revocabant. 

II.  Aagustus  autem  censuratn  quidem  perpetuam  auno 
U.  C.  DCGXXXII  recipere  noluerat  ^ ;  postea  tamen ,  an* 
DCCXXXVf  decretum  est,  «  ut  magister  morum  per  quinque 
»  annos  esset ,  potestatemque  censoriam  per  id  temporis 
»  haberet '.  »  Quum  vero  illud  morum  leguimjue  regimen 
renovatum  ac  continuatum  usque  ad  Augusti  mortem  fue- 
rit  ^ ,  inde  est  quod  Suetonius  ^  scribit ,  Augustum  rece- 
pisse  morum  leguimjue  regimen  perpetman»  «  Quo  jure ,  sub- 
»  jungit ,  quaaquam  sine  censurx  honore ,  censum  tamen 

'  Yide  Tacit  Aonal.  lib.  II ,  cap.  83 ,  cum  Lipsii  notis ,  ac  bujus  lib.  I 
de  Milit.  Rom.  Dial.  v.  Seroel  nixnirum  (juotannis  illo  die  fiebat ,  uti  patet 
ex  Livio;  (lib.  IX.  )  «  Ab  eodem  ,  ait  (  Q.  Fabio  censore  ) ,  institutum 
»  didtur,  ut  equites  Idibus  Quintilibus  transveherentur.  »Idque  a  templo 
Maiiis  extra  portam  Capenam  ,  ad  templuni  Castoris  in  Foro »  exDionys. 
Halic.  lib.  VI  :  vid.  Donat,  de  Urbe  Roro.  ]ib.  III ,  cap.  i3. 

>  Dio,  lib.  LIV,pag.  5ai. 

5  Dio ,  lib.  LIV,  pag.  Say. 

♦  Dio,lib.  LIV,pag.  541. 

*  In  Aug.  cap.  37. 
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y>  pi^nli  tere^t,  etc.  >>  Eodem  etiam  jnre^  «  eqoitum  tor- 
»  masfrequenter  recognoYit,  post  long^  intercapedinem 
»  redncto  more  tranftvectionis.  Sed  neque  detrahi  qnem- 
»  qoam  in  transvdiendo  ab  accnsatore  passus  est ;  quod 
»  fieri  solebat :  et  senio  velaliqua  corporis  labe  insignibus 
»  permisit,  praemisso  in  ordine  equo,  ad  respondendum 
>«  quoties  citarenUir ,  pedibus  venire ,  etc.  '  »  qu«  non 
pamm  Nasonis  locnm ,  quem  tractamus ,  illustrant ,  non 
secos  ac  qux  idem  Snetooius  addit  :  «  impetraiisque  a 
n  senatu  decem  adjotoribus ,  unumquemque  eqoitum  ra- 
y>  tionem  vit«  reddere  coegit :  atque  ex  improbatis  alios 
n  poena ,  alios  ignominia  notavit;  etc.  »  quae  videsis. 

in.  Siogulas  porro  vices,  quibus  equitum  turmas  ipse- 
met  Augustus  recognoverit,  definire,  silentibus  historicis, 
nobis  non  licet.  Verum  et  hoc  anno  id  peractom ,  quum 
modo  Noster  suam  jirUm  ediderat  y  ex  ejus  verbis  colli- 
gere  fas  est.  Haud  longe  saltem  ab  hoc  tempore  remo- 
venda  est  novissima  post  eamdem  Artem  editam  facta  re- 
cognitiof  qua  rursus  Naso  probatus  ab  Augusto  delicta 
notante  fuit.  Quo  etiam  spectat  ejusdem  Trist.  lib.  II ; 
vers.  89  et  90  : 

Af  y  memiDi ,  yitamque  meam  moresque  probabas 
IliOy  quem  dederas,  pretereuntis  equo. 


Aduo  C.  I ;  U.  C.  dccliv  ;  Ovidii  xuii  et  xliv. 
C.  CiESARE  AUG.  F.  L.  ^MILIO  PAULLO  COSS. 

I.  Caium  CiiESAR£M,  de  quo  poeta  noster  in  Arte  Ama- 
toria  canit,  ceu  ad  Parlhicam  expeditionem  se  accingente, 
hoc  anno  consulatu  decoratum  fuissey  dum  ultrajines  ex- 

*  SuetoD.  iD  Aug.  cap.  38. 
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tremos  popuU  Romani  bethan  gerebai ,  testatar  Cenotaphii 
Pisani  tabula,  quam  emiiientissiinus  Norisius  insigni  opere 
iliustravit.  Hinc  vero  quum  recte  doctissimus  vir ,  et  post 
eum  Pagius,  deduceret,  Caium  in  consulatu ,  superato 
Euphrate  ,  (qui  Syriam ,  Romani  orbis  provinciam ,  a  Me- 
sopotamia.  Parthorum  ditioni  subjecta,  disterminabat)  bar- 
barbrum  regionem  invasisse ,  armaque  in  hostili  terra  cir- 
cumtulisse ;  ita  et  exinde  non  niinus  recte  Masonis  locum 
ex  libro  Remedionun  Amoris  interpretatus  est '  de  hac  Caii 
Cxsaris  in  Parthicam  ditionem  irruptione.  Etenim  quum 
Noster  dixisset ,  ab  Amore  odio  haberi  homines  occupatos, 
otiosos  vero  eidem  acceptos  ts&t^  subjungit,  vs.  i5i-i58 : 

Sant  fora ,  sunt  leges ,  sunt ,  quos  tuearis ,  amici : 

Vade  per  urbanse  candida  castra  togae. 
Vel  tu  sanguinei  juvenilia  munera  Mariis 

Suscipe  ;  deliciae  jam  tibi  terga  dabunt. 
¥»cce/ugax  Parthuf ,  roagni  nova  causa  triurophi  ^ 

Jam  videt  in  campis  Cmsaris  Arbia  suis, 
Vince  Cupidineas  pariter ,  Parthasi^t.  sagittas  y 

Et  refer  ad  patrios  bina  tropaea  Deos.  ' 

Quae  painter  liquido  probant ,  hunc  Remedionun  Amoris  li- 
brum  fervente  bello  Parthico  scriptum  esse ,  et  quidem  dum 
Caius  Caesar  in  Parthorum  campis  cum  exercitu  degebat. 
Quum  vero  ex  serie  rerum  a  Caio  post  suum  ab  urbe  Roma 
discessum  in  itinere  gestarum  ^  pateat ,  eum  principem  vix 
ante  hunc  annum,  in  quo  versamur,  potuisse  Euphratem 
cum  copiis  transire,  atque  revera  eum  trans  eumdem  flu- 
vium  hoc  ipso  anno  fuisse ,  ut  Tabula  Pisana  docet ;  hinc 
haud  invalide  coUigere  licet,  illa  carmina,  integrumque 
librum  hoc  labente  anno  in  lucem  venisse;  quod  confirma- 

'  De  Cenot.  Pisan.  pag.  a48,  vide  et  Jani  templ.  Reser.  pag.  347. 
^  Vid.  Noris.  de  Cenot.  Pisan.  pag.  a^^  >  ^^  Jani  teropl.  Res.  Sect.  iv » 
cap.  5  et  6. 
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bitur,  si  observemus^/^^r^/Ti  cum  PariAis,  anno subsequeute, 
U.  C  DCCLV  roedto,  compositam  esse,  uti  alibi '  post  prae- 
landatum  Norisium  pluribus  evicirous ;  C[uam  tameu  pacem 
nondum  agitatam  tum  fuisse,  quum  Noster  ea  scriberet, 
ex  iisdem  palam  fit,  non  secus  ac  ex  vers.  228  et  224  : 

Tempora  nec  Dumera ,  Dec  crebro  respice  Romam ; 
S^d  fuge  :  tutus  adhuc  Parthus  ab  hostey2r^tf  est : 

unde  non  male  idem  eminentissirous  vir  colligit,  Parthos 
rem  praelio  decernere  detrectantes  ,  intra  n\unitiora  oppida 
se  continuisse. 

II.  Prxterea  Naso  significat,  se  hunc  Remediorum  Amo- 
ns  librum  aliquo  post  Artem  Amaioriam  teropore  exara- 
visse ,  quum  sic  orditur  : 

Legerat  hujus  Amor  titulum  nomenque  libeUi : 

Bella  mihi ,  video ,  bella  parantur ,  ait 
Parce  tuum  vatem  sceleris  damnare,  Cupido ,  etc. 
Siepe  tepent  alii  juvenes  :  ego  semper  amavi ; 

Et  si ,  quid  faciam  nunc  quoque ,  queris ;  amo. 
Quin  etiam  docui ,  qua  possis  Aete  parari ; 

£t  quod  nunc  ratio  est ,  impetus  ante  fuit. 
Nec  te ,  blande  puer ,  nec  nostras  prodimus  Artes  ; 

Nec  nova  prateriium  Musa  retezit  apus. 

III.  Caeteruro ,  licet  vulgares  editi  codices  h^c  Amoris 
Remedia  in  duos  dividant  libros «  alii  tamen  MSS  uuum 
modo  librum  faciunt,  ut  illustrissimus  Nicol.  Heinsius  nos 
docuit.  Nec  aliter  ipsemet  Ovidius,  qui  versu  i  jam  pro- 
lato  Ubellum  hoc  poema  vocat,  observante  eodem  cl.  viro. 
Ilaec  tamen  ratio,  si  sola  foret,  rem  invicte  non  definiret, 
qoandoquidem  Noster  libelU  quoque  nomine  Artem  Amar- 
ioriam  tribus  libris  contextam  indigitat,  Trist.  lib.  II, 
vers.  545. 

'  Jani  templ.  Reser.  pag.  35o-3Sa. 
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Anao  C.  iv;  U.  C.  dcclyii;  OTiclii  xlvi  et  xlvil 

SEX.  iELIO  CATO,  C.  SENTIO  SATURNINO  COSS. 

I.  Sl  maximum  Scaligerum  sequamur,  ad  hunc  annum 
spectaveril  Messake  Comnimors^  ac  in  eam  scriptum  Ovidii 
carmen ,  quod  periit  quidem ,  sed  ab  ipsom^t  memoratur 
lib.  I  ex  Ponto,  £p.  YII ,  MessaUno  Corvini  filio  Inscripta, 
vers.  27-80 : 

-  Nec  tuus  est  gemitor  not  inficiatus  amicos , 
Hortator  studii  causaque  faxque  mei. 
Cui  nos*et  lacrjmas  ,  supremum  m/unere  munus , 
Et  dedimus  medio  scnpia  canenda  foro  '. 

quibus  ex  verbis  doctissimus  ille  vir  recte  coUigit ,  Mes- 
salam  ante  exsilium  Ovidii  jam  decessisse ;  hincque  con- 
futat,  quod  in  Eusebii  chronico  legitur  ad  annum  Abrah« 
MMXXVli,  Olymp.  CXCVII,  an.  iii ,  hoc  est,  an.  U.  C, 
DCCLXIII,  vel  subsequentem  y  ad  cujus  Septembrem  usque 
producuntur  numeri  Eusebiani :  «  Messala  Corvinus  ora- 
»  tor  ante  biennium ,  quam  moreretur ,  ita  memoriam  ac 
»  sensum  amisit,  ut  vix  pauca  verba  conjungeret,  et  ad 
»  extremum  ulcere  sibi  circa  sacram  spinam  nato ,  inedia 
»  se  confecit,  anno  aetatis  LXXII.  »  Ad  qua  ScaKger  *  hac 
animadvertit :  <c  Quod  si  biennio  post  suam  memoriam  ips€ 
»  mortuus  est  (  Messala  ) ,  ut  scribit  Hieronjmus ,  ergo 
»  obierit  numero  ( id  est  Abrah»  anno  )  MMXXIX ,  Augnsti 
»  anno  penultimo  ' ,  VI  ^  exsilii  Ovidiani.  Atqui  Ovidius 

*  In  Forum  scilicet  Romanum.  funera  ducebantur ,  ut  pro  Rostris^Xix  pro- 
posita  laudarentur.  Ante  vero  hanc  funebrem  orationem  cantabatur  Nm" 
nia ;  quemadmodum  jam  MarciBus  notavit  ad  Horat  lib.  I,  Sat  yi,  ts.  43, 
hunc  Ovidii  locum  proferens ,  et  Lucan.  lib.  VIII :  «  Ut  resonent  tritti 
cantu  Fora,«tc. 

'  Animadversion.  ad  Euseb.  Chron.  pag.  180. 

^  Id  est ,  an.  U.  C.  dcglxvi  ,  quo  per  autumnum  exibat  annus  ille 
Abrahe  mmxxix. 

^  Dicendum  potius  fuit  iv ,  siquidom  Ovidius,   an.  U.  C.  DGGLxn 
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y*  hoc  numero  MMXXVII ,  scribens  ad  Messalinam,  hajus 
»  Messalse  filium ,  ait  se  patris  ejus  funus  epicedio  pro- 
»  sequutum  fuisse : 

Nec  tuus  ejt  genitor ,  etc. 

»  Ergo  ante  exsilium  Ovidii  jam  decesserat,  hoc  est,  ante 
»  num.  MMXXIIl  '.  Qui  fieri  potuit,  ut  num.  MMXXVII, 
»  memoriam  amiserit,  etnum.  MMXXIX  obiyerit?  Quod  pa- 
»  trocinium  huic  controversiae  arcessemus  ?  Rursus  aliud 
»  dabiumsuboritur.  Si  M.  Yalerius  Messala  obiit  MMXXIX 
»  numero  ,  superstes  fuit  IX  annis  G.  Asinio  Pollioni,  qui 
»  decessit  num.  MMXX.  Quomodo  ergo  tuebimur  hoc  ad- 
»  versus  ea ,  qua  auctor  Dialogi  de  causis  corruptae  elo- 
»  quentiae  scribit  * :  Corvinus  in  medium  usijue  Augustiprin- 
n  cipaium  ,  Asinius  pane  ad  extremuin  duravit?  Secundum 
»  haec ,  et  ea ,  qua  oLyjxonxri^  scribebat  Ovidius ,  commuta- 
»  runt  locum  in  Chronico  Eusebii  Pollio  et  Messala,  ut 
»  numero  MMXX  ^,  Messala  mortuus  fuerit,  Pollio  vero 
»  MMXXIX.  Unde  recte  auctor  Dialogi  dixerit,  Asinium 
»  paene  ad  extremum  principatum  Augusti  pervenisse:  pen- 
»  ultimus  enim  annus  Augusli  incidit  in  num.  MMXXIX  ^. » 

n.  Alius  insuper  in  eodem  chronico  locus  cum  illo  col- 
latus  ostendit,  Messalae  obitum  ex  Eusebianis,  seupotius 
Hieronjmianis  rationibus  referendum  esse  ad  eumdem 
Abrahae  annum  MMXXIX ,  anno  U.  C.  DCCLXVI  desinen- 
tem.  Etenim  quum  Hieronymus  Messalae  natales  assigna- 

ereoiite,  in  exsilium  missus  fuit,  ut  inferius  acl  eum  annum  demonstra- 
bimos  ,  ipso  suffragante  Scaligero. 

'  Imo  MMXxvi  scribenclum  erat ,  quum  hic  numerus  coBperit  an.  U.  C. 
DGCLXU ,  quo  vates  in  exsilium  abiit. 

»  Cap.  17. 

^  Qui  mense  Septembr.  an.  U.  C.  dcclvi  coepit. 

^  Obiit  nempe  Augustus  an.  U.  C.  occLVii ,  ac  annus  Abrabsc  mmxxix  , 
^esinebat  an.  U.  C.  occlxvi. 
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verit  anno  11  Olymp.  CLXXX,  seu  Abrahae  MDCCCCLVlir, 
qui  Seplembri  an.  U.  C.  DCXCIV  iniit ;  atque  loco  prius  ci- 
tato  dicat,  Messalam  anno  atatis  LXXII  vita  functum  esse  : 
binc  sequitur  9  annum  huncce  LXXII  Messalae  novissimum , 
si  ab  anno  U.  C.  DCXCIV  supputetur ,  in  annum  U.  C. 
DCCLXVI  incidere. 

III.  Hos  vero  Hieronymi  calculos  optime  revincit  Ovidii 
locus  modo  laudatus  ;  siquidem  deinceps  probabimus ,  il- 
lum  priorem  librum  Epistolarum  ex  Ponto  scriptamm 
haud  ante  hiemem  Ovidiani  exsilii  guartani ,  anno  U.  C. 
DCCLXV  exeante  incipientem,inaurasprodiisse.  Idem  quo- 
que  error  retegitur  ex  lib.  II ,  Ep.  II ,  ubi  quum  trium- 
phum  Noster ,  a  Tiberio  de  Dalmatis  Pannoniisque  eo  ipso 
anno  ductum ,  memorasset ,  addit ,  eumdem  Messalinum 
adloquens ,  vers.  99  et  100  ; 

Hocf  a/er  ille  tuus ,  prlmo  mihi  cultus  ab  «vo , 
Si  quid  habet  sensus  umbra  diseria,  petit. 

quibus  patet ,  Messalam  illum  oratorem  disertum ,  nihil 
tum  nisi  umbrarn  fuisse. 

IV.  Hisce  addere  licet,  qua  jam  olim  '  obiter  ex  Cice- 
rone  observavimas,  ut  probaremus ,  Messalam  ante  annum 
ab  Hieronymo  signatum  lucem  vidisse.  Etenim  si  ille  anno 
Abrahae  MDCCCCLVIII ,  (qui  ab  autumno  an.  U.  C.  DCXQV 
coepit ) ,  natus  fuisset ,  tum  hoc  sequeretur  absurdum,  Mes- 
salam  nempe  ante  aetatem  tog»  virili  eo  xvo  aptam  petiisse 
Athenas ,  quo  una  cum  Cicerone  filio  studiorum  causa  pro- 
fectus  est  anno  U.  C.  DCCIX ,  et  unde  rediit  anno  subse- 
quente,  mense  Junio,  uti  palam  fit  ex  lib.  XH,  £p.  xxxi> 
ad  Attic.  ac  lib.  XV,  Ep.  xvil.  Quin  etiam  xvi  modo,  vel 
summum  XVII  aetatis  annum  egisset ,  quum  an.  U.  C.  DCCXI 

'  Jani  templ.  Reser.  pag.  53. 
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mortais  coss.  Lepidoqoe  cum  M.  Antonio  juncto ,  (  quod 
IV  kaL  Jun.  contigit,  ex  Fam.  lib/  X,  £p.  XXIIl),  eum 
ad  M.  Brutura  se  conferentem  Cicero  summis  effert  lau- 
dibus,  quae  illi  non  conveniont  setati,  ne  dicam  pueritiae. 
Is  enim ,  lib.  ad  M.  Brutum,  Epist.  XIX  :  «  Cave,  ait, 
»  putes,  probitate,  constantia,  cura,  studio  reip.  quid- 
»  quam  illi  esse  simile.  Ut  eloquentia ,  qua  mirabiliter  ex- 
»  cellit  (IIB.),  vix  in  eo  locum  ad  laudandum  habere  vi- 
»  deatur ;  quanquam  in  liac  ipsa  sapientia  plus  apparet : 
»  ita  gravi  judicio,  multaque  (NB. )  arte  se  exercuit  in  ve- 
»  rissirao  genere  dicendi.  Tanta  autem  indostria  est ,  tan- 
»  tumque  evigilat  in  studio,  ut  non  maxima  ingenio ,  quod 
»  in  eo  summura  est,  gratia  habenda  videatur,  etc.  »  Ur- 
gere  quoque  possemus  quae  Dio,  ad  an.  U.  C.  DGCXIX, 
narrat  de  rebus  bello  adversos  Salassos,  etc.  a  Messala 
praeclare  gestis,  et  qoibus  triomphom  meroit;  ita  et  qoae 
Tibullus ,  lib.  II ,  Eleg.  V ,  de  ejus  filio  Messalino  canit ; 
atque  etiam  qoae  Soetonios  de  Tiberio  scribit ,  cap.  70  : 
«  In  orationelatina  secotos  est  Corvinum  Messalam ,  quem 
»  SENEM  (  NB. )  ADOL£SG£NS  observaverat.  »  Etsi  enim 
Tiberii  adokscentioin  ad  annum  usque  aetatis  XXV  exten- 
dere  loboerit  ^  senez  tamen  jam  foerit  Messala  anno  cir- 
citer  U.  C.  DCCXXXVI ,  qoo  Tiberios  XVI  Novembr.  annom 
XXV  absolvit.  Contra  vero  si  rationes  Hieronymo  initas  se- 
queremur,  Messala  tum  XLII  tantom  annos  natos  foisset, 
hoc  est,  juvenis  adhocdom  ac  longe  satis  a  senectute  remo- 
tus.  At  superiora  sat  superque  supputationem  Hierony- 
mianam  convellunt. 

V.  An  autem  Scaliger  veram  erroris  Hieronymiani  cau- 
sara  aperuerit,  nolim  adfirmare  aut  pertinaciter negare.  At- 
taraen ,  si  conjecturam  proferre  fas  sit ,  existimaverim , 
hallucinationem  ex  alio  fonte  provenisse.  Scilicet  quuni 
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pieronyimisapiidaliqaenilatiaQai  scriptorem  YidissetMes- 
sals  natiTitatem  consalibus  tantom  signatam  ;  et  qaum 
qaidam  Q.  Cadlius  MeteUus  coosal  faerit  an.  U.  C.  DCXCIY, 
alias  Tero  ejasdem  nominis  an.  DCLXXXV  ;  hinc  forte  no- 
minam  similitudine  deceptus,  perperam  illi  amio  adscrip- 
serit  diem  Messal»  natalem,  qui  rcTera  decennio  ante  con- 
Ugerit.  Quo  errore  semel  admisso ,  postea  Hieronymus  , 
annos  vit«  LXXII  Messal»  ab  eo  U.  C.  DCXQV  deducens , 
non  potuit,  quiil  postremum  ejus  ac  emortualem  cum  U.  C. 
DCCLX V,  vel  subsequente ,  quibus  respondet  annus  Abrahs 
MMXXIX,  coUigaret.  At  si  eosdem  LXII  ab  an.U.  C.  DCLXXXV 
nameraTeris,  tum  hoc  anno  DCCLVII  exiverint 

VI.  Ad  idem  circiter  tempus  nos  Velleius  ctiam  dedu- 
cit,  quum  de  Messalini  sub  initium  belli  Pannonici  gestis, 
aestate  nimirum  an.  U.  C.  DCCLIX,  agens,  haec  habet '  : 
«  Felix  eventa ,  forte  conatu ,  prima  «state  belli ,  Messa- 
»  lini  opus  mandandum  est  memorix :  qui  vir  animo  etiam 
»  quam  gente  nobilior,  dignissimus  qui  et  patrem  Corvi- 
»  num  habuisset  (NB.),  et  cognomen  suum  Cottx  (ratri 
»  relinqueret ,  praepositus  IUyrico ,  etc.  »  quibus  videtur 
historicus  significare,  Messalam  Corvinum  jam  decessisse, 
quum  Messalinus  ejus  filius  eo  anno  gereret,  quse  ibidem 
ille  parrat. 

Anno  C.  vr ;  U.  C.  occLix ;  OTidii  XLViii  et  xux. 
M.  iEMILIO  LEPIDO,  L.  ARRUNTIO  COSS. 

I.  ^DEM  Castoris  et  Pollucis ,  quam  his  consulibus 
dedicavit  Tiberius,  narrante  Dione  ^,  ceu  jam  consecratam 

>  Vellei.  liist.  lib.  II,  cap.  iia  :  yid.  Dionem,  lib.  LV  ad  an.  U.  C. 

OCCLIX. 

»  Lib.  LV,  pag.  567. 
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Ovidiiis  qnidem  celebrat  Faslor.  lib.  I,  ad  kal.  Febr.  sive 
Januarii  XXYII ,  vers.  yoS  sqq : 

At  qo»  Tenturas  pneoedet  sexta  Memias , 

Hac  sant  Ledmis  templa  dicata  Deis. 
Frainbms  illa  Deis  fratres  de  gente  Deonim 

Circa  Jutorns  composuere  lacus. 

Hinc  tamen  male  Bucherius  '  collig^t ,  hoc  plane  tempore 
Fastos  ab  Ovidio  editos  fuisse ;  quum  ea  tantum  probent, 
hosce  libros  haud  ante  hunc  annum  vulgatos ;  pluraque 
sint  in  iisdem  sequentium  temporum  criteria,  quibus  etiam 
deinceps  demonstrabimus ,  eos  aliquot  post  Masonis  exsi- 
lium  annis,  immo  post  Augusti  obitum  in  publicam  ve- 
nisse  lucem.  £a  tamen  carmina  potuerunt  hoc  tempore 
conscribi ,  siquidem  Ovidius  suos  Fastorum  libros  Au- 
gusto  dicandos  orsus  est  ante  relegationem ,  quanquam 
nonnisi  post  eosdem  absolvit,  ut  Trist.  lib.  II ,  a  vs.  549  ^ 
Augustum  adloquens,  docct : 

Sex  cgo  Pastorum  scripti ,  totidemque  liMhs , 
Cumque  suo  finem  mense  voluroen  habet : 

Idque  tao  nuper  scriptam  suh  aomiae,  Carsar, 
£t  tibisacratum  sors  mea  rupit  opus. 

II.  Caeterum  ut  prior  locus  elucidetur,  non  erit  abs  re, 

nonnulla  hic  de  praedicto  Castoris  ^  templo  subjungere.  £t 

primum  quidem  ISaso  significat,  Tiberium  et  Drusutn,  quos 

fratres  de  gente  Deorutn  vocat,  simul  id  templum  sibi  res- 

^  Belg.  Roman.  lib.  II ,  cap.  11 ,  pag.  91. 

^  Sic  enim  Tulgo  ▼ocabatur ,  quanquam  et  Fotluci  dicatom ,  ut  prodit 
Suetonius  in  Jul.  Cses.  cap.  10,  de  M.  Bibulo  Julii  Caesaris  in  sedilitate 
collega  scribens ,  quod  non  dissimalaret .  esfenisse  sibi  quod  Potluci.  Ut 
amm  geauais  /ratribus  mdes  in  Foro  constituta^  tantum  Castoris  vocaretur: 
iia  suam  Cmsarisque  munificentiam ,  unius  Cmsaris  dici,  Inde  Staf  ius ,  lib.  I , 
SjIt.  I ,  vers.  55 :  «  £t  pavet  adspidens  Ledseus  ab  «de  propinqua  Cylla- 
nis,  etc  »  et  MartlaLlib.  I,  Epigr.  71  :  «  ...  Vicinum  Castora  can« 
Transibis  Vestac.  >• 
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titaendam  sascepisse.  Idem  diserte  canit  Albinoyanas  Con- 
sol.  ad  Liviam,  de  Morte  Drosi,  a  vers.  283  : 

Adjice  Ledmos ,  concorilia  sidera  ^frmires^ 
Templaq^t.  Romano  conspicienda^/v  etc 

Nec  soa  conspidct ,  miserum  iiie !  rouneni  Drusms , 
Nec  sua  prac  templi  nomina  fronte  leget ! 

S«pe  NEao  '  in  lacriroas  sunmiissa  voce  loquetur : 
Cor  z^ofratres ,  heu !  sine  fratre ,  Deos? 

Dio  '  pariter  teslatur  ^  id  templum  utriusque  fratris ,  Ti- 
berii  Drusique ,  nomine  dedicatum  fuisse ,  narrans ,  illud 
etiam  plebem  Romanam  memoria  Drusi  recreavisse,  «  quod 
»  Tiberius  in  dedicatione  »dis  Castoris  et  PoUucis  non 
»  Claudiani  modo,  (adoptatus  enim  in  familiam  Au^sti 
»  Claudianum  se  pro  Claudio  nuncapabat ) ,  sed  illius 
»  (  Drusi )  qnoque  nomen  ei  inscripsit.  » 

Deinde  Naso  eodem  priore  loco  indicat,  templum  illud 
adlacuin  Juturmim,  ut  habet  etiam  Victor,  fiiisse,  in  ipso 
mxnxrma  foro  Rotnano ,  uti  loca  modo  ex  Albinovano  ac 
Suetonio  laudata  evincunt,  quae  doctissimi  viri  Donatus  ^ 
ac  Nardini  ^  de  Roma  antiqua  scribentes  oroiserunt ,  alia 
proferentes,  quaelector  consulat.  Addere  tamen  lubet  aliud 
adhuc  ex  Nostro  testimonium ,  quo  patet ,  Castoris  xdem 
foisse  proximam  Julii  Casaris  templo ,  quod  et  in  eodem 
foro  constitutum  constat  ^,  scilicet  lib.  II  ex  Ponto ,  £p. 
II ,  vers.  85  et  86  : 

Fratribus  adsimileis ,  quos  prozima  templa  tenentes 
DiTiis  ab  exceba  Julius  «de  videt. 

'  Tiberius  nempe  Nero ,  Drusi  frater  natu  major ,  qui  post  Augustum 
imperavit. 

>  Lib.  LV,  pag.  567. 

^  Lib.  II,  cap.  17. 

*  Lib.  Vlll,cap.  4. 

'  Aliis  omissis,  sat  erit  Ovidius ,  Fast  lib.  III ,  vers.  702  :  «  Qu«  ce- 
cidit  fcrro,  Cmsaris  umbrafuit  Ille  quidemcdo  positus  Jovis  atriaservat^ 
£t  tf  net  in  magoo  templa  dicata  Foro, » 
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NuUi  nemftDii/ratres  templa  tenebant  proxima  DmJulii 
templo ,  prxterquam  Castor  et  Pollux ;  quos  supra  vidi- 
rous  dietos  Ovidio  Ledteos  Deos,  ac  Fraires  Deos ,  atque 
Albinovano  Ledaos  Fratres ,  uti  et  concordia  sidera,  His 
djgLitmfreiribus  Noster  caait  adsimiks  esse,  concordia  ni- 
mimm ,  Tiberium  ac  Germanicum,  quos  hoc  loco  laudat : 
ut  inde  perspicuum  sit ,  legendum  cum  vulgatis  non  esse 
odHtrulis,  sed  plurali  vocc^  adsimileis,  seu  adsimiles. 


Anno  C.  IX ;  U.  C.  dcclxii  ;  Ovidil  li  et  lii. 
C.  POPPiEO  SABINO,  Q.  SULPICIO  CAMERINO  COSS. 

I.  Ad  bunc  exeuntem  annum  Nasonis  exsilium ,  relega- 
liqnemve ,  cum  doctissimis  viris  Jos.  Scaligero  ' ,  ac  i£gid. 
Buchenp  ^ ,  referimus ;  quanquam  id  alii  ^  doctrina  pne- 
dari  piDiime  prseterito  demandant  Anni  iempestaiem,  qua 
contigerit ,  primum  demonstrabimus ,  quum  sit  contro- 
versi»  minus  obnoxia. 

£am,  fyemem  nempe,  I^oster  .dilucide  satis  indigitat 
lota  Trist  lib.  I  Eleg.  X,  ac  ultima,  pneseftim  initio  : 

Litera  qaaauDqtte  est  totp  tibi^l^c^ta  libello». 

Est  mihi  solUcitm  tempore  facta  tvir. 
Aut  banc  me ,  gelicli  tremerem  quum  mense  Decemiris , 

Scribentem  mediis  Hadria  Tidit  aquis ,  etc. 

qu»  docent,  Ovidium  jam  menu  Decembri  suum  in  exsilii 
locum  iter  suscepisse,  atque  per  maris  Adriaiici aquas  tum 
navigasse. 

His  non  contenti  Calvisius  ac  Bueherius ,  mensem  insu^ 

>  Animad.  in  Eus.  Chron.  pag.  1S3. 

*  Belg.  Rom.  pag.  103. 

*  Calrisias,  Annal.  ad  an.  Cb.  viii;  Norisius ,  de  Cenot  Pisan.  p.  aoi , 
et  noTissime  FlottemanyilliBus  ,  Annal.  tom.  I ,  pag.  204  »0.3,  etc. 

Fin.  la 
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per  qoaesnrennit  ' ,  qoo  Noster  Roma  profcctos  csL  HB 
mensis  Odoiris  ioitiam  placoit  cx  Trist  lib.  I,  Ac^.  IV : 
«  Refcrt  coim ,  ait  Calmios ,  Arctorom  tom  occidissc , 
9  qood  fiictom  cst  ▼cspcri,  qoando  sol  ocdddMit,  com 
»  grado  xn  Scorpionis,  tom  tcmporis  drca  dicm  vn  Oc- 
j>  tobris.  Addit  prxtcrca  qoom  Locifier  orirctor,  Limam 
9»  (oissc  fcre  io  medio  caelo  :  qoo  innoit  disccssom  cjos 
»  incidisse  posjt  aliqoot  dies,  qoom  Lona  plcna  (oisseL 
y»  Plena  aotem  foit  hoc  anno  (  C  vili ,  U.  C  DCCXXI ) , 
j>  die  II  Octobris.  » 

Loca  tamen,  qox  cl.  irir  ob  ocolos  habcbat,  rem  oon 
cyincont.  Prior  qoidem  vcrs.  i  et  2  : 

TiDgitiir  Oceano  cintot  ^  Erymanthido»  Unc  ^ , 
.£quoreas4]ue  suo  sidere  tuil>at  aquat : 

ostendit  Arcturum  tnm  occidisse»  qoom  hatc  Naso.scribe- 
ret ;  id  est ,  oon  cerie  qoom  Roma  proficisceretor,  sed  qoom 
)am  in  mari  esset ,  ac  proinde  mease  ciussimum  Deumki. 
ex  modo  dictis.  Addit  enim  Nostei ,  vecs.  3  et  4  • 

Nof  tameii  leniwn  aoir  noctra  fin^nius  mfm^r 
SpoDle ;  aed  au4ac«a  oogimur  esse  aetu  ^  et^ 

Qoin  imo  tom  /lofoadhocdom  ceraebator^  vs.  17-20: 

Quod  Di«i  mutatas  emiserit  j£o1us  auras, 

In  loca  jam  nobis  non  adeunda  ferar. 
Nam  procul ,  lilyricis  ItBva  de  parte  relictb , 

Interdicta  mifai  cemkiir  ItMt, 

■  Sic  et  ante  ipse  Scaliger,  qui  Prolog.  ad  Chron.  £tiseb.  pag.  i6,  pro> 
bare  conatur,  Oyidii  discessum  ex  urbe  contigisse  viu  aut  TU  Idos  No- 
▼emb.  non  longe  a  pleniiniiio. 

^  Alias  Arctophylax ,  ex  graeca  origine ,  uti  et  Arctmrus ,  ac  Bootes 
Yocatur. 

'  IIos  versus  profert  Scalig,  J.  C.  indeque  coUigit ,  wttmstm  diicettMt 
Ovidiani  fuiste ,  in  quo  Arcit$rus  matutino  tompone  occidit,  id  est ,  vui 
li.  Novemh. 
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Ad  idem  navigatioms,  non  Yero prqfi^ciionis,  tempus  spectat^ 
quod  de  Arcturo ,  Hadis  etc.  habet  Trist.  lib.  I ,  Eleg. 
nlt.  vers.  i3-i6  : 

Sttpe  ego  mimbosu  dubhu  jacfabar  ab  Htedis  ; 

S«pe  minax  Steropes  sidere  pontus  erat : 
Fuscabatque  diem  custos  ErjmanthiJos  Ursm  ; 

A«t  Hyadas  seris  auzerat  Auster  aquis ,  etc. 

IdciiTo  ad  venim  pwfectionis  Ovidianae  tempus  eruen- 
dum,  nihil  est  opus,  utmagno  molimine  horum  siderum 
ortus,  vel  occasus  discutiamus;  qnam  poeta  noster  hisce 
caracteribus  signaverit ,  non  suum  Roma  discessum ,  sed 
navigaiionis  cursum,  cujusmensem  diserte  notavit.  Satisad 
ea  Kasonis  carmina  melius  intelligenda  sit ,  haec  ex  Plinio 
adnotasse.  Is  igitur  lib.  XMII,  cap.  3i  :  «  Sexto,  ait,  kal, 
»  Novemb.  Succulae  '  vespere  exoriuntur.  Pridie  kal.  Cae- 
»  sari  Arcturus  occidit,  et  Succdae  exoriuntur  cumsole.  » 
Lib.  n,  cap.  47  -  <<  Postidaequinoctium  (autumni)  diebus 
»  ferc  quatuor  et  quadraginta  Vergiliarum  occasus  hyemem 
»  inchoat  :  quod  tempus  in  III  Idus  Novembris  incidere 
»  consuevit.  »  Paria  tradit  lib.  XVIII,  cap.  25,  29,  3o 
et  3i ,  sicut  et  Vegetius ,  lib.  IV,  cap.  3^  ,  cujus  etiam 
verba  subjungere  lubet :  «<  A  Novembri  autem  mense  cre- 
»  bris  tempestatibus  navigia  conturbat  Vergiliarum  hye- 
»  malis  occasus.  £x  die  igitur  tertio  Iduum  Novembris , 
»  usqne  in  diem  sextum  Iduum  Martiarum  maria  clau- 
»  duntnr.  » 

Alter ,  quem  Calvisius  profert ,  locus  non  melius  ejus 
sententiam  juvat,  scil.  Trist.  lib.  I,  £1.  III ,  vs.  27  et  28 : 

Jamqiie  qviescebant  Yoces  horoinumque  canuraque  , 
£«r/rirque  nocturnos  alta  regebat  equos ,  etc. 

'  «  In  ca«4a  Tauri  septem ,  quas  adpdlaTere  Vergifias ,  in  fronte  Suc 
»  culas,  elc  »  Piia. lib.  II ^  c^p.  4<  >  Aol.  GelKus,  lib.  XIII,  cap. 9 : «  Quas ^ 
»  ait  y  Gr»ci  Hlttfithti  ,  nos  VergiKts  focanius  ,  etc  » 
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H«c  eoim  male  d.  vir  coDJongit  cnm  Tcrs.  71  et  72  : 

DtnD  loqoor  y  et  flemus ,  cdo  nitiduftiiras  allo , 
StelU  graTis  oobis »  iMcifer  ortos  erat ; 

qoibcis  3ane  significat ,  jam  adventasse  diem ,  oti  et  Ters. 
47  et  48  : 

Jamque  morae  spatiiim  uox  prmcipUmtm  negabat , 
Versaque  ab  aie  sno  Parrfaasis  Arctos  erat '. 

At  Noster  carminibus  h»c  antecedentibos  clare  indicat , 
longom  satis  morx  spatiam  ad  Lucifen  osqoe ,  seo  diei 
exortom  foisse  9  postquam  prece  Lunam  jam  aliam  vene- 
ratos  foerat :  vide  vers.  27-46. 

Praeterea  licet  Calvisio  daremus ,  Ovldiom  illo  loco  in- 
noere ,  discessom  incidisse  post  aliqoot  dies ,  qoam  Luna 
pkna  foisset ;  iode  tamen  non  seqoeretor  ^  koc  pknilunium 
ad  Ociohrem  potius  qoam  aliom  mensem  spectare ;  ne  di- 
cam,^/?/i/7^/ii//ialiofoisse  ejosdem  mensis  die  ^,  an.  U.  C. 
DCCLXII,  qoo  mox  demonstrabimos  Nasonis  exsiliom  con- 
tigisse. 

Hinc  est  qood  IBucherius  ex  eodem  loco  deducat,  Ovi- 
dium  circiter  XX  Novemb.  hujus  anni  Roma  discessisse. 
«  Qoin ,  ait ,  et  ipse  qoosdam  soi  ex  orbe  Roma  discessos 
»  caracteres  indicat.  Primom  Trist.  lib.  I,  Eleg.  III,  qoom 
»  Luna  noctumosaha  regebai  eguos  >  id  est ,  plenilonio ,  oti 
»  volont ,  quod  circa  XX  Novembris  hoc  anno  ( in  qoo  ver- 
»  samor  )  contigit.  Item  qoum  Lucifer,  seo  Venos  ^ ,  ori- 

'  Vide  Lucan.  Iib.  IV^  Ters.  5i3. 

'  Scilicet  zxi  drdter  Octobris. 

'  Vii  mihi  poeta  rideretur  adeo  stricte  intelligendus ,  ut  ad  bujus  stells 
ortum  spectaverit ;  siquidem  passim  Lutf/eri  nomine  diem ,  solisve  lucem 
in  genere  indigitat  Noster ,  non  secus  ac  alii  poet«.  Nec  etiam  in  tanto 
luctu  domi » suis  et  amicis  valedicens  aliter  potnit,  quam  luds  dieive  ezortu 
noTisse,  Ludferi  seu  Vcneru  stelbm  fuisse  jam  exortam.  Suo  tamen 
unusqubque  fruatur  judido;  quum  id  panri  sit  bac  in  re  momenti. 
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»  retur  mane ;  quod  tanc  tribns  ante  Solem  ortmn  y  dna* 
»  bns  ante  Auroram  boris  (ut  ibidem  indicatur)  factum 
»  plane  videtur.  Denique  quum  Tomos  versus  navigaret , 
»  mari  se  jactatum  mense  jam  Decmbri,  diserte  canit  Ele- 
»  gia  ejusdem  libri  decima.  Prorsus  ut  OTidius  Novembri 
»  pnecipitante  ,  Rqma  discesserit  ^  tum  Brundusio  De* 
»  cembri  solverit.  » 

Yerumf  nostro  quidem  judicio,  Nasonis  verba,  de  Luna 
noctumos  alta  regente  equos,  non  adeo  clara  sunt,  quin  per 
ea  liceat  existimare,  poetam  Roma  anie,  ^cpLt^tpost,ple- 
nUunium  abiisse.  Deinde  quum  nonnisi  decem  minimum 
diebus  petere  Brundisium  potuerit,  atque  ibidem  aliquam 
facere  moram ,  donec  ventus  uavigationi  faveret ;  ideo  po- 
tuit  etiam  Ovidius  vel  labente  Octobri,  vel  ineunte  No- 
vembrl  Rom»  valedicere.  Satis  igitur  sit,  certo  novisse, 
eum  mense  Decembri  jam  navim  ascendisse,  ac  in  Adria- 
tico  mari  fuisse  ;  atque  sub  auiumni  finem  ,  vel  fyemis 
initium  in  exsilium  patria  pulsum. 

III.  Annum  quod  attinet/eum  sequentibus  argumentis 
definimus,  quibus  etiam  cl.  Norisius  ad  suam  opinionem 
confirmandam  abusus  est.  Primum  ex  Pont.  lib.  IV,  £p. 
YI,  desumitur,  ubi  vates  Fabii  Maxiini  ac  Augusti  mor- 
tem  deplorans ,  ait  vers.  5  et  6  : 

In  Scythia  nobis  qumquennis  Olymptas  acta  est ; 
Jam  tempus  iustri  traosit  in  alterius, 

«  Illi  vero ,  notat  eminentissimus  tlle  vir ,  e  vita  discesse- 
n  mnt  anno  U.  C.  DGCLXVII,  quo  Ovi^MS,  ante  octo  fere 
»  menses,  lusirum  in  exsilio  expleverat;  etenim  Olympia- 
x>  dem  pro  Romano  lustro  intelligit  » 

&cXkcti  Augustus  XIX  Sextilis  die  obiit;  ac  proinde  si 
Naso  in  exsilium  abierit  anno  U.  C.  DCGLXI  mense  De- 
cembri,  ut  cl.  vir  censet,  tum  poeta  lustrum  expleverit  De- 
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cembri  an.  U.  C.  DGCLXVI ,  a  quo  tempore  ad  XIX  Sextilis 
diem  aani  subseqnentis  intersnnt  octo  menses.  At  obser- 
vandum ,  istam  epistolam  in  exsilii  loco ,  postqnam  nun- 
tius  de  Fabii  et  Augusti  morte  ad  Ovidium  pervenerat , 
scriptam  esse.  Ergo  circiter  Septembris  exitum  potuit  ci- 
tissimum  mitti.  Tum  vero  sextus  exsilii  annus  in  exitu  (uisset 
fere  omnino  absolutus,  pro  Norisii  sententia.  Hoc  tamen 
non  significant  Ovidii  verba ;  quin  potius  dare  indicant , 
tum  aUerum  lustrum ,  seu  sextum  exsilii  annum  modo  ince- 
pisse ,  quum  Ovidius  ea  scriberet  Idcirco  hinc  nostra  de 
anno  U.  C.  DCCLXII,  ceu  Ovidiani  exsilii  ep6cha ,  demon- 
stratur  sententia.  Etenim  ab  Octobri  vel  Novembri  ejus- 
dem  anni  ad  alterutrum  mensem  an.  U.  C.  DCCLXVll,  com- 
pletum  habetur  lustnmi.  Adeoque  laudata  epistola ,  seu 
elegia ,  Decembri  summum  istius  anni  concinnata  fuit ; 
quum  qidnquennis  Ofympias ,  sive  lustrum  Romanum  quin- 
que  annorum,  modo  peractom  esset,  ac  secundum  exsilii 
Ovidiani  lustrum  jam  iniret.  Transit  enim,  ait,  in  praesenti 
nimirum,  non.  praeterito ,  tempore ,  tempus  in  alterius  lustri 
tempus. 

2.  Eadem  nostra  sententia  valide  ex  Ponto,  lib.  IV,  Ep. 
XIII,  confirmatur,  etsi  cl.  Norisius  inde  snBt  caus»  subsi- 
dium  petat.  Ovidius  enim  ibidem  annum  exsilii  manifeste 
designat  vers.  89  et  4o : 

. . .  sed  me  jam ,  Care ,  niTali 
Stx/a  relegatum  Smms  §ah  axc  vidti. 

Superius  autem  obitns  Augusti ,  ac  successionis  Tiierii 
mentionem  injecerat,  delibello  loquens,  quem  in  utriusque 
laudera  Getico  sermone  scripserat ,  ut  inferius  ad  an.  U.  C. 
DCCLXVii ,  prolixius  ostendemns. 

Igitnr  hyemsy  quam  Ovidiusifx^  sui  exsilii  vocat,  ea 
erat ,  qux  Augusti  mortem  secuta  est,  id  est,  qu«  eo  anno 
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excante ,  quo  Angiistiis  XIX  Sextilk  obiit ,  coepit  y  uti  recte 
iUastrissimiis  Norisias  observat.  Yeram  male  sic  exiade 
ratiodnator  :  v  Qaare,  ioqait,  primam  hyemem  inexsilio 
»  Poatico  egit  Ovidias,  ao.  U.  C.  DGCLXII,  qaara  praece- 
»  dentem  hyemem  meuse  Decembri  ex  Italia  discedens,  in 
»  IoD|;ioriiUnere  snb  custodia  in  Pontam  deportatas,  con- 
»  sumserit  » 

Profecto  qonm  Noster  se  eo  mense  Deumbri  jactatum 
Ainadco  mari  scribat;  hinc  coUigere  fas  est,  eum  non  po- 
tuisse  eodem  raense  Roma  discedere,  Brundisium  petere, 
et  inde  solvere.  Quin  etiam  asserere  licet ,  eum  jam  in  ex- 
silii  loco  fuisse  mense  summum  Jmuario  exeunte ,  atque 
adeo  aliquam  prinue  hyemis  partem  in  Ponto  exegisse,  quae 
in  numerum  Ovidio  venire  debuit  Prsterea  mens  poetae 
illis  verbis  fuit  ac  consilium  ostendere,  quamdiu  tum  ex- 
sulasset.  Atqui  parum  apte  id  designaret,  si  quidem  praeter 
sex  illas  hyemes,  ab  an.  U.  C.  DGGLXII  praecipitante  juxta 
Norisium  supputatas,  transegisset  adhuc  in  exsilii  loco 
ejusdem  anni  autumnumf  aestatem,  ac  ver,  immo  si  unum 
amplius  annum  integrum ,  ab  an.  DCCLXI  Decembri,  exsul 
luisset.  Itaque  multo  expeditius ,  ac  huic  loco  convenien- 
tius  est  dicere,  Nasonem  ibidem  significare, hyemem,  post 
Augusti  decessnm  proxime  succedentem ,  esse  exsilii  sex- 
tam,  ab  eo  tempore ,  quo  ex  urbe  Roma  discesserat  poeta , 
numeratam;  atque  idcirco  Nostrum  revera  an.  U.  C.  DCCLXII 
desinente  in  exsilium  abiisse;  quandoquidem  sexta  hyems 
ab  anno  U.  C.  DCCLXYII  exeunte  retro  supputata  cum  illa 
anni  DCCLXII  coincidit. 

3.  Idem  patet  ex  Tiberii  triumpho  de  Pannoniis  Dal- 
matisque ,  amio  U.  C.  DCCLXV  exspirante,  ut  ipsimet  Cal- 
visias  ac  Norisius '  concedunt ,  dacto ,  et  poeUe  memorato , 
■  De  Cenot  Pb.  pag.  3i3. 
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quum  jam  quartum  exsilii  auianmwn  Tidisset ,  ac  i/umia  fa- 
tigaret  fyems,  ulifusias  ad  eum  annom  docebimos.  Hjems 
aatem ,  quae  illum  secuta  est  triumphom,  dici  quarta  exsilii 
Ovidiani  nequit ,  nisi  Noster  anno  U.  C.  DCCLXII ,  rele^ 
gatus  fuerit. 

4-  Denique  hocipsumdemonstraturexbello  Germanico 
cladem  Farianam  secuto ,  cujus  Naso  meminit  Trist.  lib.  11 , 
quem  statim  ac  ad  exsilii  locum  pervenerat ,  Augnsto 
scripsit,  ut  apud  eum  sua  vindicaret  crimina,  quorum 
causa  exsulabat.  Ibidem  enim  vota  pro  hoc  principe  Ti- 
berioque  fundens ,  ait  vers.  169-178 ; 

Sic  adsuela  tuU  semper  Victoria  castris 

Nmnc  quoque  se  pnestet ,  BOtaquesigna  petat ; 
Ausoniamo^^  dnccm  solitis  circumvolet  alis , 

Ponat  et  in  nitida  laurea  serta  coma  ; 
Per  quem  hclta  geris ,  cujus  nnnc  corpore  pngnas^ 
*  ^uspicium  cur  das  grande ,  Deosque  tuos ; 

Dimidioque  tu2  pr«sens  es ,  et  adspicis  orbero , 

Dimidio  procul  es ,  sseyaque  bella  geris^ 
Hic  tibi  sic  redeat  superato  victor  ab  hoste , 

Inque  coronatis  fulgeat'altus  equit. 

Qux  clare  significant,  bellum  tunc  temporis  saeviisse,  id- 
que  gestum  a  Ttberio ,  quem  Ausonium  ducem  vocat ,  et  per 
quem  Augustus  ei  dicitur  dimidio  suiprasens  urbi,  zcprocul 
sava  bella  gerere.  Ejus  nempe  dimidia  pars  erat  Tiberius  ^ 
quod  is  jam  ab  an.  U.  C.  DCCLYII ,  ab  Augusto  fuerat  adop- 
tatas.  Unde  Noster  superius  de  illo  ceu  hujus  filio  ac  im- 
perii  herede  cecinerat,  vers.  i65  et  166  : 

Sospite  sic  te  sit  natus  quoque  sospes ;  et  otim 
Imperium  regat  hoc  cum  seniore  senez. 

Ulud  autem  bellum  in  Gemumia,  et  quidem  post  ^^'cla- 
dem,  gestum  fuisse,  liqnet  ex  Trist  lib.  III,  Eleg.  XII, 
(proximo  primoque  vere  post  Ovidii  relegationemscripta. 
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proat  deinceps  ex  prioribus  carniinibus  palam  fiet)  siqui- 
dem  de  Romano  loqnens  nauta,  quem ,  ubi  primum  ad 
Pontum  adpulerit,  se  fore  interrogaturum  ait,  hac  sub- 
jungit  vers.  45-48  : 

Is  y  precor ,  auditos  possit  oarrare  triumphos 

Csesaris,  et  Latio  reddita  vota  Jovi : 
Teque ,  rebeUairix ,  tandem ,  Germania,  magni 

Triste  caput  pedibos  subposuisse  i/ttcis : 

qmbus  nonnisi  Germanise  rebellionem  boc  anno  U.  C 
DCCLXIl  jam  adulto  excitatam,  qua  f^arus  cum  exercitu 
periit  %  designare  Naso  potuit ;  quum  ab  an.  U.  C  DCCLlx, 
quo  pax  cum  Marcomannis  facta ,  ad  hunc  usque  annum 
nulla  Germanorum  rebellio  apud  Historicos  memoretur ; 
atque,  Tacito  ^  teste,  «  bellum  ea  tempestate  nuUum  nisi 
»  adyersus  Germanos  supererat ,  absolvends  magis  infa- 
»  mix  ob  amissum  cum  Quintilio  Varo  exercitum ,  quam 
»  cupidiue  proferendi  imperii ,  etc. » 

Igitur  vel  hinc  constat,  Ovidium  posi  f^arianoin  cladem, 
non  vero  ante,  ut  perperam  cl.  Norisius  autumavit  ^,  in 
exsilium  abiisse.  Etenim  si  Noster  anno.  U.  C.  DCCLXI ,  re- 
legatns  (uisset,  ut  doctissimus  ille  vir  censebat,  qui  Naso 
potnisset  proximo  vere  illa  scrib^,  bellumque  illud  Ger- 
manieum,  praedictam  dadem  subsecutum,  memorare? 

IV.  Argumentis  pro  nostra  sententia  militantibus  sic 
fuse  deductis ,  hic  discutiendus  superest  unns  aut  alter 
apud  Nostrum  locus ,  qnem  Scaliger  male  fuit  interpre- 
tatus  9  ac  Norisius  in  opinionis  suae  tutamen  advocavit. 
Ovidius  nimirum  suam,  qua  deportatus  est,  aetatem  sic 
describit,  ut  ^uuu/uaginta  tantum  annos  tum  sibi  peractos 

■  Vidc  Jani  tempL  Reser.  Sect.  IV,  cap.  vm ,  pag.  391 ,  4o»- 
*  Annal  lib.  I ,  cap.  3. 
'  Dc  Cenot.  Pb.  pag.  aoi. 
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canat.  Etenim  Trist.  lib.  IV,  EL  TIU,  vers.  33  et  34,  ait; 

Janiqiie ,  deeem  lustris  omoi  sine  labe  permciis , 
Parte  premor  y\\m  deleriore  mtm ,  elc 

Elegia  qaoque  X  a  vers.  ^3  : 

Jam  mihi  cauities,  puUb  meliorilHis  annif , 

Venerat ,  antiquat  miscneratqoe  comas ; 
Postque  meos  orttts  Pissea  Tinctus  Oliva 

Abstulerat  dccies  pnemia  yictor  eques ; 
Quum  maris  Euxini  positos  ad  ]sya  Tomitas 

Quserere  me  ]mi  priacipis  ira  jubet 

Tandem  et  Ibis  initio : 

Tempus  ad  hoc » lusiris  )am  his  mihi  quinque  peractis , 
Omne  fuit  Mus»  carmen  inerme  me». 

Scaliger  '  aatem  qaam  ante  ex  ipso  vate  probasse  sibi  vi- 
deretnr ,  enm  anno  Jnliano  LIV ,  id  est ,  U.  C.  D€CLxn ,  in 
exsilium  esse  missnm ,  addit :  «  Natns  antem  Ilf  Jnliano , 
»  (hoc  est,  U.  C.  DCGXl).  Erat  ergo  annomm  LII  solido- 
»  mm ,  qnnm  excessit  ex  Italia ,  quae  snnt  decem  Instra 
>»  Romana ,  et  dno  anni  praeterea ,  XIII  antem  Olympiades 
>»  solidae  :  licet  alibi  dicat  decem  Instra  oljmpica  fuisse  a 
»  natali  sno,  qunm  relegaretnr ,  etc.  *  » 

At  vero  eximius  vir  hallncinatns  est,  dnm  assemit, 
Ovidinm  fnisse  annorum  lil  soUdorum  ,  qnnm  excessit  ex 
Italia.  Nam  etiamsi  poeta  anno  U.  C.  DCCLXII  desinente 

'  In  Euseb.  Chron.  Animad.  pag.  iSa. 

^  Reprehendit  sequentibus  Terbis  Ovidium  ,  quod  Olympbdem  pro 
lostro  Romano ,  id  cst »  quinque  annis  abaolutis ,  sumserit : «  quasi  Noeler 
>•  id  quidem  putayerit  deceptus  nomine  Ktvtumfpii^ :  quum  tamen  «cv- 
»  Ttcmipis  dicta  sit »  non  quod  quinque  annis  absolutb  constaret  ^  sed  qnia 
»  quinto  quoque  anno  rediret  in  orbem ,  etc  »  At  hcc  mera  mihi  videtur 
caTillatio ;  nec  nlks  dubito ,  quin  optime  Naso  norerit ,  quot  annonni 
fuerit  Olympias ,  atque  licentia  tantum  poetica,  quiuqueuuem  (  rid.  supra 
n.  3  inf.  ad  annum  Orid.  lvi  )  iUam  fecisse ,  quemadmcidum  vocat ,  ez 
Ponto,  lib.  IV,  Ep.  VI ,  ut  ita  doceret,  se  non  vulgarem  intelKfere  Olym- 
piadem ,  qu»  is  modo  annorum  «rat ,  sed  lustrttm  Romanum. 
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rdegatns  slt ,  nt  rccte  Scaliger  arbitratnr ;  haDd  tamen 
qainqaagesimiiiii  secundmn  «tatis  annnm  tnnc  temporis 
absolverat;  qoippe  XX  Martii  die  ejusdem  anni  qninqua- 
gesimos  primus  tantum  completus  est ;  ac  proinde  No- 
vemtri  exeunte ,  quo  summum  Romam  Oyidius  reliquit , 
oclo  solum  menses  ultra  LI  annum  lapsi  fueraut,  quum 
exsul  in  Pontum  abire  jussus  est. 

Nec  levius  cl.  Norisius  labitur,  quum  ex  eo,  quod  Nostei^ 
canit,  histrabisqumqueperaita  sibi  fuissein  exsilium  eunti, 
colligit  eum  anno  U.  C.  DGCLXI,  mense  Decembri  in  exsilium 
esse  profectum,  quum  annum  LI  agerel.  Quasi  vero  ea  poetx 
verba  adeo  stricte  sint  accipienda ,  ut  de  LII  Ovidii  anno 
labente  nequeant  intelligi !  Attamen  scriptores  passim  so- 
lent  rotnndo  uti  numero,  quamvis  unus  et  alter  annus, 
immo  etplures  supersint.  Quod  et  ipse  Scaliger '  observat , 
hoc  pacto  litem ,  quam  vati  de  ipsiusmet  state  moverat, 
dirimens :  «  Sed,  ait ,  concedamus  Olympiadem  quinquen- 
^  nalem ,  et  lustro  Romano  lequalem  fnisse ,  prxter  decem 
y>  lustra  duo  anni  excurrunt.  Sed  hoc  non  raro  veteres  fa- 
»  ciunt,  ut  parvam  summam  dissimulent,  contenti  mille- 
«  narios,  centenarios ,  et  denarios  ponere  ;  quod  non  semel 
»  a  Demosthene  factum  notavimus.  Itaque  ipsemet  inter- 
»  pretatur  mentem  suam  initio  carminis  in  Ibin,  ubi  bis' 
»  ftiinfue  lystra  sibi  peracta  dicit ,  hoc  est ,  se  L  annum  vitse 
»  peregisse,  quum  ilia  scriberet,  primo  anno  exsilii  sui, 
»  qui  erat  tertius  et  quinquagesimus  currens  *  xtatis  ^us , 
»  Ch.  Dion.  x,  P.  Com.  Dolabella,  C.  JunioSilano  coss. » 
Perperam  ergo  cl.  David  Blondellus  ^  asserit ,  Scalige- 

'  Loco  tup.  dtato. 

^  Sdlicet  a  zx  Martii  die ,  an.  U.  C.  dcclxiii  ,  quo  coss.  fuerunt  iili  a 
d.  viro  adpositi. 
*  Anti-Baron.  fol.  14. 
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rom  recte  Ovidiam  r^rdieDduse,  quasi  qaom  poeta  ait , 
Pastifye  meos  ortus  etc.  AbshJerai  iedes  etc.  dicendam  fais- 
set,  Ter  tuUt  et  decies  etc. 

Ex  superios  porro  discosns  patet  qooqoe  HereaUs  Cuh 
fani  error,  qoom  in  Ovidii  Vila  sic  scribit  :  «  Profectos 
»  aotem  est  in  exsiliom  lY  Idos  Decembris ,  annom  agens 
»  L^  menses  VII,  dies  vero  XXI.  »  Bonom  virom  calcoK  fe- 
felleronL  Etenim  qoom  fateator,  Nasonem  XX  Martii  an. 
U.  C.  DCCXI  natom  esse ;  manifestom  est ,  Yin  menses 
diesqoe  XXI,  ab  illo  Martii  die  nomerari  ad  lY  Idos,  seo 
X  Decembris  diem.  Deinde  versos  ex  Trist.  lib.  I,  £1.  IV , 
Tingitur  Oceano  custos  etc.  (vid.  sop.  n.  2)  minime  pro- 
bat ,  Ovidiom  IV  Idos  Decembris  Roma  discessisse.  Aocto- 
ritate  qoidem  Clagii  ac  Bargm{\i\\xi^ ad  eom  locom notat, 
Arctorom  eo  die  chronice  occidisse.  Verom  ot  haec  con- 
▼ellantor,  prxter  ea  soperios  hac  de  re  nobis  observata> 
addendom  qood  ipsemet  Ciofanos  sobjongit  :  «  Plinius 
»  tamen ,  lib.  XVUI,  cap.  3i,  ivNonasNovembris  Arctu- 
»  rom  vesperi  occidere  scribit.  » 

V.  Jam  demom  nos  ad  ezsHii  Ovidiani  causam  conver- 
tamos.  Doplicem  ipse  poeta  passim  indicat  :  alteram,  ex 
Arte  Amalona  desomtam ,  aperte  declarat :  alteram  vero 
aperire  refogit.  lllam  sxpius ,  ac  praesertim  toU)  fere  Trist 
lib.  II ,  ad  Angustum  apologetico ,  vindicare  conatur : 
hanc  vero  licet  nominare  non  ausus  sit,  erroris  '  tantum 
titulo  suis  imputat  oculis ,  non  sceleri,  quod  constanter  a 
se  removet.  Hinc  haud  mirum ,  si  variae  (uerint  de  hoc  ^r- 
rore  conjectur» ,  silentibus  etiam  historicis  antiquioribus 
nunc  superstitibus.  Sequioribus  quidem  seculis  existima- 
runt ,  Nostrum  Tomos  missum ,  quod 

'  Hae  de  yoce  Tide  Henr.  Stepban.  Gomment  de  Gener.  Epbt.  Cicer. 
pag.  m.  i4a. 
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Quondain  Cmfaremmims  paellm 
Falso  Domine  subditus  CorinnK ; 

«ti  jam  supra  ex  Sidonio  ApoUinari  notavimus.  Sed  quam 
falsa  sit  hxcopinio,  quo  ad  Julia/n  Augasti  filiam,  ibidem 
quoque  indicavimus.  Ne  vero  et  hujus  pnncipis  neptis,  vel 
anciUa ,  ea  pueUa  ambigua  voce  intelligeretur ,  sic  Aldus 
Matiutius  '  contra  ratiocinatnr  :  «  Quam  ficto  nomine  Co- 
»  rinnam  adpellavit,  potitum  se  testatur  in  Amor.  lib.  I, 
»  Eleg.  V.  Quare  si  ea  vel  filia,  vel  neptis,  vel  ancilla  Cae- 
»  saris ,  vel  quaecumque  alia  fuerit  sic  ilii  cara,  ut  propterea 
»  Ovidium  relegaverit ;  non  tTroT,  sed  scelus  (uisset;  non 
»  inscius  vidisset  crimen,  sed  sciens  fecisset.  » 

At  absurdum  prorsus  foret  arbitrari,  Augusti  neplem 
snb  falso  Corinnot  nomine  ab  Ovidio  fuisse  amatam ,  si- 
quidem  hsc  Nasonis  ingenium  jam  moverat ,  quum  ejus 
barba  Tesecta  bisve  semelve  fuerat ,  hoc  est ,  anno  cireiter 
U.  C.  DCCXXXII ,  ut  ad  eum  diximus ;  quo  tamen  tempore 
nondum  nata  fuit  Julia  neptis  Augusti.  Etenim  Julia  illius 
roater  nonuisi  anno  U.  C.  DCCXXXIII  nupta  est  Agrippae , 
qui  ex  ea  anno  subsequente  Caium,  omnium  liberorum  pri~ 
mom  9  tulit  ^. 

Addamus  et  de  Julia,  Augusii ^lia,  eam  in  causa  non 
fiiisse ,  cur  Ovidius  relegaretur,  exinde  liquere ,  qupd  ipse- 
met  testetur,  se  in  illum  erTorem ,  seu  culpam  ei  silendam 
incidisse,  non  qunm /uvenis  esset,  sed  sub  extrema  vita; 
tempora,  immo  post  Ariem  Amatoriam  jam  editam.  Etenim 
qnum  Trist.  lib.  II,  vers.  7  et  8,  dixisset : 

Carmina  fecerunt ,  ut  me  moresque  no^arci 
Jaro  demum  visa  Casar  ab  Arfe  mea. 

atque  a  vers.  79  cecinisset,  priorem  sust  vitae  partem  probe 

•  In  OTidii  Vita. 

•  Vide  Dion.  lib.  LIV,  pag.  5a5  et  5»6. 
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per  yaria  munera  peractam  fussae,  et  ipsi  Angasto  proba- 
tam,  quam  equitum  tunftas  recognosceret,  quod  et  post 
an.  U.  C.  DGCLII  factum,  ac  proinde  post/dSidr,  Angustr 
filiae ,  relegationem ,  uti  ad  enm  annnm  docuimus ;  addit 
Noster,  vers.  97-108 : 

Me  misennn!  potui,  si  non  extrema  nocerent, 

Judido  tutus  non  scniel  eue  tuo. 
Ultiha  me  perdunt  ;  imoque  sub  aequore  mergit 

Incolumem  Mies  una  proceib  ratem. 
Nec  mihi  pars  nocuit  de  gurgite  parva  :  sed  omnes 

Pressere  hoc  fluctus  Oceanusque  capnt. 
Cur  aliquid  wdip  cur  itOTia  iumina  feci  ? 

Cur  imprudenti  cognita  Cttlpa  mihi  ? 
Inscius  Act«on  vidit  sine  veste  Dianam : 

Prseda  fuit  canibus  non  minus  ille  suis. 
Scilicet  in  Supcris  elizm /orfttna  luenda  est ; 

Nec  yeniam  laeso  numioe  casas  habet. 

£x  quibus  pariter  mihi  videor  colligere  fas  esse ,  i^.  illnm 
errorem,  culpamve,  cujus  inscius  Naso  reus  fectus  est/ 
Augustum  speciali  modo  tetigisse;  siquidemNoster  suum' 
casum  Actxonis  infortunio  adsimilat,  ac  ciare  indicat,  suo' 
quoque  errore  numen  esse  laesum,  hoc  est,  ipsum  Augus- 
tum,  quem  passim  ut  praesens  numen  veneratur '.'Hoc 
ipsum  insnper  patet  ex  vars.  207-210  : 

Perdiderint  quum  me  DUO  crimina ,  carmen  et  error; 

Alterius  facti  calpa  siUuda  mihL 
Nam  non  sum  tanti,  ut  renoyem  /ua  vulttera ,  Ccsar ; 

Quem  nimio  plus  est  indoluisse  semel ,  etc 

qux  perspicue  docent,id,  quod  Ovidius  viderat,  tanto- 
pere  Augustum  spectavisse,  ut  hicce  princeps  inde  vulnera 
acceperit,  quibus  vehemente^  indoiuerat.  Glarius  adhuc 

'  Lege  Tel  ejusd.  lib.  yere.  ^^  ^o^^^xki^A  Augustura  ait  se  jurart : 
«K  Per  te  prsesentem  conspicuumque  Deum :  »  atque  rers.  ai3~ai8 :  sic  et 
lib.  III  y  Eleg.  I  y  Ters.  SS-^o »  78  ;  Eleg.  11 ,  yers.  aS ;  Eleg.  v,  ym.  7-26  ; 
lib.  IV,  Eleg.  IV,  vers.  19 et  ao;lib.  V.  Eleg.  u,  tcts.  35,  etc. 
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rem  exponit  vers.  i34,  qamn  ait ,  Augustum  poBna  in  Ovi- 
diom  irrogata  proprias  ofiensas  fuisse  ultum  : 

Ultus  es  offensas,  ut  decet ,  ipse  iiuis  >. 

qna  fcrc  vocc  Tacitus  *  quoquc  usus  est ,  agens  dc  D,  Si- 
lano  in  nepti  Augusii  aduliero ,  quem  quum  Tiberius  ab 
exsilio  rcYOcassct,  is  in  senatu  dixit^  sibi  iamen  adoersus 
eum  (Silanum  )  inUgras  pareniis  sui  (  Augusti )  qffensiones. 

Hoc  porro ,  quod  Ovidio  visum ,  ut  secundo  ex  eo  col- 
ligimus,  crimims  specicm  habuit ,  quum  solo  ipsius  adspcctu 
sua  Nostcr  lumina  fecerit  aoxia^  atque  idipsum  ei  eufyfa  vo- 
cetur ,  qus  imprudenti  cognita.  Quin  et  idcm  diserte  ad- 
pcllat  erifnen ,  Trist.  lib.  III ,  Eleg.  V,  vers.  49^52  : 

Insda  qnod  mWjf  vidertmt  lamitia ,  plector ; 

Peocatumqve  oculos  est  habniiM  meumt 
Non  equidem  totam  possim  defendere  culpam  ; 

Sed  partem  nostri  criminis  ERRoa  ^  habet. 

Illud  vero  crimen  ipsiusmet  Augusiiims&t ,  nonniilli  pu- 
tarunt ;  quasi  Naso  turpe  aliquod  cjus  scctetum  casu  vi- 
disset.  Quod  recte  prselaudato  Manutio  non  placet>  quia 
toties  objiciendo  scelus  ,  immitiorem  Ovidius  reddidisset 
Caesarem ,  quem  lenire  et  placare  studebat.  Praeterea  Noster 
id  nequaquam  Augusti  vulnera ,  quibus  indoluerii ,  vocas- 
set.  Demde  poeta  illud  crimen  non  celat,  quod  tsMsecre- 
ium ,  ac  aliis  ignotum.  Hanc  enim  sui  exsilii  causam  vulgo 
patnissc,  indicat  Trist  Kb.  IV,  Eleg.  X  y  vcrs.  99  et  100  : 

Caasa  mete ,  cunctis  nimium  quoque  nota ,  ruin« 
Indicio  non  est  testificanda  meo. 

'  Sic  et  Trist  lib.  III ,  Eleg.  vui ,  yers.  ^o ,  queriiur  de  Cttsaris  ira  , 
«  Quod  non  oj/cnsas  Tindicet  ense  snas,  » 

^  Annjad.  Kb.  III|  cap.  a^. 

'  Sic  et  lib.  III ,  Eleg.  i,  Ters.  49"^^  i  ^  Augustum :  «  Adjioe  aerr^ 
unnm  ,  pater  optirae ,  Cifcm  etc  In  quc  pmnanan ,  quas  sc  meruisse  h* 
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Atque  etiam,  quae  subjungit,  vers.  loi  : 

Quid  referam  comiiump^at  nefas , /amuiosc^t  mcenies? 

docent ,  Ovidium  a  se  quldem  crimen  illud  amovere  ,  sed 
et  in  suos  comiies  id  rejicere  nefas ,  quod  famaU  revelave- 
rint,  quoque  cog;nito,  lasi  principis  ira  eum  jusserit  To* 
imtas  quarere ,  uti  habet  vers.  97  et  98. 

Itaqne  nihil  superest,  nisi  ut  dicamus,  illud  crimen 
fuisse  JULIiE  Augusti  neptis,  cujus  Ovidius  fuerit  quidem 
reus  factus ,  at  quod  sibi  modo  visum  et  a  suis  comitAus 
commissum ,  suadere  conatur.  Nec  certe  aliud  potuit  his 
temporibus  Augustum  ita  ktilert ,  ut  ei  vulnera  inferret , 
quibus  maxime  indoleret ' ;  quandoquidem  Augustus  istam 
JULIAM  hoc  ipso  anno  conmtam  adulierii  damnavit,  pro- 
jecitque  in  insulam  Tritnerum,  haud  procul  Apulis  Utoribus , 
prout  Tacitus '  narrat ,  mox  addens  :  IlUc  viginii  anrus  ex- 
siUum  toleravii,  Augusiat  ope  sustentaiatic,  Hos  enim  XX  an- 
nos  si  tollas  de  anno  U.  C.  DCCLXXXI ,  quo  JuUam  hanc 
obiisse  tradit  historicus  ille,  reliquuserit  an.  U.  C.  DCCLXII , 
quo  JuUa  neptis  relegata  fuerit  ^,  uti  jam  pridem  doctis- 

tetur,  l^oxkfacinus  causam,  sed  suus  ERROR  habet.  »  Vid.  et  Eleg.  Yl » 
▼ers.  a5-36. 

'  Ingemiscebat  Augustus  ad  omnem  Agrippse  Posthumi  nepotis  (quem 
etiam  in  insulam  transportaverat )  et  Juliarum  mentionem,  nec  aiiUriiios 
mdpellare  solebat  quam  tres  yomicas  aui  carcinomata  sua ;  sicut  Suetonius 
prodit  in  Aug.  cap.  65. 

*  AnnaL  lib.  IV,  cap.  71 ;  rid.  et  lib.  III ,  cap.  a^ »  ac  Sueton.  in  Aug. 
cap.  65. 

^  Quam  inepte  J,  Qericus  hoc  carpserit  ratiocinium ,  pluribus  ostendi 
prsf.  ad  Piinii  jun.  vitam.  At  oper«  pretium  non  est  censuram  hic  re- 
pellere ,  qns  nunquam  profecto  aliam  subire  mentem  poterit.  Observenf 
modo  juniores  minus  in  his  tricis  versati ,  Tacitum  solere  per  consuiaius 
supputare,  atque  scriptores  frequentissime  annos  incompleios,  pro  com- 
pleiis,  adhibere.  Ita  si  vicesimum  et  ultimum  annum  exsilii  A/ur  cum 
anno  U.  C.  781  copulaverit  juzta  Taciti  calculos,  tum  necessario  annus 
U.  C.  762  erit  primus  eorumdem  xx  eisilii  annorum  ,  etc. 
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simo  Bucberio  '  visum  e$t ;  rectius  sane  quam  cl.  Nori- 
sio  *  j  qui,  illo  Taciti  loco  lecitato,.  male  sic  concludit : 
Iptur  Julia  in  exsiliian  deportata  fiiit  an.  U.  C\  DCCLXI.  Id 
insnper  nobis  non  omnino  displicet,  quod  Bucherius  sub- 
jungit,  cum  Julia  nempe  Oyidium  quoque,  ceu  adultero- 
rum  sufBatorem ,  aut  conscium ,  ab  Augusto  Tomos  pro- 
jectnm  esse. 

Innocuum  tamen  semper  se  prsestare  nititur.  Unde  Trist 
lib.  n,  canit,  vers.  9  et  10  : 

Deme  mibi  studium ,  vifit  quoque  crimina  demes  : 
Acceptum  refero  yersibus  ,  esse  nocens. 

Lib.  II  ex  Pont.  Ep.  IX ,  Cotyi  Regi ,  vers.  67-76  : 

Non  ego  cttde  nocens  in  Pontica  litora  yeoi ; 

Mistaye  sunt  nostra  dira  yenena  manu : 
Nec  mea  subjecta  conyicta  est  gcmma  tabelta 

Mendacem  liqis  imposnisse  notam' 
Nec  quidquam  ,  quod  lege  veter  comroittere ,  feci. 

Et  tamen  his  grayior  noxa  fatenda  mihi  est. 
Neye  roges  quidsit;  stnltam  cooscripsimus  ^//^«v : 

Innocuas  nobis  b«c  yetat  esse  raanus. 
Ecquid  prsterea  p«fccarim  ,  querere  noli : 

Ut  pateat  sola  culpa  sub  Arie  mea. 

Lege  ct  Trist  lib.  IV,  Eleg.  rv,  vers.  35-44 1  etc. 

Qnin  etiam  et  ipsam  Artim  Amatoriam  totis  viribus  a 
crimine  vindicat ,  Trist.  lib.  II ,  ubi  quum  vs.  n  1 1  et  212 , 
dixisset : 

Altera  pars  superest ,  qua  turpi  crimine  tactus 
Arguor  obseoeni  doctor  adnlterii : 

atque  sequentibus  causas  enarrasset ,  cur  Augusto  non  va- 
casset  Artem  illam  legere ;  addit  vers.  289  sqq  : 

At  si ,  quod  mallem ,  yacuus  fortasse  f uisses , 
Nullum  legisses  erimen  in  Arte  roea. 

*  Belg.  Rom.  pag.  loa. 
'  De  Cenot.  Pis.  pag.  a47* 

VIII.  i3 
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lAa  qnidem  fateor  frontis  dod  esse  teverae 
Scnpta ,  etc 

Tandem  Ters.  3^5  sqq  : 

Hiec  tibi  me  inyuum  lasciyia  fecit ,  ob  Arfes, 

Quas  ratus  cs ,  vetitos  soUidtasse  toros. 
Sed  neque  me  nupte  didicerunt  furta  magistro  : 

Quodque  parum  novit ,  nemo  docere  potest. 
Sic  ego  delicias ,  et  moUia  carmina  fed , 

Strinxerit  ut  nomen  fabula  nuUa  meum. 
Nec  quisquam  est  adeo  media  de  plebe  maritus , 

Ut  dubius  vitio  sit  pater  ille  meo. 
Crede  mihi ;  mores  dbtant  a  carmine  nostro : 

Viia  verecunda  est ,  Musa  jocosa  mihi ,  etc 

VI.  Sed  jam  satis  de  CAUSA  P(KNi£  diximus ,  Dunc  de 
GENERE  ejusdem  pauca  veniunt  animadvertenda.  Quamvls 
autem  se  passim  EXSULEM ,  ac  in  EXSILIUM  esse  missum 
dicat ;  attamen  cavet  ne  credamus ,  eum  f^prie  exsulern 
fuisse ,  quum  Augusti  edicto  HELEGATUS  tantum  diceretur. 
Rem  accurate,  Trist.  lib.  II,  prosequitur,  ubi  primum 
Caesaris  clementiam  laudat  ,,qaa  sibi  vita  non  fuerit  erepta, 
vers.  125-128  : 

Cujus  in  erentu  pmnm  clemeniia  tanla  est, 

Ut  fuerit  nostro  lenior  illa  metu. 
Vii4i  data  tsX ,  citraque  n^ecem  tua  constitit  ira , 

O  princeps  parce  viribus  use  tuis ! 

Hanc  tamen  laudem  non  parum  minuit ,  quod  ipsemet  ait, 
vers.  igS  et  194« 

Quumque  alii  causatibi  siDt  gra^iore  fiigaCi, 
Ulterior  nulli ,  quam  mihi ,  terra  data  est 

Quin  etiam  Augosti  clemealia  majpr  fiiit  in  D.  Silamm , 
qui  in  NEPTI  Augusti  aduller,  quanquatn  non  ultrafont  sa- 
^itum,  guam  ut  amiciiia  Cassaris  prohiberetur ,  exsilium  siii 
inteUexit,  narrante  Tacito  ' ;  quum  ante  dixisset,  Augus- 

<  Annal.  lib.  III,  cap.  a4« 
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tum  aduheros  filix '  ac  neptis  morte,  autfugapmimse,  atqne 
culpam  y  ioter  viros  acfeminas  vulgatam ,  gravi  nomine  Uesa- 
rum  religionum^  ac  violaim  majestatis  adpellanio  \  clemeritiam 
inajorum  suasque  leges  egressumfui^e, 

Deinde  Noster  sos  poenae  Daturam  declarans,  sic  pergit 
a  vers.  129 : 

Ins uper  accedunt ,  te  non  adhnente ,  patemw , 

Tanquam  vita  parum  muneris  eMet ,  opes  '. 
Nec  mea  decreia  damnasti  facta  senatus : 

Nec  mea  selecio  judice  jussa  fnga  est. 
Tristibus  invectus  yerbis ,  ita  principe  dignum , 

Ultus  es  bffensas,  ut  decet ,  ipse  iuas, 
Adde ,  quod  edicium ,  quamvis  immane  minaxque  , 

Attamea-  in  pmam  nomine  lene  fiiit. 
Quippe  RBLBGATiTS ,  non  iX9i^t  dicor  in  illo : 

Parcaque  fortume  sunt  dat^  yerba  meie. 

qaibus  poeta  triplicem  rationem  a  patria  abeundl  tangit, 
uli  jamdudum  Lipsius  observavit.  «  ftrimum,  jussu  decre- 
»  toque  senatus,  quasi  reipubl.  Intereaset.  Quae  ratio  va- 
»  lidissima,  nec  facile  veniam,  aut  indulgentiam  inveniebat. 
»  Ideo  Augustus  in  Agrippa  Postbumo ,  multa  de  monbus 
»  adolescentis  (juestus,  ut  exsiUwn  ejus  senatusconsuUo  sanci' 
»  retur,  perfecerat^.  Altera  ratio,  per  judices,  sententiam 
»  et  lege.  Haec  quoque  (irma,  et  olim  usurpata.  At  tertia 
»  Dovitia ,  quunti  princeps  in  exsilium  mittebat,  qu^  verius 
»  relegatio  tantum  erat ,  et  velut  a  parente  publico  (  nam 
»  et  patribus  domi  ac  privatim  boc  jus)  facta.  Hac  ievis- 
»  sima  ac  lenissima ,  quae  auctoritate  magis ,  quam  jure 

*  Vide  Vcllei.  Pater^.  lib.  II,  pap.  loo. 

'  Trist.  lib.  IV|  JEJkg.  IV ,  yf  ES.  46 :  «s  Nec  mihi  detracias  possidet  alter 
opes.  »  Sic  et  Eleg.  v,  vprs.  S ;  Kleg.  ix^  yers.  11. 

'  Tacit.  Annal.  lib.  I ,  cap.  6.  Sueton ius  quoque  in  Aug.  cap.  65 ,  de 
ejusdem  Agrippe  ^xsilio  :  «  Carit  eJi«n^*  ioquity  senatotoonsulto ,  ut 
»  eodem  loco  in  perpetuum  continereftmr.  yt 
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»  constaL  »  Sic  doctas  vir  hxc  illnstrat  Taciti  rtxbz  de 
Tiberio,  qoi  Silanam  in  patriam  revocans  dicebat,  idjim 
lidtwnj  ^aia  noH  senaiusconsuko ,  nonlegi  pykusfoitL  Qoae 
illnm  Nasonis  quoque  locum  mirifice  dilucidant,  sicnt  et 
alia ,  uhi  similia  canit ;  ex  quibus  h«c  insuper  adposuisse  y 
non  erit  supervacuum  :  Trist.  lib.  Y,  Eleg.  II ,  Augostun 
adloquens ,  vers.  55-58  : 

Ira  quidem  moderata  lua  est ;  Titamque  dedisti : 
Nec  mihi  /»/  cipis ,  nec  mibi  nomen  a^st. 

Nec  mca  concessa  est  aAnt/ortKmi  :  nec  sxsul 
E^iic/t  ferhis  nominor  ipee  fMi,  etc 

SicetEl.  XI,  a  vers.  9: 

FaUitur  iste  tamen ,  quo  judice  nominor  BXf  ul. 

Bf  ollior  est  culpam  poena  secuta  roeam  ,  etc 
Nec  viktm,  nec  opes,  ntc/ns  milii  ctpis  adtmil ; 

Qoe  menii  vitio  perdere  cuocta  meo. 
Sed  quia  peccato  facinus  non  adfuit  illi , 

Nil  nisi  me  patriis  jussit  abesse  focis. 
Utque  afiis ,  numerum  quonim  comprendere  non  est , 

C«sareulki  numen ,  sic  mihi ,  mite  fuit 
Ipse  BJtLBGATfy  non  Bxsuus  utitur  in  me 

Noroine  :  tuta  suo  judice  causa  meatest,  etc 

VIII.  In  pnena  vero  partem  Nasonis  libri  venere ;  quippe 
qui  a  tribus  bibUothetis  Roms  publicis  remoti  sint ,  ot 
ipsemet  queritur,  Trist.  lib.  IQ,  Ekg.  l,  nbi  liber  mdu- 
citur,  quasi  primum  JlpoUinis/Palaiini  bibliotbecam  adiis- 
set,  vers.  60-69 : 

Ducor  ad  Mi^x/candida  templa  JDei. 
Signa  peregrinis  ubi  sunt  alterna  columnb 

Belides  I  et  stritto  barbanis  cnse  paler  * : 
Qusque  Tirl  dodo  Teteres  cepere  aovique 

Pectore ,  lecturis  inspicienda  p^tent. 
Querel>am  fratres  (libros)  ,'exceptis  sctlioet  ilKs  *» 

Quos  suuB  optaret  noo  genuisse  parens. 

'  Vide  quie  notaTimus  ia  HorBt  Vita  fV^'  ^  *Vi* 
'  Lib.  nempe  de  Arte  Amatoriau 
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Qnsreafem  frastra  custos  me  $edibitt  iHb 
PrtBpoiitus  sancto  jussit  abire  loco. 

Ddn  de  Octaviae  porticas  bibliotheca  subjun^t : 

Altera  templa  peto ,  TioiDO  jancta  theatro  ' : 
Hftc  quoque  erant  pedibus  non  adeunda  meis. 

Deniqne  de  fiibliolheca  in  Libertatis  Atrio  '  Asinii  Pol- 
lionis  sumtibns  constitnta : 

Nec  me,  que  doctis  patuerunt  prima  '  libellii , 

Atria  Libertas  tangere  passa  sna  eet. 
In  genus  auctoris  miseri  fortuna  redundat ; 

£t  patimur  nati ,  quam  tnlit  ipse ,  fugam. 

Hand  alias  vero,  praeter  eas,  Romae  bibliotbecas  foisse 
pnblicas,  evincitur  ^  ex  vers.  79  et  80  : 

Interea  ,  statio  quoniam  mihi  publica  dausa  est » 
PriTato  liceat  delituisse  loco ; 

et  erant  quidem  privati  Roms,  qui  Nostri  opera  studiose 
colligebant,  Trist.  lib.  III,  Eleg.  XIV, 

YIII.  Quis  fuerit  exsilii  locus ,  atque  itineris  in  eum 
progressus,  ad  sequentem  annum  opportunius  dicemus. 
At  interim  hic  adhucdum  observanda ,  qux  Noster  de  sua 
hoc  iemfOTt/amilia  memoriib  mandavit  Utrumque  autem 
suum  pareniem  jam  ante  deces^sse,  supra  ^  prsnotavimus 
ex  Trist  lib.  IV,  Eleg.  X,  ubi,  vers.  81-84,  canit: 

'  Confer  quie  sup.  scripsimus,  pag.  i53. 

'  Hocpatet  ex  hoc  Oridii  loco,  si  cum  Sueiomro  conferatur,  qui  in 
Aug.  cap.  39 ,  scribit :  «  Multaque  a  multis  exstructa  sunt ;  ab  Asinio  Pol- 
»  lione  Atrium  Libertatis.  » 

^  Scilicet ,  «  Asinius  Pollio  paiiius  Bibliothecam  dicando ,  ingenia  ho- 
»  minum  rem  publicam  fecit»  »  ut  habet  Plinius»  Hist  Nat.  lib.  XXXV, 
cap.  a  y  qui  et  lib.  VII ,  cap.  3o ,  scribit :  «  Bibliothecam  P&iSfAM  ab  Asinio 
»  PoUione  ex  manubiis  publicatam  Romse  esse.  »  Perperam  rero  Casau- 
bonusNot  in  Sueton.  Aug.  cap.  29,  ez  eo  Nasonb  loco  colligit,  doctos 
in  hoc  Atrio  labertatis  ad  XfVxv^  convenisse. 

^  Quod  olim  Nardini  observaverat ,  lib.  V  de  Ant  Roma,  cap.  i3. 
Consule  Lips.  de  Biblioth.  cap.  5  et  6. 

'  Pag.  I  la. 
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Felicet  ambo ,  tempestWeque  sepulti , 

Ante  diem  p<enie  quod  periere  mee ! 
Me  quoque  felicem ,  quod  non  TiTentibuii  illis 

Sum  miser ,  et  de  me  quod  doluere  nibil ! 

Saam  ytvoJiUain  in  Africa  tum  fuisse,  prodit  Trist.  lib.  I , 
Eleg.  m  ^  yers.  19  ct  20  : 

Nata  procul  Idbycis  aberat  diTersa  sub  oris  ; 
Nec  poterat  fati  certior  esse  mei. 

£a  nimirom  cnm  marito  fnit,  qni  kac  in  provincia  aliqno 
fungebatnr  munere ,  nobis  quidem  ignoto ,  sed  qnod  ad 
senatorium  ordinera  pertinnerit,  si  de  hoc  '  Nasonis  ge- 
nero  sit  intelligendns  Seneca ' :  «  In  senatu ,  inquit,  flen- 
»  tem  vidimns  Fidum  G)melium,  Nasonis  generum,  etc.  » 
An  eadem  fuerit  PeriUa  nomine  dicta,  mox  ad  annum  seq. 
ridebimus. 

Quoad  Ovidii  conjugem  ordine  tertiam  ac  ultimam ,  ea 
non  modo  cum  illo  seros  permansit  in  annos,  et 

Sustinuit  conjttxexsttlis  e$at  Tiri  ' ; 

sed  et  maritum  in  exsilium  secuta  fuisset ,  si  per  enm  li- 
cuisset,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  Ill,  vers.  81-88  : 

Non  potes  aTelli  :  simul ,  ab !  simul  ibimus ,  inquit ; 

Te  sequar ,  et  conjux  ezsulis  exsul  ero  ^  etc 
Talia  tentabat ,  sic  et  tentaTerat  ante ; 

Vixque  dedit  rictas  utilitate  manus ,  etc 

Integmm  lege  carmen,  ut  videas  quantus  Ovidii  profici^ 
centis  ac  suorum  luctus  gemitusque  (uerit,  illa  tristissima 
nocte,  qnae  Nostro  snpremum  tempus  in  urbe  fuit. 

IX.  Nec  etiam  hic  omittenda,  qnae  de  snis  Ovidinssub 
fugae  tempus  operibus  prodit.  Tum  Musis  iratus  TRANS^ 

'  Bis  enim  nupta  fuit ;  Tid.  sup.  pag.  1 54- 
'  Ad  Serenum,  cap.  17  ;  rid.  sup.  pag.  laS. 
3  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x,  Ters.  74. 
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MUTATIONUM  '  libros,  noDclDin  ultima  lima  perfectos , 
aliosque  sua  manu  posuit  moestus  in  igne ;  quod  fuse  pro- 
sequitur,  Trist  lib.  I,  Eleg.  VI  ad  Amicum,  qui  Nostri 
effigiem  in  auro  colebat,  vers.  1 1  sqq  : 

Grata  tua  est  pietas :  sed  earmina  major  imago 

Sunt  mea ;  que  mando  qualiacumque  legai ; 
CarmiDa  wmtaias  homioum  dicentiay^nBM/  ; 

Infeliz  domini  fn^fAfuga  rupit  opus . 
H«c  ego  diseedims,  ticut  ken§  wutita  *  meonmt, 

Ipse  mea  ^sai  moestus  iu  igne  manu  ,  etc. 
Vel  quod  eram  Musas ,  ut  crimina  nostra ,  perosus  ; 

Vel  quod  adbuc  erescems  et  rude  carmea  erat 

Qnum  tamen  jam  illius  transmutationum  operis  distracta 
essmt  exempla,  noluit  postea  Naso,  ubi  primum  in  exsilii 
loeo  fuit,  id  periret,  atque  ut  onmino  vulgaretur  veniam 
hac  £leg:ia  dedit  Per^t  enim  : 

Quc  qnoniam  non  mtkKpeniims  smbiaia ,  sed  exstant ; 

Plunbus  exempiis  scripia  fuisse  reor. 
Nunc  precor  ut  Tiyant ,  et  non  ignat a  ]egentem 

Otia  delectent ,  admoneantque  mei ,  etc. 

Idem  opus  etTrist.  lib.  II  ad  Augustum ,  ceu  nondum  om- 
nino  limatum  memorat,  vers.  63-66 : 

Inspice  majus  opus,  quod  adhnc  sine  fine  reliqui » 

In  non  credendos  corpora  versa  modos ; 
Invenies  Testri  pr«conia  nominis  illic ,  etc. 

et  vers.  555-562 : 

Dictaque  sunt  nobis,  quamyis  manus  ultima  cospto 
Defuity  in  facies  corpora  rersa  novas ,  etc 

'  M1TAMOKPHO8BOR,  non  Tero  MsTAMoaraoSBOS  titulo  bosce  libros 
esse  iuscribflndos ,  cL  NicoL  Heinsius  ez  melioribus  MSS  cod.  contendit , 
simul  adnotans ,  genuinam  bujus  poeroatis  inscriptionem  ezstare  apud 
Semecam  patrem  Epit.  Controy.  lib.  UI ,  cap.  7 ,  et  apud  filium  in  Apo- 
colocyntosi ,  Tertullianum  adTers.  Valentinianos ,  Fulgeadnm ,  Kb.  III 
Mjthologici ,  Senrium  ac  Priscianum  s«pe ,  etc. 

'  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x ,  Ters.  63  et  64  :  «  Tum  quoque ,  quum  fnge- 
rem ,  qu«dam  pladtura  cremaW ,  Iratus  studio  carminibusque  meis. » 
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Hoc  autem  poema  XV  libris  contentam  (uisse ,  aactor  ipse 
monet,  Trist  Hb.  I,  Eleg.  I,  vers,  117  : 

Suot  quoqae  mutat»  ter  quinque  volumina  forme , 
Nuper  ab  euequiis  canniDa  rapta  meis ; 

qaod  repetit  lib.  III,  Eleg.  XIV,  vers.  19-24. 

X.  Est  et  aliud  opas ,  qaod  Ovidii  relegatio  abmpit, 
FasTORUM  nempe  libros ,  de  qaibas  sic  ad  Augostam  ip- 
semet ,  Trist.  lib.  II ,  vers.  Sl^^SS^  : 

Sez  ego  Fastonan  smpsi  totidemque  libellos  ; 

Cumque  suo  finem  mense  yolumen  habet 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine  |  Cssar , 

£t  tibi  sacratum  sors  mea  rupit  opus. 

Hinc  valgo  docti  erunt,  Ovidium  duodtcun  Fastorum  li- 
bros  scripsisse ,  quornm  sex  posteriores  perierint.  Verum 
si  liceat  ab  eruditiorum  sententia  seorsum  abire,  ultrofa- 
tebor ,  poetam  boc  loco  de  sex  tantum  libris  intelligendum 
esse.  Nec  enim  aliud  sibi  velle  mihi  videtur,  praeterquam, 
quod  scripserit  sex  Fastorum,  hoc  est ,  sex  Fastos ,  seu  ux 
Fasiis,  atque  totidem,  seu  sex  etiam  Ubros,  qui  Fasii  ab 
eo  fuere  dicti ,  quia  iisdem  signata  tempora  Fastis  tractat  S 
ac  ut  Fast.  lib.  IV  initio  ait : 

Tempora  cum  causis  Annalibus  eruta  prisds , 
Lapsaque  sub  terras ,  ortaque  signa  cano. 

Inde  est  quod  ibidem,  Germanicum  C^sarem  adloquens , 
addit,  vers.  19  et  20  : 

Si  qua  tamen  pars  te  de  Fastis  tangere  debet , 
Cmsar,  in  Aprili,  quo  tenearis ,  habes ,  etc 

Eumdem  quoque  sensum  omnino  confirmat,  quum  Noster 
subjungit ,  antecedentem  versum  expositurus  : 

Cumque  suo  finem  mense  Tolumen  habet. 

Scilicet  significat,  se  Fastorum  materiam  ea  methodo  di- 

>  FasUlib.  II,Ters.  7. 
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gessisse,  ut  singuli  Fastorum  menses  singulos  etiam  libros 
complecterentur ,  atque  se  illorum  jam  sez  exaravisse  ,  /o- 
tidem,  seu  sex  quoque  libellis  signatos ,  quum  patria  pulsus 
est  Adde  quod  si  poeta  illis  verbis  significaret ,  se  FasL 
XII  lib.  exaravisse ,  etc.  sic  sibi  contradiceret ,  quum  ad- 
dit ,  id  opus  suo  exsilio  abruptum  fuisse.  Neque  certe  ve- 
teres,  inter  quos  est  Lactantius,  alia  loca,  prsterquam  ex 
sex  prioribus  Fastorum  libris  proferunt ,  non  yero  ex  pos- 
terioribus,  quosexistimant  deperditos ;  uti  cl.  Nicol.  Hein- 
sius  'Jnotavit,  qui  tamen  haud  recte,  nostro  quidem  ju- 
dicio,  exinde  concludit ,  certum  esse ,  reliquam  Fastorum 
partem  jam  ante  multa  secula  intercidisse.  Certum  tamen 
ridetur,  poetam  in  animo  habuisse  et  aliomm  mensium , 
ad  finem  nsque  anni,  Fastos  describere;  siquidem  canit, 
Fast.  lib.  III ,  vers.  Sy  et  58  : 

Yester  honos  VBiiiBT ,  quum  Laurentalia  dicam  ; 
Acceptus  Geniis  iUa  Dbcxwbbii  habet. 

Cxterum  ex  eodem  Tristium  loco  patet,  Bucherium  haud 
leviter  errasse ,  quum  censeret ,  Fasios  ab  Ovidio  ante  fii- 
gam  editos  esse.  Vide  quae  sup.  ad  annum  U.  C.  DCCLIX , 
contra  diximus ,  et  inf.  ad  annum  DCLXX. 

XI.  Notare  tandem  est,  adhunc  annum  exeuntem  per- 
tinere  maximam  Ubri  Tristium  /?nifii/partem;  quum  totus 
sit  in  itinere  ad  exsilii  locum  exaratus ,  uti  poeta  testatur, 
Eleg.  X  et  ullima  : 

Litera  quKcumque  est  toto  tibi  lecta  libello , 

Est  mihi  sollidtc  iempoit  facta  Tic 
Aut  hanc  me»  gelidi  tremerem  quum  i^nse  Decemhris » 

Scribentem  mediis  Hadria  Tidit  aquis  : 
Aut,  postquam  biroarem  cursu  superavimus  hthmon^ 

Alteraque  est  nostr»  sumta  carina  fugs ,  etc 

*  InFastlib.yi,fin. 


aoa  P.  OVlDll  VITA 

Prioris  sunt  generis  Elegbe  n  et  ni ,  et  qaidem  certissiiiio 
charactere.  Turbidiim  eDiin  yentis  mare ,  qnod  patidi>atiir 
sab  nayigationis  initiam,  describens,  et  faciles  optans  ven- 
t03 » ait,  Eleg.  11 ,  vers.  91  et  92  : 

Ferte ,  quid  bic  fado?,  npidi  mea  cvbasi  TeDtL 
Ausomiosfi»es  ciir  mea  Tela  rident  ? 

Tertia  vero ,  vers.  io5  : 

Not  taroen  lommm  noo  nottra  findimas  m^r,  etc 

et  vers.  121  et  122: 

Nam  procui ,  Hlyricis  Isra  de  parte  relictis , 
Interdicta  mihi  cemitur  I/alia  etc. 

Eqaidem  cl.  Tanaq.  Faber  '  contendebat,  exordiam  novae 
^uariaqiie  Elegixa  vs.  i63,  faciendum,  quod  et  ill.  Nical. 
Heinsitis  adfirmabat  ex  jide  castigaiiorum  codicum,  qaoram 
tamen  numeram  haud  amplius  indicat.  Verum  quidquid 
doctissimos  ille  vir  dicat ,  nulla  ex  ipso  carmine  causa ,  nos 
necessario  cogit ,  ut  Elegiam  in  vulgaribus  codicibus  ter- 
tiam  in  dutis  diffindamus.  Potoit  certe  vates  maxima  poe- 
matii  parte  memoriam  earum  repetere,  quae  sibi  evenerant, 
quum  Roma  esset  in  exsilium  abitums ;  et  tamen  ab  isto 
versu  io3  ad  finem  usque,  ea  dbscribere ,  quae  in  mari 
Adriatico ,  ssvientibus  ventis,  tum  pateretur^  quum  h«c 
eonderet  carmina. 

At  EIegi«  IX  ac  x  ei  illis  sunt,  quas  Noster  exaravit , 
postquam  Cenchris  alteram  ascendisset  navim  :  IX  quidem 
in  insula  Samothracia  (ex  vers.  20  ac  45)>  ^^  ^  quum 
adhucdum  jactaretur  in  indemio  BRUMALI  LVCE  projundo , 
ut  habet  vers.  3^  *  ^  quem  interpretari ,  quoad  temporis 
notam  attinet,  voluisse  videtur  vers.  4i  • 

*  Lib.  I ,  Epist.  XXIII. 
'  Lege  et  Ten.  19-98. 


PER  J.  MASSON.  2o3 

Improba  pugnat  htbhs,  in^ignttnrque »  qood  ausim 
Scribere ,  se  rigidas  incutiente  minat. 

UtBRUMALlSl.UX  idem  8it,  ac  HTEMS,  seu  hjonale  tem- 
pus ;  nec  stricte  veniat  accipienda  pro  hybemo  solstitio ; 
qaemadmodum  Bruma  sumitur  apud  f^irgilium,  Georg. 
lib.  I,  vers.  2ii  ,  ut  eam  etiam  Plinius  ,  lib.  XVIII, 
cap.  2^9  interpretatur,  atque  apud  ipsum  Ovidium,  Fast. 
lib.  I,  ubi,  quum  poeta  finxisset,  vers.  i4g  9  se  rogasse 
Janum : 

• . .  irigoribus  quare  noTUs  indpit  annus ; 

respondet,  tanquam  ex  huju3ce  Dei  ore,  vers.  i63  : 

Bruha  noTi  prima  *  est,  Teterisque  movissima  soKs  : 
Prindpium  capiunt  PhoBbus  et  annus  idem. 

Oarius ,  Trist.  lib.  V,  Eleg.  X ,  vers.  7  et  8  ; 

Nec  mihi  solsUtium  (sdl.  estiTum)  quidquam  de  noctibus  aufert : 
Eil^dt  angustas  nec  mihi  B&UHA  dies. 

Ut  ut  sit ,  constat  ex  utriusque  Elegi»  collatione,  decimam 
post  nonam  esse  concinnatam ,  atque  proinde  qunm  jam 
Ovidius  Samothracioin  reliquisset,  ac  Bistonias  scinderet 
aquas  (ex  Eleg.  IX,  vers.  4^),  Thracica  petiturus  litora, 
prout  ad  annum  seq.  exponemus. 


Anno  C.  iz  ;  U.  C.  dcclziu  ;  OTidii  lii  et  liii. 
P.  COm  DOLABEIXA,  C.  JUNIO  SILANO  COSS. 

I.  QuuM  Ovidius  ex  Italia  solvisset,  et  qnidem,  ut  vi- 
detur,  Brundisio,  unde  tritum  in  Gracimn  iter  erat  ^,  per 
Adriaticum ,  deinde  per  lonium  mare  vectus  est ,  ut  ex  locis 
superius  in  medium  prolatis  liquet.  Postea  Lecheas  quum 

'  Scilicet  dies. 
»  Cicero,PhilI. 
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adpalisset ,  ac  hoc  in  portu  navim ,  qaa  hac  transvectas 
fuerat ,  reliquisset ;  Isihmum  Corinthiacam  pedibas  trans- 
ivit ,  atqae  Cenchreis  aliam  desamsit  carinam.  Hsc  doce- 
roar  ex  Trist.  lib.  I,  Eleg.  IX ,  collata  cam  £1<^.  X.  Illam 
enim  sic  orditar : 

Est  mihi ,  sitque ,  precor ,  flaTC  tutela  Minerra 
Napis ;  et  a  picta  casside  nomen  babet ,  etc. 

Mox  vers.  9,  addit : 

Illa  Corinihiacis  primum  mihi  cognita  Cenchris  ' , 
Fida  manet  trepidc  duique  comesque  fugs ,  etc 

Elegia  vero  x  de  tempore  monens,  qao  hicce  Tristiam  pri- 
mas  liber  exaratas  sit,  ait  ejas  Epistolas  esse  conscriptas, 
aat  in  medus  Adriatici  ^  maris  aqais , 

Aut  posiquam  himarem  cmrsu  superaTimus  Isthmou^ 
Altcrax^^  est  nostrte  sumpia  cariaa  fugte. 

Qa«  ut  magis  illustrentur ,  pauca  hic  adnotasse  non  erit 
inutile.  Scilicet  quum  Corinthus  esset  posita  in  angustiis , 
at^ue  infaucibus  Gracice,  sic,  ut  ierra  clausira '  locorum  te- 
nerei,  ei  duo  ^  maria  (scil.  hinc  lonium,  inde  JEgeum) 
maxime  navigaiione  ^  diversa  pcene  conjungeret ,  ^uutn  perienui 

'  Male  Ciofanus  hanc  lectionem  sollidtat ,  ac  istius  Tods  loco  repo- 
nendum  terris  contendit,  quasi  Naso  non  Ccachris,  sedasinu  Corin- 
thiaco  discedens ,  prcter  Peloponnesum  navigasset  Quam  opinionem  re- 
vincunt  qus  deincept  notamus. 

^  Quo  nomine  intelligit  Ifarc  Superum,  proprie  Adrimiieum  qnoqoe 
dictum,  uti  et  lowium ,  Strab.  lib.  YIII»  pag.  488.  Licet  ad  Cerauuios 
montes  desineret  mare  Adriaticum  ,  ac  indperet  inde  lonium,  ut  Notter 
etiam  Yocat »  Trist.  lib.  I ,  Eleg.  iii :  rid.  pag.  pneced. 

*  Velleio  quoque  lib.  I,  cap.  3 ,  Corinthus  didtur  Clamstrm  Petopouuesi 
eoutiueus, 

^  Hinc  Corinthus  antiquis  dicta  himaris,  uti  Horatio ,  lib.  I ,  Od.  yii , 
ac  Oridio,  Fast.  lib.  IV,  ^ers.  5ot.  Quin  et  Isthmus  ipse  himaris  Nostro 
Tocatur  9  non  solum  ea  Eleg.  z ,  lib.  I ,  se d  et  Metam.  lib.  VI ,  rers. 
4i9,4ao,etc 

'  Sic ,  non  yero  umpigatioui,  legendum  censoo ;  quum  Ciceronis  nens 
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discrimine  '  siparanBtur,  ut  habet  Cicero  ^ :  ideo,  ut  bre- 
vior  ^  et  expediticnr  fieret  in  Asiam  navigatio ,  naves  sinum 
petebant  Corintbiatum,  in  quo  Lechem  erat  portus,  hincque 
aliquando  planstris  traBsrehebantur  per  Isthmi  ^  ang;ustias 
in  sinum  Sanmicum,  in  quo  Cenchrece  portus.  Hoc  vel  ex 
Plinio  discere  licet ,  qui  Hb.  IV,  cap.  4  -  «  CORINTHIACUS, 
»  ait ,  hinc ,  illinc  SakoniCUS  adpellatur  sinus  :  Lecheae 
A  hinc,  Cenchre»  iUinc,  angustiarum  termini ;  longo  et 
»  ancipiti  navium  ambitu ,  quas  magnitudo  plaustris  trans- 
»  vehi  prohibet.  »  Nec  aliter  Strabo,  lib.  VIII :  «  Ad 
»  Schcenuntem,  scribit,  portum  ang;ustissima  Isthmi  tellus 
»  est ,  qua  navigia  transvectantur ,  etc.  » 

Vernm  et  sjepe  naves  per  Isthmum  non  trahebantur , 
s^d  in  portu  Lecheo  stabant ,  dein  ali»  Cenchreis  assume- 
bantur ,  uti  vel  Nasonis  exemplum  evincit.  Quod  etlam 
Wlilo  confirmat,  Flacci  Andrum  insulam  exsilii  locum  pe- 
tentis  iter  describens  :  «  Trajecto ,  inquit ,  lonio  sinu  le- 
»  gebat  oram  usqne  Corinthum...  Ibi  transmisso  Isthmo 
»  a  Lecheo  Cenchreas  navale  Corinthiorum ...  ascensaque 
»  parva  oneraria  solvere  coactus ,  etc.  » 

II.  Ad  Ovidii  navigationem  ut  redeamus ,  is  postquam 
Cenchreis  altera  cum  navi  solverat,  per  AEgaum  marc 
vectus  est;  atque,  ubi  primumin  Hellespontiacas  venisset 
aquas, flexit  in  bevum  cursus ,  et  insulam  Imbriam  adpulit ; 

sit ,  maria  illa  longe  a  se  invicem  dissita  £sse ,  quando  iter  ab  uno  ad  al- 
terum  navigio  fit 

'  Quinque  scilicet  miUiuro  spatio ,  uti  docent  Mela ,  lib.  11 »  cap.  3  ; 
Plinius  y  lib.  IV,  cap.  4* 

>  Orat.  II  in  Rullum. 

>  Yid.  Pbilostr.  Sophist.  lib.  II ,  pag.  55i ,  ed.  Lips. 

^  Qui  locos  Bi9lc4fs  exinde  Tocabatur ,  quod  naves  per  eom  ex  uno  in 
altenmi  mare  teaberentur ,  notante  d.  Is.  Vossio  ad  Melse  lib.  II ,  cap.  3. 
De  Diolco  vide  Hesychium. 
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tandemqae  Samoihraiiam  petiit  insiilaoit.  Haec  ipseniet  gn- 
phice  pingit,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  VL^  nbi  de  D^Ti,  qaae 
Corinihiacis  primmn  sibi  cogniia  Cehchris,  ait,  vs.  r5^20  : 

Qiitf  timiil  ^/i;*  M/r  ine  dednur  in  AlTes , 
Et  longum  feniii  limite  fecit  iter ;       '         ^ 

Fleximus  in  Utrum  curtos ,  et  ab  Hecior\s  >  urbe 
Venimus  ad  portus  ,  tmbria  terra ,  tuo^. 

Inde  levi  vento  Zerinthia  *  lUora  nacta , 
Tkrticiam  teti^t  fesia  carina  SSmoa. 

Ab  hac  deinde  insula  Samoihracia  Nostet  cum  no^  rorsQs 
navi  Thracim  litora  adpulit,  et  postea  pedibils  ifer  per 
Bisionios,  istias  regionis  populos ,  fecit.  Ibidem  enim  sub- 
jungit,  vers.  21-23 : 

Saltus  ab  hdc  terra  birevis  est  ¥empyra  petenti :    ' 

ffac  dominum  temus  est  illa  (  napvis  % )  setuta^um. 
Nam  mibi  Bistoaios  placuit  pede  carpere  campos. 

Tempyra  nempe ,  prout  ex  aliquot  etiam  eodicibus  MSS 
legendum,  locus  erat  ad  Thracice  litus,  ut  vel  XiViVIocus 
modo  indicatus  prpbat :  c<  Inde ,  ait ,  ^niorum  fines ,  praeter 

'  Pessime  Ciofanus  legendum,  ab  Actoris  urbe,  censet,  quum  bec 
fuerit  in  Elisa  urbs,  at  ilta  debuerit  ad  lEgmum  mare  stare  ;  sicut  ex  toto 
poetc  conteztii  liquido  patet;  quumqiie  absurdum  fit  cum  Cio/ano^wxtt^ 
Ovidium  a  simi  Corintbiaco  preter  Peloponnesum  navigasse,  ubisup.  no* 
lavimus.  Ista  vero  Hectoris  urbs  videtur  eadem  ac  llium ,  cujus  ille  Deus  , 
Mu  heros  erat ,  quod  vel  Athenagoras  Apol.  docet :  AXX*  9  /ih  tXuui  Ow 
ExTipci  \r)/ii.  Ui^de  est,  quod  Hector  in  Jliensium  nummis  reprsesentetur. 
Aliaa  quum  llium ,  etiam  novum  ,  aliquot  stadiis  ab  ora  maritima  abesset, 
dici  potest ,  Ophrynium  bic  a  poeta  subindicari ,  quod  ad  mare  situm ;  et 
ubi  erat  Lucus  Hectoris  in  loco  conspicuo^  Strab.  Fib.  XIII,  pag.  8^;  quin 
et  in  hujus  oppidi  nummis  babetur  Hectoris  caput.  Qualem  possidet  gasa 
illustr.  Comitis  Perobrochiae ,  etc. 

^  Scilicet  litora  Samothraciee  ;  qu«  sic  dicebantur  a  speliinca  quadam  , 
Zerinthus  nomine ,  ea  in  insula  Cabirorum  mysteriis  sacrata  :  vide  Bcichart 
Geograph.  Sacr.  part.  II,  lib.  i ,  caj^.  13.  Ut  in  vera  hujus  loci  lectione 
herere  docti  viri  non  debuerint.  Quin  et  in  Mtiiorum  finibus  Apono,'2^ 
rinthium  guemvocaat  incota  fXtm^him  habuit,  teste  Livio,  Hb.  XXXYIII, 
cap.  4i  >  cujus  locum  ci.  Heinsius  in  notis  profisrt. 
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^  Apollinis ,  Zerinthtain  quem  vocant  incolae ,  templum 
y^  saperant.  Aliae  angustiae  circa  Tempjra  excipiunt  (hoc 
»  loco  nomen  est),  non  mtnns  confiragosae.  »  Hinc  antem 
Noster  exsilii  locum  itinere  pedestri  petens  AAimlgeKdam 
Thracen,  et  opertum  nubibus  Hamon  transire,  ex  Ponto, 
lib.  IV,  Epist.  V,  vers.  5. 

Illa  yero  navis  secunda,  qua  Naso  a  portu  Cenehreo  Tectns 
erat  ad  insulam  usque  Samothraciam ,  hinc  iterum  solvens 
pergit  per  Hellespontum  in  Euxinum  mare  ad  exsilii  Ovi- 
diani  locum.  Ejus  cursum  Noster  ibidem  exhibet  Trist.  I , 
X,  a  vers.  24*4^  9  quibus  varia  describit  loea  litoribus  ad- 
posita,  qu«  navis  erat  «lo  in  cursu  praBterveettHra.  Priores 
tantum  hic  transcribendi ,  quod  elucidatioac  egeant : 

Hellespontiacas  illa  reliquit  ^  aquas. 
Dardaniamque  petU  auctoris  nomen  babentem ,  etc. 

neque  praetereundi  sunt  postremi  ejusdem  Elegis  vs.  a  45 : 

Vos  qooque  ^  Tjndaridm ,  quos  bcec  colift  insula  ^frmtres, 
Mifte,  precor,  dmplicif  numen,  adeste  vim» 

Altera  namqiie  parat  Symplegadas  ire  per  arctas  ; 
Scindere  Bittontai  nltera  pnppis  a^uas. 

Vos  facite  ,  ut  ▼entos ,  loca  quuro  dmrsii  petamus, 

,    Illa  suos  habeat ,  nec  minus  ista  suos. 

ex  quibus  i"*.  coofirmantur,  qu«  modo  diximud  de  tertia 

'  Cl.  Nicol.  Heinsius  notat,  uno  cod.  baberi  refegii,  sequc  putare 
peregit,  ant  quid  simile  legendnm ;  «  nam  ,  addft ,  quomodo  retiquit  Hel- 
)» leipontnm  ,  quie  Dardanium  ef  Lampsacum  et  AbyduminipsisHelles- 
»  ponti  faucibus  sita  aditura  sit  ?  »  Verum  regeri  potest ,  poetam  hoc  loco, 
shre  licentia  poetica ,  sive  ez  usu  Tulgari ,  largiori  sensu  Heliespontiacas 
a^tuts  rodtf^  eam  maris  JEgai  partem,  qua  circa  Samothraciam  erat , 
idque  confirmari  ex  vers.  l5-90  superius  probtis.  Deinde  observare  est  , 
qnodcumque  verbum  hic  legatur  ,  id  non  in  praeterito ,  sed  vel  prsesenti , 
rel  futuru  tempore  reponendum  esse;  siquidem  navis  tum  in  SamothracisB 
portu  adbucdum  erat  y  quum  Noster  hec  scriberet ,  ut  invicte  probant 
rers.  45-5o.  Mallem  i^iur  relinquit ,  quam  reiegit,  vel  dffiam  refinguet,  sicut 
el  Ters.  seq.  petet. 
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navl,  quam  Ovidias  in  Samothracia  rarsus  ascendit^  nt 

Thracica  peteret  litora,  per  Bistonias  aquas  naTigaiunis, 

clum  altera  navis  erat  Pontum  aditura.  2"*.  Exinde  patet, 

hanc  Elegiam  a  Nostro  concinnatam ,  quum  adhucdam  ver- 

saretur  in  illa  insula,  qu»  Tjrndaridis  fratribus ,  hoc  estt 

Castori  et  PoUuci  consecrata  fuit. 

III.  Ezsilu  porro  locum  Ovidius  eadem  Elegia  nobis  in- 

dicat ,  hoc  pro  secunda  navi  votum  fundens,  vs.  ^itil^^ : 

A  quibus  adTeniat  MiurriDA  sotpes  ad  vaBBif 
OfTensi  quo  me  compuiit  ira  Dei. 

Tomos  nimirum  indigitare  voluit,  ut  ex  lib.  III,  £1.  IX  ^ 
liquet :  ubi  eumdem  locum  describens^  ait,  vers.  3-6  : 

Huc  quoque  MUeto  missi  'venere  cohm\ 

Inque  Getis  Graias  constituere  domos. 
Sed  TBTOS  huic  NOiiBif ,  positaque  mtHquius  urbe , 

Constat  ab  Absyrti  c«de  fuisse ,  loco. 

Deinde ,  recitata  hujus  Absyrti  febula  ,  quomodo  nempe 
Medea  soror  eum  interfecerit,  ac  divulsa  ejus  membra  per 
agros  dissipaverit,  addit  vers.  33  et  34  : 

Inde  ToMis  dictus  iocus  hic ;  quia  fertur  in  iUo 
Membra  soror  fratns  consecuisse  sui. 

(jraece  vero  tomiz  in  vulgaribus  libris  Straboni  '  dicitur 
ac  CoBstantino  Porphyrogenetae  ^ ;  etsi  apud  illum  legisse 
videatur  Stephanus  tomeyz  ,  sicut  jam  cl.  Nic.  Heinsius 
obsorvavit.  Huic  etiam  lectioni  potius  favent  Nummi ,  in 
quibus  saepe  gignendi  casu  TOMEnz  urbis  nomen  signatur 
cum  metropoleos  dignitate :  MHTPon.  noNTOV.  tomehc.  At 
in  aliis  gentile  nomen  legitur ,  TOMtmw ,  seu  TOMEiToir ; 
4]uemadmodum  et  Noster  latine  TOMITAS  habet. 

Urbs  autem  illa ,  ToMI  numero  plurali  apud  minium 

«  Geogr.  Ub*  VII. 
*  Lib.II,  Thematii. 
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dicta,  in  Ponlico  lilore  Thraci»,  seu  in  Euxini  litore 
Panii,  siia  fait,  et  quidem  cis  Danubium  ,  at  non  longe 
ab  ejus  osiiis;.  prout  vel  ex  Nostro  licet  intelligere,  Trist. 
lib.  11,  vers.  181^200  : 

SoliM  ad  tgrtssits  niifsus  septeoiplicis  htri^ 

Parrhasise  gelido  virgiDps  axe  premor. 
Jasyges ,  et  Colchi ,  Metereaque  turba ,  Getsque , 

Danuhiimt^m  y\TL  prohihentur  aquis,  etc. 
Hactenns  ^uxihi  pars  est  Romana  sinistri  '. 

ProzimA  Bastarum  Smurommtmi^^  tenent. 
Hec  est  Ausonio  sub  jure  novissima ,  yixque 

Heret  in  imperii  margine  ^  terra  tui. 

Deinde  tutiorem  exsilii  locum  rogat  Augustum , 

Ne  timeat  gfiuteSf  quas  non  bene  suhmovet  Ister, 

Eadem  constant  cx  Trisl.  lib.  III,  Eleg.  IV,  vers.  45-5o ; 
Eleg.  X ,  vers.  5-8 ,  53-56 ;  lib.  IV,  Eleg.  iv,  vers.  55-64 ; 
lib.  V,  Eleg.  n,  vers.  61*64;  Eleg.  vil,  Eleg.  x,  etc. 

lUuc  tandem  pervenit,  postquam,  ut  Trist.   lib.  III, 
Eleg.  II ,  vers.  7  ,  ait : 

Plurima  sed  pelago ,  terraque  pericula  passus. 

Unde ,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  I,  vers.  Sg  et  60,  queritur  vere 
prius  flores  etc. ,  numerari  posse , 

Quam  mala ,  que  toto  patior  jactatus  in  orbe » 
Dum  miser  Euxini  litora  lcva  peto. 

Vide  quoque  El.  X,  vs.  107-110;  lib.  V,  El.  II,  vs.  29. 

>  Scilicet  Tomitm  ad  maris  Euxini  Imva  positi  fuerunt,  ut  ipsemet  ait, 
Trist.  Kb.  IVy  Eleg.  z ,  ▼ers.  97  ,  atque  Eleg.  viii,  rers.  4i  et  4a  :  «  Vita 
procul  patria  peragenda  sub  aze  Boreo ,  Qua  maris  Euzini  terra  sinistra 
Jacet  »•  Ab  antiquis  Axenum  esse  prodit  E)eg.  nr ,  Ters.  55  et  56  :  «  Fri- 
gida  me  cobibent  Euximi  litora  Pionti :  t)ictus  ab  antiquis  Axtmus  ilJe 
fuit ,  etc.  »  Lege  Trist.  lib.  V,  Eleg.  z,  vers.  i3  et  14. 

^  Idem  est  acy  quod  lib.  V,  Eleg.  11 ,  vers.  3i  :  «  Barbara  me  tellus, 
orhisfue  nofissima  /stf^A/ Sustinet ,  etc  »  Ita  et  lib.  II  cx  Pont.  Epist.  vii , 
▼ers.  65-68 ,  elc. 

FIIl.  i4 
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IV.  Ante  vero  qaam  Ovidius  Tomos^eAissti^  et  qnmn 
adhuc  in  itinere  esset,  priorem  Tristimn  Ubrum  Romam 
misit.  Hoc  probant  qnae  ad  superiorem  an.  n.  XI  diximns^ 
et  qnod  Noster,  £1. 1,  libmm adloqnens  faabet,v5.  I^itX^: 

Cannina  secestum  scrikentis  et  otia  qusniBt : 
Me  mare ,  me  Tenti ,  me  fera  jactat  hyemst 

At  in  Pontum  vix  venerat ,  quum  libmm  II  Angnsto 
scripsit,  ut  sua  defenderet  crimina ,  qnibu»  eo  pnlsusfue- 
rat ,  atqne  utmitius  exsilium  panloque  propinquius  peteret. 
Quin  etiam  paulo  post  adventum  Elegias  libri  III  con- 
scripsit  Hinc  est  quod  £leg.  II  sic  orsus : 

Ergo  erat  in  fatb  Scytbiam  qooqoe  ▼iaere  nottris : 

addit  vers.  i5  : 

Dum  tamen  et  terrb  dubius  jactabar  et  undis , 

Fallebat  curas  ttgraque  corda  labor. 
Ut  via  finita  est ,  et  opus  requievit  eundi , 

£t  pfsnse  tellus  est  mihi  tacta  mee ; 
Nil  nisi  flere  libet ,  etc. 

Idem  ex  Eleg.  III  patet ,  quam  xger  uxori  scnpsit ;  prae- 
sertim  ex  vers.  5-io  : 

Qoid  mihi  nunc  animi  dira  regione  jacenti 

Inter  Sauromatas  esse  Getasque  putes  ? 
Nec  cclum  patior ,  nec  aquis  adsuevimus  istis ,  etc 

Nec  ulla  est,  ut  paucis  dicam,  qiue  possit  ad  allum,  prs- 
terquam  primum  exsilii,  annum  referri.  Immo  XII  circa 
vernum  aequinoctium  exaratam  esse ,  ex  prioribus  constat 
versiculis : 

Frigora  jam  Zepbjrri  minuunt :  adnoque  peracto 

Longtor  antiquis  Tisa  Msotb  hyems : 
Imposilamque  sibi^  qui  lum  bene  pertulit  HkiUn  ^ ,, 

Tempora  oQCtunus  squa  4mnm  (adt ,  etc 

'  Aries  nempe ,  cuius  signum  Sol  ingrediebatur  Martii  xxra ,  jnxta 
Nostri  calculos ,  Fast.  lib.  III ,  vers.  849-85a.  At  nonnisi  tribus  abhinc 
diebus  mquittoctium  signat  y  rers.  877. 
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£1  egia  pono  j^oxime  seqaens  XIII,  Nasonis  nataU,  hoc 
est,  XX  Martii  die,  cantata  est : 

Ecce  supervacuus ,  quid  enim  fuit  utile  gigni  ? 

Ad  sua  NATALis  tempora  noster  adest. 
Dure ,  quid  ad  misero»  Teniebas  ezsulis  Minos  ? 

Debueras  iUis  imposuisse  modum ,  etc. 

ex  qoibus,  uti  et  sequentibns,  simul  patet,  hunc  esse  pri- 
mum  natakm ,  quem  OTidias  in  exsilii  loco  celebnrverit. 

Silenda  vero  hic  non  est  Perilla  ^  cui  Elegia  YII  inscri- 
bitur.  Eam  nonnuUi  putarunt  Oyndii  ^filiam  esse,  quod 
vers.  i8  in  vulgaribus  editionibus  poeta  de  se  scribat : 

Utque  pater  nate ,  duzque  comesque  fui. 

At  licet  hanc  probaremus  lectionem ,  possemus  tamen  cum 
Tan.  Fabro  '  sic  Nostrum  interpretari,  ut  hoc  modo  signi* 
ficet,  se  nimirum  Perills  studia  (de  quibus  superius)  fo- 
visse;  se  illi  itidem,  ut  patres  solent,  ducem  et  comitem 
ad  praeclara  studia  nitenti  fuisse.  Deinde  variantadmodum 
cod.  MSS,  et  loco paier  nata,  quatuor  habent,  pater  nemo ; 
toudem,  uique  paiet  venee ;  alii  alitor,  notante  cl.  Nicol. 
Heinsio.  Praeterea  nihil  est  toto  in  carmine ,  quod  vel  in«- 
nuere  possit ,  Perillam  hancce  fuisse  Nasonis  filiam ,  quae 
cum  suo  conjuge  in  Afirica  fuit,  quum  Noster  anno  supe- 
riore  ad  finem  vergente  in  exsilium  abiret ;  et  qux  proinde 
vix  potuerit  hoc  tempore  Romae  sedere  dulci  cwn  matre 
(  vers.  3  ) ,  quam  etiam  poeta  ne  verbo  quidem  ceu  caram 
sui  conjugem  salutat. 

V.  Hoc  pariter  anno  potnit  lAer  scribi ,  cui  titulus 
IbIS,  ex  ficto  nimirum  illius  viri  nomine,  quem  eo  carmine 
devovet,  quod  lingua  Nostrum  ejusque  conjugem  morde- 
rct,  ut  indicat  vers.  1 1-16.  Etenim  sic  orditur : 

'  Lib.  1 9  EpisL  xxxTiu. 
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Tempus  ad  hoc  ^  lustris  jam  bb  mihi  quinque  peractis , 
Omne  fuit  Mus«  carme n  inerme  mes ,  etc. 

quibus  xtatem  designat ,  qua  fuit  in  exsilium  missus ,  ut 
ad  superiorem  annum  exposuimus. 

YI.  Quum  hoc  anno  Tiberius  adetn  Ccncordue  dedica- 
verit,  inscr^to  suo  etjrairis  Drusi,  viia  pridetnjuncti,  no- 
mine,  juxta  Dionis  '  testimonium ;  atque  Ovidius  qusdem 
adis ,  ceu  jam  consecrats  ^  meminerit  ad  XVI  Januarii  diem, 
Fast.  lib.  I,  vers.  GSy-GSo;  hinc  itemm  liquet  error  d. 
Bucherii ,  existimantis  Fastos  anno  U.  C  DCCLIX  editos 
fuisse. 

Hac  occasione  data  supervacuum  non  erit,  Suetonii  lo- 
cum  de  istius  templi  dedicatione  agentem  elucidare,  si- 
quidem  doctissirois  viris  ansam  errandi  praebuit.  Scilicet 
historicus  ille  quum  narrasset  ^,  Tiberium  a  Gennania  in 
urhetn  post  biennium  regressmi ,  triumphum ,  (juem  distulerai, 
^isse;  addit  inter  ea  ,  quae  Tiberius  post  perfecerit,  et  de- 
dicationem  Concordia  mdis ,  item  PoUucis  et  Castoris ,  et 
quidem  de  manubiis.  Unde  sequeretur  pro  Suetonii  ratio- 
nibus ,  utramque  mdem  anno  citissimum  U.  C.  DCCLXV  y 
quo  triumphus  ille  ductus ,  dedicatam  fuisse.  Idem  forte 
quis  putaret  ex  Nostro  confirmari,  quum  recitata  causa  cur 
primum  a  Furio  votum  fuerit  Concordim  templum,  mox  ex- 
ponens  quaroobrem  iterum  a  Tiberio  sit  aedes  huic  De« 
consecrata ,  sic  canat ,  vers.  645-65o  : 

Causa  recens  melior  :  passos  Germania  crines 

Pomgit  auspiciis ,  duz  renerande ,  tuis. 
Inde  triumphata  libasti  munera  geniis  ; 

Templai^t /ecisii  f  quam  colis  ipse  ,  Dec 
Hec  tua  constituit  gef^trix  '  et  rebus  et  ara  , 

Sola  toro  magni  digna  reperta  Jovis. 

i  Lib.LVI,  pag.  586. 

^  Sueton.  in  Tib.  cap.  ao. 

'  LiTia  nempe  Augusto  nupta ,  Tiberiique  mater ,  de  qua  Noster,  Trist. 
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quibus  manifestum  quidem  est  y  Tiberium ,  de  Germania 
jam  triumphata,  atque  etiam  de  ejus  triumphi  manubiis 
aedem  Concordi»  construxisse.  At  vero  hsc  sunt  de  trium- 
pho  intelligenda ,  quem  ille  pluribus  ante  hxc  annis  ducto, 
scilicet.an.  U.  C.  DGCXLVII ,  quo  ipsemet  cum  Pisone  con- 
sul  iterum ,  ipsisque  kalendis  Januariis  templum  Concordiw 
sibifnet  ipsi  reficiendum  injunzit,  ut  suo  et  Drusi  nomineid 
inscnierei,  ac  deinde  triumphavit ,  narrante  '  Dione.  Sueto- 
nius  ergQ  videtur  duos  confiindere  Tiberii  triumphos.  Sed 
de  his  jam  satis. 


Anno  C.  zi ;  U.  C.  dcclxiv  ;  Ovidii  uii  et  trv. 
M.  iGMILIO  LEPIDO ,  T.  STATILIO  TAURO  COSS. 

L  Ad  hunc  annum  adtinet  Tristiwn  liber  lY,  quem  Ro^ 
mam  misit ,  quum  in  Ponto  soUicita  jaceret  no9us  incola 
sedis ,  Eleg.  I ,  vers.  85.  Deinde  liquido  indicat ,  Eleg.  YI 
ac  YII  secundo  exsilii  anno  conditam  esse.  lUa  enim ,  vers. 
ig  et  20 ,  ait : 

Ut  patria  careo ,  bis  frugibus  area  trita  est ; 
Dissiluit  nudo  pressa  bis  uva  pede. 

quibus  significat ,  se  haud  ante  hujus  anni  autumnum  id 
carmen  scripsisse ;  siquidem  ab  anno  U.  C.  DCCLXII  exspi- 
rante ,  quo  patria  pulsus  est,  uva  bis  pressa  dici  non  po- 
tuit ,  nisi  demum  post  hujusce  anni  vindemias.  Elegia  vero 
vn  scribit,  vers.  i  et  2  : 

Bis  me  sol  adiit  gelids  post  frigora  brum» , 
Bisque  suum  tacto  Pisce  peregit  iter ,  etc. 

lib.  II ,  Ters.  i6i  :  «  Lipia  sic  tecum  sociales  compleai^nnos  ,  Qoie,  nisi 
te  9  nuHo  conjuge  digna  fuit;  »  et  ez  Ponto,  lib.  II,  Ep.  vui,  rers.  39 
«  Prrque  tori  sodam ,  qutt  par  tibi  s<^  reperta  est ,  etc  » 
■  lib.  LV«  pag.  553. 
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ot  hjic  etijKn  nequiverit  ante  yernum  hujas  anni  tempus 
canere,  quo  Sol  ex  antiquorum  caleulis  novnm  anni  cur^ 
sam  redintegrabat ,  quum  jam  Pbdwn  subiisset  signum. 
Etenim,  nt  Noster  habet,  Fast.  lib.  I,  vers.  Sg  ; 

Martit  erat  primus  mensis ,  Venerisque  secandus. 


Anno  C.  xii  j  U.  C.  ucglxt  ;  OTidii  liv  et  lv. 
GERMANICO  CiGSARE,  C.  FONTEIO  CAPITONE  COSS. 

I.  QuiNTUS  Tristium  liber  superiorem  proxime  secu- 
tus  '  huic  anno  venit  adscribendus.  Elegia  certe  III  con- 
cinnata  fuit  die  Baccho  sacra : 

lUa  dies  hmc  est,  qua  te  celebrare  poel», 
Si  modo  nou/aliuni  iempora  ,  Bacche,  solent,  etc, 

Ea  autem  erat  Urtia  post  Idus  Martias ,  seu  XVII  mensis 
Martii,  ex  Fast.  lib.  III ,  ver^.  yiS  et  714 : 

Tertia  post  Idus  lux  est  celeberrima  Baccho, 
Bmcchef  fare  Tati ,  dnm  ima/estatxno. 

Elegiam  vero  X  scriptam  tertio  exsilii  anno  fuisse  diserte 
auctor  docet ,  sic  exorsus  : 

Ut  sumus  in  Ponto ,  ier  frigore  cons^tit  Isier  ; 
Facta  esl  Eiuini  dura  ter  iinda  maifis ,  etc. 

qus  hyemem  hujus  ineuntis  anni  designant.  Eadem  tem- 
pestate  exarata  est  Elegia  XIII,  ubi  querens  se  mente  et 
corpore  sgrum  essty  addit,  vers.  5  et  6  : 

Perque  dies  multos  lateris  cruciatibus  uror, 
Sed  quod  non  modico  frigore  l»sil  h/ems. 

II.  Quum  Noster  amicos ,  quibus  plerasque  librorum 
nomiiie  Tristium  Elegias  misit ,  non  ausus  esset  veris  in- 

1  Eleg.  I  init  «  ifnnc,  quoque  de  Getico,  nostil  stttdioae,  iOeffnm 
Litore ,  prmnussis  qmatuor  adde  meis.  » 


PER  J.  MASSON.  ai5 

terpeUare  nominibus ,  ne  illls  ingratum  foret  officium,  aut 
noceret ;  (Trist  lib.  UI ,  Eleg.  m,  vers.  63-68 ;  lib.  V, 
£leg.  1%  9  vers.  3 1-34 ;  ex  Ponto  lib.  III ,  £p.  YI ,  vers. 
45-55 )  tandem  hoc  anno  aperte  coepit  illis  epistolas  in- 
scribere ,  qQas.iy  libri ,  ex  Panto  in  vetustissimis  codicibus 
dictif  complectuntur.  De  quorum  titulo  discrepante  ab 
illo  quiruiue  pri(»rum,  sic  lib.  I ,  £pist.  I ,  vers.  i5-20 : 

InTenief »  qaaoiTit  non  est  miserabilis  indez , 

NoQ  roinus  hoc  (opere)  iUo  triste ,  quod  ante  dedi. 

Rebus  ideni ,  tituio  differi :  et  Epistola  cui  sit 
Non  occultato  nomine  missa  docet »  etc 

quibus  addere  lubet  hasce  epistolas  ordine  temporis  editas 
Don  t2»f^  y  ipsomet  fatente ,  lib.  III,  £p.  IX,  vers.  5i-53  : 

Nec  iiber  ut  fieret ,  sed  uti  sua  cuique  daretur 

Litera ,  propositum  curaque  nostra  fuit : 
Postmodo  collectas,  utcumque  sine  ordine ,  junzi. 

Primum  quidem  librum  Bruio  transmittens ,  ait  £p.  I : 

Naso  Tomitans  jam  tton  ncvus  incola  terrae 
Hoc  tibi  de  Getico  litore  mittit  opus. 

Attamen  Epist.  II  Fabio  Maximo ,  hyemem  modo  quariam 
exsilii  memorat ,  vers.  27  et  28: 

Hic  me  pugnantem  cum  frigore ,  cumque  sagittis , 
Cumque  meo  fato ,  ^uarta  fatigat  hjrems. 

atque  £{».  VIII  auiumnum  itidem  gwwtum  )am  initum  in* 
dicat ,  vers.  27  et  28  : 

Ut  careo  vobis  Stygias  detrusus  in  oras, 
Quatuor  autumuos  Pleias  orta  facit. 

quibns  hujusce  anni  autumnus  ac  subsequens  kjfems  mani- 
feste  de»gnantur.  Etenim  quum  Ovidius  autumno  anni 
U.  C.  DGGLXII  Roma  discesserit,  ^uartus  ab  illo  auiummis 
neqnit  alius ,  prsterquam  hujusce  anni ,  in  quo  versamur, 
inteiligi.  Hoc  autem  loco  Noster  notat  aututnnum  per  ortum 
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PUiadum,  sed  ortum  acranicum  ;  at  Virgilius  eamdein  aDni 
partem  deslgnat  per  Pleiadnm  occasum ,  sed  cosmicum ; 
prout  viris  doctis  '  jam  observatum.  Pleiades  vero ,  jaxta 
Plinium  ^  occidebant  III  Idus  Novembris. 

ni.  Hoc  itidem  anno  exeunte  triumphum  de  Pannoniis 
Dalmatisque  a  Tiberio  dnctum  esse ,  constat  inter  recen- 
tiores  doctnna  tempornm  celeberrimos.  Quod  paucis  os- 
tendisse ,  proposito  nostro  consentaneum  erit ,  quum  Ovi- 
dius  illum  aliquot  Epistolis  libri  II  ex  Ponto  laudet. 

Igitur  f^elUius  PaUrculus  testis  oculatus,  quum  lib.  II, 
cap.  io4  Y  narrasset ,  se  ab  adoptione  Tiberii  tayssvim  cum 
eo  praefectum  equitum  in  Germaniam ,  cslestissimorum 
ejus  operum ,  per  annos  continuos  novem,  spectatorem  et  ad- 
jutorem  fuisse;  deinde  cap.  121  scribit,  Tiberium  ex  Ger-* 
mania  in  urbem  reversum ,  jmn  pridem  dcbilum ,  sed  continua- 
tione  beUorum  dilatum  ,  ex  Pannoniis  Dalmatisguc  egisse 
triumphum,  Isti  ^^nitmnovem  anni,  ab  anno  U.  C.  DCCLYIIt 
et  quidem  V  kal.  Julias ,  quo  die  Tiberius  ab  Augusto  fuit 
adoptatus,  deducti,  si  labentes  duntaxat  intelligantur,  ut 
plane  judicio  cl.  virorum  debent;  hinc  necesse  erit,  ut 
triumphus  ille  hoc  anno  U.  C.  DGCLXV,  jam  adulto  et  ad 
finem  vergente  ductus  sit. 

Cl.  Bucherius  ^  illos  novem  annos  veluti  labentes  adsn- 
mens ,  eosdem  ad  sextum  aut  quintum  mensem  promovet, 
atque  proinde  colligit,  triumphum  illum  vix  ante  Decem- 
brem  autNovembrem  hujusce  anni  potuisse  duci.  Alibi^  ta- . 

'  Gassendi  Instit.  Astron.  lib.  I ,  cap.  ao ,  et  ante  illum  Joan.  Sacro  de 
Bosco  Sph.  cap.  3.  Ad  quem  locum  Clavius  :  «  Tempore ,  ait ,  autumni , 
»  sole  vldelicet  existente  in  Scorpio ,  oriuntur  Pleiades  vesperi  sub  solb 
»  occatum ,  id  est ,  cbronice.  » 

^  Lib.  II ,  cap.  47  ;  lib.  XVIII ,  cap.  a5  ,  3i ,  etc  Yide  sup.  pag.  ^79. 

^  Belg.  Roman.  lib.  III ,  cap.  3. 

*  Eod.  lib.  cap.  3,  $.  i3 ,  pag.  io3. 


PER  J.  MASSON.  ai; 

iden  observat,  Ovidinin  in  triamphi  descriptione  canere, 
platearam  saxa  silicesve  roraiis  erubuisse  rosis  '.  Unde  ipsi 
videtur,  vernum  sabem  anni  tempus ,  si  non  ofsiaiis,  saiis 
indicari. 

Verum  i°.  nihil  est  necesse,  ut  Ovidium  adeo  stricte 
de  rosis  ipsis ,  vel  vernis ,  vel  sestivis ,  interpretemor ;  quum 
possit  Atfloribus  in  genere  intellig^,  quemadmodum  Trist. 
lib.  IV,  Eleg^.  II ,  de  Triumpho ,  quem  de  Germania  au- 
^urabatur ,  canens ,  ait  vers.  47-^0  : 

Hos  super  in  cumi,  Csesar,  Tictore  Teheris 

Purpureus  populi  rite  per^ora  tui ; 
Quaque  ibis,  inanibus  circumplaudere  tuorum  , 

Undique  jactato^r^  tegente  rias. 

2^.  Rosai  fuerunt  non  modo  vemx  ac  sstivse ,  sed  et  ^- 
bema,  qux  vel  ex  ^gypto  adferebantur,  vel  in  ipsa  urbe 
Roma  educabantur ,  uti  vel  ex  Martialipditiy  lib.  IV,  Epig. 
XXIX ;  lib.  VI,  Epig.  LXXX,  et  lib.  XIII ,  Epig.  CXXVII. 

Pr^terea  illud  argumentum ,  quo  Bucherius  ^  ipse  trium- 
phi  annum  confirmat ,  illam  quoque  loci  Ovidiani  inter- 
pretationem  convcllit.  «  Germanicum,  ait  cl.  vir,  nonnisi 
y>  exacto  consulatu  (quem  scilicet  hoc  anno  gerebat)  in 
»  Galliam  Germaniamve  Belgicam  ab  Augusto  missum, 
r*  adserit  Suetonius  Calig.  cap.  8.  Quorsum  tam  sero  ? 
»  Nisi  quod  tum  primum  Tibeijus  a  Germania  rediisset , 
»  de  PannoniisDalmatisque  demumtriumphasset,ejusque 
»  triumpho  Germanicus  tunc  consul  interfuisset,  etc.  » 
Nec  sane  videtur  Tiberius  potuisse  exercitum  in  Germania 
adhucdum  rebellante  sine  duce  relinquere,  antequam  copias 
in  hibema  deduxisset. 

Tandem  quum  Ovidius  nusquam  istius  triumphi  memi- 

'  Lib.  II  ez  Pont  Ep.  i,  vers.  36. 
>  Belg.  Rom.  lib.  III ,  cap.  3 ,  S-  ^- 
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nerit  lib.  I  ex  Ponto,  <pieDi'8apra  vulimQS  haud  ante  hy- 
bemnm  hojns  annt  tempofi  editom  faisse  :  hinc  conjectare 
licet ,  poetam  vix  ante  hnjos  apni  finem  de  Tiberii  trium- 
pho  audivisse,  atque  proinde  hunc  vix  ante  hyemem  ust 
ductum.  Nisi  dicamus ,  Nasonem  dum  Epistolas  13>.  I  col- 
ligeret,  satisque  ad  justum  volumen  haberet,  illas  ad  se- 
quentem  librum  servasse ,  quibus  triumphum  laudabat 

IV.  Ut  ut  sit,  quum  nihil  certi  hac  in  re  definire  valea- 
mus ,  satis  fiierit  autumasse ,  poetam  potuisse  citissimum 
sub  hujus  anni  exitum  memorare  Tiberii  triumphum,  prae- 
sertim  lib.  11 ,  Epist.  I.  Haec  enim  scripta  yidetur  ubi  pri- 
mum  de  illo  nuncium  accq>erat,  siqmdem  quum  sic  exor- 
sus  esset : 

Huc  quoque  Ctfsarei  perrenit  fama  trimmphi, 
Languida  quo  fessi  vix  yenit  aura  Noti; 

addit,  Ters.  19-23 : 

Gratia ,  Fama ,  tibi :  per  quam  tpectata  trimm^ 

IdcIuso  mediis  est  mihi  pompa  Getis. 
Indice  te  didici ,  NUPBR  Yisenda  coisse 

Inmimeras  gentes  ad  duds  ora  sui,  etc. 

nec  male  hyemalem  tempestatem  designant ,  qu»  postea 
canit,  vcrs.  25  : 

Tu  mihi  narrasti ,  quum  multis  lacibus  ante 

Fuderit  adsidaas  nubilos  Auster  aqmas , 
Lomine  ci^ti  Solem  fulsisse  sereniyn , 

Cum  populi  Tultu  couTeniente  die. 

Qui  dies  sereruis  sub  «statem  nihil  miri  tulisset. 
Quod  porro  subjungit : 

Atque  ita  viciorem ,  cum  magno  toos  honore , 
BtUica  laudatb  daaa  deddsse  ▼iris : 

illustratur  ex  Velleii  verbist  qu»  lib.  II,  cap.  121,  ea 
subsequuntur  modo  de  hoc  triimipho  prolata  :  «  Quem , 
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»  ait,  mihi  fratriquemeo,  inter  pmcipnos  donisadornatos 
»  viros ,  comitari  conti^t.  »  Suetonius  itidem  scribit : 
«  Tiber^un  immphmkni  prosecutos  use  etiam  kgatos , 
»  quibus  triumphalia  omamenta  impetrarat.  » 

y.  Unde  simul,  ut  hoc  addamus,  intelli^ntur  quae 
Noster  Messaliao  scribit ,  Epist.  II ,  eumdem  memorans 
triumphumy  vers.  81-84 : 

Ipse  (  Tiberius  )  super  curruin  pladdo  spectabilii  ore 

Tewipora  Phoebea  yirgiiie  nexa  tuUt 
Quem  pia  yobiscuii  proles  coniitavit  euntem , 

Digna  parente  suo,  noniinibusque  datis  ,  etc 

Messalinus  nempe  ex  illis  erat  legatis ,  quibus  ornamenta 
triumphalia  fuere  data ,  ob  rcs  in  bello  lUyrico  praeclare 
gestas,  ut  nominatim  Velleius  '  de  ipso  testatur  Messa- 
lino;  quique  adeo  Tiberium  in  pompa  triumphali  ^  euntem 
comitmit.  Hunc  ipsum  honorem  adhuc  tangit  vs.  91  et  92 : 

iivnc  colis ,  ante  diem  per  quem  decreta  merehti , 
Vettit  hoooratis  l4mrem  digna  comis. 

Sic  nimirom  legit  cl.  Nic.  Heinsius,  priorem  versum  de 
Tiberio  intelligens,  qui  Messalino  lauream  ante  diem  de- 
creverit.  Venim  malim,  qnum  codices  varii  sint,  de  ipso 
Augusto  locum  intelligere ,  per  quem ,  non  vero  per  Tibe- 
rium ,  ceu  smnmam  rerum  gerentem  laurea  S.  C.  ducibus 
decreta  est.  Idcirco  sic  potius  istum  legerem  versiculum  : 

Hunc  colis  ante  Djbum  ,  per  quem  decreta  merenti 
Venit,  etc 

'  Lib.  II,  cap.  iia. 

*  Cujus  vocis  loco  male  d.  Nic  Heinsius  opontem  reponenduro  arbi- 
tratur ,  quod  Tiberius  ob  res  bello  Germanico  gestas  ei  opans  ei  eurru  ur^ 
iem  iugressus  est,  scribente  Suetonio ,  lib.  III,  cap.  9.  Atqoi  is  hoc  loco 
de  rebus  loquitur  a  Tiberio  gestis  an.  U.  C.  dccxlt,  ac  subseq.  quo  tem- 
pore  Tiberinm  oposse  tradit  quoque  Velleius,  lib.  II,  cap.  96,  acDio, 
lib.  LV,  pag.  549 »  quod  non  erat  confundendum  cum  triumpho  viginti 
post  anais  ducto,  et  quidtmob  res  Pannonicas,  etcnon  Tero  Germanicas. 
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Qt  Ovidios  hoc  loco,  non  secns  ac  centom  aliis  \  Aogus- 
tom  sab  l^i  nomine  indigitet,  qoem  anle  alios,  et  praecipue 
coluerit  Messalinos.  Honc  enim  sensomjtotos  contextos 
requirit. 

Illa  vero  pia  proles ,  qo«  com  Messalino  aliisqoe  doci«- 
bus  Tiberiom  in  pompa  triomphali  prosecota  est ,  noUa 
certe  alia ,  praeterqoam  Germanicus  a  Tiberio  adoptatos , 
Drosoqoe  parente  natorali,  uti  et  titolis  nominibosye  Ca- 
saris  ac  Gemanici  dignus.  Ei  cnim ,  ot  habet  Dio  *,  de- 
creta  sont  insignia  triumphalia  (^guod  et  aliis  etiam  dudbus 
datum)y  ac pratorii  honores.  Hinc  qood  Ovidios,  Epist.  I, 
canit,  in  eadem  triomphi  pompa  Germanicom  soas  ha- 
boisse  partes ,  vers.  49  ^^  ^o : 

Pertulit  huc  idem  nobis  ,  Germanice ,  rumor 
Oppida  sub  f/fit/o  nominis  Isse  tui, 

hxDruswn,  Tiberii  filiom  natoralem ,  ona  qooque  cum 
patre  triumphasse ,  ex  Dione  disci  perperam  adserit  lau- 
datusNicHeinsios.  Dio  enim  modo  narrat,  decretum  tunc 
Druso  fuisse ,  etsiis  in  beUi  nuUa  parte  fuerat ,  utin  sem^tan, 
priusguam  aUectus  in  eum  ordinem  esset,  veniret ,  etc.  nulla 
de  triumpho  mentione  &cta. 

Denique  notare  est ,  eamdem  Epist.  II  hyeme  scriptam 
fuisse ,  indicari  vers.  93-96  : 

Felices ,  quibus  hos  licait  spectare  triumpbos , 

Et  ducis  ore  Deos  squiparante  (rui. 
At  mihi  Sauromat«  pro  Gaesaris  ore  yidendi , 

Terraque  pads  inops ,  undaque  vmcta  getm. 

■  Prster  loca  superius  indicata,  vide  ejusd.  lib.  Epist.  m,  Ters.  03; 
Epist.  Yin ,  vers.  a ,  5a  »  76 ,  etc 
»  Lib.  LVl,pag.58a. 
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Anno  C.  xm ;  U.  C.  dcclxvi  ;  Ovidii  lv  et^LVi. 
C.  SILIO  CiECINA,  L.  MUNATIO  PLANCO  COSS. 

I.  Etiamsi  supra  coQcesserimus ,  aliquam  ex  Ponio 
libri  II  partem  ad  prsecedentem  annum  alligari  posse ;  ni- 
hilo  tamen  minus  nobis  omnino  videtur ,  ipsum  librum  jam 
collectum  nonnisi  hocce  anno  fuisse  editum  Romamque 
missum ;  quod  prions  etiam  pars  aliqua  snb  illius  anni 
exeuutis  kytmem  exarata  fuerit,  prout  jam  ante  vidimus. 

II.  Neque  ad  aliud  tempus  referendus  est  tertius  ex  Ponto 
Uber,  quo  etiam  pluries  prxdictum  Tiberii  triumphum  me- 
morat ,  Epist.  I  ^  III  et  IV.  Hac  vero  notat,  se  anno  circiter, 
postquam  ductus  illefuerat,  scribere.  Etenim  (y^i^  Rufino 
mittens  ^  quod  de  eodem  triumpho  carminibus  condiderat , 
(vers.  3-6^  etc. )  ait,  Ep.  IV,  vers.  53-6o  : 

Cstera  certatim  de  magno  scripta  trimpho 

Jam  pridem  populi  suspicor  ore  legi ,  etc. 
Non  ego  cessavi ,  nec  ^cit  mertia  serum : 

Ultima  me  vasti  sustinet  ora  freti. 
Dum  venit  huc  rumor ,  properataque  carmina  fiunt, 

Factaque  eunt  ad  vos ,  annus  '  aiisse  potest. 

Hjeme  autem  ea  se  canere  innuit,  vers.  33  et  34 : 

Pectora  sint  nobis  ni»ibus  giacief^e  licebit , 
Atqne  hoc ,  quem  ^zHot  ^ /rigidiora  loco ,  etc 

lllad  autem  opus  de  Tiberii  triumpho,  quod  hoc  anno  Ro- 
mam  misit,  jam  Noster  molitus  erat ,  quum  lib.  II ,  £p.  V, 
scriberet,  ex  vers.  27-35  : 

Nnper  ut  huc  magni  pervenit  fama  triumphi  ^ 
Ausus  sum  tante  sumere  molis  opus ;  etc. 

Quod  91  forte  /iSer  yesins  perpenii  ad  aures 
Tutelam  mando  sentiat  iDe  tuam. 

'  Confer  ex  Pont  lib.  IV»  Epist.  xi,  vers.  i5  et  16  :  «  Dum  tua  per- 
venit ,  dum  Ktera  nostra  recurreos  Tot  maria  ac  terras  permeat  y  auntts 
aSi/.* 
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Qxut  81  cam  ilHs  lib.  UI,  £p.  lY,  vers.  53-6o,  conferan- 
tnr  9  hand  immerito  Yidebontar  et  hoc  anno  scripta.  Etsi 
yero  liber  ille  temporom  injnria  perierit,  plorima  tamen 
Ponticx  Nostri  Epistolse  nunc  superstites  exhibent ,  quae 
non  parum  ejosdem  triumphi  pompam ,  atque  ipsam  his- 
toriam  illustrant. 

in.  Quum  vero  poeta,  llb.  III,  Ep.  n,  exararet,  jam 
vemaculam  Tomitarum  Unguam  didicerat ,  vers.  ^o  : 

Nam  didid  getice  sarmaticeqae  loqui. 

At  Trist.  IJb.  V,  Eleg.  x,  vers.  36-38 : 

Per  geftom  res  est  tignificanda  mibi 
Barbarut  hic  ego  sum ,  quia  non  inteUigor  ulli: 
Et  rident  stolidi  yerba  latina  Getc,  etc. 

Elegia  tamen  XII,  vers.  Sy-SS,  ait: 

Ipse  mihi  videor  *  jam  dedidicisse  latine  : 
Jam  didici  getice  sarmaticeque  loquL 

IUa  autem  Getica  Tomitamm  Kngua  quid  ex  Graeca  mix- 
tum  habuit ,  quod  coloni  ex  Mileto  Graeci  Tomos  condi- 
derant :  Trist.  lib.  III,  Eleg.  IX  : 

Hic  quoque  sunt  igitur  Graim ,  quis  crederet  ?  urbes , 

Inter  inhumanae  nomina  barbarie. 
Huc  quoque  Mileio  ^  missi  venere  coloni ,  etc. 

Hinc  est  quod  Trist  lib.  Y,  Eleg.  II ,  canit  vs.  67  et  68 : 

Nesciaque  est  vocis  quod  barbara  lingua  latin« ; 
Graia^xr^  quod  Geiico  ricta  loquela  sono  ; 

ct  Eleg.  VII,  vers.  9-12  : 

Turba  Tomiianm  qu«  sit  regionis ,  et  inter 
Quos  habitem  mores,  discere  cura  tibi  est? 

'  Vide  Trist  lib/IH,  Eleg.  xiy,  vers.  ^S-So,  que  eodem  sensu  snnt 
acctpienda. 

^  Trist  lib.  V,  Eleg.  x,  ▼crs.33 :  «  Hos qnoque,  qai  gei^i  Grmia  ctt- 
duntur  ab  urie ,  Pro  patrio  cnltu  Pfrsica  bracca  tegit.  » 
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Mista  sit  htec  quamvis  inter  Graiasque  Getasque , 
A  male  pacatis  plus  trafait  ora  Getjf  etc 

IV.  Addamus  et  hic  observationem  illastrando  ejusdem 
lib.  III  ex  Ponto,  Epist.  II,  loco,  ac  CoUm,  cui  inscri- 
hxtxiT  ^  generi '  necessariam.  Scilicet  Ovidius  de  hujus  Cottae 
moribus  loquens,  addit  vers.  io5-io8  : 

Quos  Volesus  patm  copiOiCdX  nominis  auctor ; 

Quos  Numa  matemus  non  neget  esse  suos : 
AnjECTique  probent  genitiva  ad  nomina  Cottjb  ; 

Si  tu  non  esses ,  interitura  domus. 

quibus  Noster  significat ,  Cottam  ex  Valeriorum  Messala" 
runi  gente  per  patrem  ortum  trahere  ;  quippe  gens  sua  ab 
antiquo  Volesi^  stemmate  nomen  deriyabat,  et  cpii  primo 
Volem  et  Vohisii  fuerant  dicti ,  postea  et  Valerii  sunt  vo- 
cati ,  ut  recte  cl.  Mic  Heinsius  notavit.  At  male  mox  ad- 
dit,  Ovidium  vers.  107  innuere,  Coiiwk  adoptione  in  j^U' 
rtliam  Cottarum  familiam  transisse  ^.  Etenim  Noster  clare 
docet  lib.  lY  ex  Ponto ,  Ep.  ult.  Cottae  matrem  ex  ista 
Cottarum  Aurelia  familia  procreatam  fuisse,  vs.  4<~44  * 

Te  tamen  in  turba  non  ausim,  Cotta,  silere; 

Pieridum  lumen ,  prsesidiumque  fori. 
Matenws  Cottas  cui  Messalasqjiit  paternos 

Mazima  nobilitas  lagemiBata  dedit 

Igitur  quum  Cotta  pater  esset  M.  Valerius  Messala  Cor- 
mus ,  celeberrimus  ille  orator ,  de  cujus  morte  supra  dixi- 
mus  ad  an.  U.  C.  DCCLYII ;  mater  vero  ab  AureHa  Cottarum 

■  De  quo  agens  Theodor.  Ryckius  varie  errat  y  not  ad  Tadt.  Ann.  III, 
cap.  a  y.tom.  II ,  pag.  57. 

*  Rutilius  in  Itinerario  Volusi  habet :  «  Qui  Volusi  antiquo  derivat 
stcmmate  nomen  ^  Et  reges  Rutulos » teste  Marpne ,  refert  » 

'  Quod  et  nuperrkne  cL  Brouckkuysen  adfirmavit ,  not  ad  TibulL  et 
paulo  ante  Theod.  Ryduus  not  ad  Tacit  tom.  II»  pag.  58,  sequuatur, 
sdlicet  Scholiasten  Persii  ad  Sat.  II ,  vers.  ^ ,  cuias  locum  profert  Ry- 
ckins  ibid. 


224  P    OVIDII  VITA 

gente ,  qus  Nunuun  regem  habebat  auctorem,  descenderet; 
hinc  est  qnod  Ovidius  priore  loco  dieat,  Cottas  adjectos 
esst  ad  hajns  Cotts  nomina^(f;i££rVii,  hoc  est,  hancce  Mes- 
salae  filinm  praeter  patema  nomina  talisse  quoque  Cottanun 
nomen ,  quod  nempe  receperat  a  matre ,  ut  sxpe  apud  Ro- 
manos  fiebat. 

Idem  porro  Cotia  Nasonis  amicus  post  Messalini  firatris 
sui  mortem,  dictus  quoque  cognomine  Messalinus  fiiit.  Rem 
aperit  Velleius  '  de  illo  F^al.  Messclino  loquens  :  «  Qai  viry 
»  ait ,  animo  etiam  quam  gente  nobilior ,  dignissimus  qui 
»  et  PATREM  CORVINUM  habuisset ,  et  cognomen  suum 
w  (NB.)  COTTiE  FRATRI  relinqucret  ^.  »  Inde  est  quod 
ille  soleat  a  Tacito  ^  Cotta  Messdlinus  dici. 

Ad  Valenum  Messalinum ,  qui  firater  Cottat  natu  maxi- 
mus  videtur,  Ovidius  scribit  lib.  I  ex  Ponto,  Ep.  VII, 
lib.  II ,  £p.  II.  Illa  de  patre  jam  mortuo  canit ,  illum  olim 
poetam  nostrum  inter  amicos  habuisse,  I,  VII,  vers.  27  : 

Nec  iaus  est  geniior  nos  inficiatus  amicos , 
Hortator  studii  causaqae  fazque  roei ,  etc. 

Mox  de  Cotia  ejus  fi*atre  subjungit : 

Adde  quod  esty>»/frtaoto  tibi  junctus  amore, 
'  Quantus  in  Atridis  Tyndaridisque  fuit. 
Is  me  nec  comiiem ,  nec  dedignatus  amicum  est ,  etc  ^  ' 

Paria  scribit  ad  eumdem  lib.  II  ^  £p.  II,  versl  99-104» 
ubi  et  illum  laudat  ob  graliam ,  qua  valebat  apud  Au^s- 

'  Lib.  II,  cap.  iia. 

*  Ez  quo  loco  patet ,  Messalinum  jam  obiisse ,  quum  Velleius  h»c  scri- 
berety  id  est,  tnte  xvi  Tiberii  annum.  De  ejus  morte  vid.  Plinium ,  lib. 
XXXII ,  cap.  10. 

'  Annal.  lib.  II »  cap.  3a  ;  lib  IV,  cap.  ao ;  lib.  V,  cap.  3;  lib.  VI ,  cap. 
5,6,7;  lib.  XII,  cap.  aa.  Ita  et  Plin.  lib.  X,  cap.  aa  :  «  S/f^  (qnod 
oonstat )  Messalinus  Cotta ,  Messaltt  Oratons  filios ,  etc.  »  Lib.  XXX II , 
cap.  6 ,  eum  vocat  consulmrem, 

^  Lege  et  rers.  55-6o. 
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tam ,  ac  patemam  eloquentiam  j  cdJus  fnerat  heres ,  yers. 
49-54. 

Ad  Cottam  yero  est  ejusdem  libri  £p.  VIII,  et  lib.  III, 
Ep.  II  ac  V ,  qua  juvenis  Ovidio  dicitur,  vers.  7  : 

Leghniis ,  o  jupenis  patrii  rum  degener  oris, 
Dicta  tibi  pkno  yerba  diserta  foro,  etc 

\.  Sed  ut  ad  Nasonis  operum  seriem  redeamus ,  libri 
lY  ex  Ponto  Epist.  IV  hoc  certissime  anno  ad  exitum  ver- 
gente  missa  est  Sexio  Pompeio,  cui  de  consulatu  gratulatur, 
quem  anuo  gesturus  erat  proximo.  Fingit  aiim  Famam  sic 
se  adlocutam  fuisse,  vers.  17  : 

Consuie  Pompeio ,  quo  non  tibi  carior  alter , 
Candidus  et  felix  proxUnus  annus  erit 

deinde  vers.  28,  addit : 

Ergo  nbi ,  Jane  biceps ,  longum  reseraperis  annum , 

Pulsus  et  a  sacro  mense  Deeemierent; 
Purpora  Pompeium  suibmi  ^labil  honorisy  etc. 

lUe  autem  Sextus  Pompeius  anno  subsequenti,  U.  C. 
DCCLXVII,  ^nWannum  fascibus  aperuit;  quare  haec  Epis- 
tola ,  ad  eum  jam  designatum  cousulem  missa ,  antequam 
Decembri  successisset  Januanus ,  ad  huncce  annum  U.  C. 
DCCLXVI  exeuntem  omnino  pertinet.  Antevero  hancEpist. 
scripserat  et  ejusdem  libri  primam ,  quae  non  modo  ordine, 
sed  et  tempore  alias  eidem  scriptas  praecessit,  ut  liquido 
patet  ex  vers.  1-20  : 

Accipe,  Pompei  ^  deductum  carmen  ab  illo, 

Debitof  est  vitae  qui  tibi ,  Sexte ,  suae  ; 
Qui ,  seu  non  prohibes  a  me  tua  nomina  poni, 

Accedet  meritis  hec  quoque  summa  tuis,  etc 

Pompeius  ille  jam  ante  maximis  Ovidium  prosecutus 
fuerat  beneficiis,  ipsoipet  poela  teste,  vers.  23  : 

Nunquam  pigra  foit  nostris  tua  gratia  rebus ; 
Nec  mihi  munificas  arca  negarit  opes »  etc. 

riii.  i5 
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Idem  coafiletur  t  ac  plaribas  TerbU  pfoseqaitnr  £p.  XV , 
vers.  3-20 ,  nbi  et  Pompeii  facoltates  recenset. 


Anno  C.  xnr ;  U.  C.  DCCLxvn ;  OTidii  LVi  et  lvll 
SEXTO  POMPEIO ,  SEXTO  APULEIO  COSS. 

I.  Sexto  Pomfeio  jam  eonsolata  fangenti  Epistoh  Y 
tibri  IV  ex  Pouto  inscripta  est.  Idcirco  necesse  est ,  at  hoc 
ineonte  anno  concinnata  (nerit ;  vel  si  snperiore  exeante  , 
nonnisi  tamen  hoc  ad  consolem  perrenerit.  Aheratram  in- 
dicant  hstc  Ovidii  carmina,  qaibas  tamen  prior  sensos  con- 
venientior  mihi  videtor : 

Ite ,  leret  elegi ,  doctas  ad  comsmHs  aures ; 

Verbaque  honorato  ferte  legenda  viro. 
Longa  via  ett ;  nec  vot  pedibiu  procediiis  a^ais : 

TectafM  inamaii'  tub  mtM  terra  latet' 
QuuA  gelidan  Thmctn ,  et  opcrium  iwfAwmMmaa , 

Et  maris  lonii  transieritis  aquas ; 
Zmce  mjnUs  deeima  '  dominam  Tenietis  in  ur^m  , 

Ut  leitinatum  non  fadatis  iter ,  ete. 

deinde  vers.  17-24  sobponit,  fore  ut  POMPEIUS  jam  con- 
solatos  officiis  occopatus  sit,  quum  ad  eum  hxc  Epistola 
pervenerit: 

Aut  reget  ille  suos ,  dicendo  jura ,  Quirites , 

Conspicuum  signis  quum  premet  altus  ebur ,  etc. 

IL  Epistola  VI  certissimo  t^mporis  charactere  notatur, 
morte  nimirum  Attgusd,   hoc  anno  die.  sextiUs  XIX  de- 

'  Sdlicet  signiticat ,  Epistolam ,  postquam  in  ttaliam  perlata  foerit »  de^ 
eem  circiter  diebus  potuisse  Brundisio  ad  Urbem  perrenire.  Horaiims  certe 
quum  iter  non  festinaret ,  xiv  diebus  Roma  Brundisimm  petiit ,  ut  ipaemet 
describit  iib.  I ,  Sat.  v.  Attamen  Clcero  Brundisii  degeps ,  epistolam  ab 
Attico  Rom»  scriptam  septimo  summum  die  accepit.  Etenim  ,  ait ,  iib.  ad 
Att  XI,  Ep.  XXI :  «  Acoepi  vi  kiL  Sapt  Itltfas  a  te  datas  xu  kal.  »  Nisi 
mendum  in  numeris  eustiroemus  cubart. 
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funGti^  atcpie  sexennio  exsiiilNasonis ,  uti  jam  ad  an.  U.  G. 
DGCLXII,  n.  3  '  indicaviiniis  :  ftcil.  Noster  canit  ts.  5  et  6  : 

Ifl  Srylhla  nobis  ^uin^tterrnts  Oljmpias  acta  est : 
Jam  tcmptis  UftriXtmvX  in  tdtenus, 

qnilms  ostendimns  significari ,  tnm  alUnm  lustrum ,  seu 
sexUun  exsilii  Ovidiani  annnm  modo  incboatnm  (iiisse , 
qnnm  Noster  ea  scriberet.  Quod  subsequentes  de  Augusto , 
een  miper  mortuo ,  confirmant  ?ers.  i5^i8  : 

Caperat  Augustus  deceptK  ignoscere  culp» ; 
Spem  nottram  ternu  deseruitqtat  simnt. 
.  Quale  tamen  potui  de  Cmiae ,  Bnite »  recenti 
Vestra  *  procul  positus  carmen  in  ora  dedi,  etc 

qnx  docent  reuns  Au^stum  decessisse,  ac  inDrVii^relatum 
ts&t.  Ut  Ovidius  vix  ante  Septembns  finem  hsc  ad  Brutum 
mittere  potuerit;  quum  Noster  testetur  se  jam  ante  poema 
de  Angusto  Dwis  jam  adscriplo  vulgavisse.  Immo  jam  loco 
indicato  docoimus,  vix  ante  Decembrem  ea  fiiisse  conscripta. 
.  III.  Eadem  Epistola  Naso  de  Fabii  Maximi  morte  con- 
qneritur ,  vers.  9*14 : 

CerUi»  tras  pro  me«  FaSim  laus»  Mfaxime,  genti]i , 
Numen  ad  Augustum  supplice  Toce  Joqui. 

Occidis  ante  preces ;  "causamque  ego ,  Maxime ,  mortis , 
^tc  f\ierdm  tanti,  ibe  reor  esse  tus,  etc. 

At  ne  hac  invidia  Nasonem  oneremus,  vera  istius  mortis 
causa  exhistoricis  aperienda.  Tacitum  '  audiamus  primum , 
haec  scribentem  :  «  Haecalqrc  talia  agitaatibus,  gravescere 
»  valetndo  Augusti :  etquidam  scelns  nxorissuspectabant: 
»  quippe  rumor  incesserat,  paucos  ante  menses,  Augus- 

'  Pag.  181  sqq. 

^  Idcirco  iUi^  Ovidii  poematium ,  qttod  et  cumplnribiit  aKis  interiit , 
dif^rwim  fuit  ab  iUo  getice  in  eundem  Augusti  oUtum  scripto ,  lib.  IV 
ei  Ponto ,  £p.  xjii,  ven.  i^n^o, 

'  Annal.  iib^  I  *  cap.  5. 
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»  tuin,  electis  consciis ,  et  comite  odo  FabIO  MAxniO,Pla- 
»  nasiam  vectum,  ad  visendum  Agrippam,  etc.  Quod  Maxi- 
»  MUM  uxori  MAUCliE  aperuisse ;  illam  Livi»;  G  '  Navum 
»  id  Cxsari.  Neque  multo  post,  exstincto  MaxIMO  (  do- 
»  bium  an  qussita  morte)  auditos  in  funere  eius  MARCliE 
»  gemitus  semet  incusantis,  quod  causk  exitii  maritofiiis^ 
»  set.  »  Dubium  aulem  illudTaciti  solvit  Plutarchus^,qai 
quum  istis  similia  tradidisset,  addit :  «  Venientem  igitor , 
»  de  more ,  mane  Fulvium  ^  et  solitum  illud  dicentem  ave , 
»  Cssar  resalutavit ;  vale ,  inquit ,  Fulvi.  Atque  ille  id  in- 
»  telligens ,  doipum  se  illico  subduxit ,  et  vocata  uxore : 
»  Rescivit^  inquit,  Cssar,  non  siluisse  me  arcana;  ideo 
»  mori  mihi  decretum  est,  etc.  » 

Quod  dein  subjungit  Plutarchus,  Marciam  nempe  acupto 
gladia  seipsam  viro  coram  inieremisse^  confotatur  a  Tacito , 
qui  diserte  testatur  ,  eam  vixisse,  et  anditos  ejus  gemitus 
in  funere  mariti,  uti  jam  pridem  Lipsio  notatum.  Taciti 
vero  hac  de  re  testimonium  omnino  confirmat  Ovidius , 
Fast.  lib.  VI  fine ;  quod  opus  tribus  abhinc  annis  edidit. 
Ibidem  enim  ad  ultimum  Junii  diem  de  templo  Henulis 
Musarum ,  quod  Marcius  Philippus  ^  restituit,  agens,  de 
Marcia  tanquam  adhucdum  in  vivis  loquitur,  vs.  801-808: 

. . .  sic  Cllo  :  clari  monumeiita  Philippi 
Adspicis ;  unde  trahit  Marcia  casta  genus. 

Marcia  sacrifico  deductum  nomefi  ab  Anco  ; 
In  qua  par  facies  nobilitate  sua. 

Par  animo  quoque  forma  suo  respond^t  in  illa  ; 
£t  genus,  et  facies,  ingeniumque  simul,  etc. 

'  Gaarmm  legit  Lipsius. 

^  Lib.  Kt^i  iStXt^x^^f' 

*  Sic  male  pro  Fmhimm  lemper  babet. 

^  Sueton.  lib.  II,  cap.  29 ,  ad  quem  ▼ide  Torrentii  not  ubi  phires  lau- 
dantur  scriptores,  quibus  id  templum  fuit  roemoratum,  uti  et  nummi , 
quibus  Hercmles  Musanm  signatur.  Martialis ,  lib.  V,  Epigr.  5o ,  doeet 
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qnilnispatet,  Marciam,  Fabii  Maximi  conJQgem,  a  Marcio 
Philippo ,  qui  Heradis  Musarum  aedem  refecit ,  descendisse , 
sive  foerit  ille  Marciae  avus,  sxvepaUr.  Eum  vero  Torren- 
lius  aliique  viri  docti  adserunt  fuisse  Marcium  Philippum , 
Augusti  viiricum '.  At  Noster  clare  prodit,  maierleram,  non 
vero  mairem  Augusti,  nuptam  illius  sedis  rcstitutori  '  faisse. 
Subjungit  enim ,  vers.  809  et  810  : 

Nupia  fuit  quondam  matertera  GKsaris  Uli : 
O  decus ,  o  sacra  femina  digna  domo  ! 

Unde  simul  inlelligitur  cur  Ovidius,  lib.  I  ex  Ponto, 
Epist.  II ,  suam  iaudans  uxorem ,  dicat,  eam  Marcict ,  sicut 
et  ante  maUriera  Ccesaris  dilectam  fuisse ,  uti  supra  ^  nota- 
vimus.  Quod  nempe  Marcia  matrem  ,  vel  saltem  aviam  ha- 
buerit  malerieram  Augusti, 

Alius  est  insuper  locus ,  hic  non  praetereundus ,  quo 
Nostcr  indicat,  suam  uxorem  ex  FaiiiMaximi  familia  fuisse, 
ac  Marciam  summopere  coluisse ;  scilicet  lib.  III  ex  Pont. 
Epist.  I ,  vers.  75-78  : 

Hoc  iomui  debes ,  de  fua  censeris »  ut  illam 

Non  magis  offidis ,  quam  probitate ,  colas. 
Cuncta  licet  fadas ;  nisi  sis  laudabilis ,  uxory 

Non  poterit  crcdi  Marcia  eulta  tibi. 

lisaddendum,  errareLipsium,  quum  ad  Tacitum  notat, 
Marcix  maritum  esse  Fabium  illum  Maximutn,  qui  consul 
foit  anno  urbis  DGCXLII  (capit.  nimir.)  Verum  hujus  filius 

porticum  huic  templo  adjunctam  a  Marcio  PhitippOt  pro  more,  fuisse  : 
«  Viles,  censeo ,  porticum  Pkilippi:  Si  te  videril  Hercules,  peristi. »  Adde 
Plia^  lib.  XXXVy  cap.  10  :  «  Zeuxidis  manu  Rom»  Helena  est  in  Philippi 
»  portidbus.  » 

*  De  quo  Sueton.  lib.  II ,  cap.  8 ,  ut  qtii  post  Julii  Ccsans  necem  con* 
sularis  tMel^ 

^  Idem  yidetur  ac  ille ,  qui  Tribunus  plehis  initio  Belli  Civilis  Pcrni- 
peiani :  Css.  de  Bell.  Civ.  lib.  I. 

'  Pag.  ia5. 
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ille  nobis  oninino  Tidetar,  quod  lib.  I  ex  Pont.  Ej^at.  II » 
ad  ipsnm  Fabium  scribat ,  yers.  i33  sqq  : 

llle  ego  qul  daxi  ▼estros  Hymenmon  ftd  ignes , 

Et  cecimimMMko  carminm  dlgna  toro. 
Cujus  te  solitum  memini  laudare  libellos , 

Exceptis  domino  qui  nocuere  suo,  etc 

Inde  liqnet,  Fabium  huncce  tanc  demum  uxorem  duxisse^ 
quum  jam  Noster  camuna  condere  soleret;  siquidem  in 
ejus  honorem  epithalamium  cecinit.  Quod  in  consulem  anni 
U.  C.  DCGXLII1  (  Varroniani)  vix  cadere  potest ;  eo  minus, 
quod  illum  Ovidius  yW^/i^/7i  vocat,  qui  tamen  his  tempo- 
ribus  jam  senex  foret ,  si  XXII  ante  annis  consulatum  ges^ 
sisset :  ex  Ponto  lib.  II ,  Epist.  III ,  vers.  55  : 

Scilicet  indignum ,  juvenis  rarissime ,  ducis 
Te  fieri  comitera  stantis  in  orbe  Des. 

Inrnio  Fabius  Ovidii  amicus  allquot  post  Nostrum  annis 
natus  est,  ut  mox  tradit ,  vers.  69-72 : 

MoTit  amicitie  tum  te  constantia  longe , 

Ante  tuos  ortus  que  mihi  ccepta  fuit 
£t  quod  eras  aliis  factus,  mihi  natus  amicus : 

Quodque  tibi  in  cunis  oscula  prima  dedi ,  etc 

III.  Epistola  quoque  vill  libri  iV  et  Ponto ,  post  Au- 
gusti  obitum ,  scripta  est  SuilUo ,  qui  Nasonis  privignam 
duxerat  uxorem  '.  Ibidem  enim  Gemanicwn  adloqnens, 
ait »  vers.  63  et  64  : 

Et  modo ,  Caesar ,  opum ,  quem  vlrtus  addldit  astris  , 
Sacrarunt  aliqua  carmina  parte  tuum. 

Germanicas  nempe  adoptatos  a  Tiberio ,  quemAugustna 
adoptaverat  j  avum  habuit  Augustum.  Iliud  autem  modo 
significat,  et  hanc  Epistolam ,  et  ipsum.in  Augasti  morlem 
opus ,  sub  hujus  anni  iinem ,  vel  summum  sub  proicimi 
principium,  fuisse  condita. 

'  Vide  Ters.  9-ia,  et  sup.  pag.  ia5. 
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IV.  Moitiio  iiideni  Augusto  Noster  «a  msenitt,  qn«  le- 
gimtiir  FasU  Kb.  I ,  tibi  poetn  Carmentmn  de  Rohiano  iin<^ 
perio  vaticinantem  sic  indncita  vers.  53 1  : 

Et  penes  Augustos  piitrift  tutela  icianebit : 

Hanc  fas  iroperii  frena  tenere  domum. 
Inde  nepos  n^tusf^t,  Bxi ,  licet  ipse  rctuset^ 

Pondera  cseJesti  roente  patema  feret. 
Utque  ego  perpetuis  olim  sacrabor  in  aris , 

Sic  AVGVrrA  novtim  Jdlia  nnmen  etit. 

ex  quibns  perspicunm  fit  ^  cpaantopere  cl.  Nofisius  '  erra- 

verit,  domadsernit,  Ovidinm  Ubros  Fasiorim  exsulem 

senpsisse,  vivenie  adiue  Augusto,  Etenim  i^.  nepos  itkna- 

iusfue  Dei,  qui  licet  recusaret,  mox  tamen  imperii  pon- 

dera  tnfit,  nullus  certe  alius  prxterqnam  Tiberius ,  adop- 

^mtfiUus  Augusti  y  jam  Dim  annumerati ,  ac  ideo  nepos 

JuHi  Csesaris ,  inter  Deos  ntiqne  consecrati.   Ipse  etiam 

TiieriuSy  ut  Tacitus  *  testatur,  perplexa  et  obscura  ora- 

tione  imperium  a  se  primum  rejicere  voluit^  nec  Id  se  ac* 

cipere  simulavit ,  iiisi  postquam  senatus  precibus  ursisset. 

Quod  et  Snetonins  p^aucis  narravit  ^ :  u  Principatum ,  ait  j 

M  quamvis  neque  occupare  confestim ,  neque  agere  dabi- 

>»  tasset )  et  statione  militum  y  hoc  est ,  vi  et  specie  domi- 

»  nationis  adsnmtay  diu  tamen  BEGUSAYIT  (MB.)  impu*- 

»  dentissimo  animo,  etc.  »  Yelleiosverotestis  coaevusrem 

sno  inore»  id  est,  adulatorie,  stc  tradit,  lib.  II,  cap.  124: 

tf  Uoa  tamen  velut  luctatio  civitatis  fuit;  pugnantis  cmki 

»  Cssare  senatus  popuUque  romani,.ut  statiosi  pateme 

»  succederet :  ilKns ,  ut  potius  «qualem  civem,  quam  emi- 

»  nentem  liceret  agere  principem.  Tandem  magis  ratione, 

»  quam  honore  victus  est :  quum  quidquid  tuendum  non 

'  De  Cenot  Pisan.  pag.  aoi.  • 

*  Annal.  lib.  I  init. 
^  In  Tib.  cap.  a^. 
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»  suscepisset,  perilurum  viderei.  Soliqiie  baic  contigit, 
»  paene  dlutius  recusare  principatom ,  quam  j  ut  occupae 
»  rent  eum ,  alii  armis  pugnaverant.  »  Eodem  Ovidius 
respicit  lib.  IV  ex  Pont  Epist.  XIII,  ut  ad  annum  proxi- 
mum  videbimus. 

2^.  Poeta  ibidem  haud  obscnre  designat  UvitB  io  fami- 
liam  JuUain  et  nomen  Augusia  adoptionem ,  Augusti  tes- 
tamento  factam ,  teste  Tacito,  qui ,  Augusti  morte  narrata, 
subjungit  '  :  «  Nihil  primo  senatus  die  agi  passus  (Tibe- 
»  rius) ,  nisi  de  suprcmis  Augusti.  Cujus  testamentum  in- 
»  latum  per  virgines  Vesta ,  Tiberium  et  Liviam  heredes 
»  habuit.  Livia  in  familiam  Juliam ,  nomenque  August^ 
»  adsumebatur.  »  Idem  tradunt  Velleius  ^  et  Suetonius  ^; 
confirmantque  nummi  Augusto  jam  defunctocusi,  Liviam 
sub  illo  JULIAE  AUGUSTAE  nomine  repraesentantes. 

Anno  C.  xv ;  U.  C.  dcclxviii  ;  Ovidii  ivii  et  Lvin. 
DRUSO  CiESARE,  C.  NORBANO  FLACCO  COSS. 

I.  Epistolam  XIII  lib.  IV  ex  Ponto ,  sexta  hyeme  sui  ex- 
silii  a  Nasone  scriptam,  superius  ^  ex  vers.  4o  docuimus, 
hancque  temporis  notam  a  prava  eminentiss.  Norisii  in- 
terpretatione  vindicavimus.  Illa  antem  J^tms  proxime  mor- 
tem  Augusti  sequebatur ,  ut  ibidem  obiter  diximus ,  pa- 
tetque  ex  his  poetae  de  suo  carmine  lingua  Geiica  concin- 
nato,  vers.  19-28 : 

Ah  pudet !  et  Getico  scripsi  sermone  Ubellum , 
Structaqiie  ftiint  nostris  barbara  verba  modis. 

'  Annal.  lib.  I,  cap.  ii. 
^  Lib.  II ,  cap.  75. 
'  In  Aug.  cap.  loi. 
^  Pag.  181  et  i8a. 
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Et  placui  y  gratare  niki ,  cmpique  poetm 

Inter  inhuinaiiot  nomen  habere  Getai. 
Materiam  queris  ?  laudes  de  Cesare  dizi.  ^ 

Adjuta  est  noritas  numine  nbstra  DeL 
Nam  potris  Augusti  docui  mortale  fnisse 

Corpus ;  in  etherias  mumen  abisse  domof ; 
Esse  parem  Tirtute  patri^  qui  frena  coactus 

Sepe  recusati  ceperit  imperii  etc 

Ecce  poeta  non  modo  Augustwn  jam  funcium  ac  conse- 
cratom  isto  laudaTerat  libro ,  sed  et  Tiberium  ejus  succes- 
sorem ,  ad  cujus  fictam  adludit  modestiam ,  qua  is  velnt 
coactus,  et  querens  miseram  onerosamque  sibi  injungi  ser- 
Titntem ,  imperium  recepit ,  uti  doceri  a  Tacito  ad  snpe- 
riorem  annum  ^  n.  4  9  observavimus.  Igitur  quum  mox 
Oridius  addat ,  vers.  89  et  4o  : 

. . .  sed  me  jam ,  Care ,  nivali 
Sbxta  relegatum  brvha  sub  axe  yidet: 

Hinc  manifestum  est ,  Epistolam  hancce  kyem ,  quae  proxi- 
me  Augusti  obitum  secuta  est,  Caro,  itidem  poetae  ',  mis- 
sam  a  Nostro  fuisse,  id  est,  vel  anno  superiore  desinente  9 
vel  hoc  incipiente ,  quod  magis  mihi  placet.  Vix  enim  Naso 
tot  carmina  et  latine  et  getice  exarare  ante  snperioris  anni 
finem  potuisset,  quot  ante  vidimus  ab  ea  conscripta,  ex 
quo  noverat,  Augustum  decessisse,  scilicet  ab  exeunte  ci- 
tissimum  Septembri.  Praeterea  monet  Severum  EpistohLlI  ^ 
se  his  temporibus  rarius  quaif  ante  scripsisse ,  vs.  23-3o : 

Da  veniam  fasso ;  studiis  quoque  firena  remisi : 
Ducitur  et  digitis  litera  rara  meis ,  etc 

II.  .£STATE  vero  hujusce  anni  Naso  Epistolam  X  ejusdem 
libri  IV  Albinovano  Pedoni  ^  dedit,  quum  sic  exordiatur  : 

'  Vidc  ihid.  ver».  i ,  ii ,  12 ,  43 ,  4^ ,  ac  Epist.  xvi,  yers.  7  et  8 ,  unde 
liquet,  Carum  de  Hercule  poema  scripsisse  ,  atque  Nasonis  sodalem  fuisse. 
'  If  timc  temporis  Theseidat.ovAxAi^Xi  yers.  71-76. 
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Hie  mihi  CianDcrio  kis  Urtim  ^ydtitr  msiMs 
Litore ,  pdUitot  inler  mgtmd*  GetM. 

Scilicet  Ovidius  anno  U.  C.  DGCLXII  ad  finem  vertente^  nt 
sapra  demonstraTimos,  reUgaius  est;  adeoqoe  se%ta  ab  hoc 
termino  mstas  in  raediam  annam  U.  C.  DCCLXYIU  certis- 
sime  cadit.  Sab  iniUam  vero  cfstafis  ea  fuisse  calamo  man- 
data  exinde  discimus,  quod  Noster  dicit,  sextam  hancce 
astatem ,  qu»  ipsi  tum  dacebatur,  agendam  sibi  inler  Ge- 
tas  esse. 


Anno  C.  XY ;  U.  C.  Dcctxtx ;  Ovidii  Lym  et  ux. 
T.  6TATIUO  TAUaO»  L.  SCRIBONIO  LIBONE  COSS. 

I.  NULU  praeterquam  huic  anno  adsignanda  venit  Epis- 
tola  IX  lib.  lY  ex  Ponto  j  quam  Ovidius  Gnedno,  consuli 
in  posteriorem  anni  partem  desigT^ato  misit ,  exoptans  ut 
ea  posset  Romam  ante  venire ,  quam  ille  (asces  adsomsisset 
consolares ,  vers.  3-8  : 

Missaque  Dt  faciant  aaronm  occnmt  id  illam , 

Bis  %itjasim  fmstet  qntt  tibi  (^Hmut  dmSiL 
Ut ,  qnoniim  siAe  me  tanfet  Capitolia  cohsul» 

Et  fiam  torlMe  pars  ego  nnUa  tm ; 
In  doffiini  subeat  partes,  et  prsstet  araici 

Officium  jnaso  Ktera  nottra  die. 

Deinde  tempus  quo  Gnecinus  consal  (iiturus  erat ,  patet 
ex  vers.  Sy-Go : 

Altera  lctitie ,  nec  cedens  cansa  priori , 

Smecessmr  tukik/rmier  hoooris  erit 
Nam  tiM>GMte  smmumm ,  GrBciae ,  DaCBMHLr 

Imtpcrimmi ,  Jaki  soscipit  ille  A ;  etc 

Significat  nempe  poeta^  Grmdmun  consulatu  functumm 
ad  finem  usque  Decembris  fiiissef  moxi^tjrairem  kalendis 
Januariis  ei  successanun.  FrutermVtm  ejus  Ovi^e  dicitur 
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FlaCCUS  ,  vers.  69-75 ,  qni  roerito  doctis  coinpluribiis  virU 
jsmAfOkAam  Tisas  est  L.  PoMPONlUS  FlaCCUS,  anni  proximi^ 
U.  C.  DCClxx  ,  consui  ordinarius  in  Fastis  sigoatus.  Alijis 
quidem  Flaccus  consulatum  anno  U.  C.  DCCLXTIII  gessit 
Venun  is  t\  Norbmanm  gente  fuit ;  ille  vero  NasMis  ami- 
cus ,  ac  Gracini  frater,  ex  Pomponm  erat.  Hoc  nos  docet 
aotiquus  lapis  a  cl.  Reinesio  '  vulgatus,  qui  inscribitur 
C.  I^MPONIO  C.  F.  GRiECINO  PRiiEF.  URB.  etc.  Probat  et 
Tacitus  '  id  Gradni  cognomen  in  Pampomerum  £imil!a 
fuisse, narrans  anno  U.  C.  DCCCX,  sub  Neronis  principatu, 
Pompomam  Grminam,  in^gHemfeminamPlauiio,  ^uiovans 
se  de  Britamiis  reUdk,  nupiam  esse.  Unde  Reinesio  Groh' 
cinus,  illo  lapide  signatlis  ^  videtur  filius  ejus  Grmdni^^  qui 
cos.  an.  U.  C.  DCCLXIX,  L.  Pomponium  Flaccum  cos.  an. 
U.  C.  DCCLXX ,  fratrem  habuit ,  sororem  ^  Pomponiam  Gra- 
cinam,  Plautii  triumphalis  uxorem.  Ita  et  doctissimus  No- 
riaus  *  de  L.  Pomponio  Flacco  Syria  prseside  :  «  Is^  in- 

'  Syntag.  Insc.  pag.  4^5. 

*  Aima].  Ub.  XIII ,  cap.  Sa. 

'  At  is  ex  Id«c.  Mq.  4ipt«s  P%  (nm  C.)  PM^omius.  Miroin  yero  doet. 
Reinesium  L.  C.  ezistimare ,  pro  pilsfbct.  v&b.  legendum ,  prafsct. 
FAB&um  ;  atqoe  in  Pnf,  FaMm  convenire  cstera  tiri  munia ,  scil.  x  yiR. 
STi.  TVy  etc.  Nec  •ertc  slio  probartt  etemplo »  comsulis  filium »  etc  tam 
infima  dignitate ,  ac  Prmf.  Fabrum ,  unquam  functum  esse. 

^  Filiam  potius  dicendum  erat,  ut  recte  Ryckius  ad  illum  Taciti  loc. 
eenset ,-  tum  ob  «tatem  Grmcini  et  firatris  ejos ,  utrittique  his  temporibus 
ceas.  twa  ob  quadMggiMa  annos ,  quibiie  post  Juiim ,  Prusi  filie ,  wecem 
superfuisse ,  testis  est  Tacitus.  Etenim  ista  Julia  dolo  Messaline  sublata 
an.  U.  G.  DCCxcv.  Unde  ad  anttum  DCCCx  ,  de  quo  agit  ibidem  Tacitus , 
dapai  xv  aimi.  Al  nlttrius  adhuc  >  et  ad  aanUHi  iisqae  U.  C  scooxxxv 
▼itam  produxit  Additis  enim  XL  ad  illum  DCCXCV ,  fiunt  dgcgxxxv.  Ut 
recte  bistoricus  ille  notaverit ,  lougmpam  huic  Pomponi»  «tatem  fuisse. 
Si  vero  ea  natalem  vel  ipsum  annam  U.  C.  DCClxx  ,  quo  Pomponius 
Flaccus  consul  fuit,  babuisset;  tum  anno  U.  C.  dgcgxxxv,  jam  annos 
modo  Lxv  nata  fuisset ,  etc. 

'  De  Epochis  Syro-Maced.  Dis.  III ,  cap.iv ,  pag.  166  cdit  Lips.  at  i^% 
edit  Flor. 
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»  qnit,  gesserat  consalatnm  m.  U.  C  DCCLXX ,  Pompooio 
»  Grxcino  fratri  semestri  coosali  saflecto  saccessor  datos; » 
qaonim  fratram  magistratas  laadat  Ovidios,  lib.  IV  de 
PoDto ,  Eleg.  IX. 

Aliad  iosoper  argomeotom  ex  ioscriptioois  firagmeoto 
motaamor,  quod  apad  ill.  Ciampmom  Romae  adserratom 
cl.  Henrtcus  CopeSy  Sylva  Doceosis  seoator,  ad  amplissimom 
Cuperum  Daveotrieosem  coosolemf  ac  sonuois  ploribus 
aliis  mooeribos  tam  egregie  fooctom  misit,  Epistola  Ro- 
mx  ao.  C.  MDCLXXXXV  data,  cojus  apograpkom  eruditis- 
simus  ac  amicissimus  vir  Eduard,  Bolihenus  Ultrajectious 
mecum  commnoicayit ,  et  qood  postea  apod  cl.  Fabret' 
ium  '  integrias  legimns.  Id  sic  se  habet : 

GELOS  DIVI  AVGVSTI  L.  EX  DEC... 

POST  MORTEM  FILiI  SVI  NO.... 

FECIT  ET  DEDIC... 

HII.  NONAS  MAIAS  T.  STATIUO  TAVRO 

P.  POMPO.... 

Jam  vero  Sisenna  SiatiUus  Taurus  cos.  ordioarios  com  P. 
libone^  an.  U.  C.  DCCLXIX,  Tacito  ■  et  Dioni  ^  notatur  ; 
Fastique  sufFragantur.  Igitur  ille  qui  hoc  (ragmento  cum 
Tauro  signatur,  quique,  ut  satis  clare  apparet,  dictus  fnit 
POMPOMIUS  9  eodem  anno  sufiectus  consul  est  ^  in  locum 
forte  Liionis ;  nec  alius  videtur ,  quam  Pon^Mmius  GnBcinus 
Ovidii  amicuSy  ac  Z.  Pomponii  Flaed  frater.  Dolendnm 
est,  quod  omnia  ejus  nomina  legi  non  potuerint.  Taurum 
porro  ibidem  memoratum  enmdem  esse  cum  hojos  aooi 
consule,  facile  colligitur  ex  alio  lapide  integro  ^  penes 
eumdem  ill.  Ciampinum ,  quem  ipse  cl.  Copes  etiam  de* 

'  S^rnt.  Inscr.  pag.  701 ,  n.  aa4* 
^  Annal.  lib.  II ,  cap.  i. 
>  Lib.LVII,pag.6i^ 
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scripsit,  ac  cl.  Fabretti  '  vulgavit,  quem  vero  centumviri 
municipii  Au|;usti  Yeientis  in  honorem  istius  GeJoiis  D. 
Augusti  liberti  consecrarunt ,  GiiETULIGO  ET  Calyisio 
SabINO  COSS.  hoG  est  y  anno  U.  C.  DCCLXXIX. 

An  autem  Gntcinus,  suffectus  consul ,  fmTii  semesiris , 
ut  cl.  Norbio  visum,  definiri  certo  nequit.  Etenim  licet 
sub  Augusto  solerent  consules  sufiecti  esse  semesires  a  kal, 
Juliis  ad  finem  usque  anni;  attamen  res  haud  constanter 
eodem  modo  se  habuit  Tiberio  principe.  «  Is ,  teste  Dio- 
»  ne  * ,  quosdam  coss.  ad  longius ,  alios  ad  brevius  tem- 
»  poris  spatium  designabat :  itemque  nonnullos  etiam  ci- 
»  tius,  quam  constituisset,  loco  movebat ;  aliis,  ut  diutius 
»  in  ma^stratu  essent,  concedebat ,  etc.  »  Inde  est,  quod 
in  firagmento  Fastorum  municipalium  apud  Gruterum  ^  si- 
gnantur  coss.  sujfecii,  quidam  VII  iD.  Mai.  alii  KAL.  JuL. 
alii  KAL.  OCT.  Immo ,  quum  ex  primo  lapide  P.  Pomponius 
jam  IIII  NOM.  MAI.  consul  fuerit,  inde  corruit  omne  opi- 
nionis  Norisianx  fundamentum ;  nec  verisimile  videtur , 
enm  consulatu  abiisse  ante  Decembris  finem. 

II.  £a ,  quamvis  prolixa ,  non  videbuntur  tamen  super- 
vacua,  quum  et  hujus  temporis  historiam,  et  Nasonis  car- 
mina  non  parum  illustrent.  £x  eodem  instituto  hic  notan- 
dum  insuper  venit,  quod  Noster  eadem  Epistola  significat , 
Qtrumque  scilicet  Grctcinum  ac  Flaccum ,  consules  Tiberii 
gratia  creatos,  vers.  67-70  : 

Multiplicat  tamen  hiutc  graritas  oMctoris  h^morem , 

Et  majestatem  res  data  dauHs  habet. 
Judiciis  igitur  Kceat  Placco^t  tibi^t. 

Talibus  Augusii  tempns  in  omne  fnii. 

Tiberius  enim,  ubi  primum  Caesari  Octaviano  AugusiizQ- 

'  Sjntag.  Inscr.  pag.  170. 

>  Lib.  LVllI,pag.633. 

'  Inscr.  Thes.  pag.  1087 »  n.  1 . 
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gnomiae  dicto  saccessit,  idem  quoqae  cognomen  admm^* 
sit  ' ,  qaod  et  alii  postea  continuo  asurpamnt.  Necalias, 
quam  Tiberius  hic  intelligi  potest,  siquidem  Ovidius  postea 
de  Augusto  antecessore ,  ceu  jam  defbneto  et  consecrato^ 
loquitur,  rers.  io5-iio,  et  lay-iS^  ^ 

Hinc  porro  patet  ,  Flaecum  illum  non  esae  Norbanum 
an.  U.  C  DCGLXVni  consutem,  qunm  Tacitu»  testetur  ^ , 
Tiberium  eo  muopnmum  comitia  consutaria  habuisse.  Id* 
circo  haud  ante  Flaccus  ac  Gnecinus  potuerunt  consales 
a  Tiberio  desigpari :  nec  etiam  potuit  h»c  Nasonis  Epis- 
tola,  quam  versamus,  ante  eadem  comitia  eamdemque  aa* 
num  scribi.  Unde  quae  superius  diximus  adeo  valide  con- 
firmantur,  utnullumsupersitdubiumf  quin  eadem  Epistola 
hoc  anno  DGCLXIX,  et  quidem  paulo  ante  kalendas  Maias 
(  ex  lapide  sup.  pa^.  prsced.  prolato  ),  Gnedno  jam  con* 
suli  designato,  et  mox  magistratum  initnro  ad  anni  forsan 
usque  exitum ,  missa  fuerit. 

III.  Addamus  et  ibidem  Ovidium  docere,  Pomponiim 
Flaecutn  paulo  ante  hoc  tempus  Mpicc  ^  PontocpLt  pne- 
fectumfiiisse,  titulo  proinde  legati  propmtoris ,  quumnon- 
dum  consul  fuisset;  atque  res  armis  praeclare  in  itla  re- 
gione  gessisse.  Addit  enim,  vers.  yS-So  : 

'  Hinc  et  Vh,  IV,  Ep.  ziii ,  OTidius  id  Tiberio  tribiiit ,  Ten^  »S :  y\A* 
sup.  pag.  a32. 

*  Ex  quibus  liianifestuin  est,  carmen  illud,  jam  Augusto  vita  functo, 
ac  inter  sidera  loeato ,  exaratum  fuisse.  Ut  merit»  evlade  d.  Jcmn.  ViguoU 
miratus  sit ,  yiro  doctissiroo  Gtr,  Vofiio  tisimi  esse ,  et  quidem  ez  hoc 
poemate ,  Augusti  Apotheoan ,  qnam  Ovidius  in  exsilio  cednit ,  eidem 
prindpi  adbuc  ▼iyenti  scripian  fuisse :  4$  Cokm.  AtUtm^PH,  pag.  85. 

'  Annal.  lib.  I ,  cap.  8i. 

^  Mmsim  dicitur  Tacito ,  lib.  I ,  cap.  So  ,  efe.  uti  et  in  lapidibus  apud 
Gruterum  Tariis.  Illo ,  pag.  453,  7V.  Fluutims  Sfi^mmms  inscribitur  Cbudii 
CKsaHs  LBGAT.  VKOVKJBTt,  M(E8iA.  Nondum  enim  in  dnas  proviiicias , 
superiorem  ac  inferiorem ,  divisa  fuerat  Mmsia, 
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Prmfuii  hia ,  Grtecine » locis  modo  Flacem ;  et  illo 

Jli^a  ferox  Jsiri  suB  duce  tuta  fuit. 
Hic  tenuit  Mjsas  gentes  in  pace  fideli , 

Hic  arcu  fijos  temiit  ense  Gcias, 
Hic  captam  Trosmin  '  celeri  Tirtute  recepU, 

Infecitque  fero  sanguine  Danubium. 

Deinde  significat,  Fliucum  illis  prsfiiisse  regibnibus,  ijuum 
jam  ipse  Ovidius  esset  in-exsilio  :  rogans  enim  ut  Grxcinus 
a  firatre  quxreret  loci,  ubi  Noster  exsulabat  ^faciem,  Scj- 
thidifue  incommoda  cctli  (vers.  8i  )  ,  addit ,  vers.  87-90  : 

H«c  ubi  narrarity  quc  sit  mea  fama,  require  ; 
Quoque  modo  peragam  tempora  dura,  roga,  etc. 

et  quum  dixisset,  se  Angusti  naialem  ludis  in  exsilio  cele- 
br»e  soKtum  fiiisse,  subjungit,  vers.  119  et  120 : 

Is  qiMqne »  qno  klvus  fiierat  sub  praside  Fonius , 
Audierii  frater  forsitan  ista  tuus^ 

Tacito^  etiam ,  dom  narrat  ^  Pampoidam  Fiaccum ,  consu- 
latu  jamfunctumf  aoiia  U.  C.  poCLXxn»  Mcbsub  a  Tiberio 
praefectum  loco  Laiiuii  Pqndi  foisse»  indicat,  eum  et  ante 
ibidem  cund  imperio  fuisse. 

IV.  Neque  omittendum  quod  Ovidius  ibidem  de  pri- 
vilegiis  ac  immunitatibus  canit,  quibus  fuerat  a  Tomiiis , 
ac  vicinis  oppidis  exornatus,  vers.  97-104  :    , 

Hoc  lacit ,  ut  mMXofaveani  adsintque  Tomita ; 

Hmc  quoniam  tellus  testificanda  milii  est,  etc. 
tlec  mihi  credideris :  ^xstant  dec/ieiA »:  quiluis  IM* 

I^ndat  et  immma^s  pubHca  cera  facit. 
Conveoiena  miseris  hac  qua^nquam  gloria  non  est, 

Pjroxiata  dani  nobii  oppida  mwMis  ideni. 

jdem  s|gnificat  EpistoU  XIV ,  qua  convicia  a  se  removet , 
quibos  dicebaUir  Xflmioi  carminibus  adfecis$e ,  vs.  47"54' 
Addit  etiam  se  coronatum  ab  illis  fuisse ,  ver$-  55  : 

Tempora  sacrata  me«  sunt  velata  corona , 
Publicus  inrito  quam  favor  imposuit »  etu 

>  Ptolenueo  est  Mjsi«  inferioris  oppidum. 
*  Annal.  lib.  II ,  cap.  66. 
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proculdiibio  carminis  graiia ,  qaod  getice  ab  eo  conciana- 
tum,  supra  vidimus. 

V.  Cxteras  vero  ejusdem  iibri  Epistolas ,  qnum  teroporis 
Dotae  desintf  nobis  non  licet  ad  certum  adligare  annum. 
Patet  tantum  insuper ,  XII  Tuticano  post  Augusti  obitunoi 
datam  esse,  ex  vers.  3^  et  4o.  Ea  deinde  posterior  tsidt- 
cittta-quarta^  ut  collatio  docet. 

Anno  C  xvii ;  U.  C.  dcclxx  ;  Ovidii  ux  tX  tx. 
C.  CiECILIO  RUFO ,  L.  POMPONIO  FLACCO  COSS. 

I.  GermaniCUM  his  consulibns  ad  VII  kqUttd.  Junias 
triumphamse  de  Cheruscis ,  Chaitisque  et  Angmariis ,  quceque 
alice  naiiones  usque  ad  Albm  colunt,  diserte  tradit  Taci- 
tus  '.  Idcirco  haud  ante  hunc  annum  Ovidius  FasTORUM 
libros  edidit ;  siquidem  istius  triumphi  meminit  lib.  I ,  sic 
ipsum  adloquens  Janum,  a  vers.  277  : 

At  CMT pace  lates ,  motisque  recladeris  armis,  etc 

Mox  Deus  respondet : 

Pace  fores  obdo ,  ne  qua  discedere  possit ; 
C^sareoque  Jiu  numine  claasus  ero. 

Ipseque  poeta  subjungit  ad  Germanicum  : 

Dixit ,  et  adtollens  oculos  diversa  tuentes , 

Adspexit  toto  quidqnid  in  orbe  fuit. 
Pax  erat,  et  vestn\  Gemanice  ^  causa  irhimphi: 

Tradiderat  famtttas  )am  tibi  Bhenms  aquas ,  etc 

Equidem  jam  ab  anno  U.  C.  DCCLXVIII^  triumphus  ille  dc 
Germania  eidem  principi  decretus  fuerat ,  lit  ipse  Tacitus 
ante  *  narraverat :  ac  proinde  sallem  haud  ante  istum  an- 
num  Fasii  fuerunt  vulgati.  Quod  et  alii  characteres  supra 

*  Annal.  lib.  II ,  cap.  4'- 
^  Ibid  cap.  a6» 
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recensiti ,  qanm  de  Augusti  morte  diceremas,  comprobsint. 
At  vero  non  yidetur  poctae  verbis  consentaneum ,  si  adfir- 
maretur,  eum  ob  oculos  iriumphum  modo  decretum,  nec 
adhuc  ductum ,  his  carminibus  habuisse. 

Alterutrum  tamen  seligat  lector  eruditus ,  satis  confu- 
tatus  fuerit  Bucherius,  uti  ct  Norisius,  qui  autumaverunt, 
Fasios  anno  U.  C.  DCCLIX,  vel  demum  Ovidio  eisulante, 
at  Augusto  adhucdum  vivente ,  in  lucem  venisse. 

Itaque  Naso  id  opus  ,  sua  in  exsilium  fuga  ruptum 
(Trisl.  lib.  II,  a  vers.  S^g  ),  deinceps,  elhis  quidem  tem- 
poribus,  absolutum,  plerisque  additis  ac  mutatis  ,  Ger- 
manico  Gesari  inscriptum  pubKci  juris,  adhucdum  exsulans 
et  panlo  anle  obitnm  ,  fecit.  Hunc  enim  principem  primis 
libri  Icarminibus  interpellat,  et  ad  sidera  tollit;  sicut  et 
aKis  in  locis,  ac  prssertim  lib.  IV,  ubi  etiam  sui  meminit 
exsilii ,  vers.  80  : 

Suhnoiib  gelidi  patriae ,  "GermMce , '  nostrae. 

Me  mberuni!  Scyth^o  quatn  procui  illa  solo  ttXX 
Ergo  ego  ?  lam  longa»^  sed  tapprime ,  Musa ,  querelas ; 

Non  tibi  sunt  muesta  sacra  canenda  Ijra. 

II.  £x  illis  porro  lib.  I  canninibus  liquet,  pacem  hoc 
tempore  per  orbem  fuisse  compositam ,  ideoque  Jani  fores 
obseratas.  Hoc  quidem  Bucherius  vidit  a  poeta  significari , 
sed  in  eo  hallucinatus  est,  quod  rem  ad  annum  U.  G. 
DCCLIX  retulit.  Nec  rectius  eminentiss.  Norisius  '  autu- 
mavit,  «  quae  de  Jano  clauso  Ovidius  cecinit ,  pura  puta 
»  poet»  vota  censenda  esse ,  triumphumque  Germanico 
»  augnrari ;  quod  libros  Fastorum  exsui  scripserit,  vivente 
r^  adhucdum  Augusto.  »  Quae  sat  superque  ex  superins 
discussis  convelhiQtur,  nt  iis  longius  immorari  opus  non  sit. 

III.  Praterea  valide  confirmatur,FASTOKUM  libroshaud 

'  De  Cenot.  Pis.  pag.  aoi. 

vin,  16 
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ante' hoDC  aniiiim:  edttbs  «siev  ex  lib.  II  j  iifai  poeta  TlBC- 
RIVM  laudal  ceu  iemploram  restitatorem,  a  ters.  55 : 

Pkiiiictpid  iMUis^  Phrygi»  conterttiiiia  manrt 

SospHa  delul^  dic(tiir  aiicta  noTit. 
Nunc  ubi  suDt,  illis  quc  suot  sacrata  kalendis , 

Templa  Dee  f  longa  procubuere  die. 
Cstera  he  simili  caderent  bbe&cta  rama , 

Cavit  sacrati  provida  cura  du£is : 
Sub  quo  delubris  sentitur  nulla  senectus. 
•'  Nec  satis  est  hommes  ;  obligat  ille  X^^fM. ' 
Teraplonim/0jrift7r«  templorum  taiicte  ^/0/ll9/^ 

Sit  Superis,  opto,  mutua  cura  tui. 

Hic  nempe  quum  Ovidius  notassetf  Jumfiis  SSspiinp  tem* 
plnm ,  quod  olim conteritiioiiiii aedi Phiygimriialm  \ id esl^ 
Cybeles ,  dicatum  kakndis  Juniis  fuerat,  itafonditus  perBsse 
quando  hxc  scribebat,  ut  tunc  temporis  lie  vestigia  qoi^ 
dem  illius  templi  superesseoit ;  addit ,  providam  saera^ 
ducis,  hoc  est,  imperatoris  Tiberii  iMm  remm  snmmam  ge- 
rentis,  curam  cavi^se,  ne  t^Iisruina  cxteris  qpoqueDeorum 
templis  obtingeret ;  qwe  piM>inde  jam.  restiUieral :  unde  Na- 
soni  dicituT  iemphrutn  posifdr  et  *repositor, 

Jam  vero  Tacilus  ^  in  hujusce  anni  actis  haec  de  Tiberio 
recilat :  « lisdem  tetnporibu^  Deum  aedesvetustate  ant  i^i 
»  aboKtas,  cG^tasque  ^b  Atr^sto,  dedicavit  :  Libero , 
»  Liberseqtie  et  Cereri  juxta  eircum  miaitiniiim  ^  quiam  A. 
»  Posthumius  dictatbr  vovetiit  :  eodemque  in  loco  ^em 
»  Florae ,  ab  Lucio  et  Marco  publiciis  aedilibns  eonstita- 
»  tam  :  et  Jano  teniplnm ,  quod  aptld  forum  olitoriam 

^  Quod  erat  in  roont^  Palatino ,  ut  ipsemet  Augustus  testatur  in  mo* 
numento  Ancyrano  :  Mdeni  Matris  magnm  in  palatiofcci.  Ibidem  et  jam 
aole  stmplacmm  mdtrts  De6m  f liisse ,  scribit  Bio  Ub.  LXVI'  aid  a».  U.  C. 
occxi.  Idcirco  ballucinatur  Nardinus^  censens  QTidiuyi  de  altero  Jauaais 
«$^/^//1^  templo  in  foro  olitoriointelligendum  esse»  de  Ant.  Roma,  lib.  VI^ 
cap.  XIV,  pag.  398 ,  et  lib.  VII ,  cap.  vr ,  pag.  43a ,  edit.  Ital.  in-4».  Vide 
hac  de  re  d.  Boherelli  notas  in  celeberr.  Grwii  Pnef.  tom.  IV  Ant.  Rom. 

'  Annal.  lib.  II,  cap.  49- 
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»  C.  DuUius  slruxerat ,  eic.  »  £n  plures  Deorum  aedes , 
qnas  hoc  ^ono  restitutas  dedicavit  Tiberius,  ut  eo  respicere 
prorsus  Naso^  videatnr. 

Equidem  jhuac  Ovidii  locun  ad  Augustwn ,  non  vero 
Tibeiiufn,  solent  non  modo  commentatores,  sed  et  alii 
complures  doctisaimi  viri  referre.  At  Noster,  Augusto  jam 
mortuo,,  Fastorum  libros  certissime  recensuit  ac  vulgavit , 
ut  supra  pluribtts  demonstravimus.  Igitur  sacrati  ducis  no- 
mine  nuUus  alius  venit  intelligendus ,  praeterquam  ipse 
Ti^erius ;  siquidem  eum  ceu  viventem  laudat^  ipsique  mu- 
tuam  Deorum  curam  exoptat,  sicut  et  longsvos  annos, 
dum  subjungit,  vers.  65  : 

Dent  tibi  CsDkstes ,  quot  ta  Caelestibus ,  annos , 
Proque  tua  maneaot  in  statione  domo. 

IV.  Si  vero  poeta  noster,  post  illum  Germanici  trium- 
phum  9  Fastos  ad-umbilicBm  perduxit ,  ac  in  lucem  emisit ; 
hinc  necesse  fiierit ,  ut  ante  medium  huncce  annum  ininime 
decesserit.  Etenim  Hieron^mus  in  Chronico  ejus  obitum 
refert  ad  annum  Abrahae  ttMXXXin ,  qui  a  Septembri  su- 
perioris  anni  decurrebat :  «  OyidixjS,  ait,  poeta  in  exsilio 
»  diem  obiit,  et  juxta  oppidum  Tomos  sepelitur.  »  Quae 
procul  dubio^  non  secus  ac  ali^  de  viris  illustribus  plu- 
rima,  mut9atus.est  a  Suetonio. 

Quoad  Ovidii  sepulehrum  sipectBi,  grave  non  erit  hic 
adposuiese,  qu^  Stephanus  Zamosius  in  Analeotis  Daciae 
Antiquitatum  '  profert :  <c  £asd)ius  scribit  in  Chronicis 
»  Ovidium  Toipis,  oppido  Moesi^e  inferioris,  esse  sepul- 
»  tum ,,  quod  nunc  Tomes."  Var  esse  putatur ,  in  finibus 
»  Dacise,  etiamsi  in  eo  describendo  varii  sint  veteres.  Pon- 
»  tanus  autem » in  Ubro  de  Magnificentia,  cap.  iS,  tradit, 

*  Cap.  IT ,  pag.  17 »  ad  calcem  Wolfgangi  Laiii  Commentar.  de  Rep. 
Rom.  an.  iS^S. 
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»  ex  ore  Georgii  Trapezuntii ,  Tomitanos  Scythas  Oyidio 
»  poets  vita  defimcto,  collata  e  publico  peconia ,  propter 
»  Ingenii  nobiiitalem  tymbon  magnifice  stmxisse ,  ante 
»  oppidi  portam,  in  loco  maxime  ceiebri  :  quaifnris  ille ,  et 
»  peregrinus  esset ,  et  ab  Augnsto  Gesare  proscriptns.  Ve- 
»  rum  hanc  utriusque  conjecturam  recentiorum  experientia 
»  emendavit.  Scribit  enim  Gaspar  Bruschius,  anno  i5o8, 
»  Ovidii  sepulchrum ,  Iapideum,cameratum,epitaphioque 
»  omatum ,  in  oppido  Sabaria ,  patria  Divi  Martini  epis- 
»  copi,  esse  inventum.  Id  oppidum  in  Pannonia  superiore 
»  Ptolemaeus  ponit,  cujus  meminit  Plinius ,  Antoninus  in 
»  Itinerario,  Ammianus  et  alii.  » 

Ortelius  vero ,  ut  hoc  inseramns ,  de  Sabaiia  scribens : 
(c  Sabaria,  inquit  Lazio ' ,  Austris  oppidum  est  ad  Angmm 
»  fluvium  nomine  Stain.  Gaspar  Bmschius  dicit  hic  anno 
»  MDVIIl  sepulchrum  OVIDII  Nasonis  inventum  ,  testu- 
»  dine  magnificum,  et  hoc  epitaphio  oraatum  : 

FatUM  HECESSrrATIS  LBX. 

Hic  situs  est  vates ,  quem  diyi  Cesaris  ira 

Augusti  patria  cedere  jussit  humo. 
S»pe  miser  ▼oluit  patriis  occumbere  terris , 

Sed  f nistra ;  hunc  illi  fata  dedere  locom. 

At,  ne  de  homm  carminign  elegantia  disputemus,  vix  cre- 
dibile  videtur,  Ovidium  Sabana ,  qn«  foit  aTomis  haud 
parum  dissita  urbs ,  sepulchram  habuisse ,  maxime  quum 
Hieronjmus  diserte  scribat,  eum  juxta  oppidum  Tomos  se- 
pulium  fuisse.  Nec  id  verisimile  efficit  quod  Zamosius  subr 
jungit  :  «  Credo  autem  eum  (Ovidium)  non  uno  inloco 
»  constitisse ,  sed  in  Pannonias  quandoque  divertisse ,  ut 
»  taedium  solitndinis  levaret,  doetomm  viromm  consortio, 
»  qui  isthuc  ex  Italia  firequentes  adventabant ,  nbi  eum 
»  tandem  mors  insperata  oppresserit.  »  Absurdimi  enim 

'  Comment  Reip.  Rom.  lib.  XII ,  cap.  3. 
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prorsas  est ,  Ovidio  licuisse  tam  longe  ab  exsilii  toco  di- 
vertere,  vel  etiam  dam  exsularet,  commercium  cum  aliis 
Romanis  illuc  adventantibus  habuisse ;  siquidem  ^oc  nus- 
quam  verbulo  innuit.  Yerisimilior  esset  Lazii  '  conjectura 
de  Sabaria  scribentis  :  «  Relatum,  ait,  estmihi  denique  a 
»  fide  digno  sene ,  Friderici  tertii  Caesaris  state  tumulum 
»  effossum  cum  ossibus ,  in  cujus  saxis  P.  Ovidii  Nasonis 
»  adscripta  fuissent ;  eaque  a  Jauriensi  episcopo,  cujus 
»  illa  est  dioecesis,  ablata  esse.  Ut  credendum  sit,  exsulem 
»  Ovidium,  posteaquam  impetrata  gratia,  e  Ponto  rediisset, 
»  Sabariae  rebus  humanis  exemptum  tsst ,  et  sepultum.  » 
Sed  hsc  non  secus  ac  illa  cum  Hieronymi  testiinonio 
adversa  fronte  pugnant ;  nec  ullus  dubito ,  quin  illa  de 
Nostri  tumulo  Sabanm  reperto  narratiuncula  sit  ad  fabulas 
ex  mala  (raude  natas  ableganda.  Quis  etiam  vix  credere 
posset ,  Ovidium  Tamis  sepultum  fuisse ,  quum  animum 
adverterit  ad  luec  poetae  verba ,  Trist.  lib.  III ,  Eleg.  III , 
vers.  61-77  • 

Nam  si  morte  carens  ▼acuam  ▼obraltus  in  aoram 

Spiritusy  et  Samii  snnt  rata  dicta  senis.; 
Inter  Sarmaticas  Romana  ▼agabitur  ombras , 

Perqoe  feros  manes  hospita  semper  erit 
Ossa  tamen  facito  parra  referantor  in  uma  : 

Sic  ego  non  etiam  mortuos  exsul  ero. 
Nott  ▼etat  hoc  qubquam ;  fratrem  Thebana  peremptuni 

Subposuit )  tumido  rege  ▼etante ,  soror. 
Atque  ta  cum  foh'is  et-  aroomi  puWere  roisce , 

Inque  suburhano  condita  pone  soh  ; 
Quosque  legat  ▼ersus  oculo  properante  ▼lator , 

Grandibus  in  tumuli  marroore  cede  notis  : 
hlc  e6o  qui  jaceo  tenero&um  lu80&  avoruu 

Ikgeiho  perii  Naso  pobta  hxo. 

At  TIBI  ,  QUI  TRAKSIS  »  NB  8IT  GRAVB,  QUISQUIS  AMASTl» 
DlCERB,  NASOBIS  MOLLITBR  088A  GUBBBT. 

Hoc  satb  in  tumolo  est 

■  lib.  cjt  pag.  967. 
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Nec  certe  qoicqaam  in  Nasonis  operibns  occDrrit ,  qaod 

nos  ad  ejus  vitam  ulterius  promovendam  cogat.  Immo  tem- 

porum  signa,  superius  exinde  discussa,  huc  tantum  nos  du- 

cunt,  hicque  prorsus  deficiunt.  Ut  ratione  testeque  om- 

nioo  careat ,  quod  idem  Zamosius  '  habet  :  «  Mortuus 

»  (O^idius)  esse  fertur  ingravescente  jam  «tate,  anno  v 

»  Tiberii,  kaltodis  Jannarii,  anno  ab  urbe  condita  DCCLXXI, 

»  quum  servator  Christns  esset  annos  natus  XXI.  »  Neque 

sane  V  Tiberii  annus  coepit,  nisi  diemensis  Sexdlis  XIX, 

anni  U.  C.  DCCLXX  Capitolini ,  seu  DCCLXXI  Varroniani , 

quocum  currebat  annus  srae  vnlgarissive  christianae  XYIII. 

Idcirco  Zamosius  scripserat,  vel  saltem  scribere  debuit, 

Christum  XIX,  non  vero  xxi  annos  Batum  fitiisse,  iilo  la- 

bente  anno  U.  C.  DCCLXXl,  Capitolino  nempe,  ac  D(!:CLXXII 

Varroniano ,  cujus  kakndis  Jonuanis  poetam  obiisse,  gratis 

adfirmatur.  Nec  certior  est  hxc  Ciofani  assertio  :  «  Vixit 

»  annos  LVII,  menses  IX,  dies  XI.  In  exsilio  mansit  annos 

»  septem,  et  dies  XXI.  Periit  kal.  Januarii,  qua  die  Htus 

»  quoque  Livius  decessit.  »  Omnes  enim  hi  nnmeri  sunt 

erronei ,  facileque  ex  superioribus  diligenter  discussis  di- 

luuntur;  siquidem  exihde  constat,  NaSONEM  LIX  annos, 

et  aliquot  insuper  menses  vixisse ,  atque  Vlll  ^  exsilii  anno 

decessisse,  ante  nimirum  Septembris  initium,  quojuxtaEu- 

sebiani  Chronici  calculos  exiit  annus  ille  Abrahs  MMXXXIII, 

cui  Hieronymus ,  ejusdem  Chronici  interpolator ,  OviDII 

obitum  adsignavit. 

^  Loco  sup.  cit 

^  Quod  male  negat  Scaliger^  ad  ix  anDum  deducens  Nasonis  exsiliom  , 
Aniroad.  in  Euseb.  Chron.  pag.  i8a  ,  et  quidem  inyitis ,  quas  ipsemet  ante 
adposuit ,  rationibus ,  ut  statim  attento  lectori  patebit. 

FINIS  V1T«  OVIDII. 
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SuLMO,  Corfimo  mtlle  dbhinc  atitiis,  et  eo  amplius  di- 
rnto,  Pelignoram  metropolis,  a  SOLTMO,  JEffEXE  comite, 
ct  conditns  et  denominatus  est,  ut  testatur  Ovidius,  Fast 
lib.  IV,  vers.  79 ,  quum  ait : 

Hujus  erat  Solymus  Phrygia  comes  unus  ab  Ida  , 
A  qiio  Stilraonb  liioaila  nometi  habent ; 

quod  confirmat  Sllius  Italicus,  lib.  IX,  ubi  loquitur  de 
Satrico ,  cive  Sulmonense ,  qui  primo  belto  punico ,  anno 
ab  U.  C.  CDXCVn ,  cum  M.  Atilio  Regulo  in  Afiricam  tra- 
jecit,  captuspostea  cum  rom.  exercitu  a  Xantippo^  Laced^ 
moniorum  duce,  Autodolumqtie  regi  ob  virtutem  dono  da- 
tus,  servitutem  serviebat:  Is  Satricus  utramque  linguam  et 
latinam  et  pimicam  callens,  quum ,  duce  Hannibale  in  Ita- 
liam  reversus ,  patri»  visendae  cupidus ,  Mancini  ejus  filii , 
quem  non  norat,  occisi  sibi  arma  adaptass^t,  ab  altero 
postea  filio,  Solymo,  qui  paulo  propius?  patriam  excubias 
£aiciebat ,  per  errorem  interficitur ;  moriepsque  Komanos 
admonet ,  ut  praelium  differant  Quam  quidem  admonitio- 
nem  Solymus ,  ob  patris  sui  csedem  se  ipsum  interimens , 
in  cl jpeo  scriptam  reliquit.  Silii  hatc  verba  sunt ,  IX ,  67 : 

Xaotippo  captus ,  libycis  tolerarat  in  oris 
Serritium  Satricus ;  mox  inter  prsmia  regi 
.    Aal#lolum  4oao  dalus  6h  Tirtutis  honorem. 
Huic  donras»  et  gemini  fuerailt  Sulmone  r«licti 
Matris  in  uberibus  nati ,  Mancinus  et  una 
Nomine  Rheteo  Solymns  :  nam  Dardana  origo , 
3£t  Phrygjo  genns  a  proavo  ,  qui  sceptri^  secutos 
Mnem  ,  clAram  muris  fundarerat  urbem  , 
£x  scse  dictam  Solyraon :  celebrata  colonift 
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Mox  ItaKs  paabliin  adlrito  DMsine  Sui.ho. 
At  qumn  barbancis  Satricos  cam  rege  caterrit 
Adwecias ,  quo  noo  spretom  (si  posceret  osas) 
Nowere  GetoGs  Latias  inlerprete  Toces : 
Postqnam  posse  datom  Peligna  rcTisere  tecta  , 
£t  patrium sperare  larem  . ..  ef  fmm  sefmmmtmr. 

£x  qao  coUigimas  Salmonem  conditam  esse  ante  orbem 
Romam  annos  circiter  CCCC.  Accipio  aotem  Romam  ori- 
ginem  daxisse  a  Trojaais,at  indicat  Sallastias,  acnonnnlU 
alii  aactores.  SOLTMO  autem  .£NiEAS  filiam  axorem  tra- 
didit :  qaataor  enim  (aisse  .£ne«  filias  legimns ;  primam 
in  Thracia ,  alteram  in  Peloponesio ,  tertiam  in  Epiro  nnptas 
reliqait ;  qaartam  vero  Solymo,  qai  secam  e  Troja  venerat , 
tradidit :  victor  postea  in  Latio  Solymnm  cam  parte  copia- 
rum  ad  Marsos  misit,  qui  urbem  in  Pelignis  fandavit. 
Unum  ex  splendidissimis  Itali»  municipiis(uit,atexL.  Flori 
verbis,  qus  iqfira  ponam,  perspicue  adparet.  De  Sulmone, 
de  ejus  situ ,  quem  nui^c  quoque  plane  refertf  deque  cam- 
poruni  natura ,  ac  fertilitate  ita  Noster ,  Am.  II ,  XVI ,  i  : 

Me  pars  Salmo  tenet  Peligni  tertia  ruris » 

Panra ,  sed  irriguis  ora  salubris  aquis. 
Sol  licet  adnloto  tellurero  siclere  findat , 

Et  micet  Icarii  stella  proterva  canis  \ 
Arva  pererrantur  Peligna  liquentibus  undis , 

Et  Tiret  in  tenero  fertilis  herba  solo* 
Terra  feraz  Cereris ,  multoque  feracior  uyis  , 

Dat  quoque  b^iferam  Pallada  rarus  ager. 
Perque  resurgentes  tW\%  labentibus  herbas 

Gramineus  roadidam  cespes  obumbrat  humum. 

Positus  est  Sulmo  iu  medio  fere  planitiei  XII  milliar.  mon- 
tibus  circumdatae,  qux  alicubi  ad  tria ,  alicubi  vero  ad  quin- 
que  millia  passuum  in  latitudinem  extenditur;  atque  inter 
duos  amnes,  quorum  alter,  quem  veteres  Giptium  (qui 
ex  Aufeia  aqua,  qus  postea  Martia  dicta  est,  emanat)  vo- 
casse,  multi  tradunt,  ab  Apennino  (cujuspars,  quadrato 
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lapide  stracto  aquae  ducta ,  sunioio  ornamento ,  sammaque 

commoditate  per  mediam  urbem  lafaitur ,  qua  et  in  hortis 

etcampis  rigandis  utuntur  coloni)  alter  vero,  quem  \el- 

lam  dicimus,  a  Majella,  ut  nunc  loquimur,  omnium  nos- 

trorum  montium  altissimo ,  exit ;  estque  in  quarta  Italis 

regione,  teste  Plinio ,  atquein  Pelignis;  (vulgo  nunc  Yalva) 

qui  ab  Oriente  habet  Frentanos;  aMeridie  Samnites  et  Cam- 

panos ;  ab  Occasu  Marsos ;  a  Septemtrione  Marrucinos  et 

Yestinos.  Ejus  ambitus  ad  mille  passus ,  eoque  etiam  am- 

plius  porrigitur  :  port«  publicae  pnpcipux  octo  sunt ;  urbes 

Itali»  fere  omnes ,  qu«  medjtecranes  sunt ,  aedificiorum  et 

sitns  pulchritudine  c«lique  salubritate  ab  iis ,  qui  Italiam 

ipsam  obieruntuniyersam,  adsquare  adfirmatur :  habetque 

in  singulis  Tiarum,  ut  ita  dixerim ,  capitibus  ingentes  ca- 

tenas  ferreas ,  gladiomm  ictibus  passim  incisas ,  quibus 

jactis  et  extensis  nostri  cives  ad  equites  et  arcendos  et  im- 

pediendos  ne  per  urbem  libere  vagarentur ,  et  ne  diripe- 

rent,  vel  ejusmodi  alia ,  quae  milites  solent ,  efBcerent ,  an- 

tiquitus  utebantur.  Qarum  quidem  catenarum  una  (nunc 

in  nodum  collecta)  mearum  aedium,  qux  in  publica  via  sitae 

sunt ,  quae  vulgo  le  casepente  dicitur,  parietibus  adfixa  est 

Templa  summis  aedificiis  exstructa  sunt ,  D.  Pamphili  ca- 

thedrale,  in  quo  XII  canonicorum numerus  est,  et  episcopi 

^es ,  quarum  magna  pars  elegantissime  instaurata  est : 

D.  Maris  Annuntiatx ,  cujus  annuo  reditu  et  eleemos}Tiis 

xgroti  hospites  quam  diligentissime  curantur :  pueri  quam- 

plurimi  undique  expositi ,  pauperesque  omnes  tam  nostrae 

nrbis,  quam  externi,  satis  commode  et  aluntur,  et  vestiun- 

tnr :  D.  Francisci ,  in  quo  firatres  conventuales ,  ut  vocant , 

vitam  degunt :  alia  DD.  Augustini  et  Dominici,  in  quibus 

horum  nominum  moniales  sunt.  In  hoc  aut  dialecticam , 

aut  aliam  philosophis  partem  interpretantur.  D.  Nicolai , 
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ki  quo  cnrdinis  minom  obsarvanti» ,  prope  racmia  cotto- 
eatam  :S.  Spiritus,  c|qo(1  est  princeps  Csilestinornm  coe- 
nobiam ,  dao  millia  passaam  Satmone  distans  in  Septem- 
trionem,  sab  Moroni  montis radicibas  sitam,  tam  magtio 
arobita  et  aedificiis  ita  pulchris,  at  in  aniverso  christianse 
retpablic»  orbe ,  eo  majas ,  eoqae  commodias  (  ad  sum- 
nmm  qaatoor,  aut  qninque  exceptis),  invento  difficile  sit: 
in  hoc  monachorum  eoflragio ,  qui  ex  ommbas  l\z\ht  mo^ 
nasteriis  eo  se  confenmt ,  abbas  divini  numinis  voluntate 
spirante  lertio  qnoqae  anno  dedaratnr;  D.  Hieronjmi , 
quod  Capaccini,  ut  adpellant,  incolant,  mille  passas  ab 
urbe  distans ,  in  Meridiem  prope  Casilum  monticnlam  po^ 
sitam.  Sunt  et  in  orbe  qoinqae  aiia  virginam ,  qox  Deo 
dioat^sunt;  D.  Garae,  D.^Catharinae,  D.  Monioe,  D.  Cos' 
mst^  D.  Antonii,  aliaque  quamplurimapresbyterorum  cors 
commissa ,  ut  id ,  qood  modo  diii ,  D.  Marix  AnnuntiatSy 
inter  quae  et  illud  est  Divae  Mari»  de  Tumba,  ubt  Ovidii 
aedium  pars  et  templom  fofisse  traditur.  In  his  autem  fere 
omnibus  multae  sont  sanctorum  reliquise,  qa»  ab  omnibns 
orbis  hominibns  et  cfxtemis ,  statis  diebas  religiosissime 
visnntur.  Societates  septem ,  Sanctissimi  corporis  Christi , 
Sanctissimae  Trinitatis ,  Divi  Jacobi  Apostoli,  Divae  Mariae 
Angeloraiti,  Divae-Marice  de  saccursu ,  Divxf  Mari«  de  Lau- 
reto  ,  et  Sanctae-Cracis;  In  hoc  artespaeneomnes,  qu^  ad 
asum  hamanum  necessarise  sunt ,  vigent :  praecipue  autem » 
qa«  aere  et  ^tamio  fiunt ,  quarum  opera  ita  efieruntur  laudi- 
bus,  ot  in  Eoropaunfrersa  eisparia  inveniri  negentur.  Quo- 
rum  artificiam  et  elegantiam  admiratus  eruditissimus  vir, 
Paulus Manutius,  ad  M.  Antonium  firatrem,  qui aereuin  tri- 
poda  benevolentiaeargumentoad  eummiseratJibroXI  sua- 
rum  Epistolarumita  scribit :  «Vasculo  aereo,quod  adme  Her- 
»  cules fiater tuus heri adtulit, nihilamabilius, neque id usu 
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»  magisipso,  qaam  operis  eiegantia.  Eqaidem  Salmonenses 
»  homines  valere  ingenio,  satis  antea  cognoveram;  hoc  artifi- 
»  ciigenerec8eterishominibasafntecel]ere,Tixunqnam  patas- 
»  sem  rnonc  perspecta  industria  y  illos  laudo ,  te  de  isto  mu- 
»  nere  vehementer  amo.  »  £a  autem  opera  in  qaamplorimas 
et  remotissimas  orbis  terrarum  regionesquotidie  eiportan- 
tor.  Est  et  in  ipso  quum  aliomm  fructuam ,  tum  peponum , 
aliaramque  reruai,qaae  ex  hortis  producuntur,omnium  maxi- 
raa  copia ;  item  amygdalarum ,  et  mororum ,  quorum  folia 
edont  vemiesilli,  qui  sericum ,  quod  vel  omnium  optimum 
netor  9  gignnnt.  De  croco  in  observationibus  dixi.  Sunt  et 
mercimonia  nonnolla.  Tabellarius  publicus  bishebdomade 
Sulmone  tran^it.  In  foro ,  quod  satis  latum  satisque  pul- 
dimm  est,  bis  quotannis,  hoc  est,  IX  et  VIII  kalend.  Apr. 
XIX  et  XVIII  kaleod.  Septembr.  ( quo  tempore  Nundinae 
indieuntar,  item  III  kal.  et  Vll  Idus  Octobris)  nobiles 
cives,  extemique  equites,  armis  induti,  longis  et  firmis 
sane  hastis  spectacula  exhibent  quam  pulcherrima  :  ad  qux 
spectanda  non  parvi  fiunt  hominum  concursus.  Haec  autem 
postrema  is,  quem  modo  nominavi,  fratermeus  GGXL  car- 
minibus ,  quae  Id.  Septembris  anno  superiore  Romam  ad 
me  misit ,  non  minus  docte ,  quam  eleganter  est  persecutus. 
Fnitlisc  nostra  civitas  Ladislao  regi ,  quum  inibi  esset, 
ut  regnumamitteret ,  ejus  egregia  in  bello  opera  et  robore 
osas ,  fidelis  :  quiitotobremposteajacundevixit;  multis  or- 
nata  privilegiis,  quse  una  cum  aliis  veteribus  monumentis 
in  palatio  D.  Mariae  Amlontiatae  diligentissime  asservan- 
tur :  egendsque  et  pauperes  hospitio  accepit.  Illud  cons- 
tantis  et  plane  ingenui  anithi ,  hoc  pietatis  ac  religionis  est 
argamento.  Testantur  utmmqae  quum  alia  multa ,  tum  in 
primis  distichon  illud ,  qnod  in  porta  S.  Augustini ,  ad 
viatorem  itai  incisum  legitur  : 
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StUIO.  FfDCH.  KE6I.  TfTAH.  SIBI.  pa^TAT.  AHOUH. 

Patpuubys.  REqyam.  tekiebs.  mis.  conmcs.  plehah. 

Nami  olim ,  qaom  ftub  oiero  regam  imperio  esset,  (  quippe 
annis  abhioc  plas  miaos  qoioqaagiota  Laooojorom  prio- 
cipam  misto  paret  imperio  ,  qoorom  oooc  HoEATros , 
cjosqae  fiiios  Philippus  soot  soperstites)  tam  «rei,  qaam 
argentei,  atqoe  aorei ,  qoorom  oooouUos  hodie  r^eriri 
▼idemas ,  Salmone  codebaotar.  Uode  ipsam  a  regibos « 
qai  aestate  hic  commorabaotor ,  semper  plorimi  esse  &- 
ctum  quis  ooo  opioetor  ?  L.  Florus,  de  bello  Mariaoo,  sic 
de  Sulmooe  literis  coosigoavit :  «  Positis,  ioqoit,  siogulo- 
»  rumhomioum  ferepoeoisymuoicipialtali^spleodidissinia 
»  sub  hasta  veoieruot :  Spoletium ,  loteramoa ,  Praeoeste , 
»  Flueotia.  Nam  Sulmooem ,  yetus  oppidum  socium  atqoe 
»  amicum  (facious  iodigoum),  Doodum  expugoatumt  ut 
»  obsides  jurebeiii  modo,  et  morte  daomati  duci  jubeotnr, 
»  sic  daomatam  civitatem  jussit  Sylla  deleri.  »  Atque  hoc 
est  fortasse,  quod  ait  poeta  noster ,  Trist  U,  821,  doleos 
se  res  gestas  Romaoorum  et  patris  000  cooscripsisse  : 

'  Non  mihi  materiain  bellatnz  Roma  negabat , 
Et  pius  est  patrj»  facta  referre.labor. 

Possumus  prxterea  coojicere  poetam  oostrum  eo  carmioe 
etiam  significare  voluisse ,  quod  recenset  Caesar,  I,  cap.  18, 
de  Bello  Civili,  ubi  ita  est.  « Interim  C»sari  nuntiatur,  Sul- 
monenses ,  quod  oppidum  a  Corfinio  septem  miliium  inter- 
vallo  abest ,  cupere  ea  facere ,  qus  vellet  :  sed  a  Q«  Lu- 
cretio  senatore  et  Attio  prohiberi^  qui  id  oppidum  septem 
cohortium  praesidio  tenebant.  Mittit  eo  M.  Antonium  cum 
legionis  octavs  cohortibus  quinque  ;  Sulmonenses  simul 
atque  nostra  signa  viderunt ,  portas  apemerunt  :  univer- 
sique  et  oppidani  et  railites  obviam  gratulantes  Aotooio 
exieruot.  Lucretius  et  Attius  de  muro  se  dejeceruot. »  Quare 
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aotem  cives  nostri  id  fecerint ,  ratio  est ,  qnia  Caesar  Marii 
secntns  est  partes  :  Pompeius  vero  Syllae ,  qui  quidem  Sylla , 
ut  snperlus  cogoovimus ,  Sulmonem  deleri  ac  dirui  jus- 
serat;  ideoquea  Gesare  stare  voluenint.  M.  Tullius  Cicero, 
lib.  VIII  y  ad  Atticum,  hanc  rem  paulo  aliter  narrat : «  Sul- 
»  mone,  inquit,  C.  Attium  Pelignum  aperuisse  Antonio  por- 
»  tas,  quum  essent  cohortes  quinque  :  Q.  Lucretium  inde 
»  eflugisse  scis :  Cnaeum  ire  Bruodisium  desertum.  Confecta 
»  res  est.  »  At  tamen  magis  Csesari ,  qui  rebns  gerendis  prae- 
erat,  quam  absenti  Cceroni,  cui^  id  utab  aliis  intelligeret, 
necesse  erat ,  credendum  es£fe  arbitror.  Orosius  etiam  lib. 
Ylf  cap.  1 5,  Csesaris  sententiam  confirmare  videtur : «  Csesar 
per  Antonium,  YII  cohortes,  quae  apud  Sulmonem  mora- 
bantur ,  a  Lucretio  recipit.  »  Aliud ,  quod  adversum  illum 
referre  possim,  non  memini  me  legisse.  Nisi  fcNrtasse  id , 
quod  Poljbius,  lib.  III ,  etLivius,  lib.  XXII ,  de  Pelignis 
scribunt ,  qui  ab  Hannibale  devastatl  sunt ,  quo  tempore 
Sulmonem  quoque  ipsum  aliquid  cladis  et  jacturae  acce- 
pisse,  qui  judicio  pollet,  facile  sibi  persuadebit.  De  Sul- 
mone  etiam  idem  Livius  ,  lib.  XXVI ,  Sti*abo ,  lib.  V,  et 
Ptolemaeus ,  lib.  III ,  cap.  i ,  meminerunt  Habuit  haec 
nostra  urbs  inter  alios  viros  claros  poetarum  lumen ,  Ovi- 
DIUM  :  Franciscum  Barbatum,  qui  miles  regius,  et  juris- 
consultus  eximius  fuit,  Petrarchse  amicus,  ad  quem  ipsius 
exstant  epistolse  :  InnocENTIUM  VII,  PONTIF.  MAX.  cardi- 
nales  duos,  Joannem  et  Cosmatum  Melioratos,  ejusdem 
pontificis  fratris  filios  :  ille  cardinalis  de  Ravenna  nuncu- 
patus  est,  et  disciplinarum  omnium  intelligenlissimus  fuit : 
hic  cardinalis  de  Ursinis ,  atque  ingenio  perspicacissimus« 
Ludovicum  Melioratum  Firmi  principem  ,  qui  exercitus 
ducis  Mediolani  praefectus  et  imperator  fuit  :  episcopos 
nonnullos ;  et  Marcum  Probum  sui  temporis  poetam  satis 
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celebrem,  qai  inter  alia  opera  PartKeniam  in  D.  MarIIE 
historiam  carmine  heroico  edidit,  Sermonetam  in  cite- 
riore  Latio  iosigne  oppidnm ,  qood  sab  Nkx>LAI  Ca  jrr  anI  , 
cardinalis  amplissimi  ac  principis  nobiHssimi,  ditione  atqne 
imperio  esi,  D  fere  abhincanois  coloniam  misitt,  qaod  ab 
nrbe  XXXVI  millia  pMSuum  distat ;  Vetitris  XYI,  Setia  V, 
Prrvenio  'X^  Tarracina  xxni ;  sed  \ut  ttes  ari>es  ulteriores 
flont  Neap^wi  ▼ersvs.r  SuiMOME  voo,  qoem  in  ortam  «s- 
tiTom  habet ,  circiter  LX.  Hoc  aalem  oppidam  comipta 
eonun  tempornm^  qa3>as  conditom  est,  pronuntiatione , 
qoa  adhtic  etiam  muiti  abutantnr ,  a  Serraona  (  Sulmona 
enim  italice  dicendum  est)  Sermonetam  Tocarunt.  Multas 
ac  magnas  ex  variorum  belioram  motibas  calamitates,  cla- 
desque  qoam  alias  accepit,  tum  anno  M.  CCC.  XLYII.  Qua 
dere^neas  Silvius,  in  Dec.  Blondi  Epitom.  lib.  X:  «  Lu- 
^  dovicus ,  rex  Ungariae,  multorum  precibus  agitatus ,  cum 
y>  paratissimo  exercitu  Italiam  petiit,  primosqueSuImonen- 
>»  sesresistentes  invenit,  quos  tamen  in  potestatem  rede^t. » 
Item  circiter  ann.  M.  CCC.  LXXX ,  ut  idem  scribit  de  histor. 
Europs :  «  Rhenatus  e  captiritate  dimissus  cum  decem  tri- 
»  remibus  Neapolim  venit ,  et  vocato  ad  se  Jacobutio  Can- 
n  dola  j  et  ejus  consilio  Scaphatum  petens ,  in  deditionem 
r>  accepit :  deinde  in  Suhnonensem  profectns ,  quumfrustra 
»  urbemobsedisset ,  agrumvastavitincendio. »  Rursusanno 
M.  GGCC.  LX,  Ferdinando  Aragoniae  reg;nante,  a  Jacobo  Pici- 
nino  captus  et  expugnatus  est:  anno  autem  vertente,  opera 
AlexandriSforti»  ab  eodemFerdinando  receptus  est.  Postea 
exactotriennio,  etrebus  inter  eos  compositis,  sub  ejusdem 
Picinini  una  cum  ciritate  Pinnensi,  nonnullisque  aliis  Apm- 
tii  (utnuncloquimur)  oppidis  imperio  mansit.  Haecpos* 
trema  ex  Baptista  Pigna  in  eo  libro ,  quo  Estensis  famili» 
historiam  persecutus  est. 
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DISSERTATIO 

DE  OVIDII  EXSILIO  ET  SEPULCHRO. 


D  UQ  uadpricnift  in  Tita  Ovidii  sant ,  cp»  lib«ra  opkiiitam 
reliquere  discordaDtinm  inter  »  aactorom  dissidia  ,  caosa 
nempe  exsilii  et  sepi^ar»  locas.  Prioris  prsKtextam  firisse 
Ubros  ai^atorios,  ipse  passim  &tetnr ,  et  excasat  elegia 
ad  Aa^stam;  ^eram  aatem  caipam  trepide  et  Tarie  cir- 
CQBiloqialar.  Nanc  enim  errarem  Tocat  Trist.  II ,  207  : 

PerMerintquum  me  duo  crimina ,  carmen  et  error, 
Alleiiutiacti  culpa-sileBda-Hiilii. 

Modo  se  vidisse  aliqaid ,  et  noxia  lumina  fecisse  queritar: 
modo  crimiiiis  sui  curiosos  arbitros  plane  deprecatur,  ut 
lib.  n  de  Poflto,  IX,  yS: 

£t  quid  prcterea  peccarim  qusrere  noli. 

Tantam  tamen  abfuit ,  ut  ita  molestos  hos  homines  amo- 
liretur,  at  potiqs.  nialignam  illorum  solUcitodinem  accen- 
deret.  More  enim  ingenii  homani  acddere  solet ,  ut  in  ve^ 
titum  nitamur  9  et  nihil  tam  misere  nosse  capiaoras,  qoam 
a  cojus  conscientia  prohibemur.  Inde  factom ,  ut  Sidonias 
Apolliaaris  Juliam  GMinnae  nomioe  tnrpiter  traductam 
poet2B  nocuisse  putaret ;  alii  consa«tadinem  cum  ipsa  ha^ 
buisse  :  Opmeeras  in  omen  rnitnri  gendiiismi  relegatum 
crederet ;  multi  etiam,  cmdelitaltm  fosnm  insectati,  in  vin» 
dlctam  adhiie  acerbiiores  suspioiones  armarent ,  et  ipsum 
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Augustnin  in  fili»  incestu  a  poeta  imprndente  deprehen- 
sum  conjectarentur.  Ab  his  ego  multum  di$sentio.  Utut 
enim  princeps  ille  primum  adversus  libidines  parum  firmus 
(uerit ,  tutius  tamen  fuisset  tanti  facinoris  interventorem 
opprimere  potius ,  quam  exsilii  contumelia  irritare ,  et  eo 
submovere,  unde  tutius  forte  malediceret.  Annon  enim  ve- 
rendum  fuisset ,  ne  uxori ,  ne  liberis ,  ne  amicis  causam  mt 
Caesare»  discedens  proderet  j  et  sic  tamen  res  emanaret  ? 
An  nec  Julia  quidem  ipsa  relegationis  sus  ignominiam 
ulta  fiiisset  iucesti  opprobrio  ?  vide  Suetonium  de  Augusto , 
cap.  65.  An  nec  Ovidius  quidem  post  mortem  Augusti  tale 
quid  eliminasset  ?  Ignorat  ingenia  principum ,  et  malae 
conscientix  suspicacissimos  terrores ,  et famx  indolem ,  qui 
ista  tam  facile  credit ;  sed  ut  adhuc  arctiore  nodo  cons- 
tringam  hujus  rei  assertores ,  addo  :  Ovidius  roortuus  est 
anno  I  Olympiadis  199 ,  septimo  exsilii ,  testibus  Eusebio, 
Hieronymo  et  Scaligero ,  qui  incidit  in  tertium  Tiberii. 
Septuagenarius  ergo  Augustus  erat ,  quum  relegaret  Ovi- 
dium.  Quis  autem  credat  senem  tam  prodigiosx  libidinis 
fuisse  j  ut  nec  a  filia  quidem  abstineret  ?  Quem  Suetonius, 
cap.  71 ,  ait,  «  infamiam  juvenilis  impudicitix  praesentis  et 
»  postene  vitae  castitate  refutasse.  »  Julia  eliam  filia  jam 
tum  supra  quadragenariam  erat,  (  digna  scilicet  anus,  iu 
qua  senex  deperiret ! )  et  ex  Dionis  computo  ad  annum 
758 ,  jam  ante  27  annos  in  insulam  Pandatariam  cum  filia 
sua  relegata ,  a  quo  tempore  nunquam ,  licet  deprecante 
populo  ,  in  gratiam  rursus  admissa ,  ut  habet  Suetonius. 
Mirari  itaque  subit  tam  magnos  homines  id  facinus  suspi- 
cari  potuisse.  Dubium  autem  nuUum  est ,  quiu  turpissimae 
opinionis  auctor  ipsisfuerit  turpissimus  Galigula,  qui  as* 


DE  OVIDII  EXSILIO  ET  SEPULCHRO.  aSy 
serente  iterum  Suetonio ,  cap.  23,  pradicabat :  «  Matrein 
»  suam  ex  incesto ,  quod  Augnstus  cum  Julia  filia  com- 
>»  misisset,  procreatam.  »  Credo,  ut  suum  ipsius  scelus 
commnnicatione  hac  levius  redderet,  qui  cum  omnibus 
sororibus  stupri  consuetudinem  fecerat.  Sed  jam  ad  alte- 
ram  illam  partem  calamum  verto,  qus  de  sepulchro  agil. 
Tomos  relegatum  fuisse  manifestum  est.  Nomen  oppidi  a 
(abulosa  Absjrti  dissectione  ex  historia  Argonautarum  ar- 
cessit  ipse  Ovidius,  Trist.  lib.  III,  Eleg.  IX ,  et  cum  eo 
multi  alii,  contra  quos  ne  lusoria  quidem  arma  expedire 
oper»  pretium  fuerit  intestinis  intra  se  dissidiis  laborantes. 
Confer  Notas  Thysii  ad  Medeam  Senecae ,  Act.  I ,  p.  m.  io8. 
Verior  illorum  opinio ,  qui  a  Tomo  quodam  conditum  ad- 
semnt.  In  cujus  rei  fidem  adfero  verba  Davidis  Hoeschelii , 
Notis  ad  Bibliothecam  Photii ,  p.  m.  962  :  «  Tomi  condi- 
»  toris  nummus  aereus  Bysan tio  adlatus  exstat  apud  M .  Yel- 
»  serum,  parte  adversa  ipsius  Tomiimagine  et  inscriptione 
»  TOMOC  KTIGIHS,  aversa  Hercule  stante  et  literis  TOMEiTnN 
»  insigni.  »  Quo  autem  tempore  factum  fiierit,  reperire 
nondum  potui.  Istud  tamen  miror ,  ab  Herodoto  nullam 
oppidi  mentionem  fieri ,  qui  tamen  reliqua  Ponti  Euxinl 
circa  Istri  ostia  satis  describit.  An  post  illum  demum  Tomi 
condil»  ?  Viderint  quibus  instructiores  Bibliothecae.  Pli- 
nius  quidem,  lib.  IV,  cap.  17  ;  Mela^  lib.  II,  cap.  2  ;  Am- 
mianus ,  lib.  XXII  et  XXVII ,  desultorie  nominasse  con- 
tenti,  nec  verbulum  addunt;  Strabo  oppidulum  vocat  lib. 
lU ;  Ovidii  certe  exsilio  nobilitatum  fuit.  Ita  etiam  calami- 
tates  magnorum  virorum ,  non  ortus  modo ,  ad  famam  ur- 
bium  faciont.  A  Coostantinopolitanisdeinde  imperatoribus 
contra  irruptiones  Barbaromm  prssidio  munita  fuisse  vi- 
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detor.  Ita  eniin  Zosimus,  lib.  I,  cap.  4^,  et  impriiiiui 

lib.  IV,  cap^  4^ ,  ubi  Gerontii,  Tomorom  praefecti,  casnm 

sao  more  satis  inyidiose  Theodosio  imperatori  exprobrat- 

Sita  fuit)  auetore  Ptolemseo,  in  Mssia  inf€riore,Tab.  IX 

Eoropas ,  ad  grad.  longit.  55,  lat.  45  j  5o ;  «pnem  merito 

sequuntor  Ortelius  et  recentiores  alii :  quod  quum  ita  sit , 

mirari  quis  possit ,  qood  de  intolerando  geln  et  sterilitate 

illius  climatis  adeo  qairitetnr  Snlmonensis  noster ,  qnnm 

parallelus  ille  per  Italis  et  Hispanis  parteB  transeat  Ant 

igitur  admodum  molUs  (uit  ille  tenerorum  Insor  aoiorom  j 

aut  ambitum  calamitatis  auiit  excosabili  quodam  meada-^ 

cio.  Certe  qui  hodie  illas  partes  videre,  mitius  Ioqunntor« 

£t  h«c  qoidem  ideo  pluribus ,  quia  seqoentibos  fideai  aot 

facient,  aot  adiment.  Quom  enim  de  sito  loci  nemo  vele* 

rom  dobitaverit,  et  ipse  Ovidios  optime  testari  queat  ad 

Pontom  Eoxinom,  prope  ostiom  Istri  positom  fiiisse, 

factom  est  tamen  soperiore  secolo ,  ut  Csfios  Caloagninos 

Temeswar ,  Transylvaniae  oppidom ,  Go£mos  et  aUi  Kio- 

viam  lithoaniae,  mediteiraneas  orbes,  Touos  vetermn  esst 

ridicole  crediderint  Ille  solios  nominis  vicinia  doctos,  hic 

sepolchri  cojosdam  detectiom ,  qood  prope  hanc  orbem 

cojn  inscripticme  Ovidii  repertom  sit.  Sed  vohipe  fiierit  de 

bis  disserentem  audire  llaorentiumMnllerum,  consiliariom 

qoondam  docis  Corlandi» :  fViriuAen  emin  FFoUmisckin 

Edilmmnmkmsgehabt^  fVoinuskf  genaani ;  denselben  hai 

uns  der  Starosia  aoff  DrimHowAmt  aigegeien ,  ek.  Dieserbe^ 

redefuuser  etUche,  dass  wir  weitermitihm  zogen  jdann  tr  wohe 

uns  das  wOrkafftigeGrab  des  Ovidii  ze^n.  Derewegen  als  unser 

ettiche  ihm  zufolgen  wiUigten ,  hai  er  uns^i^leichten  Pftrden 

dos  sechsten  Tags  von  Borysthene  durch  'einen  ungebahnten 
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wikkn  FFeg  aa^tiniB  hHkseber^  lustigm  Plaiz  gebraehi^  da- 
mufemfmchesgrunes  bemehsenes  Brmnlein.  Damach  nielu 
wek  vamdemsHben  Brunnen ,  etm  einen  Steinwwflang,  nahm 
et  seinen  Sebit,  hiebe  das  lange  Gras  ab ,  und  wir  andefn 
Adjfa  muA  darzu  riumen,  bis  wir  durch  etliche  vestigia  des 
Grahieins  gewahr  mrden.  Ah  aber  auch  die  Buchstaben 
voBer  Mos  bewaehsen^  ir^kichen  fomen  ein  StUck  vom  Stein 
gesehlagen ,  haben  U^irdie  Buchstaben  mit  den  Messem  gerei- 
nigei,  mit  Pulver  ausgebrandt,  und  fein  rein  ausgewischet , 
undbefmden,  das  salches  mit  des  gedachten  FFoinusky  Rtde 
'Aeninkammen.  Dann  aufdem  Stein  diese  vier  Fers  gehauen 
stehen: 

Hic  Mtus  est  Tates ,  quem  divi  Cssaris  ira 
Augusti  Latia  cedere  jussit  humo. 
.    S«pe  miser  v6luit  patriis  occumBm  telru , 
Sccl  iivstrat :  hunc  ittl  fata  dedere  leciim; 

fVirhaben  von  deh  Baumtn  Harfz  gemmnen ,  dasselbe  mk 
¥ttker  in  Fener  "sehwartz  gemacht,  und  die  Buchstaben  damii 
ousg^tBit,  aufd&s  sie  nicht  leichtlich  wieder  bemosen  sollten. 
Der  Ort,  dader  Grahstein  Uegt ,  ad  fines  Grsecis,  />/  be^ohnt 
gewesen ,  da^  s/ehet  man  an  alten  Steinhm^en ,  und  an  dem 
lustigen  Brunnlein.  Der  FFoinusky  betichtete,  dass  nicht  wtHt 
zum  Ponto'  sey,  dber  mrhaben  uns  nicht  weiter  wagen  durffen. 
Yidc  Zeilernm,  Epfst.  CD,  pag.  677.  Cum  hoc  autem 
ratione  loci  ferme  convenit  Michalo  Lithuanns  in  Fragmi- 
nibus,  pag.  35 ,  «  Ibi,  inquiens,  Borysthenes  involvitur 
»  mari  duodecim  ostiis  divisus,  etc.  unde  haud  procul  ostia 
»  Dnestri  cognomen  habent  Vidono ,  ab  Ovidio  poeta , 
»  qni  ea  in  parte  Ponti  exsulasse  creditur.  »  Quae  deinde 
idem  Michalo  addit  de  Trojs  ruderibus  prope  Kioviam  , 
etiam  Heracliti  splenein  movere  possent.  Lazius  autem, 
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lib.  XII 9  foL  967,  tempore  Frederici  III ,  imperat.  aliad 
iUius  poetae  moQamentum  repertum  scribit  Sarwariae  in 
Ungaria ,  quod  episcopns  Jaurinensis  jnre  dioeceseos  sibi 
vindicaverit,  putatqne  indoltu  impetrato  Ovidium  ex  Ponto 
Sabariam  se  contulisse,  ibique  mortuum  esse.  Qu»  res 
tantumdem  fidei  mereri  videturi  atque  illud,  quod  Isa* 
bel]a,regina  Ungaris,  Petro  Angelo  Bargaeo  ostendisse 
calamum  argenteum  Ovidii  traditur  Belgradi  repertum. 
(  Hoffinannus  in  Lexico ,  sub  nomine  Ovidii.)  Sed  ut  meom 
quoque,  si  quod  est,  judicium  interponam,  ficta  mihi  vi- 
dentur  haec  omnia ;  nam  et  Eusebii  opinio ,  OvidiumTomis 
sepultum,  antiquitatispraescriptionesetuetur,  etmajorem 
habet  veri  similitudinem  :  vid.  Scaligerum  in  Eusebium. 
Fabuls  autem  Lithuanicae  incunabula  &cile  deprehenderit, 
qui  cogitaverit,  quo  arobitu  haec  geos  a  Romanis  origiuem 
suam  arcessere  soleat.  Yide  Lansium ,  Consult  pro  Polonia, 
et  imprimis  Michalonem,Fragminequarto.  Necnovum  est 
6upposititias  inscripUones  vulgari  post  fraudem  Annii  Yi* 
terbiensis.  Qui  autem  Tomos  hodie  Baba  a  Turcis  dici 
putant,  oppidum  adhuc  munitum  et  capaci  portu  instru- 
ctum  I  aut  rem  acu  tangunt ,  aut  proxime  absunt  a  veritate. 
Situs  enim  loci  convenit ,  licet  recens  Danubii  tabula  To- 
mos  paulo  meridionaliores  faciat.  Sed  contenti  simus  hoc 
Catone. 

iV.  B.  Sequens  discursus  gallice  conscriptus  probabit  nos  in  hac 
qnsesiione  solyenda  difficiliores.  £d. 


LECTORI CANDIDO 

S.  P.  D. 

N.  E.  LEMAIRE. 

Tot  inter  dmrsas  opiniones ,  tibi  liaud  saiis  plana  adparety 
Lector  eruditissinte ,  causa  exsilii  Ovidiani :  neque  puto  uUum 
unquam  huic,  non  indigoo  tatnen ,  nodo  vindicem  interfur 
turufn,  Quatndiu  vero  sub  judice  lis  erit,  plurimos  sibi  adsen- 
iientes  habebit  hcec,  quam  tibi  Ubenter  subjicio,  argutissima 
profecto ,  si non  omnino  vera ,  nostraiis  VlLLENAVE  eno- 
datio  :  gui  vir  doctissbnus ,  dignus  jam  Nasonis  interpres , 
poeia  sui  viiain  conscripsit  nuperrimeque  edidit,  tum  vanetaie 
dis^uisitionum ,  tum  acumine  argutnentaiionis ,  commendabilis 
historicus. 

DISSERTATION 

SUR 

LA  CAUSE  DE  L  EXIL  DOVIDE. 

(^Biographie  uni\^erselle;  Fle  d^Ovide.) 

, , .  La  mort  avail  enlev^  les  principaux  ecrivains  du  si^cle 
d^Augoste.  Depois  long-tems  Ciceron,  Varron,  Salloste» 
Pomponius  Atticus  ne  vivaient  plus  que  dans  leurs  ou- 
vrages.  Ovide  avait  donn^  d^nutiles  regrets  b  Gallus  et  k 
Virgile ;  il  avait  pleur^.  Catulle ,  Horace  et  Propercc,  et  il 
^tait  le  dernier  vivant  des  grands  poites  de  ce  si^cle  fa- 
.  meox.  ^Parveou  au  faite  de  la  poissance  >  apris  avoi^soomis 
Rome  et  ronivers ,  Aogoste  avait  perdu  ses  principaox 
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favoris,  Agrippa  etMecioe;  il  avait  etouSe  plusieurs  cons- 
pirations :  on  vantait  sa  clemence,  la  severite  de  ses  moeurs, 
la  sagesse  de  ses  lois.  II  r^anissait  le  sacerdoce  et  Pempire: 
tribun ,  censeur ,  empereur  et  pontife  ,  il  retenait  tous  les 
pouvoirs.  II  ^tait  appele  x\uguste,  p^re  de  la  patrie,  fils  da 
dieu  Gesar  >  et  dejh  lui*m^me  il  avait  des  autels  dans  plu- 
sieurs  provinces  de  I^empire.  Mais ,  grand ,  heureux  et 
puissant  dans  runiyers,  Augjuste  etait-,  dans  son  palais, 
faible,  credule  et  malkeureux  :  les  ckagrins  domestiques 
assi^geaient  sa  vieillesse.  Depuis  long  -  tems  le  monde  lui 
coutait  moins  a  gouverner  que  sa  famille.  Tibere ,  ne  pou- 
vant  plus  supporter  les  debaucbes  de  Julie ,  quMI  n^osait 
ni  accuser  ni  repudier ,  selon  Tacite,  s^etait  retire  pendant 
sept  ans  dans  Tile  de  Rkodes.  Giius  et  Ludus  Cesar  lui 
avaient  fait  ombrage  :  Caius  et  Lucius  Cesar  nVtaient  plus; 
Julie  ^tait  exilee.  Auguste  avait  perdu  Marcellus,  Octavie 
et  Drusus.  Germanicus,  Torgueil  etl*espoir  des  Romains, 
etait  Tobjet  de  la  jalousie  de  Tib^re.  Tib^ ,  digne  fils  de 
Livie,  adopte  par  Auguste  ei  designe  son  successeur,  deja 
sur  les  degres  du  trone ,  craignait  de  n^y  pas  monter.  Sa 
,  sombre  politique ,  son  caract^re  et  ses  moeurs  epouvan- 
taient  les  Romains  et  Auguste  lui-m^me.' L^ambitieuse 
Livie  remplissait  raroe  de  son  mari  d'inqui^t|id(es ,  de  ter- 
reurs  et  de  soup^ons  :  elle  etait  le  premier  artisan  des  in- 
trigues  et  des  d^sordres  qui  troublaiept  la  .&m)Ue  des 
C^sars.  Fr^  de  Caius  ^t  de  l»uciiju9,  qoe  la.mort  avait 
moissonn^s  au  printems  de  lenr  %e ,  Agrippa  Posthtt- 
mius ,  petit-fil&  d'Auguste ,  eut  du  lui  succeder :  I^ivie  le 
renditsuspect;  Augnslerexila;  et,  quelques  anoees  kpr^^ 
Tib^e  le  fit  mourir.  Ef&ay^  de  Tibe^e^  tourmente'  par 
Livie ,  ^aibli  par  T^ge ,  livxe  a  des  py^iqnes  suparsti- 
tienses ,  sans  consetl  et  sans  amis ,  aigri »  d^fiknt  et  fliat- 
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heoreQX,  ayant  va  perir  la  moitid  de  sa  famille,  et  redait 
a  pro3crire  Taulre ,  Aagusle  Gha^  de  Rome  rheritier  le 
pius  proche  du  trone  des  Cesars.  C^est  k  cettei^poque  pr^ 
cisetuentqueftttexilee  Julie,  sfturd^Agrippa^  etqui  derait, 
comme-lui ,  mourir  dans  son  exil.  C^est  h  cette  mlme  ^po- 
que  qu'Ovide  fut  relegue  sur  les  bords  iuhospitaliers  du 
Pont-Euxin.  Du  rapprochement  qui  n^avait  point  ^t^  fait 
de  ces  trois  exils^  resulte  au  moins  la  possibilite  de  leur 
assjgner  un6  mlme  cause.  U  est  d^jk  permis  de  croire 
qu^Ovide  £it  victime  d'une  intrigue  de  cour.  Prot^ge  ou 
amant  de  b  preniiere  Julie ,  avait-il  bmbrass^  les  int^^ts 
d'Agrippa»fil&de  (^ettem^e  Jutie?  Avait-il  ose  dtfendre 
ses  Jbttttts  aopr^  id^AnguBtfc ,  dans  un  de  ces  momens  oik 
ks  sooverains  ^ise  souvenaot  quHs^  sbnt  hommes  ,  ^pan- 
chent  kurs  thagrins  deVsmt  les'£innliers  de  leur  palais  ? 
N^a¥ail41  paif el^ t^noin y-nonde  quelque  inceste  de rem- 
pereor,  maisjde  qaelqne  retoursubitvers  le  legitime  h^ri- 
tier  9  ou  de  qaelque  sckie  i«iolcBte  et  honteuse  entre  Tib^ , 
Aug^te  e£  Livie  ?  N'est-ce  point  l^  ce^qu^ii  avait  vu,  et  ce 
qu'il  ne  pouvait  r^^ler ,  puisque  c^^tait  le  plus  faaut  ^secret . 
de  IVtat  ?  Oh  sait  qn*Auguste  ^prouva  quelquefois  des  re^ 
mords  d^avoir  &art^  son  petit-fils  du  trdne ,  pour  y  faire 
monter  retranger  quHI  avait  adopt^  i  on  sait  quUl  voulut 
le  rappeler  de  son  exil  :  Plutarque  et  Tacite  rattestent. 
Tacite  nous  repr^sente  Auguste,  accompagne  du  seul  Fa* 
bius Maxiflras ,  son  confident ,  et Tami  le  plus  cher  d'Ovide , 
visitant  lemalheureux  Agrippa ,  dans  file  de  Planasie,  oii 
il  etait  rel^gu^,  pleinrant  avec  son  petit-fils ,  lui  prodiguant 
les  l^oignages  de  Faffettion  d^un  pire;  et,  comme  si, 
maitre  du  monde ,  il  etait  deja  dependant  de  Tibere  et  de 
Lirie,  B^osant  donner  a  son  petit^fils,  reconnu  par  lui  in- 
nocent  et  calomni^ ,  que  Tespoir  qd^l  serait  bientot  rap- 
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pele  de  son  exil.  {Jlnnal.  lib.  I. )  Maiime  osa  confier  ce 
secret  iinporlant  h  sa  femme  ,  et  celle-ci  eat  rimpmdence 
de  le  r^v^ler  a  Livie  '.  Maxime  se  donna  la  mort,  et  Ovide 
s^accusa  d^en  etre  la  cause  :  Causain^ut,  Mazime,  nwriisme 
reor  esse  tua;  (  Ex  Ponlo,  IV,  6 ; )  circonstance  remarqaa- 
ble ,  et  qui  n^aurait  pas  dd  echapper  a  ceux  qni  ont  touIq 
expliquer  les  causes  de  Texil  d^Ovide.  Maxime  fot  indis- 
crct,  Ovlde  Tavait  et^  sans  doate ;  tous  deox  forent  pnnis. 
Cependant  Auguste  allait  pardonner  ,  il  ailait  rappder 
Ovide  :  Caperat  Augustus  decepta  ignoscere  culpa ;  {ex 
Ponto,  Wy  6; )  il  allait  rappeler  et  sa  fiUe ,  et  son  petit-fils 
peut-^tre;  Auguste  mourut  subitement  k  Mole.  Tib^  fut 
proclam^  empereur ;  Agrippa  fut  tu^  par  un  eentmion;  et 
Julie,  sa  m^re,  privee  d'alimens,  peritdu  long  supplice 
de  la  faim.  D^-lors  Texil  d^Ovide  et  cebi  de  la  seconde 
Julie,  soeur  d^Agrippa ,  ne  durent  avoir  d^autre  terme  que 
la  mort '.  II  ne  sera  pasdifficiie  de  prouver  que  les  diyerses 
conjectures  emises  jusqu'a  ce  jour  sur  les  causes  de  rexii 
d^Ovide,  ne  peuvent  soutenir  un  examen  reflechi.  Plusieurs 
auteurs  ont  adopt^  ,  d^apres  un  historien  dn  4*-  sikc\t  s 
(^Aurelius  P^ictor)  Topinion  qu'Ovide  fut  exil^  pour  avoir 
compos^  ies  trois  iivres  de  PArt  d  aimer.  II  est  certain  que 

'  Voyei  aussi  Plularquc ,  QLupres  moraUs ,  tom.  VII ,  pag.  i  lo  ,  dc  k 
traduction  de  Ricard.  Plutarque  attribue  ^  Fulvius  ce  qu*Ovii)e  et  Tacite 
rapportent  a  Maiime. 

^  L*an  767  de  Rome  (  i4  ans  avant  J.  C. ) «  Maxime  et  $a£emjne  Martb 
se  donnent  la  mort ,  pour  aroir  r^vele  la  touchante  entrevMe  d*Auguste 
avec  son  petit-fils.  Auguste  meurt  ^  Nole  ;  son  peiit-fils  est  assassin^  par 
un  centurion  dans  nie  Planasie ;  ta  fille  menrt  de  faim  {ttHmentis  detraciis) 
dans  nie  Pandataire  (  auiourd'hui  Saiote-Marie .)  »  siir  let  c6tes  de  la 
Campanie  ;  Julie  ,  petite-fille  d*Auguste  ,  et  soBur  d*Agrippa,  mcurt  apr^ 
ao  ans  d*eiil ,  l*an  781  de  Rome ,  dans  la  principale  des  iles  Diom^des , 
Trimttum  (aajourd*hai  Tremiti ) ,  sur  les  c6teade  la  Poaille.  (Voyes 
Tacite ,  Annal.  Uh,  IV,  eap,  71. ) 
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cet  onvrage  devint  le  pr^texte  de  son  exil.  UArt  d^aimer 
fut  exclu  de  la  bibliothique  du  mont  Palatin  et  de  celle 
qu^Agrippa  avait  fondce  dans  le  vestibule  du  temple  de  la 
Libert^.  Mais  Ovide  dit  souvent,  dans  ses  Tristes  et  dans 
ses  Pontiques,  qu^il  a  ete  puni ,  non-seulement  pour  avoir 
ecrit  ce  poeme,  mais  aussi  pour  avoir  vu  ce  qu'il  ne  devait 
point  voir.  «  G)mment,  dit  Voltaire,  dans  ses  Questions 
»  Encyclopediques ,  comment  Auguste ,  dont  nous  avons 
»  encoredes  vers  remplis  d'ordures,  pouvait-il  exiler  Ovide 
»  k  Tomes,  pour  avoir  donn^  iises  amis,  plusieurs  ann^es 
n  auparavant ,  des  copies  de  TArt  d^aimer  ?  Comment  avait- 
»  ii  le  front  de  reprocher  a  Ovide  un  ouvrage  ^crit  avec 
»  quelque  modestie,  dans  le  tems  oii  il  approuvait  les  vers 
»  oa  Horace  prodigue  tous  les  termes  de  la  plus  inf^me 
»  prostitution  ?  II  j  a  certainement  de  Pimpudence  k  bI4- 
»  mer  Ovide ,  quand  on  toUre  Horace.  II  est  clair  qu'Octave 
»  all^gue  nne  tr^s-m^chante  raison ,  n^osant  parler  deia 
»  bonne. »  II  est  donc  coustant  qu^Ovide  ne  fut  point  exile 
pour  avoir  publi^  son  Art  d^aimer.  Lepo^te  avoue  souvent, 
dans  sesTristes  et  dans  ses  Pontiques,  qu^il  a  commis  une 
faute ;  mais  il  ne  veut  pas  qu^on  la  qualifie  du  npm  de  crime. 
Cependant  il  ne  fait  point  connaitre  la  nature  de  cette  faute, 
et  il  parle  toujours  avec  mystire  de  ce  qu^il  a  vu.  La  ma- 
niere  dont  il  s^exprime  a  ce  sujet  a  exerce  la  sagacite  des 
savans.  Plusieurs  ont  imagine  qu^Ovide  avait  surpris  Tem- 
^ereur  dans  une  action  criminelle  avec  sa  fille.  II  est  vrai , 
selon  Su^tone,  que  Caligula  publiait  que  sa  m^re^tait  n^e 
du  commerce  d^Anguste  avec  Julie :  mais  quelle  foi  peut-on 
ajonter  k  cet  odieux  t^moignage  d^un  prince  plus  odieux 
encore  ?  D^ailleurs,  Tbistorien  des  Cesars  aurait-il  n^glige 
de  r^veler  cet  execrable  inceste?  «  Cetait  son  g^nie,  dit 
»  Bayle,  de  d^terrer  ceiteespece  d^anecdotes^  et  de  Ics  in- 
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»  serer  daiis  son  ouvrage.  »  C«Iius  RkodigiDas  cite  des 
firagmens  d^un  certain  GsciliQs  Minntianus  Apoleios,  aa- 
teur  presque  contemporain  d^Auguste,  et  qui  parait  avoir 
le  premier  parle  d'un  inceste  de  cet  emp^reur  :  Pulsam 
quoque  in  exsUimn  ,  qaod  Augusti  incestumvidisset.  (  Antiq. 
Lect.  lib.  XIH,  cap.  i.)  Mais  il  suflbra  de  dire  que ,  lors- 
qmOvide  fut  rel^gu^  chez  les  Sarmates,  Julie,  triste  ^jel 
de  rindignation  de  son  p^re  ^  ^it  exilee  de  Rome  depuis 
dix  ans.  !Plusieurs  auteurs  ont  pretendu  qu^Augusle  avait 
-^te surpris  par Ovide,  non  avec  sa  fiUe  ^  mais  avec sa  petite- 
fille.  Cette  conjectiire  ne  r^pugne  pas,  comme  lapremiire, 
a  la  cbronologie ,  puisque  rexil  d^Ovide  et  celni  de  la  se- 
conde  Julie  se  rapportent  ii  la  m^me  qMMfuevmaison  peut 
alleguer,  pour  la  detruiref  le  silence  de  SuAone.  On  doit 
ajouter  que  le  poite ,  qu^elqu^indiscret  qu^on  le  suppose , 
ne  serait  pas  revenu  si  souvent,  m^me  avec  les^xpressions 
les  plus  vagues,  sur  cequMI  avait  vu,  sUI  s^iitait  agi  d'un 
crime  qui  eut  expos^  Auguste  au  m^pris  du  peuple  ro- 
main.  Les  revelalions  d'Ovide  pouvaient  donc  compro- 
mettre  le  repos ,  roais  non  la  r^utation  et  la  gloire  de 
Pempereur.  Le  po^te  aurait-il  os^  dire  ii  ce  prinee,  dans 
son  Apologie  :*«  Ma  fortune  me  parafit  trop  peu^ecbose, 
>v  pour  que  jVssaie  ici  de  mejustifier,  en  Tenouvebmt  vos 
»  blessures ;  cVst  d^^  trop  que  vous  en  ajez  une  fois  res- 
»  settti  les  atteintes.  »  L'inceste  -de  Jnlie  avec  son-  grand^ 
p^re,  Sge  de  soixante-dix  ans ,  ^it4I  de  nature  k  ^tre  rendu 
publie  dans  certains  cas ;  c^^st^-dire ,  comme  le  Tenmrque 
Bayle,  «par  une  personne  qui  se  serait  crue  fbrt  impot^ 
tante  ?  »  N^^it^ce  pas  un  crime ,  qu^absohiment  et  sans 
r^serve  il  fidlait  tenir  couvert  d*iin  silence  t^temel  TEt 
croira-t-on  que  le  maitre  dunionde  sefiitborh^  Ji  releguer 
Ovide  loin  de  sa  patrie ,  si  le  secret  dont  celui-Kri  etait  d^ 
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positaire  avait  pn ,  par  tine  manifestatioti  ^app^e  k  la 
vanit^  d^QO  poete  iodiscret^  oa  l^gitim^e  par  le  d^ir  de  se 
justifier  anx  yeux  de  ses  contemperains  et  de  lapest&ite, 
ou  arracb^  par  \e  o^lhenr  et  le  di^sespoir ,  aitacber  w 
Bom  d^Augnsle  une  fletrisswe  ^temdle ,  et  faire  succeder 
k  rariiour  et  k  la  yen^ration  do  penple  romaio  des  senti- 
mens  contraires?  D-autres  ^crivaiios  ont  pens^  qu^Ovide 
lut  exile  ponray&ir  ete  t^moin  de  quelc|ues  d^baucbes  de  la 
petite^le  de  remperc^r.  Mats-  il  suffit  de  faire  obaeryeir 
qu^Aii^^te  ajant  lui-m^e  publi^  le  desbonneur  de  sa 
famille ,  Ovide  ne  peuTait  ^tre  puni  d^a voir  vu  ee  qoe  Tem- 
pereur  d^non^t  au  s^nat ;  k  Rome^  a  Tunivers;  tmpru^ 
dence  ipi  luL  fiit  sana  doute  arraeh^  par  Livie,  et  dont  U 
ae  repentit  i^vant  sa  mort :  il  s^ecriait  souvent ,  dit  S6ahr 
qoe :  Bkn  de.  imti  eeia  ne  sermisrrivi,  si  Agrippa  ou  Me^ne 
muent  veeu.KXoi  plupart  des  auieurs  anciens,  Tacite, Soe- 
tone,  Ydleii»  Paterculus,  Dien,  PUne,  Sen^ue,  Juver 
pal 4  etc* ,  parlent.de la dtssoliitton desmoeurs de Ja;petite- 
fiUe  d^Auguste.  Yalk^e^-Silaxime  est  peut-Stre  le  seul  qui  ait 
e9i  loi  donner  pour  compagaeassidae  la  pudenr.  (TDe Pur 
JiiUa^  ly».  V,  e.  T«)  Oapounait  trouver  matih*e  ^  beau- 
eolip  de  cbnjeetttres  ^ontre  Livie  et  contre  Tib^re ,  en-  fa  veur 
de5^eux.Ailies,  Jbns  ce  peasage  de  Velleius  Paterenlus  : 
H,  Jnlie ,  femne ;  ddnt  la  feceiii£ie.  fut :  ^alemeni}  malheu- 
n  Kuse  etpeur^elle  et^paur  retat.  »  ( lib.  II ,  cap.  4^). 
€enx  qni  ont  vonfai  dopner.pour  metif  de  lexil  d'Ovide, 
k  d^eaverte  d'ci»e  ifittrigne  atec']!one  >ou  raut»  de&deux 
Mies ,  mt onUl^qaeijl^tipciimede lese-majeete, qui 
fai  paiii  de.sort  dans  Ji:desftA(nitaine  ,  fils  du  triumvir. 
(Tacit.  jtnoal.  lib.  L)  II  eiil  vrai  (|tte  Qointius  .Grispinos , 
imnme  censnlaire ,  qe^i^pfmn  Glaudins,  Semproi^iis-Grac-: 
efans ,  Scipion^  et  pfaisieeffs  aatveas^nateurs  ou  cbeva^rs 
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qu^on  accQsa  d^avoir  d&honore  la  611e  d^Aagnste  et  la 
femme  de  Tib^re ,  ne  fiirent  panis  que  comme  s^il  ne  se 
fat  agi  qaed^ane  femme  ordinaire;  (Vell.  Paterc.  iib.  II, 
c.  5o. )  c'est-a-dire  qa^on  lear  appliqaa  laloi  Jolia,  qai 
condamnait  h  VexW  les  adolt^Sf  de  qaelqae  condition 
qa^ils  fossent.  Mais  Ovide  ne  fat  pas  m^me  exile ;  il  con- 
serva  ses  biens  et  ses  droits  de  citoyen.  Rel^ga^  aox  ex- 
tr^mit^s  de  Pempire,  parmi  les  Barbares,  tandis  que  les 
aotres  exiles  etaient  envoj^  dans  des  provinces  beancoop 
moins  eloignees ,  on  eiit  dit  qo^Aogaste  voalait  beancoap 
moins  se  venger  et  ponir ,  qu^ensevelir  an  secret  important 
sur  une  terre  k  peine  connue  des  Romains.  Ceux  qui  ont 
crn  qu^Ovide  avait  ete  exil^  sur  les  bords  do  Pont-Euxin, 
pour  avoir  d^sign^ ,  dans  TArt  d^aimer,  sous  le  nom  de 
Corinne  ,  la  fille  ou  la  petite-fille  de  rempereor,  n^ont 
point  r^^chi  qae  la  seconde  Julie  nMtait  point  n^e  lors* 
que  Ovide ,  ^  peine  ^g^  de  vingtans,  chantait  d^^Corinne 
et  ses  amours.  Ils  n^out  point  fait  attention  qu^Aagustev 
ami  des  vers  et  poite  lui-m^e ,  n^avait  pu  ignorer  pen- 
dant  vingt  ans  qu^Ovide  avait  c^^br^  Corinne  dans  ses 
Elegies;  et,  pendant  dix  ans,  qu^il  Tavait  nomm^  dans 
son  Art  d^aimer.  Dans  tous  les  cas ,  il  devient  impos^Ue 
de  croire  que  le  maitre  da  monde  ait  voulu  arrdler  si  hmf- 
tems  sa  )iistice ,  ou  que  celui  qui  fut  Octave  ait  pa ,  pen* 
dant  dix  ans  ,  retarder  sa  vengeance.  Poinsinet  de  Sivry 
publia  dans  le  Mercitre  de  France  (  avril  1 7^3) ,  one  lettre 
sur  la  vraie  cause  de  rexil  d^Ovide.  II  pr^endit «  qa^Ovide , 
»  ^tant  d^cemvir ,  eut  rimprudence  d'informer  de  quelfue 
»  critne  enorme,  commis  par  le  jeane  Marcus  Agrippa,  et 
»  que  ce  fut  en  consequence  de  ce  forfait  ^rait^ ,  qa^Aa- 
»  guste  prit  le  parti  de  rel^guer  ce  prince  dans  une  ile ,  akisi 
»  que  de  le  declarer  d^u  de  son  droit  k  IVmpire ,  et  de  sa 
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)»  Sttccession,  coamie  ^tant  atteint  et  convaincu  de  cruaaies 
' »  altroces. »  Cette  conjectnre,  la  plus  insoutenable  de  toutes 
celles  qu^on  a  form^es  sur  l^exil  d^Oyide ,  a  ^t^  long^ement 
r^t^e  par  un  anonyme  dans  le  Joumal  Encyclop^que , 
(octobre  1773,  pag.  i34ai46,  etjanvier  i^^^tpag.  3oo 
k  3i3  )•  Les  bistoriens  qui  ont  parl^  d^Agrippa  Postbume, 
le  representent  comme  un  bomme  grossier  et  brutal ,  fol- 
lement  vain  de  la  vigueur  de  son  corps  :  Rudem  sane  bona- 
rum  artium ,  et  robore  corporis  sioUde  ferocem.  (  Tacit.  Annal. 
lib.  L  )  Mais  Tacite  ajoute  express^ment  qu^il  ne  fut  con- 
vaincu  d^aucun  crime;  nuUius  fiagUii  compertum.  Un  seul 
vers  des  Tristes,  liv.  IV,  El.  10 ,  eiit  du  suffire  pour  faire 
abandonner  ^  Poinsinet  de  Sivry  sa  ridicule  bypotb^. 
Dans  ce  vers,  le  plus  important  de  tous,  le  secret  d^Ovide 
semble  pr^  de  lui  ^cbapper  :  «  Pourquoi,  dit-il,  retra- 
>»  cerais-je  le  crime  de  mes  compagnons  domestiques  ?  » 

QMtd  referam  comitumque  nefas ,  famulosque  nocentes  *  ? 

On  voit  bien  qu^il  s^agit  de  tout  autre  cbose  que  d^une 
information  juridique.  D^ailleurs  Auguste  fit  lui-mdme 
homologuer ,  par  un  s^natus-consalte,  Texil  de  son  petit- 
fib.  Et  comment  eut-il  exile  en  m^me  tems  le  condamn^ 
et  celui  qui  avait  ^t^  son  juge  ?  comment  Ovide  esp^ra-t-il 
de  voir  la  fin  de  son  exil,  tant  que  v^cut  Auguste?  et 
ponrquoi ,  lorsque  Tibire  r^gna ,  Ovide  vit-il  son  malbeur 
tans  espoir  ?  Cependant ,  dans  le  systime  de  Poinsinet  de 
Sivry,  Ovide  eut  ^t^  le  complice  de  Tibire  et  de  Livie. 
Les  p^es  Catrou  et  Rouillet  conjecturent,  dans  leur  His- 
toire  Romaine ,  que  le  crime  d^Ovide  fut  d^avoir  ^t^  le  t&noin 

^  Ce  Tert  ne  ft*appliquerait-il  pas  xnieiiz  ^  la  d^serlion  des  amit  d^Oyide 
pendnt  ton  enl,  et  V  FactiTe  infid^lit^  de  aes  doniestiques ,  quand.ils  If 
yjrent  malheureux  ?  ( Note  de  VEditeur.) 
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d^une  scteefaiBiiiliante  poor  Anga^  v  rapport^par  Dion. 
Ath^nodore,  mi  des  famtHers  dn  p:daisiai]^^rifld ,  ayant  sa 
qn '  Angtiite  attendast  mie  femne  mmHe ,  et  iPMhntlni  don- 
ner  nne  le^on  philosi^pbiqae  y  maka  dmgcreose ,  >  «'a^isa  de 
s^^habitter  en  femiM ,  ymh  son  visage ,  se  fit  porter en  liti^re 
josqn^^  FappttTtemeiit  d' Aixgn«te ;  et ,  sortant  br«queraent 
de  sa  chaisei^lepoigftard^laniaitt^t  «  Ne  crafias-ta  pas,  loi 
»  dt^ilyiideciuelqoeassassii^d^gtfisi^deiam^e^mani^ne 
j^  t'dlc  la  vie  ?  »  Augnste ,  aiodfe Dion\  an lieu  de  se  tronver 
oflTens^ ,  remercia  Atb^nod(fre :  raak  edt^il  poni  d'un  exil 
^temel  un  aotre  famitier  de  son  palais ,  qoi  eot  ^t^  t^moin 
de  son  aventore  ?  L^^bb^  D^sfontaines  a  solidement  refnt^ 
la  conjeeture  des  deux  historiens.  U  ne  reste  k  examiner 
que  roplnion  qot  fait  exiler  Ovide  poor  avoir  airo^  la  chaste 
Livie,  oo  dn  moins  poor  avoir  eo  le  malheor  dela  voir  dans 
le  m^me  etat  oh  Diane  fot  soTpri^  par  le  berger  Aeteon, 
et  enfin  poor  avoir  commis  rimprodence  de  parler  de  ce 
qo'ii  avait  vo.  Ce  qoi  a  donn^  lieo  k  cette  conjectore ,  c'est 
qne  le  po^te  dit ,  dans  son  Apologie  k  Aogoste  :  <c  Poor- 
>»  qooi  ai*je  vo  qoelqoe  chose  ?  .  • .  Aiosi  Act^on  vit  Diaoe 
»  sans  v^emens ;  ii  la  vit  sanschereher  k  la  voir ,  et  il  n'en 
»  devint  pas  moins  la  praie  de  ses  cbiens. »  Mais  une  coni- 
paraison  n'est  jpas  toojonrs  ane  allosion;  et  en  admettant 
B^nmoins  qo^Ovide  edt  apiec^i  par  hasard  Livie  dans  k 
baitt  9  Angoste  raorait-^il  pnni  si  cniellementpour  nne  faate 
involontaire  ?  etsHl  Tavait  proscrit  dans  un  premier  em-* 
portement,  n^est^il  pas  probaI>le  quMl  se  serait  laiss^  fie- 
ehir  ensnite,  auv  priires  de  Maxime ,  son  confident  /  a^ox 
larroes  de  la  femme  'd^Ovide,  qoi  avait^  ^ev^e  dans^ia 
familie  des  C^sars ,  aox  sopplications  de  plosieors  citojens 
recommandi^ies  p»r  ieor  cr^it,  ieors  vertos  et  lears  di- 
gnites  ?  Mais  si  Aogoste  avait  po  rester  inflexible,  apr^s 
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sa  nuxlf  LWie  n^^ut-elle  pas  demand^  la  grke  do  cou- 
pable?  et  Tib^re^  soUicite  par  les  amis  du  po^te^  dout 
pldsieurs  etaient  ses  faToris ,  aurait-il  eu  quelque^  motifs 
pour  ne  pas  raecorder  ? 

11  est  dcmc  vrai  que  les  diverses  opinioD^  emises  jusqu*^ 
ce  jour  snr  les  caused  de  Pexil  d^Ovide ,  ne  peuTcnt  sou» 
tenir  un  examen  r^^hi ,  tandis<  que  nuUe  invraisembknce 
ne  se  trouve  dans  ceUe  qui  suppose  ce  po^te  victime  d^un 
coup  d^^tat.  11  est  certaiu'  qnil  fr^^entait  fainilib^em&t 
le  palais  d^Auguste^  qu^il  j  avait  ^t^  t^oin  de  quelque 
£iit ,  ou  d^positaire  de  qoelque  secret  important.  II  parait 
constant  qu^il  ne  (ut  pas  assez  discr^t;  il  ^erivait  ^  Pom-* 
ponius  Gnecinus:  «Lorsqaemonvaisseau  voguait^pleines 
»  voiles,  onpodvait m^avertfr de prendre garde auxecueils : 
»  maintenant  que  j^ai  &it  nau&age ,  il  est  bien  inutile  de 
»  m^enseigner  la  route  qne  j^aurais  du  temr.  »  (  e:t  PbnL 
U ,  6. )  11  mandatt  ^  son  ami  Garus ,  precepteur  des  en- 
fims  de  Germanicus  :  «  Tu  ^tais  le  seul  a  qui  je  confiais 
»  tous  mes  secrets  ^  tous  y  except^  celni  qui  a  cause  ma 
»  perte ;  et  si  je  te  Tavais  oommunique ,  tu  jouirais  encore 
»  de  la  pres^oce  de  ton  ami ;  et  par  tes  sages  consdlls,  j^au* 
»  rais  eviti^  nia  disgrdce.  »  {Trisi^  111,  6. )  Ovide  appelle 
ailleurs  sa  fiamle,  imprudence^malheur»  {itid.  1,6;  III,  3.) 
tf  PersonneaRome  nHgnore,  ^crivait^la  Messalinus,  que 
»  jenefns  coupable  d^aucuncrime;  ^(txPmi.  1,  7;)etee* 
pendant  ilreeonnait  plnsieurs  fois  qu^ilm^ritait  d^etre  puni 
j^s  sev^rementv  11  loue  la  elemence  d^Auguste  (  Trisi.  Y, 
2  et  11);  et  Ton  doit  sortout  remarqiier  quMl  ne  le  cou'^ 
jure  pas  de  finir,  msos  de  ckanger  son  exil;  {ibid.  Y,  a.  ) 
II  recommande  k  sa  femme,  lors<pi^eUe  implorera  Livie ; 
k  ses  aims,  quand  ils  soliicit^ra^t  lemi^tre  du  Mbnde,  de 
demander  pour  loi  un  ciel  plus  doux ,  on  pajs  moins  bar- 
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bare.  (exPoni.l^  2;II,  2;ni,  r;  lY,  i5.)Ilsavaitd<mc 
qae  sa  faate  nVtait  pas  de  natare  k  etre  excus^,  oo  plotot 
il  n^oobliait  pas  qall  avait ,  dans  le  palais  des  Cesars,  des 
ennemis  paissans  qai  ne  poarraient  lai  pardonner.  II  in- 
Titait  Brntas ,  Fabias  Maximas ,  Messaiinas,  Sextns  Pom- 
pee ,  k  ne  rien  n^liger  ponr  flecbir  Aagaste ;  il  osait  Fim- 
plorer  lai-m^me ;  mais  il  ne  s^adressa  jamais  a  Livie  ni  Ji 
Tibire ;  il  n^exhorta  point  ses  amis  a  r^iamer  leor  credit, 
k  les  attendrir  sar  ses  malhears  :  ane  seale  fois ,  pr^s  de 
saccomber  aax  long^es  misb^s  de  son  exil ,  il  invita  sa 
femme  a  tenter  une  d^marche  aapr^  de  Livie  :  roais  avec 
qaelles  pr^caations  ii  lai  recommandait  de  Taborder,  de 
choisir  an  moment  favorabie ,  lorsqae  Rome  et  la  faroille 
imp^riale  seraient  dans  la  joie  d^ane  f^te  pabiiqae ,  iorsqae 
le  s^at  en  corps  se  troaverait  aa  paiais  d^ Aagaste !  «  Alors, 
»  £t  Ovide,  passez  h  travers  ia  fooiey  tomI>ez  aox  pieds 
»  de  Jnnon ,  et ,  prostem^e ,  d^ane  voix  trembiante ,  en- 
»  trecoop^e  de  larroes ,  soppiiez . . .  mais  gardez-voos  de 
»  vooioir  jostifier  roa  faute ,  et  ne  demandez  poor  toote 
»  gr4ce  qu^on  exii  rooins  rigooreox.  »  (^x  Pont.  III ,  i.  ) 
Gerroanicos,  hai  de  Tibire  et  de  Livie,  parce  qoe  ies  vcbox 
des  Roroains  i^appeiaient  k  i^eropire ,  prot^geait  secrete- 
ment  Ovide.  Parroi  ies  arois  ies  pius  tendres ,  ies  pius  cons- 
tans,  les  pius  conrageox  do  po^te,  on  remarqoe  ies  pios 
iiiostres  favoris  de  Gerroanicos  :  Caros ,  pr^pteor  de  ses 
en&ns ;  Salanos  qoi ,  d^s  sa  pios  tendre  enfance ,  fot  le 
coropagnon  des  etodes  do  prince ;  Saiilius  et  Sextos  Pom- 
p^e,  qoi  furent  adrois  dans  sa  confidence  et  son  amiti<^ : 
Soiilios  cororooniqoait  sans  doote  k  Germanicos  sa  cor- 
respondance  avec  on  poite  f»*oscrit ,  poisqoe  y  dans  ses 
Eiegies,  Ovide  s^adressait  tantdtao  favori  do  prince^  tantot 
ao  prince  loi-roeme ,  et  qa'ii  reconnaissait  (oi  devoir  de 
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vivre  eDCore ;  vUain^ue  tibi  debere  fatetur  (  ex  Pont,  III ,  5 ; 
I\\  i5).  Ce  fut  Sextus-Pomp^e  qul  veilla  sur  les  dangers 
du  long  et  peuible  vojage  de  son  exil ;  qui  le  fit  passer  en 
suret^  a  traversdes  nations  barbares;  qui  remp^cha  d'etre 
^org^  par  les  Bistoniens  (  ibid.  IV,  5  )  :  ee  (iit  Sextus- 
Pompee  qui  Passista  constamment,  sur  les  bords  duPont- 
Euxin,  de  ses  immenses  richesses ,  et  de  tous  les  secours 
de  son  amitie  g^nereuse  et  puissante  (ibid.  IV,  i  ).  Mais, 
soit  qu^Ovide  invoqu^t  directement  Germanicus,  soit  quMI 
ecrivit  a  ses  favoris ,  il  ne  les  pressa  jamais  de  solliciter  la 
fin  de  ses  malheurs,  qui  paraissaient  lies  ^  ceux  du  maitre 
du  monde.  Apr^  avoir  obtenu  la  proscription  des  enfans 
d^Auguste  (  Tan  762  ) ,  Tib^re  avait  erig^  un  temple  ik  la 
Concorde  (  Tan  768  ) ;  Pexil  de  Julie ,  d^ Agrippa  et  d'Ovide, 
avait  et^  suivi  de  Tassociation  de  Tib^e  k  rempire  (  Vm 
764).  Tib^re  avait  triomphe  au  sujet  des  guerc^s  de  la 
Pannonie  et  de  la  Dalmatie  (Tan  765) ;  mais ,  malgre  sa 
dissimnlation  profonde ,  il  n^avait  pas  su  vaincre  les  craintes 
et  les  pressentimens  d^Auguste.  Affaibli  par  T^ge  et  do- 
roin^  par  Livie ,  Auguste  fut  effraye  du  maitre  qu^il  allait 
donner  k  Rome ,  du  maitre  qu^il  s^^tait  donne  ik  lui-m^me , 
en  partageant  le  pouvoir  avec  Tibere.  Cest  ik  cette  ^poque, 
qu^accompagne  de  Maxime,  Tami  le  plus  cher  d'Ovide, 
Auguste  vit  secrilement  son  petit-fils,  et  songea  a  lui  res- 
tituer  ITieritage  du  monde,  dont  il  Tavait  d^pouille  :  en 
m^me  tems  il  s'etait  attendri  sur  le  sort  d'Ovide  ,  qui  fut 
adouci  par  la  permission  de  correspondre  ouvertement  avec 
ses  amis.  (ex  Pont.  IV,  6.)  Une  fatale  indiscr^tion  perdit 
Agrippa,  Julie,  Ovide,  Maxime,  et  sans  doute  Auguste 
lui-meme  :  Maxime  ayait  reve'Ie  k  sa  femme  le  secret  de 
relat ;  Martia  ne  sut  poinl  le  garder ;  il  parvint  k  Livie. 
Pcu  de  jours  sVtaient  ^coules ,  et  Maxime  et  sa  femme 
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aTaient  cesse  de  yivre  ;  Aogoste  etait  mort  safaiteflfient  h 
Nole,  dans  la  Cainpanie  (Tan  767  ) ;  Tib^re  r^gnait ; 
Agrippa,  etait  tomb^  sons  le  fer  d^un  assassin ;  Jnlie ,  sa 
iB^re ,  avait  termin^  ses  jours  par  le  suppltce  de  la  faim ;  et 
d^sonnais  Ovide  devait  achever  dans  Texil  sa  vie  et  sa  mi- 
s^re.  Des-lors»  circonstance  bien  remarquable^  d^a-lors 
les  amis  du  po^te  n^os^nt  plus  soUiciter  son  pardon; 
Omnis  pro  nobisgraiia  nmiafait,  {ex  PonL  II ,  7. )  Ils  ne 
pouvaient  former  qne  des  voeux  impnissaiis;  etSniUiiis, 
Carus^  Salanus,  attackes  k  Germanieas,  craignirent  de 
compromettre  ce  prince  inutilement.  Ovide  faaiHtt^e  cessa 
d^invocpier  leur  z^le  et  leur  appui.  Une  seole  fois,  Sextos 
Pomp^e  ^tant  consul ,  le  poite  redama  son  interveation 
aupr^s  de  Tibire,  non  pour  obtenir  son  rappel,  maiBun 
changement  d'exil  sous  an  ciel  moms  affreux  ^  («ir  PmL 
lY,  8  ^4  14)9  et  il  ne  put  m^me  obtenir  cette  faibie.  con* 
solation.  Toutes  ces  circonstances  reunies,et.il  serait  &«- 
cile  de  les  v^rifier  par  de  nombreux  extraits  des  TjuAsret 
des  Ponti^s,  semblent  protiver  qu^Ovide  ^tait  sincire^ 
ment  attache  a  la  famille  et  aux  enfans  d^Auguste;  ^^il 
ne  se  boma  pas,  comme  les  Romains,  ^  faire  des  vobux 
secrets;  qu^il  laissa  connaitre  ses  seatimens  gen<k*eux;  qu^il 
osa  peut-etre  davantage,  et  qu^il  ne  fut  pas  plus  difficile 
h,  Lirie  d^arraeher  ^  la  vieillesse  d^Auguste  la  proscription 
de  ce  po^te ,  que  celle  de  Julie ,  que  celle  du  malhearemt 
Agrippa,  le  demier  des  petits-fils  de  rempereor.  Lesexc^ 
dela  premi^re  Julie  paraissent  constat^s  par  let^moignage 
de  Phistoire.  La  haine  toute-puissante  de  Livie  parait  les 
avoir  considerablement  exag^r^ ;  mais  la  ciaainte^  Tadu* 
lation  avaient  dii  les  propager^  qoand  on  vit  Augnste  lui- 
m^e  en  faire  une  r^v^lation  eflGrapnte.  Le  scandale  de  la 
vie  de  sa  petite^fiUe  est  moins  certain :  elle  fut  accus^e 
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d^acittltere  par  le  chef  de  rempire,  et  perdue  sans  retour. 
A;grtppa  fiit  pro^rit  comme  ayaot  ud  caract^re  sombre  et 
&rouche';  et  ce  fut  la  «lire  de  Tibere ,  le  plus  sombre  et 
le plusferoce des Romains ,  qui obtintce triomphe odieux, 
ridiciile^  mais  necessaire  ^  son  ambition.  Enfin ,  Ovidefut 
ccMMlamne  comroe  corrupteur  des  moeurs,  dans  une  cour 
corromptie ,  par  uti  monarque  qni  avait  aime  et  proteg^ 
les  po^tes  les  plus  licencieux ,  et  qui  lui-m^e  avait  com* 
pos^  des  vers  que  Tauteur  de  TArt  d^aimer  eut  rougi  d'in- 
serer  dans  ses  chants  :  mais  il  fallait  que  Tibire  r^gnat ; 
il  fallait  perdre  la  famille  d^Auguste;  il  fallait  comprimer 
ses  partisans  par  laterreur  :  on  chercha  des  pretextes ;  on 
aggrava  des  fautes;  l'on  supposa  des  crimes,  et  Pon  en 
conunit  L'h^tier  des  C^sars  fut  assassin^ ;  la  fiUe  d'Au- 
guste  mourut  de  faim ,  sa  petite-fille  de  mis^re ;  Ovide,  de 
chagrin  dans  quatre  exils  diff(^ns ,  mais  qui  paraissent 
avsoir  en  une  m^me  cause,  et  rattacher  au  m^me  evenement 
^atre  victimes  de  la  haine  d^une  femme ,  dont  Tambition 
devait  ^tre  si  fatale  ^  la  famille  d'Auguste  et  au  repos  du 
monde.  Ginguene  et  M.  ScboSlI  ont  adopte  cette  opinioti 
qui)  depuis  1809,  ^  trouve  beaucoup  de  partisans,  et 
point  de  contradicteurs. 

La  vie  d'Ovide  a  offert  anx  savans  deux  autres  questions 
k  r^udre  :  depuis  trois  siecles ,  ils  n'ont  pu  determiner  la 
situation  de  Tomes ,  et  le  lieu  ou  fut  le  tombeau  du  poite : 
pht^eurs  savans  ont  pense  que  Tomes  etait  Tomi ,  Tomis- 
waria  ou  Tomiswar ,  dans  la  Bulgarie ;  d'autres ,  que  cVtait 
KieW)  sur  fe  Borysthine  :  quelques-uns  ontcrn  retrouver 
Gttte  anctenne  ville  dans  Sabarie  ou  Stainen ,  sur  la  Save, 
en  Antriche.  Mais  ce  qn'Ovide  rapporte  de  la  situation  de 
Tomes  ^  en-de^k  du  Danube,  ^  T^gard  dc  ritalie  (  Trisies, 
lib.  II  et  III ) ,  ne  peut  convenir  ni  a  Tomiswar ,  ni  a  Kiew, 
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ni  k  la  ville  de  Stain.  Abraham  Ortell  pr^tend ,  dans  ses 
Synonymes  Gecgraphi^ues ,  en  s^appayant  de  raatorite  de 
Braschius,  que  le  tombeau  d^Ovide  fut  d^couyert,  ran 
i5i8 ,  k  Sabarie  ou  Stain ,  en  Autriche ,  sur  le  bord  de  la 
Save,  avec  cette  epitaphe ,  grav^  sur  la  partie  ext^rieure 
d^une  voiite  magnifique ,  epitaphe  que  Boxhom  rapporte 
aussi  dans  ses  Monumenia  Ulustnum  ViTOTum  et  Elogia ; 
Amsterdam ,  i638 ,  in-folio  : 

FATUM  NECESSITATIS  LEX. 
HIC  SITUS  EST  VATES ,  QIJEM  DIVI  CiESARIS  IRA 

AUGUSTI  PATRIA  CEDERE  JUSSIT  HUMO. 
SiEPE  MISER  VOLUIT  PATRIIS  OCCUHBERE  TERRIS ; 

SED  FRUSTRA,  HUNC  ILLI  FATA  DEDERE  LOCUM. 

Cest>  Sarwar ,  ville  de  la  fiasse-Hongrie,  sur  le  Raab, 
que  d^autres  savans  placent  la  d^couverte  du  tombeau 
d^Ovide,  dans  la  m^me  ann^e  i5i8,  et  avec  lam^e  ^pi- 
taphe  :  mais  il  en  est  sans  doute  de  Tepitaphe  et  du  tom- 
beau ,  comme  de  la  plume  ou  stjlet  d^argent  d^Ovide,  qu^en 
i54o,  Isabelle,  reine  de  Hongrie,  fit  voir  k  Pierre-Ange 
Bargee ,  et  qu^on  disait  recemment  trouv^  dans  les  ruines 
de  Taurunum ,  aujourdliui  Belgrade ,  k  rembouchure  de 
la  Save.  £n  1802,  le  Moniteur  et  les  autres  joumaux  de 
Paris  annonc^rent  qu^en  creusant  les  fondations  d We  for- 
teresse  k  l'embouchure  du  Danube,  des  paysans  russes 
avaient  d^couvert  un  tombeau ,  qu^on  croyait  ^tre  celui 
d^Ovide,  parce  que  c^etait  la  qu^^tait  b^tie  la  ville  deTomes, 
et  que  ces  lieux  etaient  connus  depuis  long-tems  sous  le 
nom  de  LacuU  Ovidoli,  lacs  d^Ovide.  Les  m^mes  joumaux 
ajoutaient  qu^on  avait  trouve  dans  le  tombeau  un  buste 
parfaitement  ressemblant  a  ceux  que  nous  avons  de  Julie , 
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fille  d^Aagoste ,  et  qoe  les  Russes  avaient  donn^  k  leor 
forteresse  le  nom  SOvidopoL  Le  bruit  de  cetle  decouvertc 
commen^it  k  fixer  rattention  des  savans ,  lorsqu^un  AI- 
lemand,  ancien  colonel  ao  service  de  Russie,  fit  inserer 
dans  la  Decade ,  (  21  mars  i8o3  ) ,  une  r^futation  du  Mo- 
nkeur ,  et  eut  le  malheur  d'y  trouver  presque  autant  d^er- 
reurs  que  de  lignes.  A  quelle  epoque ,  disait-il,  les  Russes 
ont-ils  pu  creuser  une  forteresse  k  rembouchure  du  Da- 
nube  ?  La  Russie  modeme  n*a  jamais  recule  ses  barri^res 
jusqu^a  ce  fleuve ;  ses  arm^es  victorieuses  ont  occup^  pas^ 
sag^rement  des  places  et  des  positions  sur  ses  bords ;  mais 
dles  Q^ont  jamais  songe  k  y  bsitir  des  forteresses.  Le  Ueu 
que  les  Moldaves  nomment  Lagoul  Ovidolouni ,  et  non 
LacuU  Ovidoli ,  est  k  plus  de  trente  lieues  de  la  bouche 
m^ridionale  du  Danube ,  non  loin  de  laquelle  la  ville  de 
Tomes  ^tait  situ^e.  Lagoul  Ovidolouni  est  un  lac  fbr  la  rive 
duDniester  (Pancien  Tjrras) ,  vis-k-vis  d^Akermann,  ville 
et  forteresse  turque ,  situ^e  sur  la  rive  droite.  D^suUeurs , 
le  nom  que  lui  donnent  les  Moldaves  ne  signifie  pas  lac 
d^Ovide;  il  signifie  lac  des Brebis,  et  a  regu  ce  nom,  parce 
que  Ton  y  lavait  et  baignait  ordinairement,  avant  de  les 
embarquer ,  les  moutons  que  la  Moldavie  ^tait  oblig^e  de 
foumir  par  mitliers  pour  la  consommation  de  Constanti- 
nople.  Sur  la  fin  de  septembre  1789,  ajoute  Tancien  co- 
lonel  msse,  lorsque  le  fameux  Potemkin  vint  mettre  le 
si^ge  devant  Akermann ,  il  entendit  parler  de  Lagoul  Ovi- 
dolouni ,  qui  se  trouvait  dans  le  voisinage  :  ses  courtisans^ 
ne  manquerent  pas  d^assurer  qu^Ovide  avait  certainement 
donne  son  nom  h  ce  lac.  Potemkin  nVn  crat  rien;  mais  il 
fit  semblant  de  le  croire ,  et  vit  avec  beaucoup  de  plaisir 
que  d'autres  le  cmssent :  il  n^ordonna  ni  fouilles  ni  re- 
cherches  :  il  savait  bien  que  Tomes  ne  pouvait  ^tre  que 
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for  les  horis  da  Dniester.  Pendant  <pieU|iie  tcms  od  nt 
parla  qae  d'Ovide,  de  son  lac,  et  des  nunes  de  Tomes : 
mais  lorsqiie  Potankin  eot  qnitte  celte  cootree<,  il  ■  cn 
fot  phis  qoestion.  Cepeodant  on  n^avait  pas  ne;li^.dlBs^ 
troire  Catbcrine  11  de  cette  decooTerte;  elle  en  (bt  char- 
m^e ,  et  j  crot  peot-^tre  de  bonne  (bi.  IjC  tombeao  d^Ovide, 
trooir^  dans  nn  pays  conqois  par  ses  armes,  avait  fait  ao* 
tant  de  pbosir  h,  cette  femme  extraordinaire ,  qoe  le  gnn 
d^one  bataiUe.  Aossi,  lorsqo^en  1791,  le  traite  de  Jassv 
porta  les  frontieres  de  la  Rossie  jasqo'aa  Dniester ,  le  pre- 
mier  soin  de  TimpihEatrice,  qoi  ne  perdit  jamais  de  voe  ses 
projets  sor  rem}Hre  Byzantin  ,  fot,  en  iaisant  Gonstroire 
diverses  forteresses  sor  Ja  rive  gaoche  do  fleove,  de  leor 
donner  des  noms  grecs^  ^ls  qoe  Tyraspol,  Gr^oriospfil , 
en  rhonneor  de  Gregoire  Potemkin,  et  Ovidiepol ,  dans 
le  voisiiAge  de  Lagoul  Ovidolouai.  Cette  ville  est  placee , 
sor  les  noovelles  cartes  de  la  Rossie ,  a  remboaehore  dn 
J)niestcr.  Le  general  .de  Wolland  dirigea  les  travaox  de 
ces  fiorteresses,  ( 1790,  i^gS),  et  aocone  decooverte  ne 
fot  faite  par  \t%  ouvriers. 
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QuEVADMODUM  ia  fructibos  agracolaram ,  Adriane 
Blyeobivripi,  qa^dam  est  maturitas^  quae  tempore  exiguo, 
ac  fere  certo  anni  spatio,  describitur  ac  termiiiatar,  extra 
qoam  citracpie  non  consistit ;  ea  poeseos  romanae  nobis 
semper  visa  est  ratio.  Quse  paulatim  ad  maturitatem  istam 
venit,  cui  nihil  addi ,  mhildemipotest.  Yiden'  tu  latinam 
illam  elegantiam  Lucretii  ?  Viden^  A&i  nostri  ( cujus  fa- 
bulas  roms^i  principes  scripaisse.putabantur)  suavissi- 
mos^  lepores  y  ei  decorum  plane  admirandum  ?  Viden^  ve- 
nustatem  illam  ac  delicias  Catulli  ?  Viden'  cultum  ilium 
invidendum  ac  inimitabilem  Tibulli  ?  Ver  adultum  carmi- 
nis  latini  aut  «statem  tides  :  nulla  enim  omamenta  anni, 
quIUb  herbse ,  nulli  flosculi ,  quos  optima  parentum  terra 
parit,  aeque  xiculos  afficiunt ,  nt  illa  elegantes  animos  per- 
tentant  Jtaque ,  quemadmodum  aurora.,  ubi  primum  se 
dtffuodit,  ac  gratissimo  rubore  illo  suo  cadium  imbuit, 
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aot  mootiom  (astigia  pertaitat ,  magis  homines  oblectat  ^ 
qoam  sol  ipse ,  qoem  promittit :  ila  delicata  ilk  lingoae , 
tom  se  primom  commoveatis ,  poritas ,  qoae  prios  qoam 
poesis  ipsa,  qood  noo  molti  yident,  absolota  (iiit  ac  per- 
fectat  qaafti  nihil  majos  exspectandom  esset,  eraditos  anl- 
mos  in  admirationem  soi  traxit  ac  defixit  Caeterom,  qoem- 
admodom  roman»  res  nihil  xqoe  propriom  aot  consom- 
matom  haboere,  ac  majestatem ,  qnam  ex  magnitndine  im- 
perio ,  severitate  morom ,  ac  felicitate ,  Deos  immortalis 
principi  terrarom  popolo  fataliter  servarat :  ita  ad  poeseos 
fastigiom  ac  culroen ,  qosdaro  adhoc  deerant  virtotes,  qo« 
poesin  potins  absolverent,  qoam  lingox  venostatem.  Inter 
qoas  majeslas  prima  (uit.  Qnx  in  Pobl.  Virgilio  Marone 
tanta  foit ,  ut  ne  popoli  romani  quidero  majestaU  aut  un- 
perii  concedat  Qui  Horoeruro,  Grxcix  toUus  Deum  ac 
stuporero ,  hoc  judicio  ac  mente  legit ,  ut  poesiu  ejus  uni- 
Tersaro  in  ordinero  redigeret  :  ita  iroitatus  (uit ,  ut  qux- 
cumque  in  eo  partiro  vetQstati  magis  adscribenda ,  quam 
xtemo  ac  incoroparabili  poet^  genio  judicioque  essent , 
partiro  quae  a  criticis ,  quos  ilie  tot  propemodum  quot  versus 
habuit,  non  recte  eroendata  aut  infarcta  essent,  vel  vita- 
ret ,  vel  pro  dignitate  aetemi  populi  expressit.  Quero  in 
parte  operis,  in  quo  saepissime  adsurgit,  curiosa  Fiacci  se- 
cuta  est  felicitas.  Restabant  adhuc  reiiquae  virtutes ,  quas 
vix  aniroo  conceperant,  qui  csteros  non  sine  causa  roira- 
bantur :  facilitas,  siroplicitas,  acuroen ,  ac  velocitas ;  inpri- 
rois  autero  suavitas.  Quse  virtus  ut  est  cseteramro  prima, 
ita  ex  his  constat.  Quae  in  Publ.  Ovidio  Nasone ,  equite 
roroano ,  salva  linguae  puritate,  tales  sunt  ac  tantae ,  ut,  si 
alioruro  majestati  cedat ,  de  qua  in  diverso  genere  ne  co- 
gltavit  quidem ,  nuiluro  reperire  possis ,  cui  in  poesi  loco 
cedat.  £t ,  quod  roagis  admirere ,  nemo  ei  tam  dissimilis 
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rcperiatar,  cui  non  yirtotibus  dirersis ,  vel  superior,  vel  par 
sit,  ut  secundus  a  Marone,  ita  primus  caeterorum  :  neque 
minus ,  tamen ,  prope  ultimus  bonorum :  nam  quemadmoi- 
dum  antiquos  lactea  (quod  recte  summus  sevi  nostri  criticus 
de  eo  judicat )  facilitate  emollivit ,  ita  pondus  ex  acumine 
et  nervos  cbaracteri  suo  addidit ;  quibus  nervis  paulo  post 
declamatores ,  primo  linguam ,  mox  poesin ,  enervarunt. . . . 
Yides  autem  fluvios  minutos  illos ,  quos  aut  ripa  sua  co- 
bibet  j  aut  lutum  :  Rbenum  vero  nostrum ,  quanto  agmine 
ac  fiducia  incedat !  ut  plerisqu€  in  locis  non  diffundi  tan- 
tum,  sed  efiundi  amet!  Pontes  quoque  aut  vallos,  sftpe 
aut  indignatur  ,  aut  pemimpit.  £t  Oceanum  ingentem  il- 
lum  atque  immensum,  tutelarem  nostrum,  vides,  qui  li- 
toribus  se  contineri  negat  ?  Oelum  quoque  motu  aut  velo- 
ritate ,  cui  proximus  bic  auctor ,  nunquam  tenninatur ; 
quamvis  intra  se  consistit.  Idem  fieri  bic  crede :  quanquam 
enim  nibil  bic  sit  violentum ,  nibil  quod  non  potius  lenis- 
sime  persuadeat,  quam  cogat;  nibil  tamen  est,  quod  istos 
limites  non  longe  excedat.  In  Amorum  quidem  libris ,  quum 
se  nondum  felicissimi  ingenii ,  vel  caperet ,  vel  clrcumscri- 
beret  ubertas,  aliquid  nonnunquam  notes ,  quod  permlttat 
sibi  aut  indulgeat.  Ad  cxtera ,  inprimis  quae  maturior  aetate 
scripsit,  quanto  minus  contulisse  diligentiae  videtur,  tanto 
curae  plus  ac  suavitatis  babet ;  quse  in  Fastis  tanta  nobis 
semper  visa ,  ut  narrando  mentem  bomini  excantet  :  quia 
suavitatem,  cura  quse  dissimulatur ,  quae  apparet,  tsedium 
molestiamque  parit :  neque  quicquam  magis ,  quod  prae- 
dari  isti  critici  non  vident ,  quam  professa  diligentia  et 
labor ,  indolem  ac  genium  enervat  :  cujusne  suspicionem 
quidem ,  ubi  aliquid  dicendo  persuadendum  est ,  supre- 
mus  doctor  Aristoteles  adnrittit.  In  Heroidum  Epistolis 
quas  vocant,  quse  Heroides  sunt  Prisciano ;  (cujus  autem 
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genii  ac  saaTitatis  scriptam!)  imitatio  affectaum  in  qoi- 
bus  seni^per  regnat,  in  Amorum  libris»  vigor  et  laraiies 
beata ,  quae  fuiunim  spondet  quantus  taadem  exstitit ;  in 
Arte  ac  Reme^o  Amoris,  dispoMndi  ac  dicendi  ratio  ^ 
^ravissimx  sententix,  narrationes,  ac  commnnes  loei^ 
quos  cum  maxima  dexteritat^  ac  jucunditate  inaertt ;.  iu 
Xrans&rmationum  libris,  priBter  alia  jiob  pauca^  sum^ 
mum  <»rhisi  sive  cycli,  quem  perpetuam  contexit^  artifi- 
cium^  faoundia ,  ac  candor  ^  quantum  «ua  aic  pecoliari 
indoie  exc^Ilimt,.  tantqm  admirationem  et  ingenium  .o^iiS" 
qne  excedunt.  £t  ubique,  quot  narcationes,  tot  Sireniiai 
cantica  ac  voces,  kabes.  JKemo  poctanun,  argmenta  gra- 
viora ,  quod  ex  iis  quae  interierunt  patet ;  aemo  }mora:aiit 
humitiora,  exomanda  sibi  sumsit.  Neoiinem  * dextjeiiiaAe 
simili  versatum  in  utrisque,  fidem  facinntprv  caeteriftquflB 
exstant.  Ad  philosophiam,  cujas.domosomnesac&mlias 
lustrarat,  aut  mathmatum  sciendas ,  qunm  Iransit  vel  di* 
vertit,  quo  obscuriora  sunt  quae  docet,  eo.mims.haeFet^ 
magis  Qandide  ac  simpliciter  exponit  quicquid  didicit  aut 
docet:  nam  in  ea  parte,  quam  moralem  dicunt,  ita.ereber 
est  aut  totus,  ut  oracuia  ubique  ad  vitam  neces3»ria  efiun- 
dat :  neque  sine  causa  Ethicen  ex  ejus  scriptis  quidaai  jam 
&rmarint :  sempersai  similis^  autmajor;  eUamaetateitta, 
qua  nonnulli  desinunt ,  aut  lan^ent.  Utfeennditatemt 
quam  Ucei^tiara  n<mnulli  aut  lasciviam  dixemnt,  inOrficilas 
poetae  aut  senectus  castigasae,  suafritttem  etiam  autisse, 
videatur.  QuodinlibrisTristium^et  quosideSontoacripsit^ 
quivis  videt  In  quibus  cultumqui  dettderant,  judidxinLiii 
hoc  )udicio  deskltfari  etiam  a  ncbisi  patientur  :  quum^nfr? 
que  hoc  spectaret,  4^ui  satis  esset,  nihil  ostentare intlucta^ 
neque  cultus  semper  absit  qui  non  ostentatur.  Qui  oon 
deest  m  his  lihris,  sed  simplicitati  ac  candori,  hoc  rcstf 
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msthtito  maxnni  poetae ,  cedit.  Iliud  aatein ,  qnantum  sit , 
paucissimi  intelligunt.  Quanquam,  in  posterioribus  prs- 
sertim,  neque  Tigor  idem  semper  adsit,  et  nonnunquam 
manum  potius  injiciat  fortuna  viro  quam  senectus.  Accedtt 
summa  morum  amabilitas  ac  candor  :  summa  amicorum 
observantia  ac  cultus  :  sumnoa  erga  conjugem  benignitas 
ac  amor  :  maxima  parentum  rcTerentia  ac  studium :  summa 
denique  animi  integritas ;  qux  simiiem  colorem  scriptis 
qooque  afliindant ,  et  imaginem  in  iis  sni  repraesentant 
Qux,  quo  propius  a^fine  vates  abest,  clarius  elucent,  ideo- 
que  vehementius  delectant : 

Ut  ts$e  Phcebi  duldus  lumen  solet 

Jam  jam  cadentis;  astra  quum  repetunt  Tices, 

Premiturque  dubius  nocte  Ticina  dies. 

HERCULIS  CIOFANI  SULMONENSIS 

PRiEFATIO 
IN  EPfSTOLAS  HEROIDUM, 

IIXUSTWSHIO  ATQUB  EXCBLLEinnSSIMO 

DOMINO   SCIEIOKI   GONZAGiE. 

QlJIAtliVUM  doctriiue'et  ekgantiie  in  his  Epistolis  adhi- 
hnesit  OYUKIUSf-Qoninvita»,  si<inihi  per  occupationes  li- 
eecet ,  otftonderem  y  et  ni  doctissimis  quibnsque  perspectum 
atque  caplQratm  «sset.  Quid  de  artis  poeticje  praeceptis 
dicam^  qu«  in  hisansunt  una  cmn  Tariis  affectibus,  quibus, 
jqui  amant,  txcrnciaatnr,  opUme  et  prudentissime  expres- 
sis?  fai  quibu  faasc  omniaita  eflBcta  et  expressa  leguntur, 
m  at  apiidiios  hber  sit ,  qui  cum  his  merito  conferatur : 
'lUHibomHn  plane  latum  sortitae  esse  videantur. 
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Qaam  eoim  poeris  (  Hcet  a  £iboIis  com  jNriscis  illis  aocto* 
ribos  iocipieodom  tsst  seotiam  ),  latinis  literis  operam  da- 
turis,  io  ipso  limioe  expooi  solitx  siot^  leve  qoiddam  ac  no- 
gatoriom  esst  Tolgo  existimaotor.  lo  errore  hoic  simiUimo 
ii  etiam  rersantor,  qoi  .£sopi  fabolas,  opos  saoeelegan- 
tissimom,  nollius,  aot  parvi  admodom  momeoti  esse  po- 
teot ,  qood  item  poeris ,  qoi  Graecis  literis  tradendi  sont , 
explanantor.  Qoas  tamen  a  Platone  et  Aristotde ,  doobos 
et  loqueodi  et  seoticodi  oiagistris  prxclarissimis,  qoi  earora 
testimoniis  (reqoentissime  otootor,  plorimi  factas  esse  cer- 
tum  atqoe  exploratom  est 


GUID.  MORILLONII  DEDICATIO 

AD  EPISTOLAS  HEROIDUM, 

CXARISSIBI O  Tmo , 

FRANCISCO  A  CAMPOGIRALDO. 

VetereS  illi ,  qoorom  aactoritas  c^m  sapieotia  ad  hxc 
nostra  osqoe  tempora  provecta  est ,  Francisce  nobiliom  ero- 
ditissime ,  non  minos  docte  qoam  eleganter  tres  Gratias  , 
qoas  Graeci  XflcpiToc  vocant,  ita  depingebant,  ut  ona  earom 
velnti  a  nobis  profecta,  aversam  faciem  teneret,  reliqox 
vero  dux  nos  adspicereot.  Quo  quidem  exemplo  mooeimir, 
accepti  beneficii  nunquam  immemores  esse  debere :  verum 
illud  aliquo  cum  foenere  rependere.  Ego  itaque  priscos 
xmulabundus ,  quum  attentiuscule  mecom  peositarem  ^ 
quantura  in  me  tua  benignitas  contulisset ,  ne  id  in  ingra- 
tum  projecisse  videaris,  exigua  compensatione,  aut  saltem 
aliquo  a^gumento  animum  nostrum  ^  tuis  beneficiis  pxoe 
obrutum  tantillum  levare  constitui.  Idcirco  quum  superio- 
ribus  diebus  a  dialecticorum  msandris  mentem  relaiaremi 


ET  PRiEFATIONES.  aSS 

^crom  illud  Mnsaroin  diversorium  repetens,  in  Heroidas 
illas  Ovidianas  forte  incidi.  Dii  boni  quam  mnltipiici  ero- 
ditione  refertas ,  quam  lepidissimis  salibus  concinnatas ! 
«  Omne  tulit  punctum ,  ut  inquit  Fiaccus ,  qui  miscuit  utile 
dulci.  »  Qudd  quidem  aut  nemo ,  ut  puto ,  aut  noster  hic 
Naso  est  adsecutus :  qui  ita  seria  meliitis  figmentis,figmenta 
seriis  miscet,  ot  satis  nescias,  plusne  utilitatis,  aut  vo- 
loptatis  prse  se  ferat.  Quod  quum  nonnunquam  egregie 
fecerit,  in  Epistolis  praesertim  singulari  quodam  modo 
mihi  fecisse  yidetur 
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JOANNIS  PASSERATII 

PRAFATIUNCULA 

IN  OVIDII  CONSOLATIONEM  AD  LIVIAM. 

Inyeterayit  opinio »  vulgique  fama  percrebuit , 

Ovidium  esse  non  multae  doctrinae ,  humilisque  et  nimium 
luxuriantis  styli ;  atque  etiam,  si  Diis  piacet,  latinse  lingu» 
elegantiam  nitoremque  in  eo  requiri :  adeo  ut  Italus  qui- 
dam  vel  hac  re  inprimis  nobiiis ,  quum  humanioribusliteris 
unicnm  gnatum  imbueret,  illa  miro  artificio  contexta  mu- 
tatm  ter  quinque  vohminafojma  in  patrium  sermonem  con- 
verterit,  ne  ,  si  iatine  legeret ,  ex  Ovidii  scriptis  sordes 
et  barbariem  colligeret  beata  pueri  vena ,  quae  jam  tum  ad 
exemplum  Maronls  properabat,  ut  pleriqueltalorum  prope 
ab  incunabuiis,  meri  existunt  judicio  sno  Marones.  Deli- 
cias  hominis !  quas  an  gens  sua  riserit  nescio ,  Musas  pro- 
fecto  ipsas ,  quamlibet  nunc  tristes ,  arbitror  risum  non 

tenuisse  in  tam  delicato  et  sjbaritico  fastidio Levabit 

melius  segritudinem  nostram ,  qusecumque  ex  publicis  vel 
privatis  malis  continget ,  is  qui  Livise  moerorem  tam  bene 
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permulcet  Ovidiiis  :  ratioiiibus  argomefitJsque  pervincei , 
liumana  omnia  esse  humane  et  faodorate  ferenda  :  molU 
objurgatjone  querelas ,  muliebresque  ejulaliones  excutiet ; 
irironun  fortium  exempUs  singultus  premet  j  ac  recondet 
gemitus ;  adlocutione  blanda  lacrjmasabstergebit ;  et  veruin 
tsst  demonstrabit;  qiiod  ait  in  oratione  vfpi  ufivn^  diser- 
tissimus  ac  snavissimus  rbetor  Isocraies  :  rak  4<^A3<km;  TeJc 
poa-ctiffuii  ciJ^if  i^r\  iXM  ^clffJLetKCf  'jrxif  Xoye^.  Qnibus  COn« 
sentiunt  hatc  in  scenis  ti  scholis  decantata  :  'i^x^i  fmcmc 
Uflf  MTfoi  ><iyer  xiyo^  ydf  wri  ^ifiMvtm  Xusrnc  /mnc*  6  X^T^ 
larpo^  oZ  KATfli  '^^x^^  '7ra6ovi.  Nempe  ut  canes  vubiera  sua 
lambendo  sanant ,  illisque  pro  medicamento  est  lingua ; 
sic  animo  sgroto ,  et  ictu  doloris  saucio ,  salutaris  est  tem- 
pestiye  adhibita  orationis  medicina»  Memoria^  prodiderunt 
Democritus  etTheophrastus  viperarum  hominumque  mor- 
sus  quibusdam  tibiarum  infractis  medulationibus  curari : 
quod  et  ischiadicis  exisdmant  prodesse  plurimum.  Contra 
qaum  Phrygios  modos  tibicen  incinebat^  quasi  repenttno 
forore  ac  rabie  perciti^  Galli  Cybeles,  iemim  m  se  strin- 
gebant,  etmembra  soa  laniabant  ^  qoae  utinam  insaftia  tanto 
intervailo  ad  eorum  gentiles  non  pervenisset.  Non  £ssi- 
milis  est  vis  orationis  et  facuItaSf  qua  si  vehementius  in 
aures  audientium  infimditur,  quantumvis  quietas  et  seda- 
tas  mentes  concitat  ac  perturbat  :  sin  levius  influit,  per* 
turbatas  et  coneitatas  sedat,  oleoque  tKinquilliores  reddit. 
At  istiB  philosophorum  f  non  oratorum,  sunt  consobndi 
partes  ?  Quid  si  philosophos  ipsos  ostendero  suos  hortu^ 
I0S9  unde  remedia  morbis  animorum  petunt,  Ovidii  Jbn-* 
tibus  irrigasse  ?  Optime,  ut  meafert  opinio^  de  loctu  mt- 
nuendo  scripsit  L.  Aonaeus  Smieca.  Perlegite  ejus  consola^ 
tiones  ad  Polybinm,  Claudii  Cssaris  libertum ;  ad  Martiam» 
Cordi  Cremutii  filiam ;  ad  Belviam  matrem  :  nisi  mihi  con- 
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cesseritis  jSenecam  id  totnm  Ovidii  cannen  pervolutasse , 

edidicisse ,  in  libros  saos^  transtuKsse;  ega  vobis  concedam 

me  nifailo  plus  sapere  quam  betam.  Si  non  erit  otimn,  aut 

pigebit  perleg^ere ,  istum  laborem  vobis  demam,  et  inter 

explicandum  singillatim  indicabo  quid  ex  Ovidio  Sene/ca 

sumpserit,  quid  snbripuerit :  quam  astute  dissimularit  mu- 

tuum ,  et  quam  callide  commutatis  verbis ,  cen  signis  et 

notis  sententiarum  y  furtum  suum  occultarit.  Interpellabit 

hic  aliquis ,  et  a  me  Ovidium  dicet  falso  alienartom  virtu- 

tnm  prmonio  conHneBdari  ;  quoniam  eruditi  viri  nuper 

haic  cannmi  €.  Pedonis  Albinovani  nomen  inscripsemnt. 

Faieor^et  valde  sum  admiratus;  nec  adbuc  intelligere  potui 

cur  id  feceriat.  Yeteres  certe-membranas ,  librosque  ma* 

nosanptos^  sicut  conBueverunt  ^  ejus  rei  testes  nullos  pro^ 

dncaQt:  et,  ut  producerent,  quis  aequus^  pra&tor  infirmis 

el  tf  tubantibns  librarioram*  testimoniis  fidem  haberet ,  et 

secnndnmeorum  tabulas  litem  daret ;  ao  non  potius  ve- 

taret  inlerdicto  ne  Ovidius  de  antiqua  possessiooe,  et  velut 

de  avitoifmido  dejiceretur?  Alio  confugiunt^  et  Ovidianum 

chaffacterem  non  esse,  nobis  persuadere  conantur.  Equi^ 

dem  si  versarer  in  meis  numis ,  et  illi  parum  locupletes 

essent ,  meam  illis  pecnniam  citius  quam  istuc  crederem. 

Quod  aotem  aiunt^  clientem*  Drusorum  fuisse  Albinova- 

num^  et  idtirco  hsec  scripsisse  in  laudem^  Drusi ,  cujos  co- 

mes  in  Germania  fuisset,  ct  navigationem  in  Oceanover- 

sibns  masidasset,  eorum  pace  dixerim,  fnisti*a  sunt  :  si- 

qnidem  ex  iis  ipsis  versibus^^  qui  hodieque  exstant  apud 

Senecam ,  et  ex  ComelioTacito ,  satis  liquet,  non  ad  hnjus 

Dmsi,  sed  ad  Germanici  filii  navigationem  eos  versus  re* 

ferri^portere.  Mecmeliusdivinant,  qunmbariolanturenm' 

dem  esse  CelsBm  Albinovannm ,  scribam  Tiberii  Neronis , 

«qualem  et  familiarem  Horatii.  Nunquam  ille  fuit  tam 
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magni  orisac  spiritus,  ut  ejasmodi  carmen  funderet,  homo 
pertenuis  ingenii,  nec  ingenui  padoris,  ut  aperte  testator 
Horatius  in  quadam  ad  Julium  Florum  Epist.  I,  III,  vs.  1 5 : 

Quid  mihi  Cebus  agit  ?  monitas  ,  multumque  moneDdus 

Priratas  ut  qn«rat  opes  et  tangere  Titet 

Scripta ,  Palatinus  qu«cumque  recepit  Apollo  : 

Ne  si  forte  suas  repetitum  Tenerit  olim 

Grez  aTium  plumas,  moveat  comicula  risum 

Furtiyis  nudata  coloribus. 

Postremo,  ne  cuiquam  amplius  illudat  hsec  .£sopica  cor- 
nicula,  neve,  ut  Cumanus  asellus  leonis  gerat  exuvias ,  plus 
quinquaginta  locorum  comparatione  ita,  comprobabo  esse 
Ovidii ,  ut ,  quod  ait  malus  arbiter  comicorum,  si  quis  contra 
sentiat,  nihii  sentiat.  Unum  hoc  duntaxat  superest,  ut  Ovi- 
diani  carminis  argumentum  paucis  eloquar.  Augusto  Caesari 
duas  (uisse  uxoresaccepimus,  Scriboniam  et  Liviam;  spons» 
enim  Servili« ,  Isaurici  filiae,  conditione  uti  noluit,  et  Qau- 
diam  Fulvix  virginem  intactamque  dimisit.  Scriboni»  mo- 
res ,  ex  qua  filiam  suscepit  Juiiam ,  legis  Juli«  dedecus , 
ferre  non  valuit ,  eamque  sibi  res  suas  habere  jussit  Li- 
viam  y  cognomento  Dmsillam ,  captus  insigni  fonna ,  ma- 
trimonio  Claudii  Tiberii  Neronis,  cui  jam  filium  Tiberium 
genuerat ,  et  ex  altero  gravidam ,  domum  abduxit ;  ubi  intra 
mensem  tertium  hunc  Drusum  peperit ,  cujus  mortem  de- 
flet  Ovidius ;  olim  Decimnm,  mox  Neronem  praenomine , 
quem  tanta  suspicio  fuit  ex  vitrico  per  adulterii  consnetudi- 
nem  procreatum,  ut  graecus  senariolus  vulgo  jactaretur :  toh 
wTvxoSri  Kal  rfifmm.  veuJ^m.  £x  Livia  nihil  Augustus  libero- 
rum  tulit  :  nihilominus  in  liberum  loco  ac  numero  privi- 
gnos  habuit  Tiberium  atque  Drusum ;  eosque  ad  reipublic» 
curam  admovit,  et  jussit  imperii  partem  capessore.  De  Ti- 
berio  nihil  hic  necesse  est  plura  dicere  :  frater  ejus  Dnisus , 
in  Augusti  gratiam  a  senatu  legibus  solutus,  ante  legitimam 
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9etatem  quaestor,  praetor  et  codsuI  factus  est.  In  quaestnrae 
et  praetnne  honore  dux  Rhetici,  deinde  Germanici  belU, 
praeclarissimas  res  gessit,  quas  recensebit  Ovidius  ;  unde 
jus  ovandi  et  trinmphalia  cepitomamenta.  Post  praeturam^ 
luUo  statim  consulatu,  repetiit  expedttionem  Germanicam; 
nbi  morbo,  quem  ex  equi  lapsu  contraxerat,  supremum 
diem  obiit,  in  aestivis  castris,  quae  ex  eo  scelerata  sunt 
adpellata.  «  Adolescens  ille,  inquit  Yelleius,  tot  tanta^ 
»  rumque  virtutum  fuit,  quot  et  quantas  natura  mbrtalis 
»  recipit,  vel  industria  percipit  :  cujus  ingenium  utrum 
»  bellicis  magis  operibus,  an  civilibus  sufleceritartibus,  in 
»  incerto  est.  Mommcerte  dulcedo,  et  suavitas  et  adversus 
»  amicos  aequa ,  ac  par  sui  aestimatio ,  inimitabilis  fuisse 
»  dicitur ,  et  eximia  corporis  pulchritudo.  Ulum  autem 
»  magna  ex  parte  domitorem  Germaniae,  plurimo  ejus 
»  gentis  y  variis  in  locis ,  profuso  sanguine ,  fatorum  ini^ 
»  quitas,  consulem,  agentem  annum  tricesimum,  rapuit. » 
Mihil  adtinet  commemorare  qna  pompa,  (ea  triumpho  si- 
millima  fuit)  corpus  relatum  in  urbem,  crematum,  sepnl* 
tnmque  in  campo  Martio  :  ntque  defunctum  quum  pro 
concione  kudaret  Augustus ,  Deos  precatus  sit,  similes  ei 
Caesares  suos  facerent,  sibique  tam  honestum  quandoque 
exitum  darent,  qnam  illi  dedissent  Elogium  insuper  ver- 
sibus  a  se  compositis ,  sepulchro  insculpsit ,  prosaque  ora- 
ti<me ,  vitam  ejus  complexus  est.  Livia  mater ,  audita  morte 
filii ,  in  primo  illo  furore,  quum  maxime  feroces  impoten- 
tesqne  snnt  miseriae ,  se  consolandam  Arrio  philosppho 
Alexandriuo  praebuit :  in  eaqne  orbitate  masculum  ani^ 
ranm ,  feminaque  principe  dignam  constantiam  exhibuit ; 
ut  quae  simul  cum  cinere  atque  ossibus  filii  dolorem  suum 
ejus  tumulo  intolerit.  Haec  e  Velleio  Paterculo ,  Seneca , 
Plinioy  Suetonio,  Comelio  Tacito ,  epitoma  Livii,  in  pauca 
FI/I.  19 
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coatulimus,  at  apertior  Vobis  esset  et  planior  ad  Ovi&ni 
canniim  explicationem  via.  Habetis  brevis  BbeUi  brevem 
pnefiattiunciilam :  qaat  tamen  vereor  ne  sit  aeqifo  prcdiuor ; 
et  imitatus  existimer  malos  ardutectos,  anl  mepte  ambi- 
tiosos  patres  familias ,  qoi  ne  in  rt  angosta  videantur  an- 
guste  habitare,  aliquaodo  parris  xdibus  magna  praestruanC 
vestibula. 
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H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

PRAFATIO  IN  HALIEUTICON, 

ILLUSTEISSIMO  iUUATI » 

JOANNI  BAPTISTiE  ALBANO. 

DlFFIClLlOR  sane,  ac  froctuosior  provincia  est,  quam 
Tulgus  existimat,  ejus,  qui  in  veterum  auctorum  monu- 
mentis  purgandis,  sed  non  sine  summo  gloriae  splendim^ 
omne  suum  studium  ac  diligentiam  collocat ;  modo  aliquid 
adgrediatur,  ac  pnestet,  qupd  reipubl.  literaric  interoit 
Idque  duabus  potissimum  rationihns  dffieere  potest.  Qua- 
rum  altera  est ;  si  ejus  operis ,  qood  illustrare  studeat , 
priscum  aUquod  exemplar  nactus  est » cujus  ope  atque  auxi- 
lio  nixus,  loca  aliquot,  si  minus  omnia,  quie  in  eo  tem- 
poris  vitio  depravata  sunt ,  feliciter  emendet,  atqne  in  in- 
tegrum  restituat.  Altera  vero  ;  si  ejusdem  generis  libri ,  a 
quo  meudas  auferre  conetur,  exemplar  scriptum  nuUum 
repperit,  conjecturis  ejus  vulueribus  medicinam  faciat.  Ex 
bis  emendandi  ratiooibus,  tutior  omnino  et  minus  andax 
prior  est.  Quanquam  si  quisest,  qui  in  utraque  re  aKquid, 
quod  doctorum  hominum  auribus  dignum  sit,  moliatur , 
is  summis  et  prope  divinis  laudibus  adficieiulus  est;  cujus 
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generis  homines  et  patrum  nostroram  raemoria  mQlti  ex** 
cellnemnt ,  et  hac  nostra  «tate  multo  plares  excdlcmt ,  ut 
Victorins,  Miiretas,  Sigonins»  Ciacconos,  Statius,  Ur-t 
sfnus,  Scflliger>  alii.  Quorum  e^  insistens  vestigiis^  in 
OviDII  HalIEUTICO  ,  opere  quum  ad  latinum  sermonem^ 
tum  ad  piscimn  naturas  atque  ingenia  cognoscenda  valde 
utili ,  emendando  atque  illustrando  non  parvum  studium 
posui>  vetcrisque  exemplaris,  quod  nullumexstathodierno 
die ,  ope  destitutus ;  conquisitis  tameu  praestantium  viro* 
rum ,  qui  in  talibus  rebus  summa  cum  laude  versati  sunt  ^ 
conjecturis ,  quibus  quasdammeas  addidi,  quam  maximum 
potui,  auxiKum  adtuli.  Adjunxi  pra&terea  Aristotelis,  PIu- 
tarchi,  ^iani,  Oppiani ,  Plinii,  aliommque,  qui  de  pisci- 
bus  mukaetiam  dili^^ntissime  Irteris  consignanint,  non^ 
nulla  loca,  quibus  qu«  in  hoc  valde  laceratoopusculo  sunt, 
vel  optime  illustrantur; . . , . 


DOMINia  MARII  NIGRI 

PRJEFATIO  AD   LIBROS  AMORUM. 

Pbaefandum  illud  mihi  taiitum.9  studiose  lector,  ex 
multis  quae  gcammatici  hac  in  parte  quaerenda  tradidere, 
hiace  in  libr^  censui ,  quis  videlicet  eorum  sit  titulus  :  atque 
eo  quser»duin  diligentius  existimavi ,  quod  doctorum  ho- 
minum  hac  in  re  sententi»  variant.  Elegiarum  nomine 
multi  irta  hos  libros  adpellant :  sed  parum  recte  ^  ut  mea 
qnidem  fert  opinio;  nam  elegi»  quoque  sunt,  quas  in  Tris^ 
tibus  scripsit  Naso  :  unde  incertus  et  ambiguus  hic  titulus 
redderetur.  AliiCorinnam  vocant :  inter  quosest  nosterHer* 
raolaus  Barbarus ,  qui,  quoties  ex  hoc  opere  carmina  citat : 
Ovidins,  inquit  j  in  Corinna ,  etc.  Yerum  non  de  Corinna 
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solom  hic  loqaitor  anctor ,  neqae  Giriimaiii  solam  «navit , 
qaod  liqoido  patet  ex  Elegia  IV  et  XIX  lilHri  II  Amoram  ^ 
atqoe  ez  aliis,  in  qoibas  fatetor  ingeime  Naso,  se  malta- 
ram  paellarom  amore  captom  fbisse.  Non  tamen  inficias 
eo,  Gnrinnam  ei  cxteris  cariorcm  (oisset  de  eadcmqoe 
freqoentios  scriptam  esse  :  ot  si  a  majori  parte  docendos 
sit  titolos,  parom  peccent,  qoi  Coriniue  nomine  hoc  opos 
vocant.  Gravios  aatem  illi  errare  mihi  yidentor,  qoi  licet 
manu  scriptorom,  depravatorom  tamen  exemplariom ,  ao- 
ctoritatem  secoti ,  hos  tres  libellos  De  sine  titolo  nomi- 
nant :  ex  qaibasj(qood  maxime  miror)  sont  Lanrentios 
Vallensis,  et  Joannes  Tortellios,  qoi  non  ineradjti  faa- 
bentor.  Horom  opinionem  plaribos  argomentis  reCdUere 
non  oportet :  satis  enim  fiierit,  poet«  sententiam  et  yolun- 
tatcm  de  hojos  operis  titalo,  ipsios  Terbis  addoxisse.  Naso 
igitur,  lib.  III  de  Arte,  hojas  sui  operis  ita  meminit : «  Deve 
»  tribus  libris,  titulos  qoos  signat  Amorom,  Elige,  qaod 
y*  docili  moUiter  ore  legas.  »  Dixit  quoque  lib.  III,  £1.  I, 
hujus  operis  :  «  teneri  properentor  amores,  Dum  vacat  » 
Facile  igitur  nuiic  co^stare  cuivis  poterit ,  nisi  Ipsaea  (qood 
aiunt)  csciori ,  titulum  esse  Amores.  Caeterun^  non  ab  re 
fore  exisdmo,  si  priusqqam  ad  Amorom  interpretationem 
deflectat  oratio ,  quid  Elegia  sit ,  qu«  ejus  origo ,  unde  di- 
catur ,  quinam  tum  apud  Griecos ,  tum  apud  Latiuos  in 
elegis  scribendis  floruerint ,  quam  paucissimis  ostendero. 
Elegiam  sic  difBtiit  Diomedes,  ut  dicat,  eam  esse  carmen 
compositum  hexametro  versu,  pentametroqne,  ad  inricem 
positis.  Elegorum  autem  originem  incertam  esse,  Hora- 
tius ,  in  Arte  Poetica ,  his  carminibus  lestatur :  «  Quis  ta- 
»  men  exiguos  elegos  emiserit  auctor ,  Grammatici  cer- 
»  tant,  et  adhuc  sub  judice  lis  est.  »  Non  desunt  interim, 
qui  Callinonm  quemdam  £legi«  inventorem  exstitisse  tra- 
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^Qt.  Atqne  ot  hanc  in  partem  divmi  scriptores  abeant  ^ 
sic  in  hujosce  etyroo  roirum  in  mocluro  variant,  quibus  hstc 
scriptis  prodere  studium  fuit :  dictam  enim  quidam  voluat 
'jrofti  To  tihtywrotk  n^nmrcti :  fere  enim  defunctorum  laudes 
hoc  carmine  prosequebantur.  Alii  m  rou  tXMTr ,  id  est ,  mi- 
sereri  :  quod  scilicet  miseriarum  plenum  esse  soleat  hoc 
carminis  genus.  Huic  etymologi»  adsentiri  videtur  Flac- 
cus,  quiad  Albium  Tibullum  scribens,  lib.  I  carm.  elegos 
miserabiles  vocat.  Soperiori  autem  Naso  •  qui  in  epistola 
Sapphus,  elegiam  carmen  flebile,  in  Amoribus  ipsaro  ele- 
giam  flebilem  adpellat.  Nonnulli  ab  <»  (•  t)  interjectione, 
ita  nt  l^ia  sit  nominis  supplementuro ,  et  nihil  significet 
Eadem  ratione,  qna  Gellius  Qmo^uatms  dictas  voluit,  a 
quinque  dierum  numero ,  qoi  sunt  ab  idibus  :  airus  vero 
nihil  si(|;nificare ;  siquidem  Phrygi«  rex  Midas,  dum  pa- 
renti  justa  perageret ,  hac  interjectione  firequenter  usus  esse 
dicitur.  Licet  alii  tradant,  Theoclem  Naxium,  sive  potius 
Erythraeum ,  frequenter  per  amoris  insaniam  vociferatum 
esse ,  «7,  «T ,  ctT:  inde  aliquot  additis  literis ,  elegiam  dictaro. 
Quam  etymologiaro  secnti  videntur  illi  ^  qui  contenderunt 
elegiaro  producere  priores  duas  syllabas.  His  taroen  refira- 
gator  Papinius,  cujus  tale  est  in  Sylvis  carroen  :  «  Qoas 
»  inter  volto  petnlans  elegia  propinquat.  »  Itero  Persius , 
Sat  I ,  dicens  :  «  Ebria  veratro,  non  si  qua  elegia  crudL  » 
Nec  defuere,  qui  ab  txrycu9tt¥^  quod  est  insanire,  dictam 
voluerint :  quod  roente  captus  Theocles,  de  quo  supra  di-* 
ctum  est,  eo  carminis  genere  vociferatus  sit.  Primo  igitur 
res  tanturo  tristes,  ac  roiseriarum  plen«,  elegiaco  versu 
describebantur ;  mox  et  hetae ,  praesertim  amores ,  eo  roetro 
cani  coeperunt  y  quod  et  Flaccus  in  Arte  poetica  sic  osten- 
dit :  «  Yersibus  iropariter  junctis  elegeia  prirouro ,  Post 
»  etiaro  indnsa  est  voti  sententia  compos.  »  Unde  Naso  in 
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Remediis  ait :  «  Biaikla  pharetratoft  degda  cantol 
n  Tts.  n  Id  elegis  scifteiMlis  apod  Gracos  (vt  de  ignobi- 
fioribas  taceani )  flm-Qernnt  CaUimacbiis ,  qni  in  boc  scri- 
bendi  geoere  princeps  balHtas  est;  et  Philetas,  qoi  secon- 
das  consenso  plorimoram  occopaTit.  Hos  se  imitatnm 
foisse,  Propertios,  lib.  lU ,  bis  carminibos  fatetor :  «  Cal- 
)»  limacbi  manes ,  et  Coi  saera  Pbiletae ,  In  vestrom,  qosso^ 
n  roe  sioite  ire  nemos.  »  Unde  etiam  se  Romanom  CalU- 
machom  adpellat  Naso  qooqoe,  qoasi  Callimacbi  nnobis^ 
in  Amoribos ,  inqoit :  «<  £st ,  qo«  Callianchi  prae  nostris 
»  rostica  dicatCarmina.  ^  CatoUos  etiam  se  CaUimadii  sto- 
diosum  ostendit ,  ad  Ortahim  \\3l  scribens  r  «  Sed  tamen  in 
»  tantis  ioQoeroribos ,  Ortale,  mitto  H«c  expressa  tibi  car- 
»  mina  Battiad».  »  Nec  ineleganter  elegias  scripsisse  enfr- 
timatur  Eophorion.  Apod  Latinos  varo ,  ioter  elegiacos 
poetas  roaxime  celebres  fberont,  CatoUos,  Calvos,  Cor* 
nelius  Gallus ,  Propertios ,  TibuUus  et  Ovidius.  Sed  Calvi 
et  GaUi  nuUaexstant  opera.  Tibullus,  Fabii  judido,  tersos 
et  elegans  auctor,  ekgi»  princeps.  Sunt  qoi  Propertiom 
malint.  Ovidius  utroque  lascivior ,  sed  maxiroe  emonctos 
et  perspicuus  :  qui  mirum  in  roodum  hoc  scribeRdi  genus 
decoravit ,  ut  non  immerito  ipse  de  se  dixerit :  «  Tantom 
»  se  nobis  el^i  debere  fatentor,  Qoantom  YirgUio  nobUe 
^  debet  opus.  »  iUud  tanqaam  coroUariumnosadjunxisse 
libuit,  Sacadam  quemdam  Argium  primum  elegias  ad  mo- 
sicos  rhythroos  canere  institoisse. .... 


*Mty/m/y*mmAMmi*n»it/if¥iititnM  * 


H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

OVIDII  DEFENSIO,  ET  METAMORPHOSEON  LAUS. 

QuiDAH,  quum  sciret  poetam  honc  noslraro  esse  fabo- 
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larom  scnpiorem  facundissiidiim ,  ac  fscile  principem ,  ejus 
carmina  in  italicom  sermoniem  sibi  converti  jnssit ,  arbi- 
tratos  eum  latine  non  locntnm  e&at :  ac ,  qnoties  de  eo 
sermo  incidmt ,  ita  de  eo ,  nt  de  barbaro  aliqno ,  ei  latinse 
linf;uie  imperito ,  loquebatur.  Quem  alii  quidam  secuti ,  in 
gravissimorom  doctissimommque  hominum  aculeos  me- 
rito  incidemnt.  Qui  enkH,  quaeso,  sumus  nos,  ut,  quum 
de  latioi  settnonis  iotegritate  et  elegantia  agitur ,  tam  su* 
perbe  judicium  de  antiquis  scriptoribus  facere  audeamus  ? 
Multa,  inquiunt,  innovavit  Ovidius ,  multas  voces  con- 
6nxit ,  quibus  supeiiores  nsi  non  erant.  Unde  scis ,  quis- 
quis  es,  inBovarit  ea,  an  e  vetustioribus ,  quos  nunc  uon 
habemuaY  ipse  habebat,  acceperit.'^  Quisquamne  veterum 
criticomm  Ovidinm  unquam ,  tanquam  pamm  latine  lo- 
cutum  notavit?  At  isti  delicias  faciunt ;  et  vocem  uliam 
n^ant  3e  ferre  posse ,  qu«  non  in  Catnlii ,  Lucretii ,  Yir- 
gilii,  Tlbulli ,  et  paucomm  prseterea,  versibus  i*eperiatur. 
Qnanto  satius  esset  fjti  /uaA^Mai,  ut  aitThucydides ,  r^TnX' 
x^  Xfii^  9  et  eomm  auctoritati  acquiescere ,  quorum  mu- 
liones  melius  ac  certius ,  quam  nos ,  de  latiao  sermone  ju- 
dicare  poterant.  Ponam  equidem  quid  de  Ovidio  senserit 
historicus  optimns,  C  Velleius  Paterculus,lib.  II :  «  Paene, 
i>  inquit,  stulta  est  inhxrentium  oculis  ingeniomm .  enu- 
B  meratio « inter  quae  ma&ime.  nostri  mvi  eminent ,  princeps 
»  carminum  Yirgilius,  Rabiriusque,  et  consecutus  Sal- 
»  lustinm  Livius,  Tibullusque  et  Naso  perfcctissimi  in 
»  forma  operis  sui^  »  Qno  vel  uno  testimonio  eos ,  qui  ita 
acerbe  ac  petulanter  in  ipsum  invecti  snnt,  neque  vere, 
neque  sintei^ ,  aed  ex  adfectu  ac  libidine  locntos  esse,  si- 
mulqae  ioscitiam  patefecisse  suara ,  facile  intelligere  est. 
Si  quis  vero  opus  hoc  diligenter  inspiciat ,  reperiet  pro^ 
fecto  tantara  tamque  admirabilem  dicendi  copiam  atque 
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obertatem ,  siimilqoe  sentendarom ,  Terbonimqiie  gnvK 
tatem,  Tiz  at  alios  sit  apnd  Latiiioft  poeta,  «|oi  in  hac  re 
ipsi  flderito  praeferri  poftsit.  Qoid  dicam  de  modo  illo  sin- 
golari  ac  prope  divino  connectendi  fabolam  com  M>ob  ? 
in  qoo  ita  ezcelloit,  ot  nibil  artificiosios,  nibil  pr»tan- 
tios  9  nihil  deniqoe  omatios  aot  dici  aot  fieri  possit :  qood 
res  diversissimas  tractans  adeo  ingeniose  eas  connienit « 
ot  ona  materia  plane  yideator.  Ulod  etiam  miniroe  reticen- 
dom  est,  latinos  oUm  scriptores  ad  onom  fere  graeca  opera 
in  latinom  vertisse  sermonem,  a  qoibos  eximia  doctrina , 
atqoe  eroditio  orta  est  praestantissima.  Contra  &ctom  esse 
a  Maximo  Planode  nemo  ignorat,  qoi,  qoom  optime  nos- 
set  graecam  lingoaro  poema  non  habere,  qood  tanta  gratia 
ac  venostate,  qoanta  hoc,  floeret,  e  latino  in  graecom  id 
transtolit*  Qoid  molta  ?  Artes  omnes  j  qoae  antiqois  not« 
erant,  qoom  in  aliis,  qoae  conscripsit ,  operibos ,  tom 
maxiroe  in  hoc  ita  declaravit ,  ot  qoaroploriroi  viri  otrios-- 
qoe  lingoae ,  qoae  in  pretio  sont ,  intelligentia,  atqoe  acer* 
rimo  jodicio  praestantes,  sopra  qnam  dici  potest,  ad- 
mirentor. 


GEORGII  BERSMANNI 

PE^KFATIO  IN  METAMORPHOSEON  LIBROS, 

AB  GLARI88IMUH  TIEUM  , 

D.  PAULUM  VETZERUM. 

PoETICEN  Maximds  Tyrins  Platonicas  definisse  illam 
cpidem  perhibetnr  ^iXo^Wy  ti» /aiV  Xi^  wa>sjtuilf,  rf  J^i  «f- 
fMifU  ifAfjtrrpcf ,  Ty  /f  >r«ftiy  /uuSoXo^ixdV  :  hoc  est ,  piiloso- 
phiam  Umpore  quidtm  vetustmn ,  composiiione  auiem  numeris 


ET  PRiEFATIONES.  297 

€muinnom,acsenteniiafabularuminvolucristectam,  Quae  defi- 
nitid,  quam  ejos  quod  definitur  naturam  utcunque  explanet, 
minime  ^idetnr  adspemanda* :  tametsi  pleniores  illa  atque 
Incnlentiores  exstent  quum  aliorum  definitiones,  turo  Pla- 
tonis  inprimis ,  quas  huc  adscribere  prxsentis  instituti  non 
est  Ac  poetices  notione  comprehendi  quaecumque  doctrins 
et  emditionis  adpellaUone  censentur ,  hoc  est ,  omnem  opti- 
maram  reram  cognitionem  atque  tractationem ,  quod  sci- 
licet  est  studium  sapienti» ,  Grxcis  ^^y^o^iu, ,  inter  era- 
ditos  constare  video;  sicut  neque  de  eo  disceptari  arbitror, 
quod  Cicero  adfirmavit  apud  Graecos ,  a  quibus  omnem 
hnmanitatislaudem  Latini  adcepere,  antiquissimum  e  doctis 
esse  geAns  poetaram ;  quae  enim  Aristoteles,  singulari  vir 
ingenie ,  atque  scienti^  copia  admirabili ;  quse  ante  ipsum 
divintis  Plato  ;  quae  denique  utroque  antiquiores,  Thales 
icmicae ,  et  Pythagoras  italicae  philosophiae  princeps ,  de 
Deo,  de  animaram  immortalitate,  de  natnne  obscoritate , 
de  vita  ac  moribus  disseruerant ,  literisqne  prodiderant ; 
ea  non  ipsoram  fiiisseinyenta,  sed  qui  aliquot  eos  seculis 
antecesserant  poetarum,  Orphei,  Musaei ,  Lini ,  atque  adeo 
Homeri  ipsins  exstitisse  dogmata ,  planum  fieri  potest.  Ne- 
qoe  non  illud  manifestum  est ,  poeticam  elocutionem  a 
sermone  pedestri,  qui  philosophis  est  familiaris,  discre- 
pare  potissimum  t^  tiJ^u ,  fisiciente  inter  hunc  et  illam  dis- 
crimen  elocutionis  forma ,  hoc  est ,  metro,  sive  versu,  quem 
aconcinnitate  cantus,  quam  Graeci  «p/LMfiW  nominant,  car- 
men  nuncnparant.  Haec  igitur  ut  vel  mediocri  literaram 
cognitione  imbutis  non  incognita  esse  existimo  :  ita  non 
«qne  omnibns,  meo  quidem  judicio ,  expositae  sunt  ra- 
iiones ,  quibus  adductae  veterum  sapientum  familiae ,  Dei 
optimi  maximi  ac  naturae  mysteria  fabularam  commeiitis 
comprehendere  atque  occultare  studnerint.  De  quibus  in 
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praefatimie  hi^  pooiatis,  qQod  sdectiMBiaraBi  tod» 
aDtiqaUatift  fabolanun  qoasi  pcms  quidain  eat,  aUqind 
v^borom  fieri,  non  incoBSiifHf  iim  dmL  Atqoe  de  ratio* 
nibas  illis  attentias  cogitanti  praio  omniimi  in  meiitem 
yenit  adrairari  ▼etemm  solertiara ,  qoi,  ut  lenodiiHs  qoi- 
bosdam  ammos  boiramim  a  remm  obscnriomm  indagatione 
abborrentes,  ad  ^iscendnm  peUiocrail,  soe&ticqoe  ipsios 
aosteritatem  jncanditate  qmdam  qnasi  ednkarcnt,  doo 
consectati  (nere,  in  qnibns  plorinnim  esset  iWecAn^  soa^ 
ritatem  scilicet  nomeronmi ,  ac  coiraneDta  CAidarQm.  Qua 
in  re)adicii  illomm  rationem  minime  aberrasse,  facileani* 
madvertet,  qoi  de  seipso  conjectnram  fecerit  Nonmodo 
enim  nnosqaisqae  nostmra  experitar ,  qonm  maximam«se 
in  jnconditatis  delectatione  discendi  illecebram,  tnm  ani- 
nmm  qaoqne  ipsnm  oratione  mimeris  adstricta  ma^  qaam 
solota,  ezcitari  :  sed  et  mentissensam  ingeniosissians  fii- 
bnlamm  figmentis  delinitnm,  ad  scientiamm  cognitioBem 
qnasi  condimento  qaodam  obsonari.  Qood  qonm  ita  se  ha- 
bere  eristimaret,  singolare  Eoropae  omamentqm ,  Erasmns 
Roierodamos,  poeticam  coHatione  placent«,  ex  omniom 
disciplinaram  deliciis  ac  medallis  condilae  ^  tom  similito- 
dine  compositi  ex  electissimis  qoibasqae  floscolis  melli*- 
ficii,  adambrarit.  Sane  Lucretias  poeta,  qoomirptf^/MmW 
de  natara  remm  grari  plenoque  carroine  esset  complexa- 
nis ,  consilii  sat  rationem  reddit  non  «Kscrepantem  ab  hoc 
▼etemm  kistitoto ,  eamqoe  ^«ptfCc^iT  exponit  noo  inccme- 
niente ,  quam  propter  singolarem  yenostatem  faoc  adscri* 
bere  operx  pretiam  dnximas ,  Tersibns  his  elegantissimis 
ab  eo  coraprehensam ,  lib.  IV,  vers.  I025  : 

Id  quoque  enim  non  ab  nulla  ratione  Tidetar  : 
Sei  ▼eluti  pueris  absinthia  tetra  medentes 
Quum  dare  cooantur ,  prius  oras  pocula  cirtum 
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ContioguBt  mellis  dulci  flaToque  liquore  , 

Ut  puerorum  9las  improvida  ludificetur 

Labrorum  tenus ,  interea  perpotet  aroanim 

Absinthl  laticem ,  deceptaque  non  capiatur , 

Sed  potius  tali  tactu  recreata  valescat : 

Sic  ego  nunc ,  quoniam  h«c  ratio  plerumque  ridetur 

Trislior  esse  ,  quibus  non  est  tractata ,  retroque 

Volgus  abhorret  ab  hac ,  volui  tibi  suaviloquenti 

Carmioe  Pierio  rati<inem  exponere  nottram , 

£t  quasi  Museo  dnlci  oontingere  melle : 

Si  tibi  fort^  animum  tali  ratione  tenere 

Yersibus  in  nostris  possem  :.dum  perspids  omnem 

Nituram  rerom ,  ac  perseotis  utilitatem. 

Onmino  non  diversom  fuii  illonim  ab  hoc  Lucretii  con- 
silio  institutum,  in  circumlinendo  quasi  versuum  suavitate 
et  fabularum  dulcedine ,  amaritudinem  disciplinje  rerum 
difiGciliorum  :  quo  se  id  consecuturos  putabant  y  ut  invitati 
amborum  jucunditate  auditores  libentius  discerent  ea, 
quorum  simplex  et  horridior  traditio  aversura  erat  ani- 
mos,  et  rasura  anres,  praesertim  delicatiores.  Quemadmo- 
duro  enim  in  pictura  imaginibusque  colores  plus  adficiunt , 
quam  lineamenta,  quum  propter  vcritatisrepraesentationemy 
tum  vero  ob  fallendi  qui  hos  intuentur  aptitudinem  :  ita  in 
poemate,  mendacium  probabilitate  temperatum  magis  com- 
movet ,  gratiusque  est  adparatu  carminis  fabula  et  figmento 
destituti.  Hanc  igitur  ut  primam  consideratipnis  antiquis- 
simornm  philosophorum  r<E|tionem  exstitisse  aliquis  non 
frostra  putaverit ;  ita  pr^eter  hanc  jucunditatis  commodi- 
tatem,  quam  sub  fabularum  involucris ,  tanquam  sub  pam- 
pinis  uvas ,  reconditam  esse  constat ,  vid^tur  mihi  homi- 
nes  sapientissimi  etiam  nonnuUam  brevitatis  in  eohabuisse 
ratipnem ,  ut  puta  ejus ,  quam  ad  docendum  maxime  judi- 
carent  adpo^tam,  non  modo  angusta  rerum  expositione 
multas  sententias  complectendo,  sed  etiam  memoriae  quam- 
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plQrimain  inservienclo ,  cai  inprimis  amica  est  Quod  qnom 
similiter  sibi  persuasnm  haberet  poetarum  sapientissimus 
Horatius  ,  banc  de  praeceptionum  conditione  legem  tnlit : 

Quicquid  pr«cipics ,  esto  brevis,  ut  cito  dicta 
Percipiant  aninii  dociles,  teneantque  fideles. 
Omne  superracuum  pleno  de  pectore  manat. 

Nota  estplerisque  omnibusPerseibistoria,  quem  adversus 
Gorgonum  gentem ,  qoarum  regina  fuit  Medusa ,  bellum 
gessisse ,  graeci  scriptores  memorant ;  sed  hujus  rebus  gestis 
fabuls  quum  alia  admiscuerunt ,  tum  narrationem  de  Me- 
dus«  capite  saxifico ,  Deomm  ope  ab  ipso  amputato.  H»c 
fabulose  adficta,  quantam  in  summa  brevitate  continent 
doctrime  copiam,  ad  vitam  atque  mores  conferentis?  st 
Perseum,  scilicetrationemintelKgas,  Medusamvero,  una 
cum  sororibus,  voluptatum  illecebras,  quae  ratione  supe- 
rari  solent  divino  adjuta  auxilio  :  id  quod  aegis  Minervae 
innuit  cum  Mercurii  gladio ,  et  Orci  galea ,  quibus  poetie 
illum  armavere.  Quod  si  Gorgones,  quae  Dorcadas  Oeeani 
^thiopici  insulas  habitasse  perfaibentnr ,  aquas  ipsas  in- 
terpreteris  maris  filias ,  Medusam  vero  partem  earum  te- 
nuiorem ,  ac  supematantem ,  Perseum  denique  solem  :  non 
defuturae  sunt  in  hac  ipsa  fabula  subjectiones  ingeniosae , 
de  naturae,  Deique  opificis  actionibus  mirabilibus,  vires 
suas  naturae  impertientis.  Sed  ista  prolixius  nunc  persequif 
fabularumque  utilitates  uberrimas  excutere  (quarum  aliae, 
teste  Halicamasseo ,  naturae  opera  aKknye^t^  adumbrata 
continent ;  aliae  humanaram  calamitatum  consolationem 
habent ;  aliae  terrores,  animommque  perturbationes  a  nobis 
depellunt,  opinionesque  evellunt  pamm  sanas;  aliae  alia- 
mm  utilitatum  causa  excogitatae  sunt)  haec ,  inquam ,  per- 
sequi  atque  exponere  nimis  esset  longum.  Itaque ,  horanor 
enarratione  in  aliud  tempus  rejecta ,  venio  nunc  ad  ca&tera& 
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tatioDes,  qme,  prater  hactenosadlatas,  ad  istiasmodi  fa- 
bnlaram  commcnta  primos  philosophos  videntor  impu- 
lisse.  Inter  quas ,  sunt  qni  non  postremam  fuisseautument, 
Tcspectum  praestantiae  ac  nobilitatis  sdcntiarum ,  quas  in 
Tulgus  prodi ,  atque  omnibus  patefieri ,  nefas  putabant. 
Quum  ehim  occultam  philosophandi  rationem  Graeci  ab 
^gjptiisadcepissent^haudquaquam  voluerunt  res  admi- 
rabiles  in  vulgus  profanum  exire ,  quod  vel  iliis  non  satis 
perceptis  a  pietate  desciturum  erat,  vel  mentis  hebetioris 
vitio  easdem  depravaturum.  Quemadmodum  enim  vinum, 
quantumvis  generosum,  doiio  infusum  non  sincero,  coa- 
cescit  atque  corrumpitur :  ita  doctrina ,  animo  imbibita  ad 
percipiendam  illam  parum  defscato,  labem  contrahit.  Quod 
sane  usu  venisse  apertiore  iUa  atque  omnibus  exposita  phi* 
losophandi  ratione ,  testatur  consecuta  eam  disciplinarum 
depravatio,  quae  processu  temporis,  scientiis  paulatim  ex 
rudi  in  rudius  ingenium  quasi  per  manus  traditis ,  major 
in  dies  evasit,  adeoque  adaucta  est ,  ut  nostra  setate  yix  fwrif 
aliquod  merum  atque  intactum  reperire  sit  in  promptu. 
Quoctirca  hanc  doctrinarum  cormptelam  evitaturiy  per  &- 
bulas  philosophari  cceperunt,  harumque  integumentis  sa- 
pienti»  mjsteria  mirifico  artificio  abdiderunt :  qu«  paterent 
atque  obvia  essent  castigatis  duntaxatingeniis ,  minimeque 
ad  adulterandas  illas  ac  contaminandas  comparatis.  Ail 
conservandam  igitur  hanc  philosophiae  illibats  puritatem, 
adhibuerunt  etiam  alterum  remedium ,  quod  iliis  accessit, 
ab  oratione  numerosa ,  ac  pedum  vinculis  adligata  ,  quae 
poetarum  est  propria.  Existimabant  enim ,  quod  res  est, 
doctrinam  de  natura  ^  rebusque  occultis ,  una  cum  morum 
ratione  universa,  versibus  comprebensam,  non  modo  ar- 
ctius  memorix  infixum  iri,  sed  etiam  temporis  injuriam, 
quod  omjuia  mutat  atque  sd^olet,  minus  in  illam  juris  ha- 
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mUman*  Qvm  enim  dod  fidet  procliiioreDi ,  miinisqaf 
anmiadTeriioiii  olmiim  esse  erroro  ac  depr^ 
in  oralione  solata,  qnan  certa  pedam  ineDSiini  adstricU  ? 
sive  lapsos  ille  qoidera  iogeiiionmi  accidat  imbeciHitate , 
sive  librariomm  incnria,  si?e  alia  qnaciimqoe  colpa  ?  Coa- 
tra  Tero  raetri  certa  et  exacta  ratio  non  ita  facile  locQih 
vitio  relinqait,  aot  cormptebe  sive  vociim,  stve  sententia- 
mm.  H«c  qonm  ita  sint,  digna  oerteadmiratioDe  est  iUorom 
pmdentia «  qoi  (nt  initio  dixi)  philosopbi^  arcana  &bnlis 
involvemnt,  fabulasqne  ipsas  versibns  comprehendemnt. 
Qna  in  re ,  praeter  commoditates  hactenus  memoratas , 
iilamm  auctores  etiam  utilitatem  vel  maxime  attendisse 
mihi  videntur,  quae  inde  rednndabat  ad  discentium  genns 
universum.  Quum  enim  ^  in  tanta  ingeniomm  varietate , 
admodum  illos  quidem  discrepare  animadverterent,  exco- 
gitflta  hac  docendi  ratione ,  studnemnt  veluti  cibo,nno 
illo  quidem ,  sed  diversis  afSecto  saporibos ,  ommum  simul 
palato  sattsfacere.  Etsane,  sicutesculentorumsaporealius 
alio  capitur  atque  jucunde  recreatur:  itaingenioram,  si 
qua  obtusiora  sunt  ad  perspicienda  natone  secreta,  ver- 
suumtt  fabnlai^um  involucris  abstmaa,  hoc  saltem  ex  his 
commodi  auferant,  ut  historias  ipsoram  poematnm ,  nna 
cum  carminum  elegantia  et  moduladonis  snavitate  perct- 
piant :  quK  vero  ex  iis  paulo  sunt  acutiora,  etiam  sensnm 
illoram  moralem  adseqnantur  :  qu«  dcniqueotrisqne  sont 
f xcitaliora  et  sagaciora ,  pr«ter  historise  cogoitionem ,  et 
moram  doctrinam ,  in  natnr»  obscoritatem ,  et  asUnologm 
ac  theologi«  adjta  penelrentf  Ita  uon  modo  anKenitatis 
oblectalio  inde  ad  sapienlic  stndiosos  passkn  pronaiiabift , 
$ed  eliam  maxiaHMMi  ntililalum  perceptio ,  qnflMis  ra»- 
sendisprius  lemp«s  qiiam  ontio  ttosdefeceriL  Q 
llm  fii^laram  islaram  ^liMeatis  occdhala  spedon  pnt 
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se  iUa  qoidem  ferant  Cadfiitatis  et  meBdacioroni  (qua  no^ 
mine  apud  indoctos  et  imperitos  poet»  tfiale  audiHnt), 
fidemque  illis  temere  adhibentes  decipi  videantor  :  tamen 
qnum  sub  illis  ipsis  integnmentis  atqne  putaminibiis  ab-* 
aconditus  sit  veritatis  nuclens ;  hoc  efficitur ,  nt  sit  i  fxlf 
awmrMf-aiQ  J^matiTf^  roy  (xi  iamriwwnoQ ,  iwl  i  iwwrtAti^  eoi^ti' 
r9fo^  raSfjLi  itrartAifrc^  seoundum  Gorgiae  dictum  spwl  Plu- 
tarchunu  libello  9r«c^fi'7orrfor  mmiJMtmiiuMW,  Atcpie  hoc 
(^enus,  ut  sic  loquar,  imposturae,  etiam  divino  Platoni 
adeo  adrisit ,  ut  quum  philosophi»  limites  proferre  in  ani- 
mo  haberet ,  ab  oratione  quidem  numerorum  certa  mode- 
ratiotie  adstricta  abstinuerit ;  a  fabularum  autem  usurpa- 
tione  minime  sibi  temperaverit :  quamvis  Aristoteles ,  novo 
qoodam  exemplo ,  antiqua  philosophandi  lege  perrupta , 
et  has  et  iilas  neglexerit :  sed  ita  >  ut  ipsius  brevitas  atque 
subtilitas  in  conservandis  discipKnis,  nec  vulgo  proden* 
dis,  etcarmuiYS  vicem  gerat,  et  fabolarum.  Yerom  de  his 
pluca  nonc  comrnemorari  non  est  necesse  :  et  eorum  y  quae 
de  fabularom  involucris  hactenus  dicta  sunt ,  eiemploni 
magisidoneum  proferri  neqnit ;  hoc  Ovidii  poemate,  quod 
Metamorphoseon  titulo  inscripsit;  in  qoo  seriem  historiae 
( id  quod  initio  operis  poeta  ipse  profitetur )  ab  exordio 
mmdi  ad  soa  osqoe  tempora  dedoctam ,  faboKs  involvit ; 
quarom  occasionespartim  a  rerom  gestarom  eventibos  hoc 
acconnnodatae  sont,  partim  a  natarae  sobjectionibos^  aliae 
denique  a  moribos  et  vit«  commonis  admonitione  desum- 
ptae,  tantd  qoidem  com  artificio  tamqoe  mirabili  iaboia- 
mmipsarmn  di^ensatione,  ot  non  modo  eroditorom  con- 
sensus  hoc  opus  propter  doctrinam,  quam  continet  ex  omni 
philosophiflb  genere  ampltssimam ,  erodilionis  thesaorom 
jodicaverit :  sed  etiam  ex  Grsecis ,  itemqoe  aliis  nationibus 
iaventi  sint  aliqui ,  qui  tam  pr^lari  operis  admiratione 
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iocli^  in  mmt  id  KggMi  cuofoleifL  SedilEwbiid» 
proieqoi,  lra|iis  Mstitiiti  aoii  csL ....  Atqae  taato  jpioin* 
diamD  tibi  fotonai  potm  koram  libroniai  kdioDCfliy 
qoanto  tibi  cos  dod  nodo  oratioois  copiaD,  ct  mboiuiD 
ac  scotcotiannD  hmiiDa ,  ci  adpantm  -wm  ofatoriom  pn 
aliis  cooMDCDdare  poMc  pcmpicicbaDi :  scd  ctiaoi  argomcD- 
tom,  qood,  pntcr  libcralia  doctriiue  copiam  obcrrimam , 
cbrooicoD  qooddamromplcctitor,  siirebistori«#isai/apm( 
atqoc  T»{;  mmHt^  €%0o\m 
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AD  METAMORPHOSES. 

....  Sed  quid  de  Metamorphosi  molta?  Exemplar  mihi, 
ut  semel  dicam ,  totius  homan»  et  civilis  rit«  esse  videtor. 
Adeo  plane,  adeo  copiose,  qu^ecuroqoe  non  emditum  mo? 
(io  f  Tcrum  dicendi  quoque  et  agendi  peritom  cfBcere  po»- 
sunt,  a  facundissimo  poeta  explicantur.  Nec  injuria  Grsci, 
quamvis  se  omnibus  aliis  nalionibus  disciplinas  tradidisse, 
ac  nuHius  ipsl  auxilio  prorsus  indi^e  videri  velint ,  hoc 
tamen  opus  ^  propter  maximam  rerum  cognitu  pulcherrima- 
rum  copiam,  e  nostra  lingua  in  suam  omnisiudio  interpre- 
tandum  vertendomque  curarunt ;  ut  perquam  mirandom  isii 
liactenus  in  tanta  scriptorum  iurba  citra  ullam  accoratam 
expositionem  apud  nostros  ita  jacuissef  uia  paucis  admo- 
(lum  perlegeretur ,  quum  praesertim  et  variam  plerisqoe  in 
locis  exposcai  eruditiouem ,  et  in  primis  adolescentibos 
laudatarum  artium  studio  de^tinads  sit  pradegendom.  Noa 
solum  enim  veteres  hisiorue  ^  qu»  propter  antiqoitatem 
rabularum  loco  habentur ,  ex  vetusiissimis  auctoribos  col- 
lectAi  eleganter  ab  Ovidio  describontur,  sed  ita  ei  geor 
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^apliue,  etasirolo§^,  etnittsicse,  et  artis  oratoric,  et 
■iiiralis.aataialisque  philosophiae  ratio  exprimitiir,  nt  cul 
Ovidii  Metamorphosis  bene  percepta  sit,  facitlimom  ad 
omnes  discipli»as  aditum  habiturus ,  neque  difficultatis 
quicquam  in  ullo  fere  poeticomm  operutn  inventurus  esse 
Tideatur.  QuicquUl  aiim  prsclari  Mus^us,  Orpheus,  Li- 
post  Horoerus,  Tjrtsus ,  Hesiodus ,  Panysius ,  Antima- 
chnst  Aratus,  PisandrDs,  Nictnder,  Euphorion,  Theo- 
crilus,  ApoUonius  qui  Arg^onaatica  acripsit ,  Callimachus, 
Philetas,  Mimnarmus ,  Kndarus ,  Stesichorus ,  Alc^eus,  Si- 
mooides,  Ibyciis,  fiacchylides,  AnacreoD,  AklMn,  Sap- 
pko,  GorjnMv  Archilochus,  Ananias,  Hipponax,  Arion^ 
Thespis ,  Phrynichus ,  ^chylus ,  Sophocles ,  Euripides , 
lon,  Acheus,  Cratinus,  Eupolis,  Pherecrates ,  Aristopha- 
nes,  Menander,  Philemon,  Philistion,  PbBrecydes,  He- 
rodotus,  DLDdorus,  aliique  prisci  et  poetse  et  historici  li^ 
terarum  raoioumen^s  commendarnnt;  id  omne  Oridius  in 
Buai»  Metamorphosin  transtulisse  yidetur. . .  /. 
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AN^l  METAMPRPHOSES,  * 

lUUSTRI  PEIH  CIPX  9 

D.  POPPONi  COMITI  AB  HENNENBERG. 

SiEPENUMERO  mecum  mirari  soleo ,  illustris  princeps , 
unicum  noslrae  «tatis  decus,  liaturxne  malitia,  an  homi- 
num  ascita  petulantia  fiat,  utuihil  tam  bene,  nihil  tam 
felidter  nascatur ,  quod  non  quorumdam  cavillationi  pa- 
teat  Quod  adeb  manifestum  fit  in  hoc  poeta  nostro ,  quo 
Tix  quisquam  copiosius,  nemo  jucundios,  ac  citra  omne 
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lectoris  fii^idilnn  r  eamdcn  reiii  saepiM  dicet e  potok ;  in^ 
Tcntas  i«ben  est  Scdvnis  qaid«tiY  ut  est  apiid  Senec^v 
qnt  Monlteom  ^nt^trars  Qnas  repetendo  eorrampwtem-, 
inter  ora^reg  Ovidivai  Tocaret;  OTidiu*  «tiani  neseiase 
qood  bene  cdssit  reUnqvere  :  atqne  e^  rei  testMifiHoiB 
addueit  ek  lib.  XIU  Metamorphos.  flectib«  rerbo  de  Acliilc. 
lis  saevitia  conqaerentis.  Egregins  Vero,  qQisqois  taadoii 
Scaarus  quidam  illrfoerlt,  judex^  et  digaus  qni  in  A» 
pltjctionum  cohciliuoi  ob  ta»  acre  judicmhfr  tecipiatbr. 
Seneca  certe  aKbi  de  Ovidio  ita  senthv  ut  iogenii  sumuH 
vimm  n«iiwt,i.'M  Ifec  illi  defiisse  judiicinim  ad  conipe^- 
»  cendamUcentiam  caraniium  suoram,  sf d  uijinim  qiirppi 
»  qui  sspe,  testatiis  sit  decentiorem  %^  faditm ,  in  cpia 
^  aliqub  naems  esset  »>  Hsc  recte  Seneca«  Qoaaqaiiiu  h^ 
fdane  video  Sedecse  ^  QuintiliaQi ,  ac  pbstea  AiA  GuBHii  tem* 
poribus  f  labente  jam  cum  impef|o  etiaf»  ditebdi  srit^  jm^ 
£cia  quoque  hominuiii  satis  iniqua  exs(itfssei#Qood AmHoc 
auctore  manifeste  yidemus,  quem  GelHds  duQttxfeit  Miel 
adlegat.  Quintilianus  etiam  satis  frigide  de  eo  judicat.  At 
ego  pace  istorum  dixerim,  odiosam  Scauro  Ovidii  copiam, 
ac  minimum  ejus  p#et2B  opus  multis  tnilH5us  Qdti  race- 
mationum  prrtulerim }  ut  dq  QuintiliaQ^Aihi)  dicam  y  quem 
eruditum  viram  judicO  :  sed  Ondio  nequaquam  praeferen- 
dum,  qui  in  rhetoricis  a  Cicerone  divertens,  atque  ple* 
raque  innovans ,  ips^m  artem  ger  se  cljifljpleip.,  nop  paulo 
obscuriorem  reddidit;  veram  non  est  hujus  loci  nunc  ea 
prosequi. 


•H/vwtnfvtnnniyvt^wyvitwti 


JOANNIS  PASSERAfrl 

IN  OYIDII  AUatOEUir  JUDIGIVM.PRipFATIO. 
NUNQ^UAM  iott  ipMAtMMj  ut  seme)  explicata  Cotisdk- 
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tioiie  ad  .Llviani  sxiptr  morte  Ihusi,  Ovidinm  nirsos  at^ 
'tingerem  :  noii  qood  enm  aoctorem  adspemarer,  qaem  aem- 
per  exiatimaTi  perisofDom  et  pemtilaA  stylo  jttTenfatis :  sed 
cpiod  istam  operam  arbitrarer  in  obsciirioribiis  scrip^il» 
InstraDdis  inelius  coUocari  posse«  Mutavi  tamen  consiKiun ; 
nec  propterea  lefitatis  et  inconstantia  crimen  pertimesco : 
ipiia  vois  i)noc[oe  spero  nieam  rationem  esst  probaturos, 
vki  cur  id  Tecero  ioteUagetis.  Primum  quMenti  mihi  et 
circumspicimti  libelkun  qni  horom  dierum  brevitati  con*- 
vtniret,  occurrit  mibi  hxc  de  Achillis  armis  intcr  Ajacem 
et  Ulyssem  conttetio  paucis  descripta  versibus  :  simulque 
objecta  Terentiani  Qeta  rebgio ,  qua  faciliusmoveor,  quod 
meae  iavetignavi»  :  intotlixit  hariolus  :  haruspex  vetnit 
aUquid  magni  ante  brumam  incipere.  Deiode  ab  officid 
nostro ,  susceptacpie  eloqaenti^  professione  ^  Aon  est  id 
carraen  alienum ,  ih  quo  nota  rhetcMmm  prxcepta  nemo  de^ 
sideret;  sive  ad  fidem  fackndam ,  sive  ad  fl«cteiidos  per^ 
movendosque  atiimos  eorub  qui  aodki&t  :  opnesque  fa^ 
teantur  esse  verissimum  quod  in  libro.  primo  de  Oratore 
scribit  Marcus  TuUius  :  «  Finitimus  est  oratori  poeta , 
»  numeris  devinctior  paulo,  verborum  licentia  liberior, 
» DOultis  omandi  generibus  socius,  ao  pame  par,  in  hoc 
^  fermeidem,  quod  nuUis  circumscribat  termiais  ac  de- 
»  fiuiat  jtts  suum ,  quominus  ei  liceat ,  eadeiri  iUa  iacultate 
M  et  copia,  vagari  qua  velit.  »  £t  in  Ubro  tertio  :  «  Poetis 
4».  est  cum  oratoribusproxima  cognatio.  »  Item  in  Oratore 
ad  Brutum  e  «  Etiam  poet»  quststionem  adtulerunt ,  qutd- 
1  nam  Ulud  esset,  quo  ipsi  ab  oratoribus  di£ferrent :  nu- 
j»  meto  a^tea  videbanttir  et  versu  :  nunc  apud  oratores  nu- 
»  merus  increbuit.  HocautemlandabiUorestpoeta,  quod 
m  oratoris  virtntes  persequitur,  cum  numero  sat  adstrie- 
^  tior. »  Athoc  poema  in  rainatis.scbolts  tritum,  et  pueris 
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decantatum ,  panmi  httjus  lod  ampliludinem  decet  Impro- 
bum  Oaicinus ,  et  animadversiooe  dignum  censoria  ?  Ecquid 
tam  protritum ,  ecquid  tam  proculcatum  quam  jxrbis  yise , 
quas  equi,  boves/a^ni,  muli,  hominesque  clitellarii,adsidue 
terunt  ?  Ideone  nie  continebo  domi,  ne  bipes  ingrediar  inter 
quadrupedes  ,  et  carebo  publico  j  ne  minuam  majestatem 
ordinis ;  vel ,  si  prodire  huc  velim ,  cogar  dignitatis  causa , 
cum  simiis  et  felibus  in  tegulis  ambulare  ?  Non  adscendam 
illuc ,  opinor  :  imitabor  potius  Ghalcidensem  T.  Qnintii 
ho^item ;  atque  ut  ille  bellns  sdtusque  convivator ,  quum 
imperatori  romano,  ejusque  prsetori»  cohorti  coenam  da- 
ret,  omne  genus  venationis,  speciemque  ferinae  camis,  va- 
riis  condimentis  eflinxit :  sic  ego  easdem  istas  vulgares 
epulas,  ut  csteri,  nempe  Ovidium,  vobis  adponam  ,  sed 
alio  pacto  condiam  ;  libet  enim  magnifica  verba  fundere , 
ut  gloriosi  coqui  solent  in  comoedib.  Tenuis  erit  forsitan 
adparatus  ;  nimirum  in  re  tenui  :  quanquam ,  si  Maroni 
credimus  apiculas  suas  jactanti ,  Georg.  lY,  6 : 

In  tenui  labor ,  at  tenuU  non  gloria ;  $\  quem 
Numina  leva  sinunt ,  auditqae  Tocatus  Apollo. 

Huc  adde ,  quod  ad  interpretationem  Ovidii  passim  Ho- 
merusadhibendus,  advocandus  s«pe  S^^hocles,  aliique 
graecse  principes  tragcecUae  :  conquirendie  colligendaeque 
sparsae  ac  lacerae  poetarum  reliquiae,  qui  latine  eam  fabel- 
lam  expoliverunt ,  ut  Attius  et  Pacuvius ,  oranisque  aevi 
doctissimus  M.  Yarro :  nec  Livius  Androuicus  Enmusque 
sunt  praetermittendi ,  quos  vertisse  Ajacem  ex  antiquis 
grammaticis  cognoscimus.  Horum  si  exstarent  integrae  tra- 
gcediae ,  hodie,  ne  quid  dissimulem ,  nihil  mihi  esset  cum 
Ovidio  negotii  :  nunc,  quod  solum  licct,  cum  Ovidianis 
conieram  illa  fragmenta,  qu«  superesse  voluit  temporum 
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injaria  :  eaqne  locoram  inter  se  comparatio ,  nisi  fallor, 
vobis  erit  non  injucunda.  Istnc  aotem  quod  armorum  ju- 
dicium  Yocaverunt ,  valde  oHm  probatum  celebratumque 
fuit  :  Csesaremque  ipsum  Augustum  in  eo  genere  lusisse 
jocusillius  indicaty  quem  refert  Macrobius  his  verbis: 
«  Ajacem  tragoediam  scripserat,  eamqae,  quod  sibidispli- 
»  cuisset,  deleverat.  Postea  Lucius,  gravis  tragoediarum 
»  auctor  j  eum  interrogavit ,  quid  ageret  Ajax  suus  :  In 
»  spongiam,  inquit,  iucubuit  »  Praetereanobilespictores, 
ut  sunt  gemini  germani  poetarum  (  irri  yeif  ^^x^U  wJih- 
ffK  a^tmwSrti ,  wclno-t^  /f  Cm>p«^«  ActXoSra  )  ,  in  eo  se  argu- 
mento  libenter  exercqerunt,  suasque  tabulas  iis  coloribus 
inusserunt.  Timanthem  et  Parrhasium  testor,  quoruni  hic 
Sami,  magnis  suffiragiis ,  ut  Plinius  loquitur,  ab  illo,  in 
Ajace  armorumque  judicio  superatus,  herois  nomine,  se 
moleste  ferre  dicebat,  quod  iterum  ab  indigno  victus  esset 
Itaque  in  eo  carmine  nec  opera  mea  nec  vestra  ludetur  : 
nec  si  propior  stjlus  hic  quam  cothumo ,  vobis  vilior  ha- 
bebitur :  nisi  forte  quosdam  ab  Ovidii  lectione  abdncit  Se- 
uec»  philosophi,  et  Fabii  rhetoris  auctoritas,  qui  Ovidio 
non  multum  tribuunt,  sive  potius  plurimum  detrahunt. 
Fabio  prius,  posterius  Senecae  respondebo.  Fabius,  in  lib. 
X  Institutionum  Oratoriarum ,:  cap.  i ,  ubi  de  vi  et  facul* 
tate  poetamm  utriusque  lingus  disserit,  ita  de  Ovidio  pro- 
nuntiat :  «  Lascivus  in  heroicis  quoque  Ovidius,  etnimium 
»  amator  ingeuii  sui.  »  Nec  procul  hinc :  «  Ovidius  utroque 
»  (Tibullo  et  Propertio)  lascivior. »  Ac  paulo  post : «  Ovidii 
»  Medea  (id  tragoediae  nomen)  videtur  mihi  ostendere  quan- 
»  tum  vir  ille  praestare  potuerit ,  si  temperare  ingenio  soo 
^  quam  indulgere  maluisset.  »  Amat  ingenium  suum  Ovi- 
diua  :magnum  crimen,  etad  tribunalL.  Cassii  qussitoris 
deferendum  ?  Mirum ,  ni  oderit :  more  hominnm  &cit ,  ei 
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pnecipae  poetaniin,  qui  onHieB  Soffeni  savl^  AquiQiii 
loidolget  Oridios  ingenio  suo*:  adTectam^  creda^  est  aliquid 
ex  Afirica  novi  :  an  si  gemo  suo  indalgeret,  sapere  nul^ 
toriim  jadkio  dieeretur ,  Fabii  seotentia  dicetur  insanire 
qood  suo  indnlget  ingenio?  Bows  nostris  benigDius  et 
liberalius  ,  citra  reprebensionein  j  nobi»  uti  coaceditor. 
Nostris  iogeniis,  tanquam  equis,  t|iio  Kfaitian  est  comque 
Tehimur ;  campomque  et  planitiem  nacti ,  non  tam  iis  ad- 
docimus  bal)^nas ,  tpiam  laxaraus  et  inunittimas.  Laaeivit 
OvidiuSf  et  Inxuriai;  hoc  ego  lauidi  dnco,  quo4  tnintio 
vertis :  quod  tu  obease  putaa,  id  ego  prodesse  adolescen- 
tolorom  studiis  existimo.  Et  vero  pervintam ,  eo  )si  certe- 
miis  judice,  quem  toiniqoum  ejerareBOQiaadeaB.  «  Volo^ 
»  inquit  TA.  TuUius  in  Bbu  II  de  Oratore/see&rat  in  ado- 
yy  lescente  foiounditas;  nam  fiiciBus,  sieutin  vitibas,  revo- 
3»  eantor  qu»  se  iiiniium  pr^ttdcrnat,  quam  si  nihil  v«iet 
»  materies,  nova  sammita  cultura  exeitantra* :  ita  volo  esse 
»  in  adolescente  nnde  dliqoid  amputem.  Non  enim  pole^ 
»  in  eo  smccus  esse  diutamus^  qood  nimts  cderiter  est 
»  maturitatem  adeptnm»  >»  Sed  quid  ego  l^.  Tnltiam  a^- 
peUo  ?  Te  tihi  judieem  fere ;  le  tms  damnabo^ta^lis ,  qui 
longe  phira  in  eam  senlentiam  dispota^tiicapite  quarto 
Ubri  secundi  :  ^ae  et  Iffevitatis  caosa  pnBtcareo,  et  ot  ad 
Sentecam  ^enmm  :  cojos  qno  nomen  est  majvs  et  gravior 
existimatso ,  hoc  est  adcnratios  censora  reCeUenda.  In  Ubro 
Oontrovcrfflariim  seoando^  coBtrorersia  tertia  (quod  opus 
patrisne  Seneeft,  anfilii  sit^  alias  videro),'hjecde  Ovidio 
legwtor :  «  Beclamabat  Haso  raro  controversias,  et  non 
3»  niaielhicas  :  Ubentiiis  dicebatsoaswnas.  Moksta  iUi  erat 
»  omnis  argiunntatio  :  verbis  minime  Ucenter  osos  est , 
7>  lusi  in  ciurminibAs  : -ia  qoUjus  non  ignoravit  vitia  a«a  ^ 
»  sed  atnavit  llabifieatam  potest  esse ,  quod  rogatos  ^- 


ET  P&^FATIONES-  3ii 

» r^Qfloda  al|  amieifi  ams  ot  (oU^et  ti^es  ▼ersufi  ««inviiem 
»  l^tiit,  ut  ip^  trea  exciperet,  iq  quos  Mbil  iQis  lic^et 
»  Mqt^  lex  visa  est :  scripseniBt  ilti  qnos  uAh  TeUent :  ia 
»  iisdem  codicillis  iidesa  yersus  eraot :  ex  quibos  prinaura 
»  foMMt  Qiwrrabat  AlbinovaQns  Peilo ,  qui  iBter  aibitros 
»  fiiit :  Smikmm/ftie  %dmm  v  seimvirmftst  bo^m ;  secun* 
»  4wn  :  Egefidm  Bi^ntm  ,  MgfiKiumi^  J^oim.  ( Valde 
i>  mibi  dolQt  verawikrtium  iatenuilisse«)  £x  quo  adparet, 
I»  MsbfQQgit  Sraeca ,  SQnmii.iQgieniL  vire,  judicium  non  de- 
9  faiase  ad  leompesc^Ddam  liceniiam  .caEmioitti  aaonom , 
i»4cAiisae  Mimum.  Aiebat  iotienim  decentiorem  bikm 
»  e9se,,mqiia  sdtquia  QievQS  inesaet.  >>iPiw(a)vimua  ista 
£nre  supca  iq  ,4f feosione  laaeiviai  el  ka:ufi8& ,  qu«i  jobjicHur 
a  FalHo :  cpo^mtem  ad  nffvui^  adj^mel ,  adsantiselucOvi- 
dio  gravissimQs'  auctor  Akaus»  quefi  nacf o  in  articalo 
puen  impensiuSidelectatumesserade^iiQUS.  Pergitin  Ovi^ 
dium  Seneca,  et  in  Controversia  septimitlilMrl  tcvdi :  c<  A^ 
»  fius,  inquit,  Flayas  Ksi^c  s/^eAtiam  dixit :  Ipse  sui  et 
»  alimentum'  erat  ^  et<lamiima."ffmic.6aestius,  quasi  cor- 
» .rupte  dixistset ,  objwga^s  :  adpf^r^  ts  poetaa  atadtoae 
n  legere.  »l^e  a^i|S  est  .«jus,  f^i  Ko^i^QlpmjUQatiQNais 
»  i^qn  airtil^  t^mp ^^.  SfKmpUi^  implei^  «  Ovidins 
eQim  iQ  jjbjo  ym ,  877 ,  l^ap[|Qi|>h.  dicit: 

liem  in  Gonlnovmia  qunila  £bii.iiQiit4  «  Babel  lK>e  lloQ* 
P  ianna  ^itiiQBi :  sctttentiaaistiagvepeleodooopPQKfpit ;  dum 
I»  MQ  .est  .contatdSQiiamra^em  MOieLbenp  dicere,  efficit 
»,De.bene  djieiit  retipftmpisr  haee  et  alia,  qQ%as  eralor 
^  potesi  paetse  similisTideri ,  solebat  Soauma  MoQtlnBiMii 
H  inieE  xNratofes  O^ridium.weQrei^iiam^t  OvidiQeneseii 
n  fBed)b«i^  >cessit  reliBqiere.  Noti  m«ha  leferam  quai 
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y»  MoDtaniaoa  Scaonis  notahal;  ono  hoc  coatentQS  ero. 
»  QomD  Poljxaa  essft  addocta ,  ot  ad  tooioloni  AdiiUis 
n  ianoolaretar ,  Hecoba  diiit  :  mis  ipse  sepM  Im  gemas 
^  hoc pygnai ;  YoXier^lhoc coik%m\xk%  esse;  adjecit  :  twmdo 
»  quoque  seimmus  hosUm.  Nec  boc  contentos  adjedt : 
n  AEadict  fecunia  fui,  Aiebat  antem  Scaon»  rem  Teram : 
y*  non  roinos  magnam  Tirtntem  esse,  scire  desinere,  qnara 
y^  sdre  dicere.  »  Attendite  qnam  crca  sit  afiena  carpendi 
copiditas :  dum  Ovidiom  insimnbt  vitii ,  errorem  insignem 
errat,  eomqne  doplicem;  et  qood  luec  ab  Hecoba  dici  ait 
anteqoam  Poljxena  iromolaretor,  quae  dicontnr  abHecnba 
in  boc  libro  post  necem  Polyxens :  et  qnod  ea  reprebcndit 
in  Ovidio,  qo»  in  somrois  et  poetis  et  oratoribns  laodaO- 
tbr.  Homems  in  Acbillis  ad  matrem  qoerimonia  ,  hsm  >ap 
\x^  7*V^  «oTtfV  «^6tf«<  t  ^^r  idem  dixit  ixijf,  \^y  immji^ ; 
nec  viiiosum  t9%t  quisqnam  potat.  Yirgilios ,  iEn.  1 ,  546  ^ 
in  Oratione  Hionei : 

Quena  si  faU  ▼imin  tenrant,  «i  ▼esdtor  aim 
iEtheria^  neque  adbuc  crudelibui  occubat  unbris. 

Serroonero  honc  nemo  non  emendatoro  putat,  quuro  satis 
foerit  unuro  e  tribus  diiisse.  Siroile  Ciceronis  illud  in  per- 
duellionis  causa  :  «  Inelusoro  atque  abditum^latere  in  oc- 
»  culto;  et  ignaviaro  suaro  parieturo  ac  tenebrarum  custo- 
»  diis  tegere.  »  Ejusmodi  trecenta  raemorari  posstmt,  qu» 
si  in  aliis  dicendi  virtutes  babentnr,  cur  hi  Ovidio  vitia 
existimentor  hibil  caus«  video ;  nisi  in  eo  Senecam  voloisse 
caninaro  exercere  facondjaro,  et  severi  censoris  partes  agere, 
qoasi  nihil  unquaro  in^  vita  aol  scriptis  deliqoerit.  Qood 
sane  mihi  verbum  G^tonis  in  menterorevdcat,  qmmkanu 
iMatt  €ur  tton  aruspex  nderei,  quum  mwpicem  adspiceret. 
Ila  Senecam  miror  tenuiss»  risum  quoties  libros  soos  le- 
geret ,  ubi  commendat  paupeclatem  feheratofom  omniom 
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locnpletissimns ,  et  landat  clementiam  prsceptor  Neronis. 
Neronem  de  industria  nominavi ,  ut  ex  ovo ,  qualis  corvus 
fuent,  aestimetis.  £t  quomodo  fuisset  sequus  Seneca  Ovi- 
dio,  qui  Mecenati,  communi  poetarum  parenti ,  quotquot 
aureo  illo  exorti  sunt  Augusti  seculo ,  tam  infensus  fuit , 
et  ejus  mores,  facta,  dicta,  verba  denique  singula  sic  car- 
pit ,  ut  videatur  in  eo  mustaceo  laureolam  quaerere ;  et  in 
virum ,  post  homines  natos  optimum ,  beneficentissimum- 
que ,  malignum  petulantis  lingux  virus  effundat.  Ista  vi- 
delicetmella  legerit  quondam  exsulinier  Corsidrupes  maris. 
Si  bsec  in  Senecam  aceri>ius,  ignoscite;  eo  me  provexit, 
Bon  odium  Senec»,  sed  Mxcenatis  amor;  et  Hocsicrimen 
erii,  ul  ait  Propertius ,  crimen  amoris  erii.  Nolim  iUo  pacto 
violare  sanctitatem  manium  :  verum  non  tam  est  immanitas 
violare  manes,  quam  humanitas  violatos  manes  ulcisci.  Sa- 
tisfaciat  Ovidio  et  Msecenati ,  ^o  cum  illo  rediero  in  gra- 
tiam.  Sentio  et  loquor  ut  Plautinus  Tranio  in  Mercatore : 
Mihipax  esi  cum  morims. 

Ossa  qvieta ,  precor,  tuta  reqtiiescite  in  urna, 
Et  sit  hiMous  cioeri  non  onerosa  suo. 


NICOLAI    HEINSII 

AHTE    VOTAS 

IN  METAMORPHOSES  OVIDII    DEDICATIO, 

VIRO»    PERILLUSTRI/'' 

CONRADO   BEUNINGIO, 

RBIPUBLIOS  AHSTKL^AMENSIS  .SEHATOHI. 

Non  Agaroenmoniuni  Strophio  nt  natns  Oresten , 
Thesea  raspezil  Pirilhousque  snuiD  % 
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Ut  IM  «e.  CMuaae,  Mn «aij^ , 

Hrtmi  Hi  sdvcnw  'Sps  pfobatai  anMi 
Noo,  nSlauLtAm»  prc»jni oMma 

BxcUjt  kflc  pielas  pedore  bpia  nc 
Tooc  ^M^ ,  latalefli  ^M»  Parca 

RcfCabit  menKMi  Bomen  in  otc  tom' 
Ipfc  dnis  tc ,  carc ,  mciis,  Cooradc  y  loqaetor  : 

Gcstict  oflidis  ipsa  Ca^ila  piis. 
Eawl  arcoosos  Lifcjno  si  ouMor  io  odos » 

Tc  4iiGe  4e<ertoot  odo  nJeatpr  itar. 
Blillar  joacccssos  Nili  latit»itis  ad  ortos , 

Taedia  kmgiDquc  sint  nuhi  noUa  yrm, 
Aot  M  Taprobanc,  modo  miKte  capta  BataTo , 

Evocat  alip«de«  a^ore  Solia  cqoos. 
]>«lciiis  o  ouIm  mcllc  capot ,,qDodfigQit  li^ymcttos, 

Quod  tcgit  H]^1>1»  ccra  Sicana  £m : 
Sidcra ,  tcmpos  crit ,  mibi  qnam  siipcr  alta  (craris  , 

6orgonci  dorso  pr«pelc  raptus  cqui : 
Ore  OMOS  qaM  Pamo  OMo  toa  gcilii  bMpator ; 

Et  tc  coospiaiiii  crra  Batacvitt  cat 
Dictabimt  nonitros  hinc  torba  sororia  Pbabi , 

Hinc  Deus  auratam  porriget  ipse  chelyn. 
Bclb  tibi  Marorle  canam  discossa  togato, 

Telaque  flexanimi  fulmine  iracta  soni. 
lingua  Pericleo  sic  laudibus  omula  Tocis 

Sope  locuta  foris ,  sope  locuta  domi  est. 
Quera  te  cum  rif^dis  mirata  Trionibus  Arctos 

Quamlibet  inTita  distnlit  arma  manu. 
Gallia  quin  etiam,  quamyii  iaamda ,  loqnenti , 

£t  cuDctante  rapaz  S#quana  plausit  aqua. 
Seu  patria  attentam  tibrcuria  commodat  aiirem , 

Indomitaque  trahi  tocc  scn^tus  amat ; 
Romana  talis  pro  libertate  diserti 

Armabat  TaKdam  Tullius  oris  opem. 
Nectare  Socratici  roraus  seu  charta  Platqnis , 

Et  blando  Sophio  nnmine  fttta ,  tenet 
Ire  per  anDales  OTi  canenlis  ab  ortu 

Seu  juTat ,  historicam  dum  bibb  aure  fidcm : 
Stu  Taaiam  oostro  itiiooUrii  AfnlH—  ■Motem ; 

Maiiroa  If  «•.tilulii  Murgit  olHqiie  tpii. 


ET  PftJEFATIONBS.  3i5 

SalTe^  aniipai ,  aagiisti«aWc  igttCB  «orpoiit  hotpet , 

Vixque  miniM  tm\a  itieDft  «^atibM  auo. 
Jam  tibi  per  serot  kite#pargeiicla  nepotet, 

Perpetuun  tito  gloria  ilniTit  ittr. 
Quando  erit«  immeaia  terie  laaMlus  honomm, 

In  patriam  meritis  ut  ealiere  Hiis  ? 
Sepositi  n^ecum  te  ruriy  ut  angnlua  tUtA  ? 

Ruris ,  vhi  svnbitio  non  habei  nUa  locnm. 
Yossius  ut  lateri  non  direUettdvs  amioo 

Mulceatadloquiis  peetera  fida  sois  ? 
Vossius^  a  prima  nasoentis  onigine  muBdi , 

Cui  senium  prisci  temporis  onBM  patct ; 
Cui  fii^gi  in  patrias  feliciter  obtigit  artes , 

Progeoies  magno  non  genitorc  mkier. 
Illa  trabet  secum  Clarias  Aganippsde  Cirriia , 

Et  comites  dqoet  baia  per  orta  Deas. 
Phirimvs  falceptis  aai|iez  ridabii  ApoUo ,  -  ^ 

£t  studiaadiabit  uwsine  noslra*s«o. 
Huic  qpoque  nts  cet  dmDeo :  Dens  ipse  Pbersos 

PaTiliin  HaBmoniii  tallibus  tanle  gwges. 
Tfsqua  siaiul  nobis  babilibiidtbospila  rales , 

Gnscia  cum  I^tia  qiioa  Tettw.ni^  Isdit 
MolHter  exactie  pars  optima  s«pe  diei 

Naso,  tibi  fallet  tempora;  Naso,  mihi. 
Naso  meus ,  (  quid  enim  cantante  sonorius  iDo  ?  ) 

Crebra  yoluptatis  causa,  terQDduserit. 
Maximiis  eloquii  constricti  legibus  auctor, 

Seria  sire  paret  pedtne  ,  Bvrt  jocos. 
Qui  Phoebo  Musisque*  snos  Venerique  lepores , 

£t  Charisin  cunctas  abstulit  unus  opes. 
Ipse  liqnor,  Tatun  quo  pectora^^Ba  rigantur» 

Parcius  hac  yena  pauperiusque  fluit. 
Tot  licel  ingeiiijs  fqKund»  sii\pechiat  alM» 

Si  qua  ^des,  nulla  plus  sibi  laude  placet 
IHnm'  e|go ,  detersa  rugoiSD  sorde  senects » 

InlaMasB  e%tP<»pii^  eteu^aecla  fero. 
£ccc  y  Tohiminibus  ter  quinque  sonantia  formas 

Carroina  mutatasy  quod  tibi  se  dat  opus, 
Ut  faci^ra  cepere  noyam  squfislore  fogato , 

.Parstaif«9ieBti«annn«^f«GiiMl^    .^ 
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Hoc  pater  in  Tiridet  reTOcatot  latonit  annos , 

Amphitryoniides  boc  lolant  erat 
Anguibns ,  eznriaa  tic  qnum  potuere  tenilet , 

Sic  maribut-cenrit  tera  inventa  redit 
Nnnc  tibi  te  tradnnt  operit  pr»ludia  jutti , 

Pertezenda  mihi  qu»  tna  Titla  dabit ; 
Quum  ▼acnnt  curit  animut  Kberque ,  tuutque , 

Te  tibi  prstentem  cemet  adette  I>enm. 
Contpectut  mihi  qnippe  tnut  Phcebumque  ftrentem 

Cum  latice  Aonio  Pegatidatque  feret. 
'Hcc  aliud  pereant  nt  agentibut  otia  nobit , 

Publica  Tix  tanti  debuit  ette  talut. 
Patria ,  da  Tenbm  :  qood  non  licct  e$$e  beatit , 

Dum  premit  adsiduot  nos  tua  cura ,  queror. 
11  cc  in  prodnctn  meditabar  carmina  mcesto » 

Carior  o  vita  huninibusqne  mihi. 
Rurtut  Hyperboretft  tidot  glacble  tub  Urs» 

In  Getica  tedem  figere  mittut  humo ; 
Me  licet  intanit  Aquilonibut  horridnt  «ther , 

Me  nire ,  me  cmda  grandine  pnbet  hyemt : 
Incdnqitta  feret  nimbot  brumale  rigentet 

Ment  detiderii  plena  calore  tui. 


H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

PRiEFATIO 

IN  P,  OVIDII  NASONIS  LIBROS  FASTORUM. 

Exomnibus  veterain  poetanim  monomentis,  nallum  ho- 
dierno  dle  exstat  opns,  quod  ant  erudltione ,  ant  rebus  j 
qom  ad  Romanam  antiquitatem  cognoscendam  pertineant, 
hos  OviDII  Fastorum  libros  antecellat.  Quod  quum  pers* 
picuum  sit ,  amici  quidam  mei ,  harum  literarum ,  qu«  ab 
humanitate  nomen  sortit«  sunt,  intelligentia ornati,  efife- 
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ceront,  quum  eos  libros,  qaos  in  exsilio  scripsit ,  uoo 
eodemque  volumine  cum  sex  his  conjungi  solitos,  scholiis 
illuslrassem,  ut  hi  eadem  quoque  diligentia  et  industria, 
qua  in  illisusus  eram,  mea  in  lucem  prodirent.  Quid  multa? 
£t  iisy  et  quibusdam  aliis  viris,  quorum  propemodum  sub 
imperio  sum  (notum  enim  est,  quam  legum  studio,  aliis- 
que  negodis  sim  occupatus  )  parendum  duxi ,  quamvis  hoc 
onus  meis  Tiribus  longe  impar  esse  senserim.  Horum  tamen 
causa  et  impulsu  si  quid  a  me  prsstitum  fuerit,  quod 
emditis  placeat,  Istabor;  sin  minos,  eos  hac  mea  volun- 
tate  j  qua  praedaram  aliquara  rem  praestare  cupiissem ,  in 
primis  contentos  esse  decet.  De  OviDlO  autem  ipso ,  qui 
a  sapienUssimo  philosopho,  Seneca,  poetarum  ingeniosis- 
simus  non  immerito  vocatur^  quid  hic  dicam  ?  quid  de  ejus 
in  quacumque  disciplina ,  quse  ejus  ipsius  «tatls  hominibus 
nota  erat ,  prxstantia  ?  Nonne  his  carminibus,  quibus  per^- 
secutus  est  qu«  ad  veteres  Roroanorum  ritus  pertinent , 
quxque  (hac  quidem  in  re)  exilia ,  nuda,  jejunaque  erant, 
(sic  enim  iis,  qui  materia  proposita  aliquid  scribendum 
suscipiunt ,  in  quo,  veluti  spatioso  campo,  vagari  nequeant , 
accidere  solet)  graviter ,  omate ,  copioseque  tractavit  ?  quid 
de  eloquentia,  quaalios  latinos  poetas,  ut  Guliehnus  Sir- 
letus,  cardinalis  amplissimus;  Hippoljtus  Capilupus,  epis- 
copus ;  M.  Antonius  Muretus ,  Petrus  Gacconus ,  aliique 
viri  doctissimi  sentiunt,  longe  lateque  superavit?  in  qua 
eum ,  ut  de  altera  loquar  facultate ,  Cicerone  et  Livio , 
quibus  apud  Latinos  copiosius  nemo  scripsit,.  inferiorem, 
si  quis  vere  atque  incorrupte  judicabit,  minime  reperiet , 
sed  eis  merlto  comparari  posse  ac  debere  confitebitur. . . . 
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GEORGII  BERSMANNI  DEDICATIO 

IN  FASTOS,  elc 

AMVussmo  vmo , 
D.  HIEROKYMO  A  KANITZ. 

. . .  QuAPROPTEIl  qaam  saperiorisemestri  in  commanem 
javentutis  scholasticx  usam  Marooem  edidissem ,  aliorum 
partim,  meis  quoque  scholiis  observationibusque  illustra- 
tum  j  ac  (  quod  sine  arrogantix  ostentatione  a  me  dictum 
sit)  muttis  in  locis  correctum;  operxpretiummefacturum 
putavi ,  periclitando  idem  in  Nasonis  scriptis ;  in  quibus , 
si  non  tantnm  difficultatis ,  non  minus  profecto  j  quam  m 
iHo  mendorum ,  vel  aliquanto  etiam  amplius  inveniretur. 
Neque  vero  ab  hoc  instituto  me  deterruerunt  quorumdam 
de  lioc  poeta  judicia  non  admodum  honorifica;  quum  iis 
opponerem  contrariam  de  hoc  ipso  quum  aliorum  doctrinx 
eruditione  et  mgenii  acumine  praestantium  virorum  opi- 
nionem  ^  tum  inprimis  Julii  Caesaris  Scaligeri ,  at  quanti 
viri!  existimationem  yalde  prxclaram.  Non  enim  ignora- 
bam  ab  ipso  iu  hjpercritico  hunc  nostrum  illi  poetarum 
aetad  accenseri ,  in  qua ,  quum  cxterarum  aetatum  alii  alias 
a  natura  virtutes  datas  profitetur,  cuncta  simul  inveniri 
existimat ,  tum  candorem  venustatemque  absque  uUa  dic- 
tionis  affectatione,  huic  esse  peculiarem  arbitratur.  Quod 
autem  singularis  exempli  vir ,  neque  sust  duntaxat  patrix , 
sed  totius  Germaniae  omamentum ,  Joachimus  Camerarius» 
quod  Oridio  tribuit  elogium?  quam  in  illo  laudem  emi- 
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nete  dicitP  Liceat  mihi,  ad  innuendam  qnonimdam  de 
Mdflone  opinionem  sinistram^  JoacUmi  ipstiis  veifia,  <]cmi 
nonr  facile  quiTis  meliort  feeerit ,  hoe  adieiibere.  Qnid 
igitnr  de  Nasoneitte?  «  PrimQmiingenii ,  inqnit^  tanta  Tis, 
»  an  tam  afi^yes  tamque  eeleres  motns  ^  tam  prompta  &>- 
y>  cnkas ,  tanta  bonitas  in  bac  partenaturaB ,  ut  in  fecili  et 
»  extemporali  genere  quodam  nihil  reperias ,  non  sc^m 
>^  quod  scriptis  illios  anteferre,  sed  ne  conferre  quidem 
»  possis  :  nihil  in  iUis  •soHicktma  ^  nifait  qusesituiq^  irihil 
»  anxium.  Sententiis  verba  urgentur ,  rerba  sententiaft  in^ 
»  citant.  NuUa  edpia,  nuttum  ornamentum^  nuUa  kisignia 
»  sunt  orationis ,  quaf  nou  inreirtigata  quidenti ,  aut  con- 
»  quisYta  fuCrint  ab  hoc  poeta  ,  seJ  quae  non  illi  ultro  01- 
»  currerint  et  suppetifrmt ;  ut  pxn  atiquibus,  tastidiosis 
'»  sciKoet  ,'Oirensioui  magis  qti^tju  delectationi  ha?c  esse  so- 
j»  leaniy'eti(olori  imidis,  ex  quo  obtrectatio  atitnas  quasi 
»  dttitiasr  insectans  naseUur.  *  .,  >* 


AJSTONII  CONSTANTI  FANENSIS 

IN  P.  OVIDli  NASONIS  FASTOS  AftGUMENTUM. 

tU€UtEimJM  opus  Nasofife  ,  quodl  explicandtlni  ad- 
i^pfliniua ,  Pastorutn  titulmh  ac  uomen:  adcepit ,  non  a 
Fastis ^b4s ,  idest ,  fedl$s ,  utimtlti  «tatis riostrae homi- 
nes ,  et  ^idcim  ^tttdltisslhii^  ftitsd  arbitra&lur ,  quos  ¥tsi\ 
Pompcft  trsfditi^  non  inteftecta  iS^epit :  s<Kl  i  Fastis ,  hec 
est ,  libris  atinati&iits ,  M^  magnam  parfiiin'  hujus  operFs 
eicerptaitl  esse',  audtor  ostendil ;  ut ,  Saa^a  recagnosces  an^ 
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iiJAys eruU  fmscis ;  et  idem  :  SMancan0...siffnatmfueiim* 
pera  Fastis.  Nam  iMdoros  mdkin  Mem  neretm-,  qai  a 
failibw,  id  Cit,  petestattbiis  (nt  idem  ait)  Ovidii  Ftstis 
noflien  indiiwn  polat.  Snnl  aatem  Fmsd ,  anctore  Senrio  ^ 
Ubri  dimmeompuiathmem  AoAfnirf,  nbi  (tesle  PorphjriMie) 
per  coninleft  annonim  namenun  coU%ebaat«  Erit  aalem 
plenior  diifinitioy  si  secundam  Aeronem  dixenmus,  «c  Fastos 
»  ease  annalei ,  in  qaibos  memoria  lemporam  continetar, 
»»  qaiqae  ad  conmiemorationem  befioruih ,  rerumve  gestat- 
»  ram  inyenti  dicuntur  virtutis  indioes.  >»  Horat.  ia  4  Ctfm. 
«  Tuas,  Aogustet  virtnles  in  »vmn  Per  titalos  memocfsqoe 
»  FaslM  setemet*  »  Idem  in  eodem  :  «  Non  Co«  referent 
»  jara  tibi  purparSt  Nec  clarilapides  tenq^ora,  qott  semel 
»  notis  condita  Fastis  Indu^t  yolucris  dies.  »  Praprie 
igitur  Fasti  sunt  annales,  aecmdum  Seoipronii  Aaellionis 
opinionem,  ab  Aulo  OelKo  traditom  lib.  V,  Noctium  Atti- 
carum,  addila  duerum  computalioiie.  li  qunm  per  aonos 
singnlos  scribereatur ,  ex  qoo  Janum  parentem  dixere  6as- 
torum  ,  tantummodo  quod  faictum  qaoqae  anno  gestum 
esset,  demonstrabant  :  quorum  nonnoUi  veluti  funesti, 
nibil  prMer  nomina  consulum  sdggessemnt ,  ut  Livius 
scribit.  IMfferunt  autem  a  «fiorois  urbis  actis,  quae  vel  bu- 
milia  reeipiebaot ,  quum  Faatis  tantum  illustria  mandaren- 
tur.  Unde  illud  legimus  apud  Coraeliam  Tacitum :  (cNisi  cui 
»  liheat  iaadandis  fundainentis  et  trabibns^  quis  «olem 
»  ampbitheatri  apud  caoipum  Mptrtia  Cssar  eKstruxeraty 
»  volumina  implere :  quom  ex  di|nitate  populi  romani  re- 
»  pertum  sil,  ves  illustres  annalibus^  talia.  diumis  urbis 
»  actis  mandaie.  »  lidem  (  aoctore  .^sciauo )  Fasti  a 
£istis  diebus  nominati  sunl ;  non  qaia  testi,  boc  est,  diis 
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dicati  sint  ( <]Min  consfet,  teste  Macrobio ;  fastos  dies  pro- 
feste,  siTenegdtiosis iMSS^,  cpii festis ac sacris advemn- 
tttr),  sed  quia  ejnsinodi  iaimiJeir ;  quiuti  dies  fa^los  nefas- 
tosijiie  contttieatit,  deciik  a  diebtas  cMdidioribns^  ac  me- 
Hoyibtts  nomiiiari.  Faslos  aatetti  dies  nefastis  praestare 
nemini  dabimn  est ;  unde  a  Flesto  Pompeio  festi  dicuntur 
nefastomm  comparatione :  fastis  enim  diebus  ^  «odem '  au- 
ctoire  ^  jucunda  fari  licebat ;  nefiaistis  qnaedam  n(m  lieebat. 
Quam  ob  causam  Eusebius  eos  tristes  adpellare  non  dn- 
bitat ;  ii enimdies,  qnamvis proprie atri  non sint,  nt recte 
Anloa  GeHius  docet,  pro  abomiii«tidi§  t^men'itit($rdom' 
acGi[mntnr,  teste  Porphyriode.  Horat.  IJk  &i  m^fdsto  ie 
poayk  di0.  S^titis,  in  Tlieb.  6  :  Prospeetu  visus  inUrelasere 
Mfiuia*  Saae  Fastoruminventiotiem  nonnuHi  Eudbxb  Gni- 
£o  astrologo  tribuont ,  Socratis  audifori ,  sodatique  Ha-^ 
tonis ;  qsod  ver«nime  sit ,  alionim  sit  judicium.  Hunc  certe 
Senfiusscfibiliprimum  annnMdeprehendisse :  quemtamen 
dubitandum  non  est,  eum  hausisseab  iEgjptiis  disciplinis. 
Smplorem  aatem  Fastorum  fuisse  Lucakiu^  ti^tatur ;  ut, 
Nec  meurEud^i  vinMurfastUm  ennus.  Euin  liaertius  r^ 
fert  in  iEg^to  atmotnunum  et  menses  qtiatnor  mor^tum, 
mento  attonso  atque  supercilio,  6Cto  annoruitai  historiaiti 
scripsisse :  qui  >  ut  Aulu5  GeUius  meminity  non  multo  post 
Romam  a  GaUis  captam,  obsessnmqUe  Capitolium ,  in 
Graecia  nobilitatus  est.  lUud  planum  est,  priseis  temporibus 
ad  Oiriam  Calabratfl,  ubi  tantnm  sacro#umratio  gereba- 
tnr,  senaUim  vocari  soUtom ,  et  popuium  a  rege  Sacr^ola : 
nt  (quoniam  adbuc  fasb  non  erant)  sacrifieioFum  prseno* 
scerrat  diesy  ac  ludorom.  Primus  autem  Fastos  in  volumen 
redactos  publicavit  Qa.  FlaviuSi  A^ii  C»ci  scriba^  invitis 
FIIL  %i 
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patrflbitf ,  ui  Mbcrobioi  refiert,  tmtam  pUiis  gratam 
adcpliif ,  4put  antea  nigrhaiiir  ratioocm  £cniB  pctcre  a 
pnncipiboi  civitatia,  ol  oatoa  ^ac  libcrtiDO  patrc,  sioit 
FBoioiscribil.  crcatossilaedifiscaniliSfprcleritisC  Ve* 
tilio  d  Doflntio ,  ^pionun  patrcs  coosoks  fiicranl ;  qoo 
lemporc  ob  dolorero  oiniiis  oobililas  didtor  aooolos  abfc- 
cisfc«  Ncc  nos latcat,  lastiun,  qoiHn  pro  aonali  lilMro acd- 
pitor 9  fircqocotiiis  sccondx  dcdinatioms  cssc ;  ot,  Insia' 
iaifise  iies,  qyi  dai  wmdaafastk;  d,  Tempara  sifaskufat 
velis  eiH>here  mundL  InTenitnr  tamcn  d  qoartae  apad  Lo- 
canom ;  nl ,  Eudoxi  vineelmr  fas&us  anaas.  Qnod  cjns  «r- 
rorc  proktnm  Scrvins  pntal ,  qoi  a  Prisdano  mcrito  de- 
prchcnditor ,  qnnm  antiqoiores  qnoqae  ioYcnianliir  idem 
similitcr  protolissc ;  Varro : «  Yirtatom  caasa  Jolii  Oesaris, 
f>  qoi  fiisios  correxitf  meosis  Jolias  appcUatas  est  »  Co- 
lomelb :  « 'Veram  in  hac  roris  disdplinat  scqoor  nonc  £a- 
doii  et  MctoniSf  antiqooramqoc  fastas  astrologorom.  » 
Sdendom  sanc ,  Ovidiam  scripsisac  daodedm  Fastorom 
libroSy  qaorom  hodie  sex  tantam  exstant :  non  posleaquam 
Cit  relegatas  in  Pontam ,  at  quidam  adserunt ,  addocti  in 
eam  opinionem  his  versibus ,  qui  legantar  in  quarto  ilHus 
operis  libro ,  vers.  8i : 

Stilmonb  gelidiy  patri«y  Gennaiiice ,  DMtne :  (moBnia) 
Me  mitermn !  Scythico  quam  prociil  ille  solo  est ! 

sed  ante  relegationem.  Inscripserat  enim  hoc  opus  Au- 
gusto ,  cujos  editionem  illa  indignissima  relegationis  ca* 
lamitas  impedivit ;  quod  planum  est  horum  carminum  ar- 
gumento ,  qus  legimus  in  Trist.  11 ,  vers.  5^7  : 

Ne  tamen  omne  meum  creclas  opus  ^int  remissum  ; 
Siepe  cle<[i  nostrK  grandia  Tela  rati. 
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StK  ego  Fattormii  scripti ,  totidtmqiie  libeUos , 

Cumque  suo  finem  mense  libellus  habet : 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine ,  Cssar , 

Et  tibi  sacratum  sors  mea  rupit  opus. 

£a  scripsisse  Ovidium  constat  anno  primo  sui  exsilii  non- 
dam  impleto ,  nt  facillime  quivis  diligens  lector  inyeniet ; 
quo  tonpore  nihil  nisi  flebile  a  se  scriptum  fatetur  :  ut , 

Carmina  scripta  mihi  sunt  nuUa,  aut  qualia  cemis  p 
Digna  sui  domini  tempore,  digna  loco. 

Gseteram  Naso  relegatus  in  Pontum ,  plerisque  additis  ac 
mutatis ,  inscripsit  hoc  opus  non  Tiberio  j  ut  docebimus, 
sed  Germanico ,  Drusi  privigni  Augusti  filio ,  ut  ejus  in- 
tercessione  abquando  consequeretur  veniam  vel  reditus  y 
vel  exsilii  mitioris ;  quae  spes  eum  fefellit :  nam  ut  Au- 
gustum  inexorabilem  habuit ,  ita  et  postquam  is  humanis 
rebus  excessit,  non  dissimilem  Tiberium  nactus  est.  Fuit 
antem  Germanicus^  utait  Suetonii^s ,  « ingenio  in  utroque 
»  eloquentise  doctrinsque  genere  prscellenti,  et  adeo  lenis 
»  atque  innoxius  ^  ut  ejus  virtutibus  motus  Augustus ,  dia 
»  cunctatnsfheritf  an  eum  sibi  faceret  successorem,  quem 
»  demum  adoptandum  Tiberio  dedit.  » 


wt/»0¥»Mn0tM^Mtiymi»mmni¥t^im 


BARTHOLOM^I  MERUL^  DEDICATIO 

ANTE  LIBROS  TRISTIUM , 

OEHXEOSO  AG  DOCTO  AOOLBSGENTI 

MARCO. 

POETICAM  facultatem ,  quam  primam  quamdam  philo- 
sophiam  fiiisse  legimus,  sunt  quihocnostro  sevotanquam 
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rem  eiilem ,  aridaiB ,  conscisMni ,  nioiilam  et  abjectam 
adspernentur;  censeantque  non  moclo  non  legendos  poetas 
esse ,  sed  ne  attingendos  quidem  :  quum  pneserUm  ad  so* 
hitae  orationis  uberius,  ut  dicitur,  filum  deducendum,  eos 
dicant  nihil  omnino  nobis  conducere ,  neque  aliud  legen- 
tibus,  quam  meram  voluptatem  adferre.  Quorum  senten- 
tiam  falsam  esse ,  semper  arbitrati  sumus :  poetica  enim 
disciplina  ea  complecdtiir,  qu«  ad  bellum  pertinent,  qux 
ad  consuetudines  bonorum  invicem  et  malorum,  priyatonim 
atqne  opificum.  Necnon  de  Deo  atque  inferis  de^^antissime 
tractat ,  ut  Plato  non  minus  scite  quam  vere  existimavit. 
Ea  nos  ab  ineunte  setate  ad  vivendi  rationes  adducit ;  ea 
mores ,  ea  adfectiones  docet ;  ea  etiam  res  ^rendas  cum 
jucunditate  prsecipit.  Unde  non  immerito  ingeniosissimx 
ill»  Gfftcis  civitates  jUieros  proprios  in  ea  erudiendos  non 
nudse  voluptatis ,  sed  casbe  moderfttionis  gtatia,  optimis 
pr;geceptoribus  t^dideniiit  Summos^  qttoque  oratores  ve^ 
terom  poemata,  vel  ad  fidem  caus^rum,  vel  ad  ornamen- 
tum  eloqiieAti»,  adsumpsisse  le^mus;  nam  praecipue  qui- 
dem  quum  apud  alibs ,  tum  apud  Cic^nem  videmus , 
Accii ,  Pacuvii ,  Lucilii  ^  Terentii ,  Ccecilii ,  et  aliomm  in- 
seri  versus  summa  gratia  et  jucunditate.  Adde  quod  oratori 
a  poetis  in  rebus  spiritus ,  in  verbis  sublimitas ,  in  adfecti- 
bus  motus  omnis,  et  in  personis  decor  petitur.  Ideo  Theo- 
phrastus,  qui  divinitate  loquendi  nomca  invenit ,  non  sine 
causa  lectionem  poetarum  plurimum  dixit  oratori  con- 
ferre ;  et Marcus  Cicero,  facundiae  literarumque  parens ,  ia 
eorum  lecUone  requiescere  illum  debere  existimarit.  Quid 
Ennius?  nonne  sancios  ^A^^dh^X.  poetas  ?  q^oA  quasi  Deo- 
mm  alu/uo  dono  aigue  munjere  commendaiinobisesstvideaBiur, 
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ifajores  etiam  stAim  poefMi  ipsiim  sapicntem  esse  sAat^ 
raenint. . .  Perge  igittir ,  ut  ospisti ,  et,  ut  facis ,  ad  man- 
snetlores  poetas  interdtim  redeas  :  sed  Wl  praesentia  ad  Ovi- 
dtam  de  Tristilras^  qaod  opus  degantissiraum  subseciTis 
teniporibas,teiiortante,interpretatisomas.  Laboresautem 
nostros  tuo  nomini  qnam  libentissime  dicamus ,  ut  dia- 
lectices  sdd^ris  et  adspectu  horrido  iatigatus  ^  ^mad- 
modum  aiii  ad  pilam  se,  aut  ad  calculos,  aot  ad  tesseras 
conferunt;  sic  tn,  tanquam  feriatus,  ad  carmen  poet^le- 
gendum  facilius  accedas.  Invenies  tu  quidem  opus  varia 
multipliclque  refertum  doctrina ,  plenum  adfectibus  et  mi- 
seratione. 


H.  CIOFANI,  SULMONENSIS,  PR^FATIO 

IN  P.  OYIDII  KASONIS  UBROS  DE  PONTO  , 

CiESARI  RANALDO  RADIANENSI. 

ACGIPE  eos  Ovidii  libros ,  quos  de  Ponto  a  loco 

adpellavit,  a  me  veterum  exemplarium  ope  emendatos,  et 
observationlbus  illustratos...  De  Ovidio  autem  ipso,  deque 
ejus  in  pangendis  C2|^inibus  felicitate ,  qu»  in  eo,  natura 
rerum  omnium  magistra  adjutrice ,  mirifice  eluxit ,  quid 
hic  commemorem  ?  quid  de  facilitate ,  qua  quldquid  dicere 
tentavit,  diluclde,  pure,  omate  copioseque  expressit, 
enuntiavit,  et  quo  voluit,  inflexit?  quid  de  pathetico  ge- 
here ,  in  qoo  omniuiii  maxime  excelluit  ?  quid  de  crebris , 
quibus  usus  est ,  sententiis ,  quas  summa  cum  dexterltate 
et  eleganda  explicavit  ?  Hos  vero  libros ,  In  quibos  nlhil 
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turpe  f  nihil  obftcceBiiin  dqprehendes,  (qoa  nlinam  labe  tlia 
alionim  auctorom  opera  carerent ! )  si  stndiose  leges ,  con* 
fido  fore,  ut  brevi  qnom  ingenio  satis  acato ,  qao  praeditos 
es,  tom  toi  patmi,  viri  docti,  deque  me  optime  merid , 
Frederici  Ranaldi  anxilio ,  qoi  animi  cansa  sobseciyis  horis 
tibi ,  et  ^milio  Florio  ^  amitae  Uue  filio ,  interdnm  operam 
dare  solet,  non  parvos  in  poetica  fiicaltate  processos  sis 
factoros.  Yale.  Rom»,  IV  Id.  Mart  M.  D.  IXXX. 
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VETBRUM  ET  RECENTIORUM, 

DE  P.   OVIDIO  NASONE. 


Velleius  Patergulus,  lib.  U,  cap.  36:  «  Tibullus 
»  et  Naso  perfectissimi  in  fonna  operis  sui.  » 

SenecA^  Nalaral.  Qusest.  lib.  III ,  cap.  27  :  « Insnlamm 
»  modo  eminent  montes,  et  sparsas  Cycladas  augeni ,  ut  ait 
»  ille  poetaram  ingeniosissimns,  sicut  illnd  pro  magnitn- 
»  dine  rei  dixit ,  Omnia  pontus  erant  :  deerant  guoyue  lUora 
T^  ponto,  nisi  tantam  impetum  ingenii  et  materiae  ad  pue- 
»  riles  ineptias  reduxisset ,  Metam.  I,  3o4 : 

Nat  lupus  inter  OTes ,  fulTot  vekit  uuda  leones. 

»  Non  est  res  satis  sobria ,  lascivire  devorato  orbe  terra- 
»  ram.  Dixitingentiaf  et  tants  confnsionis  imaginem  cepit, 
»  qnnm  dixit : 

Eispatiata  niunt  per  apertos  ilnmina  campot , 

.  • .  presMeque  labant  sub  gurgite  turres.       ibidem. 

»  Magnifice  hoc ,  si  non  curavit  quid  oves  et  lupi  faciant. 
»  Natari  autem  in  diluvio  et  in  illa  rapina  potest  ?  ant  non 
X»  eodem  impetu  pecus  dmne,  quo  raptum  erat,  mersum 
»  est  ?  Concepisti  imaginem ,  qnantam  debebas  ,  obrutis 
»  omnibns  terris ,  c«lo  ipso  in  terram  raente.  Perfer ;  dices 
»  enim  quid  deceat,  si  cogitaveris  orbem  terraram  natare. » 

(De  bac  Senec»  eensura,  vide  Schelium  ad  Bialogi  de 
Oratoribus  cap.  23.) 

Idem,  Conti*oversia  XXVIII :  «  Propter  hoc  et  alia,  qnibus 
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n  orator  potest  poete  siml&s  Tideii ,  aoldvit  3uaiti8  Mta^ 
^»  tanum  inter  oratores  Ovidium  vocare ;  nam  et  Ovidinft 
»  nescit,  quod  bene  cessit,  relifiquere.  Non  multa  refe- 
»  ram ,  qu»  Montaniana  Scaurus  vocabat  Uno  hoc  c<m- 
»  tentus  ero :  quum  Polyi^ena  esset  abducta,  ut  ad  Imnu- 
»  lum  Achillls  immolaretur,  Hecuba  dixit,  Metam.  lib. 
»  XIII ,  vers.  5o3  : 

. . .  cioU  ipie  MpuJti 
In  genus  hoc  pugnat 

»  Poterat  lioc  contentu^  tsse ;  vadjecit : 

. . .  tumulo  quoque  sensimus  hosteiD. 

»  Nec  hoc  contentus ,  adjecit , 

JEaddm  fecunda  fDi. 

»  Aiebat  autem  Scaurus  rem  veram  :  non  minns  "M>g"am 
»  virtutem  esse ,  scire  desinere ,  quam  scire  dicere.  » 

Idem,  Controversia  XXXIII :  «  Vinicins',^  sman»s^|p?tcir 
»  O.vidii  ^  bunc  aiebat  seof^um  disertisaiipe  a|Mid  l^i^i^o- 
»  nem  Ovidium  esse  positum,  quem  ad  fingjBa^s.6ipiilet 
»  sententias  aiebat  esst  memoria  tenendum.  Occiso  Achille 
»  hoc  epiphonema  adponit,  Met.  lib.  XII,  vers.  607  : 

Quod  Priamus  gandere  ^nex  post  Hectora  pos^et , 
Hocfuit 

QuiNTIIiil^US»  InAtit.  Orat.  lib.  X,  cap.  i :  <<  Laseivns 
i>  in.Heroicis  ipiocpie .Ovidius ,  et  iiimium  omator  ingenii 
9  siii ;  laudandoa  isami in  partibas.  »  £t  mox.:  «  Ovidias 
»  JibuUo.Qt.Pn^ertioiascivior.  »  Et  itemm  :  «:  Ovidii 
»  Mtdea^dfitumiihi  ostendere,  qua^tum  viriUepraestare 
»  potuerit,  si  ingemo  suo  temperare  ^.  qnam  indnlgore 
»  malnisset  »  Vide  Quintil.  nost.  edit  voL  IV. 
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JfARHiUS,  lib.  I ,  £pigr.  fo  : 

ApoUodoro  phndit  imbrifer  f^va ,  * 
>  MaiOiie  Migiii  MnaDt. 

lib.  ni,Epigr.  38: 

losani* :  omnes  gelidis  -iiuiciimqiie  lacernb 
Sunt  tibi  y  Nasones  Virgiliosque  vide. 

Kb.  y,  Epigr.  10 : 

Rar*  ooronato  |>Vn«ci<e.tlHat^a'Mananiro ; 
Norat  Nasonem.sqla  Corinna  suum* 

-  Non  nie'Pelignu%,  tiee  spemet  Mbiltu»  Tatem , 
;Siq«a  Corinna  jnilii ,  si.^ni»  Aleas  oait. 

Aucron  dt  Causis  eorrupta  Elwfuefttiat ;  cap.  12  :  <<  'Mec 
r^  xAXxks  Asinii  dnt  'Messal»  Kber  tam  illustris ,  qaamMe- 
»  dea  Ovidii.  » 

StATIUS  ,  lib.  II ,  Silv.  VII ,  vers.  7  5  : 

Cedet  Musa  rudis  ferocis  Ennt , 
Et  docti  foror  ardnns  Lucreti , 
£t  qui  oorpora  prima  transfigurat 

Spartianus  ,  ia  JEUo  VsTo  y  eap.  4  ^  <<  )Elius  Venis 
»  Ovidii  libros  Amemm  in  lecto  semper  habuit  » 

LACTAirnus^lib.  IjdefalsaReligioney  cap.  5 :  «  Ovidius 
j»  qnoque  in  prtocipio  pr»clari  operis,  sine  uUa  nominis 
»  dissimulatione,  a  Deo ,  quem  fabricatorem  mundi ,  quem 
»  rerum  opificem  vocat,  mundum  fatetur  instructum.  » 

'HlEROKTMUSfin  Qseam,  cap.  11  :  «IIujusBeli  Semi- 
»  ramis ,  de  qua  multa  et  miranda  referuntur ,  muros  Ba- 
»  bylonis  exstruxit,  de  qua  insignis  poeta  testatur ,  Met. 
»  lib.  IV,  vers.  55  : 

• .    quam  didttir  oKm 
GoelSlibits.muia  dazMe  Seminuttls  ndkem. 
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JUUUS  SCAUGER ,  in  Ifypenritico ,  p.  788 :  «  Jam  irero 
»  ad  enm  pervf  nimas  locom ,  in  qoo  ingenii  magnitodo  et 
»  acnmen  judicii  exerccnda  sant  Qais  enim  de  OridBo 
»  «alis  digne  dicere  possit,  nednm  at  aadeat  eam  r^re- 
»  hendere ,  etc.  » 

£x  JOSEPHI  SCAUGERI  Prokgomnis  Manilimus ,  etc. 
«  Uno  vincitar  (nimirnm  Manilios)  qood  non  potest  manom 
»  tollere  de  tabula,  et  (quod  tam  £ilso ,  qoam  immerito, 
n  Oridio  objectom  olim)  nonqoam  scit  desinere,  etc  » 

Ibidem  :  «  Hoc  ot  non  mediocre  vitiam  est  in  niddo 
»  scriptore ,  ita  puri  sunt  ab  bac  labe  (ninua  earomdem 
»  ▼ocom  iteratione)principes  poet«,  Virgilias  et  Ovidias. » 

Idem  y  in  lib.  III  Paeiices,  pag.  261  : «  In  omnibos  iUod 
»  in  primis  cavendom  est,  ne  inepte  discorras,  nisi  libros 
»  componas  eam  ad  rem  destinatos :  qoemadmodom  Ovi- 
»  dios  fecit  in  libris  Transformationom,  et  Locanos.  » 

VlCTORlUS, lib.  XII  Far.  cap<  5 :  «  Ovidios, ot  cNratione 
»  ac  versibos ,  ita  vita  et  moribos  enervatos.  » 
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COMPARATIO  TIBULLl  ET  OVIDII, 

■X  BLEMElfTIS  EHETOIUCS 

JOAGHIMI  GAMERA&IL 

DlCAMUS  et  de  levioram  arliam  studio ,  ut  Ciceroni 
placet ,  et  ex  illo  nobiles  poetas  doos  vdoti  in  mediom 
producamaSf  Tibollum  atque  Ovidium.  Utromque  mol- 
lem ,  ac  tenerum ,  et  facilem  :  qui  ambo  et  amores  cecinere, 
et  versiculis  illos  inclusere ,  quasi  remissi  et  solutioris  co- 
jusdam  modi ,  quos  elegiacos  vocant.  De  his  inter  veteres 
contentiofuit,  uteralteri  praeferendusvideretur.  Ego  vero» 
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qnotifsTibuIli  carmina  lego,  nihil  aroplins  reqniro  neqne 
venostatis  ,  neque  elegantise  :  doctrinam  aatem  et  emdi- 
tionem  admiror.  Omnia  arte  studioque  summo  elimata 
mihi  videntor.  Itaque  in  maxima  facilitate,  illa  tamen  cura 
elaborationis  et  diligentise  conspidtur.  Yerba  optima ,  sen- 
tenti»  ezquisitSf  eompositio  omnibus,  ut  aiunt,  numeris 
perfecta.  £x  quo  necesse  est  hoe  consequatur ,  carmina  ut 
aint  et  canora,  et  splendida,  et  concinna.  Quid  autem  in 
Ovi^o ,  qusve  laus  eminet  ?  Primum  ingenii  tanta  vis,  ac 
tam  agiles,  tamque  celeres  motus,  tampromptafacultas, 
tanta  bonitas  in  hac  parte  natune ,  ut  in  facili  et  extem- 
porali  genere  quodam  ,  nihil  reperias  non  soluin  quod 
SGriptis  illius  anteferre ,  sed  ne  conferre  quidem  possis ; 
nihil  in  illis  soIHcitumY  nihil  quasitum,  nihil  anxium.  Sen* 
tentiis  verba  urgentur,  verba  sententias  incitant.  NuHa  co« 
pia,  nullum  cNmamentum,  nulla  insignia  sunt  orationis  , 
qu«  non  investigata  quidem  aut  conquisita  fuerint  ab  hoc 
poeta ,  sed  quae  non  illi  ultro  occurrerint  et  subpetierint ; 
ti  )am  aliquibus  fasudiosis  scilicet,  offensioni  magis ,  quam 
delectatiQni  hiec  esse  soleant,  et  dolori  invidis,  ex  qno 
obtrectatio  alienas  quasi  divitias  insectans  nascitur. 


POETiE  ELEGIACI, 

(  AVCTOKX  6SO&GIO  PABRICIO.  ) 

EsT  graTis  et  cultus ,  puroque  similKmus  amni , 

Dnldaque  eloquio  Terba  Tibiiilak  habet 
MoUis  el  abstrusus ,  teoerique  Propertius  oris , 

Interdum  Baccho  sed  trahit  i]le  pedem. 
At  fadlis  Naso  ,  salcans  pleno  aequora  velo , 

Peclore  Castabas  diTite  fundit  opes. 
Hos  celebrat  blandos  Elegeia  docla  poelas : 

OiYersi  quamTb,  laus  sua  quemque  manet. 
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APOLOGIiE  PRO  POETIS  LATINIS, 

^OflT  GtiPAIfn  OBSKRTATIOIIBS  19  LATIH AM  LIM6UAV  ,  pag.    484. 

«c  TAKTiE*  fttmper  ttimiibus  admir&tioiu  OTi^s  ftnt , 
ni  Kum  iageiuosos,  sed  iiigetmm  ipsnni ;  «oa  latimm ,  sed 
jjpsaladnilas  ;noB  MtearamsaeiBrdas',  sedipsom  M dmrora 
numen  sit  kabiius^Qiiis 'enini pldra ? qms^elegaBtioriailioc 
poeta  SGripsit  ?  Nec  velimiporra-exisGriptormii  mnlftitQdme 
snmmam  ease  Nasonis  anetoritalem ;  sed  ymm|ieihraiiwia 
l^pnd  noslros  &mt ,^  itt  ^i  abJMlote,  multa  idem  sc^^ise- 
rit ;  >hinc<€^rte  Ovidiom  SQmmom  in  siio  geoevefeisife  col- 
li^tar  9  ^od'  k^ita  et  dMohrfissima  mg^i  ^i  mom- 
menta  nobis-d^it :  sed  4n  dimo  MetMHirphoM»B  opere 
tait  soi  qpecimen  exb^Miit^  vi  di^ersas  fiBnbalas  'Afferw- 
sima  teoip^rom  i!atione  ac  seiie  ^gestas  tam'  «dmrriiili  <ir^ 
dine  eaiplicarit,  ot  nofi  ^vmw,  sed tmaiMeri  po88it,«t  A 
eo  illios  inventiorto  •6i^ieci  tariqoam  ab  kUis  accipbiit,  Maxi- 
mosqoe  Planodes  oiiiim  ex  Latftflas  ^omnHxii  Gredle  do-^ 
narit :  (vide  WomeB  qointaa)  e}os  editioDis«)  Qood  ifotem 
ad  latinam  lingoam  adtinet ,  eroditi  omnes  ono  ore  conB- 
tentor,  si  fonditos  illa  esset  amissa ,  onios  aotem  Ovidii 
scripta  exstarent,  ex  illis  commodissime  posse  restitoL  » 

£x  Danieus  Hbimsii  libro  de  Gmistitatione  Tragoedi», 
secondom  Aristotelem. 

«  Omnes  Ovidius  traiiseeDdit,  site  £rfsa  probabiliter» 
sive  obscora  perspicoe,  sive  otraqoe  ornate,  sive  omiua 
simpliciter  sint  exponenda.  Falsa,  ot  in  Metamorphosi ; 
obscora ,  ot  mathemalica, «t  antiqortatis  arcana  in fastis ; 
qo«  ad  mores  pertinent,  obiqoe  :  etiam  quom  lodit,  aot 
lascivit ;  idqoe  verbis  et  oratione  volgari.  Ut  et  dicat  qm 
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velit,  et  doceat  qa«  qoi«iile  iotelligat;  tamadiiiirabiK  fe^ 
licitate  >  ut  quum  qnivis  idem  posM  videator ,  nemo  posnt ; 
nesio,  nist  magni  aiimi  et.excitati,  tentare  idem  ansit; 
sapientes  etiam  desperent.  Ubiqae  sententlje ,  ubiqne  loci 
commanes  :  de  ignavia^  de  discipHnis,  brevitatiB  forma  ^ 
opnm  coBtempta  :  neqne  semper  falsa  narrat.  Ut  in  opere 
jam  dicto ,  in  qao  pbirimas  bistonas.ezpoi»t ,  at  Lncreti»; 
nam  qaid  cnm  simplicitafte  illa  oomparandam?  qaam  in* 
docti  et  mstici  £aistidiant;  orbani  et  ingenoi  sine  nUa  imi- 
tationis  spe  adorant.  Ecce  celeritatem,Fast  II,  ySS  sqq: 

Noi  taperejt :  toDmmr  ecpiis,  urbemque  petamus. 

Dkla  pbcent :  frenjt  iiapediimtiir  eqiii. 
Pertulerant  dominot :  regalia  protinus  ipu 

Tecta  petunt ;  custot  in  fore  nulins  er«f . 

Nallos  eqons,  ac  vix  cogitetio  bamana,  baao  celeritatem 
adseqoatar.  Tale  est  illad ,  Fast  lib.  U,  vs.  771  sqq : 

S\c  sedit ;  sic  culta  fuit;  sic  stamina  neyit: 

Inject«  coUo  sic  jacuere  com». 
Hos  habuit  yultus  :  bisc  ilK  verba  fueruni ;  ^" 

Hic  color,  hsec  facieS|  hic  nitor  oris  erat 

Nameroram  aatem  tanta  in  boc  scripto ,  cajos  partem  al- 
teram  habemus,  pariias,  simplidtas,  ac  iuYidenda  snavi- 
tas,  ut,  quid  magni  viri  velint,  qaum  miilari  quosdam 
poss^  eiistiment,  neque  ipsi ,  nisi  fallor ,  neqoe  nos  intel- 
li^mSi  Nondom  enim  caiqaam  id  probaront,  qaum  in 
sunili  scribendi  genere  versati  sant  LibriTristiom,  et  qoi 
de  Ponto  inscribontur ,  qao  ab  omni  adfectatione  (  quan- 
qoam  iis  cam  plerisqoe  illios  scriptis  boc  comroone  est ) 
magis  alieni  sont ,  eo  magis  commendari  joventuti  debent; 
et  obiqoe  latinitas,  vel  inter  prima.  Ut  nop  temere  Mo* 
retus,  qao,  post  litera&renatas,  nemo  sine  adfectatione 
elegantios  scripsit,  qoemdam,  qoi  auctori  tanto  banc  de- 
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trahtret ,  prodigii  instar ,  ovis  et  sulphore  lustrandom  exis- 
timet;  at  et  Josephos  Scaliger.  Julius  autem ,  in  Rhetoricis 
(  qoi  iUios  libri  cmn  aliis  non  paads  perieront) ,  tanqnam 
absolntnm  et  perfectnm  omni  ex  parte  exemj^um ,  scripta 
ejos  proponebat  Neqne  temere  alia  auctoritate  qast  Ao^ 
cebat ,  qood  non  semel  ex  dirino  qns  viri  fiKo  andire  me- 
minit  ubiqne  confirmabat.  Sed  natura  ejus  viri,  candor, 
ingenuitas»  velocitas,  qu«  in  narrationibus  potissimom 
ducet,  snpr^  votum  est  Proximum  est  ergo,  recte  de  iis 
judicare.  » 

Barthius»  ad  Papinii  lib.  II ,  Silv.  lY,  19 :  «  Rem  niti- 
dissimis  verbis ,  et  plane  Calliope  cantatrice  dignis,  narrat 
Ovidius,  Metam.  lib.  V.  » 

Ad  lib.  III ,  Silv.  II,  38  :  «  Quomodo  Anthedon  formam 
perdiderit  nimis  eleganter  et  poetice  describit  Ovidius.  » 
Ad  lib.  III,  Silv.  lY^  4^  et  4i :  «  Narcissi  fabulam  p»e 
ultra  humanum  ingenium  comiter  et  venuste  describit 
Ovidius.  » 

Ad  lib.  I  Theb.  i5o  :  «  Nimia  properantia  saepe  peccat 
Oridius ,  quem  tamen  contestatio  propria  excusabiliorem 
facit,  de  opere  a  busto  velut  auctoris  rapto.  » 

Ibid.  vers.  219  :  «  Ovidius  ingeniosissimus  poetarum, 
tamjen  raro  cautissimus.  » 

Ad  lib..  II ,  92  :  «  Sane  ego  Valerium  Flaccum  Argo* 
nautica  scribentem  legere  malo ,  quam  vel  Ovidium  vel 
Papinium ,  quorum  ilie  tenuem  materiam  lasrivia  utique 
violasset ,  aut  depudicass^t ,  hic  magniloquentia  contri- 
visset.  >• 

Ibid.  vers.  212  :  «  Fam»  domus  descriptionem  inge- 
niosissimam  (Metam.  lib.  XII),  qua  acutiorem  et  venus- 
tiorem  nulla  ope  humana  mentis  excogitaveris.  » ' 

Ibid.  vers.  1.72  :  «  Mira  suavitate  et  celeritate  inimita- 
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bili  f  qoi  est  genias  NasoDianas  ^  fabula  reponitur.  »  Vide 
et  ad  lib.  III ,  290. 

Idem,  ad  lib.  III ,  192 :  tf  In  Nic^s  magniloqoentia  poe- 
naque  describendis  ^  seipsom  vicit  Ovidins^  quem  suspicor 
non  pauca  ex  tragicis  sumsisse ,  hodie  non  exstant3)us , 
magna  cum  nostra  dolentia.  » 

Ad  lib.  IV,  756  :  «  Librarii  non  solum  tautologum  fe- 
cerunt  Ovidium ,  sed  majoribus  dictis  mepte  flnaoni  s«b- 
derefecerunt  Ovidium,  poetam  cautisjiiBODf  etaEa  onmia 
polius  quam  tautologise  notam  mcrttom.  » 

Ad  lib.  V,  367  :  ff  Virgilii  gn^itati  si  facilitatem  Ovidii 
incomparabilem  composueris,  miraberis  ingeniosissimo- 
rum  hominnm  diffierenUam.  Papinius  ad  eos  nihil.  » 

Ibid.  V^  4^1  :  <c  Qus  divinitus  dicta  sunt,  nec  ope  ul- 
lios  ingenii  humani  fieri  possunt  praestanliora.  » 

Ad  lib.  VI ,  536  :  «  In  descriptione  pugn»  Lapitharum 
cum  Centauris,  inventionum  copia,  et  sermonis  nitidi  ce- 
leritate  seipsum  superavit  » 

Ad  lib.  XI ,  ^2:u  Ovidius  verusPhoebi olor,  quo  nemo 
suavius,  et,  ut  ita  loquar,  peneirantius  unquam  infortunia 
sua,  vel  aliena  deqnestus  est  £t  omni  lapide  durior  fiiit 
Augusti  animus ,  qui ,  si  non  plane  condonare ,  quod  udque 
et  poterat  et  debebat ,  culpam ,  remittere  tamen  exsilii  atro- 
citatem  uno  verbo  debebat,  illiquenti  tam  ingenuis  lamen- 
tationibus  tanto  ingenio.  » 

Ibid.  4oo  :  (c  Longa  serie  res  ibi  narratur,  versibus 
plane  Musarum  manuscriptis ,  et  ore  canendis.  » 

Idem,  Advers.  LVIII,  cap.  9,  dicit  «  universum  qus 
opus  (Metam. )  ingeniumpotius  referre  quam  curam,  quo 
ipso  longe  Marone  est  inferior.  »  Vide  reliqua. 

ManutiuS  ^  ad  Cicer.  lib.  IV  in  Verr.  cap.  48  :  «  Elc- 
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gantissiDius  poeta  ,n«lK  Tetcrtim  aut  ingenio ,  aut  doctrma 
concedens,  mira  brevitate  dixit,  etc.  » 

Tanaq.  Faber, lib.  I,  Epist.  87  : «  UbiiJ«eiBgeiu08as 
C8t  Ovidins^  qnod  nemo  naqoam,  nisi  ijQi  ipse  iogenMH 
SQS  non ess^,  negavit  Ubiqoedbctoseet  Ovidiiis,  de  qoo 
non  minas  apnd  <»nnes  constat?  sed  haodcqaidem  scio, 
an  alibi  doetior  sit  et  ingeniosior,  qoamin  secando  Tris- 
dom :  neqoe  adaominui  est;  caosam  sa*m  apod  i^ogoMam 
agdMt,  principeaLdectomf  principem  poelam;  j* 

Idem  ,  Epist  71:«  Hand  eqoidem  s<ao ,  sitne  aliqaid  io 
toto  jLatio  ,  qood  elegantios ,  et  ingeniosios  scriptom  ab 
oUo  ppeta  foerit,  qoam  Elegia  YIII  libri  II  Ponticonim  ; 
ita  sant  ibi  onmia  tersa « ita  omnia  yaria  et  iP9>mnM ,  wmi 

MORHOF.  de  Patavinitate  Liviana,  cap.  5  :  «  Sont  non- 
nolliy  qui  eadem  injoria  Ovidiom  adficiont,  ot  in  nana- 
tioniboa  prolixom  et  declamatoriis  argotiis  indalgeotem; 
ac  foere  non  inter  veteres  tantom ,  sed  et  ioter  recentiores , 
qoi  hoc  illom  cavillo  feriont ,  in  qoibos  Yavassorem  re- 
periri  indignor  sane  :  nam  qood  Barthios  ante  ipsom  idem 
qooqoe  in  Ovidio  reprehendit ,  non  moror ;  erat  minime 
istarora  rerom  idoneas  jodex,  longe  ab  illis  elegandis  se- 
motos ,  qoales  in  Ovidio  deprehendimos.  Ab  hac  vero  in- 
joria  illom  vindicavit  Heinsios,  ot  oon  soa  tantom,  sed 
Moreti ,  Josephi  Scaligeri  et  Jolii  Caesaris  patris  sententia , 
qoi  tanqoam  absolotom  et  omni  ex  parte  perfectom  di- 
cendi  exemplom  commendavit,  prodigii  instar,  ovis  ac 
solphore  lostrandos  existimet,  qia  aoctori  taoto  detra- 
herent  » 
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DANIELIS  HEINSII  ELE6IA 

IN  NATALEM  P.  OVIDII  NASONIS  DIEM, 

AB  BO  PRpXIMini  QiVl  ]ffA.TALl9  HINSETA. 

Antb  doos  f  fulTi  Tectorem  ▼elleris ,  ortus  f   ■ 

Sol  adiit :  medio  nata.Mioenra  fuit. 
Altera  Inx  oritur  festis  de  quioque  MinemB » 

Et  Div«  auspidum  bella  cDlen|is  habet« 
Quc ,  licet  uberius  Pelignis  farit  aquosb ,  ,  5 

Romanas  taraen  est  inter  habenda  dies. 
IHa  dies  terris  Nasonem  contulit ;  illa 

Sidus  inocdduum  pe^tui^nque  dedit. 
Protinus  ezcepit  ^ascentem  .£neia  mater , 

£t  pueri  cunas  ducere  jussus  Amor.  lo 

Nec  Incis  memor  ipsa  su« ,  Tritonia  virgo 

Adfnit  y  et  PhcBbus  9  Pieridosque  De». 
E  quibus  nna  soror  jam  niptam  sustulit  umam ; 

Altera  sic  monitis  iUius  orsa  loqui : 
Wye  puer,  dixit,  septemque  adsurgite  montes  !  i5 

Infelix  Helicon ,  gloria  prima ,  jaces. 
Ingenio  vincat  Tyberinus ,  vincit  ut  armis  : 

Non  alium  Grraiis  fata  dedere  parem. 
Transtulit  iEneas  huc  Vest«  numen  et  ignes  : 

Transtulit  ille  ignes  huc ,  Cytherea ,  tuos.  20 

Alme  pner ,  puerique  parens »  adsurgite  nato » 

Addat  et  ad  festos  hunc  quoque  Roma  diem. 
Hle  verecundis  dictabit  verba  puellis , 

Qu«  scribat  domino  qussque  relicta  suo  : 
Aut  gemet  in  foribus  non  exauditus  amator ,  35 

Aut  domins  lentam  sollicitabit  opem. 
Et  modo  pnecipiet ,  tenerum  modo  tollet  amorem  , 

£t  medici  partes  conciliator  aget 
Nunc  species  formasque  alias  inducet ,  et  annum 

Lapsaque  sub  tervas  ortaque  signa  capet.  3o 

rill.  aa 
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Et  noMiiiam  deerit  flKiiiid»  copb  Ibigwe , 

Grataqae  sunpficttas »  mobnitasqiie  ▼iri ; 
Mec  daldf  quttiqiiani  in  nriniinis  s^nentia  rebos  ^ 

Qnm  ▼im  non  rigide  pnBcipientb  habet ; 
Et  qnia<taid  lon|;is  rix  snadet  Gnecia  diartis. 

Non  alio  Delphis  DeHos  ore  canit. 
Qaod  snperest,  Fortttna ,  fare  ,  ied  fata  miiiantttr , 

£t  plvriam  cs^  discolor  afcns  apt« 
£k>qaar ,  an  sileam  ?  ^mcrpMUt  sna  teiba  ifciorantnr: 

Verbaqne  cum  laaTmis  mixU  f aisse  femnt.  fo 

Nec  magis  ant  Cremer»  f  Tkini  ant  ccsa  iarentns» 

Aat  dades  saperis  nfla  podenda  fvit : 
Nec  magis  infaastnm  Rom»  Imt  AKa  nMBen. 

Inter  Cssareas  atra  sit  iih  dies ! 
Fmibns  in  Scythids ,  nltraqae  binomlids  litri ,  4^ 

Ule  tans  quondam  f  perfide » dodor  erit. 
Non  Venns  boc  natos  de  se  kperiM  jobebal , 

Ardoram  genitril »  MtM^vMfBle  paiwi. 
Tristibos  hic  elegb  patriam  ploriblt  ad«mt«m » 

Nec  Ponti  geKdam  dissimnbant  hanmu.  5o 

Qaalia  deserU  Philomeh  sab  arbor» » nalti 

Ofba reftente flois » aot  ridaMa,  geiMt ; 
Qaalhi  MlBandri  toties  r^ttntb  itt  iWdb> 

Ant  canit ,  attt  fertnr,  Jifm  morituras,  okfir. 
Hic  fati  irtmemorem  distringet  canlilen  te  Ibita  :  5S 

Archilochi  diris  ^ior  iHe  fuit. 
Dizerat :  ingemnit ;  Ydcem  tietaaei^  soiforts. 

Flet  Venns  admonita ,  flet  mafc  grsltts  Amor. 
Indoluit  Phoebos  :  suMectaqne  vapbasbrbri 

Rettttlit,  anle  oculos  risus  adesse ,  rtiitt.  6o 

DicU  dies  aderiit ,  primasqne  Aurora  tenebr* 

Parpureb  nondttm  toU  preriiebat  ^eqttis. 
Ipse  Deilm  ridi ,  seu  tact»  mentb  imigo , 

Seu  somnus  fuerit :  nec  pttto  sdmnns  erat. 
L«va  Dei  royHum ,  dilectaque  serU  gerebat ;  65 

Compositum  fidibus  dextra  tenebit  thnr, 
litoreaqae  premens  lcriler  mea  tempora  myrto ; 

Sacra  dies  hac  est ,  et  celebranfla  tibi , 
Sacra  dies ,  inquil ,  qa«  priroum  lucis  in  i»r» 
Nasonem  popttlb ,  t\  tibi ,  Roma ,  iolil.  7^ 
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Hanc  ego ,  sea  Ljdain ,  matefoaqiae  lilora  calco , 

Sea  Borec  sedes  tesquaqoe » Issliia  agp. 
Nec  pudet ,  et  referam ,  quaiiquam  pudet  (  omoia  Tatem 

Scire  decet;  c»liim  Tatibvs  orane  patet): 
Nos  quoqoe  Issit  Amor,  Tolocrisque  potentia  I>iTi ,  75 

£t  satis  in  c«lo  fabiila  nota  sumus. 
Hk  loquar  ant  Ghiones  p^ilchr»que  Coronidis  ignem « 

Anl  Teteiem  Dapbnes,  ant ,  Hyadntbe,  tuum; 
£t  qaemcaiDqiie  suo  deducit  carmine  Noster  ^ 

Quum  (acies  Tcnas  nobile  cantat  opus.  80 

Pelignis  memini  Tizisse  salubribus  olim : 

Causa  fuil  factes  grataque  forma  Pea. 
Nympha  foil ,  Tulln  (si  quidquam  credis  amanti , ) 

Dign»  Deo  natis  cttlicolisque  coli ; 
Clara,  genus  Solymi ,  Solymo  cognomims  :  a  qfto  85 

Sulmonem  patriam  sds  habuisse  suum. 
ITReriora  sequor ;  stadiis  non  iUa  Minenra 

Dedita ,  aec  ^Tis  arboribosqiie ,  fuit 
NoB  illi  ioTenes ,  non  illi  slamirta  cur«  : 

Non  radio  doete ,  non  bene  pingit  acu.  .  90 

Carmen  amat  tanlnm  ,  nostrasque  ampkctilur  arles ; 

Carmen  amat  tantom ,  nostraqoe  sacra  colit. 
NegKgil  et  formaro  ;  Cades  dne  coltibiis  olKs. 

£t  magis  hoc  ipso,  cullibos  orba ,  placet 
Hoc  qooqoe  jam  (  quis  enim  propria  non  tangitur  arte?  )    ^5 

Maleries  nostri  magna  furoris  erat 
Smpt  eanit  Toltoqae  ipsmn  coromendaA  Homenim , 

Qoiqae  soas  Ascr»  gramine  parit  ores ! 
S«pe  ljr«  dokem  ^gilis  aocomraodat  artera , 

Alceiqoe  animos,  Siesicboriqoe  modos.  100 

Nondiim  btfc  Aosonis  celebrabaaf  noraina  Njrraphe: 

Viz  Mosas  Latii  lom  coluere  Tiri. 
'  Cnra  Tiri  litoos ,  dypeasqoe ,  et  cassb,  et  hasta. 

Pars  propriam ,  podlos  rore ,  oolebat  homum. 
Malre  sob  immiti  dacebant  pensa  poell» :  io5 

Aot  plus  aiH  soKlam  qwBque  Irabcbat  opos. 
Incaioi ,  ialeor  :  nec  spes  affolsit  amanti* 

Hmc  qooqoe  qoo  minor  est,  hoc  magis  orget  amor. 
Oesrroi  c»liim ,  Pelignaqoe  saodos  arra 

Ingredior ,  forroa  dissaiiolanle  Dcam.  1 10 


34o  TESTIMONIA  ET  JUDICIA 

Et  modo  cantantem  sequor ,  et  modo  plectra  moventem ; 

Nunc  plectnim  moTeo ,  nunc  prior  ipse  cano : 
Et  placui ,  sensi :  nisi  si  placuisse  potayL 

Scis  quam  de  faciK  comoa  suroat  amans : 
Nil  tamen  obtinui ,  Tiique  oscula frigida  carpsi ;  1 15 

HflBc  quoque  Inctando ,  nec ,  nisi  yicta ,  dedit. 
Atque  aliquid  volui ;  sed  enim ,  probitasque  pudorque 

Ingenuus  tenuit ,  simplicitasque  De». 
Festa  dies  aderat ,  Phrygiis  qua  Tectus  ab  oris 

Constituit  Sol]rmus  mosnia  prima  suis.  im 

ConTeniunt  matres  ez  ordine  yirque  paterque 

QuiBbet ,  et  qusris  festa  celebrat  anus. 
Nec  pudor  hic  positis  in  rino  ludere  mensis « 

Nec  pudor  instabiles  nocte  referre  pedes. 
Nympha  petit  latebras ,  pnetentaque  fontibus  antra.  i»5 

Forte  illi  in  manibus  docta  Corinna  fuit , 
Aut  aliquid  Sapphus ;  nec  enim  suus  ardor  amanti 

Singula  nosoendi  tempora  kmga  dabat. 
Collis  humo  surgit ,  quem  dnguht  undique  riYi : 

SylTa  tegit  coUem ,  fngore  grata  suo.  i3o 

Hortus  inest  gyhrm  latissimus;  altera  pendet , 

Altera  pars  plana  est ,  utraque  juncta  sibi. 
Omnis  ab  arbitrio  locus  est  seclnsus :  ab  omni  p 

Halantes  Zephyros  ezcipe ,  Tentns  abest. 
Sol  quoque  abest  omnis :  nisi  quum)am  cedit,  et  anro        i35 

lUuditfolib  arboribusque  suo. 
Fons  strepit  in  medio ,  lapsusqnc  e  culmine  summo , 

Per  flores  trepidat ,  quos  snus  humor  alit      ' 
Densa  saliz  fontem ,  fontem  ▼iridissima  myrtus, 

Rosque  maris  ciogit ;  nec  mea  laurus  abest  i^o 

Nympha  petit  ibntem ,  siccaque  in  margine  Teslem 

Ponit ;  humi  Yestem ,  ctttera  tingit  aquis. 
Membra  nivem  ▼incunt ,  quK  nondum  sole  tepescit , 

Iropuri  nondum  quam  tetigere  pedes. 
Queque  superfuso  commendant  omnia  rore ,  ifS 

Commendant  spedem  sponte  nitentis  aquc 
Subsequor  ignaram ;  vulgoque  remotus  ab  omni , 

Solvor  in  amplezus,  Nympha  Latina,  tuos. 
Sumque  Deum  fassus;  falso  negat;  ultima  restant : 

Nec  nisi  cessisset  viribiM  Ula  meis.  i5o 
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Victa  pudore  geniit ,  patriamque  relinquit  et  urbes , 

Errat  et  in  solis  incomitata  locis. 
Luna  btet  nories ,  totiesque  recoUigit  ignem  , 

Et  Solyme  pretium  ▼irginitatis  habet. 
Mnta  toeis  favil  precibus  Lucma  puell«.  i55 

Sponttf ,  Aiio  btanduTii  tempore  solvit  unuf. 
NegligJt  infantem  ,  geJid^tque  sub  arborc  poail : 

Et  potdt  qupiHTis  ille  iTJorere  Deuni. 
Venlt  ovbf  jusauque  meo  lac  pr«buU  ini : 

Multaquti  mcl  flcnti  JtuppeditaTit  apLi.  ilio 

Indolui  Isesus  :  pucrumque ,  attrid^  egeotem  , 

Lactanti  ^   p;itno  tactU5  amore  ,  dedi. 
Forte  Ulic  Phrygi»  malrona  e  languiDC  gentls 

Eniia  cst ;  una  qtisc  fuit  orba  die. 
Slrix  pu^rum  rapuit  :  nutrixque  doLdribus  xgta,  iKiS 

Suppojuit  fcftuTD,  matre  juTafiie,  meam, 
Dt^erui  ^ympbam  :  vi^a  e«t  indigua  parcutis 

Nomine ,  vi^a  meo  aon  &ati«  apLa  toro^ 
CaJEiopc  sacra  gt^nilum  circumtuJil  tJuda  , 

El  quae  dc  tcaero  nomcTi  Amore  gcrit*  tfQ 

Nec  semeL  ad  cums  recintt  Cylbcrcia  mdter^ 

Et  puero  Aflmnos  conciJiavil  Amnr. 
Vix  septem  addiderat  bii  denis  mcasjbu&  annoi , 

Quum  palrio  ccepjt  duJciu^  ore  Joqiif, 
Spoilte  sua  verius  tenero  decurrit  ab  ore  ,  t^l 

Ad  numcros  veniuut  verba  bgata  suos. 
Et  caJet,  et  quovis  prtmscvus  l^ngitur  l^nii. 

Uno  boc  dissiniilis ,  r«tera  malrfs  habet 
Pfus  patri«  tamen  arli»  habct ;  vigor  ilte  pal^rnus  i 

Lelaque  vis  faodi ,  non  babitnra  parcm.  itj^ 

Multaque  quz  vuljijo  non  periidere  poelsc , 

Non  nisi  cielesiei  impelu^  ilJc  cijpit. 
Du^jnc  jam  facitei  mirari  in  carmine  motus, 

Et  dufce  ebquium,  plen^que  vcrba  Deo  , 
IngenEUmque  viri ,  quo  nil  f<cruodius  usquam  eit ;  iHJ 

Par»  ciEJi,  et  nosiri  ^n^uiuts  ilte  fuit* 
Sola  Vcuns  nocultp  nec  asnid  Coesari^  ira  i 

Debuemt  va(i  milbr  esse  su^, 
Debuil  et  nobis  ,  (  niii  &l  divcria  movcmm  ; 

El  pylo  jam  ccepi  noo  bona  vcrba  loqut.  >  i^ 
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Sdtket ,  hoc  mertn ,  ^imn  4e  calestflNu  imiis 

Imperio  buros  ■utpidam^pie  dedi. 
Scilicet,  boc  menii ,  quum  teb  emiisa  per  anraft 

Actia  Tictricet  constituere  rate*. 
Cum  quibos  edomitam  reclori  cessimus  orbtm ,  i^S 

£t  rerum  moies  0«sariana  fuit 
Quod  potni  fed,  nihil  ut  mortale  leneret » 

Et  propriam  lucem  conspicuamque  dedL 
Altera  luz  I^Tam  genuit ,  ka  altera  ^em. 

Artifid  meruit  prozimns  esae  Dem.  aoo 

Ilb  dedit  poppim ,  Scythicas  qua  finderet  undas  ^ 

Auzilium  miser«  pnsititit  iUa  yht, 
HflBc  tibi ,  quam  pictis  fas  eat  adinngere  Fastb  p 

H«c  tibi ,  qu«  sacroi  inter  bsbeada ,  dies. 
Dixerat :  obstupui :  csilnmque  albescere  sensi ;  ao5 

Luxqne  simul  nata  est »  et  oelebrata  mibi. 


wmtm^t^vtMMMMmmt* 


COURS  DE  LITTERATURE  DE  LAHARPE, 

(Tom.  I,  Uw.I,  Chap.  nr,  Sect3.) 

OviDE  a  ete  on  des  genies  les  plas  heureasement  nes 
poar  la  poesie ,  et  son  po^e  des  Metamorphoses  est  an  des 
plas  beaax  pr^sens  qae  noas  ail  fait  rantiqnit^.  Cest  dans 
ce  seal  ouvrage ,  il  est  vrai ,  qu^il  $'est  ^tev^  fort  au  dessus 
de  toutes  ses  autres  productions ;  mais  aussi  queUe  e^^ce 
de  m^rite  ne  reroarque-t-on  pas  dans  les  Meiainorphoses  ? 
Et  d^abord  quel  art  prodigieux  dans  la  textun  du  po^e ! 
Comment  Ovide  a-t-il  pu^  de  tant  d^histoires  differentes, 
le  plus  souvent  etrang^res  les  unes  aux  autres,  former  un 
tout  si  bien  suivi ,  si  bien  lie  ?  tenir  toojours  dans  sa  main 
le  fil  imperceptible,  qui,  sans  se  rompre  jamais,  vous 
guide  dans  ce  dedale  d^aventure^  merveilleuses  ?  arranger 
si  bien  cette  foule  dVv^nemens ,  qu^ils  naissent  tous  les 
uns  des  autres  ?  introduire  tant  de  personnages ,  les  uns 
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prar  agir,  les  antres  poiir  taeonler,  de  mani^^  qae  toot 
HUffche  et  se  d^vdoppe  sang  iotermption ,  sans  embarras , 
sans  d^ordre ,  depois  la  s^paraUon  des  ^lonens,  ipii  rem- 
place  le  chaos,  jnsqu^a  Tapotli^Qse  d^Auguste?  Ensnite, 
qnelle  flexibilit^  dSmag;iqatipp  et  de  style  ponr  prendre 
snccessivement  tous  \m  tons ,  snlTant  la  nature  du  sujet , 
et  pour  diversifier  par  Texpression  taqt  de  denoumens  dont 
le  fond  est  toujours  le  m^me ,  c  est-k-dire,  un  cbangement 
de  forme !  Cest  Ik  surtout  le  plus  grand  charme  de  cette 
lecture ;  c^est  Fetonnante  variete  de  couleurs  toujours  adap- 
tees  h  des  tableaux  toujours  divers ,  tantot  nobles  et  impo- 
sansjnsqu^klasubUmit^,  tantSt  simples  jusqu^h  lafamilia- 
rit^ ,  les  uns  horribles ,  les  autres  tendres,  ceux-ci  effrayans, 
ceux-Ia  gais,  rians  ei  doux. 

Toutes  ces  peintures  sontriches,  et  aucune  ne  parait 
lui  couter.  Tour-k-tour  il  vous  pl^ve ,  vous  attendrit ,  vous 
effiraie,.  soit  qu^il  ouvre  le  palais  du  Soleil ,  soit  qu^il  chante 
les  plaintes  de  FAmour,  soit  qu^il  peigne  les  fureurs  de  la 
jalousie  et  les  horreurs  du  crime.  11  decrit  aussi  facilement 
les  combats  que  les  voliipt^s  ,  les  heros  que  les  bergers , 
rOIjmpe  qu^un  bocage ,  la  caveme  de  TEnvie  que  la  ca- 
bane  de  Philemon.  Kous  ne  savons  pas  au  juste  ce  que  la 
mythologielui  avait  fourai,  et  ce  quMI  a  pu  y  ajouter ;  mais 
combien  d^histoires  charmantes!  Que  n^a-t-on  pas  pris 
dans  cette  source  qui  n^est  pas  encore  ^puisee  !  Tous  les 
th^tres  ont  mis  Ovide  k  eontribotion.  Je  ^is  qu^on  lui 
reproche,  et  avec  raison^  du  luxe  dans  son  style,  c^est- 
Wire ,  trqp  d'abondance  et  de  parure ;  mais  cette  abon- 
jiaau^  n^esipas  celle  des  mots ,  qui  cache  le  vide  des  id^; 
c^estle  soperfln  d^one  richesse  r^elle.  Ses  ornemens,  m^e 
qoaiid  il  en  a  trop ,  ne  laissent  voir  ni  le  travail  ni  1'efrort : 
enfin ,  Tesprit,  la  gi^ce  et  la  faeilii^ ,  trois  choses  qui  ne 
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rabandoQneiit  jamais,  cou^rent  sesnegligences,  sespetites 
recherches ;  et  Pon  peut  dire  de  lui ,  bien  plos  veritable- 
ment  qne  de  S^niqoe ,  qnW  pkU  fnSme  dms  ses  difauis. 
Quelqn^nn  a  dit  de  nos  jonrs  : 

J*^tais  pour  Ovide  k  vingt  ans ; 
Je  suis  pou^  Honce  ^  quanoite, 

SHI  a  Youlu  dire  qu^Horace  a  le  gout  plus  sur  qu^Ovide, 
cela  est  incontestable ;  mais  je  crois  qu^^  tout  ^e  on  peut 
aimer,  et  beaucoup,  rauteur  des  Metoinorpkoses.  Voltaire 
avait  une  grande  admiration  pour  cet  ouvrage,  et  Ton  sait 
qu^il  nc  prodiguait  pas  la  sienne.  Sans  doute  on  ne  peut 
comparer  le  style  d'Ovide  k  celui  de  Yirgile ;  mais  peut- 
^tre  fallait-il  que  Yirgile  existsit,  pour  que  Ton  sentit  bien 
ce  qui  manque  a  Ovide. 

(  Le  mImb  ,  tom.  II ,  chap.  x. ) 

Les  ^l^gies  composees  pendant  son  exil ,  et  qu^il  intitula 
Les  Trisies,  sont  generalement  fort  mediocres.  II  joint  a  la 
monotonie  du  sujet  celle  du  style  :  il  a  trop  peu  de  senti- 
mens  et  beaucoup  trop  d^esprit.  On  voit  que  la  douleur  ne 
saurait  passer  de  son  ame  jusque  dans  son  style,  et  Ton 
croirait  qu^il  s*amuse  de  ses  plaintes  et  de  ses  vers^ 

Ovide,  ne  avec  un  g^nie  facile  et  abondant;  une  ima- 
gination  riaute  et  voluptueuse ,  et  comme  a  dit  Marmontel : 

Bolant  g&t^  des  Muses  et  des  GritUs , 
De  Itun  tr^sors  brillant  dissipateur  ^ 
£t  des  PUisirs  saTant  le'gis]ateur. 

Ovide  ^tait  bien  plus  iait  pour  £tre  le  peintre  des  volnjrt^s, 
que  le  chantre  du  malheur.  Ses  trois  livres  des  Amours , 
ouvrage  de  sa  j^unesse,  ont  tout  F^Iat,  toute  lafraichenr 
de  r^ge,  oji  il  les  composa  :  il  est  impossible  d^avoir  plus 
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d'esprit  et  d^agr^menf.  II  n^a ,  je  ravone ,  ni  la  sensibilite, 
ni  Telegance,  ni  la  precision  de  Tibnlle;  il  est  moins  pas- 
fiionn^  qne  Properce  ;  on  pent  Ini  reprocher  Tabns  de  la 
facilit^ ,  de  fr^quentes  r^p^titions  d^d^es  et  quelqnefois  du 
mauvais  gout ;  mais  quelle  fonle  d^id^s  ingenieuses  et  de 
d^tails  charmans !  quelle  v^rite  dUmages  gracieuses  et  de 
mouvemens  toujours  aimables !  comme  il  aime  franchement 
le  plaisir !  Cest  Ik  ce  qui  manque  k  tant  d^auteurs  qni  ont 
vouhi  Fimiter.  On  voit  trop  que  c^est  nn  air  qu^ils  se  don- 
nent,  et  qnHIs  sont  beaucoup  plus  sages  quMIs  ne  von* 
draient  nous  le  faire  croire.  IIs  n^ont  pas  ce  ton  de  verite, 
sans  lequel  on  ne  persnade  jamais.  IIs  oublient  qu*on  n^a 
jamais  bonne  grictk  vouloir  ^tre  ce  qn^on  n^est  pas.  Boi- 
leau  a  si  bien  dit : 

Cbacun  ,  pris  daiuson  air,  est  agrdable  en  soi. 

Ce  n*est  que  Fair  d*autrui  qui  peut  d^plaire  en  moi. 

£t  malheureusement  cet  air-l^  s^aper^oit  tout  de  suite.  II 
en  est  des  livres  comme  de  la  societe  :  dans  rune  et  dans 
Tantre ,  il  ne  faut  point  avoir  d*autre  caract^re  que  le  sien. 
Ce  po^te,  si  agreabie  dans  ses  Amours ,  est  en  gen^ral 
nu^iocre  et  froid  dans  VArtd*aimer.  Aussi  est-il  infiniment 
inoins  difficile  de  r^nssir  dans  des  pi^ces  d^tachees  que 
dans  un  po^me  regulier ,  on  il  faut  avoir  un  plan  et  aller 
^  nn  but.  D^s  le  premier  livre ,  le  lecteur  sent  trop  que 
Tonvrage  n^aura  rien  d^attachant.  Qu^est-ce  qu^un  millier 
de  vers ,  pour  vous  apprendre  ^  chercher  une  maitresse  ? 
Le  ccNir  repond  d^abord  qu^on  la  trouve  sans  la  chercher, 
et  qne  cet  arrangement  ne  se  fait  pas  comme  dans  la  t^tc 
dn  poite.  Ovide  vous  envoie  courir  les  places  publiques , 
les  temples,  les  spectacles,  la  ville,  la  campagne,  les  eaux 
de  Baies ,  ponr  tronver  celle  a  qni  vous  puissiez  dire  :  Je 
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▼ooft  aime.  EUe  neimnberapas du ddg  dit-il » Hfmdimdmr^ 
eker..  Ne  ▼oib-t-il  pas  uoe  beUe  d^coaTcrte?  VienBeiit  en- 
Mite  qoantite  4e  d^tails  miDatieax  qo^il  faiit  mw^  an 
viUage  des  Peiks-Soms,  dans  la  earte  de  Te^^,  et  doBt 
fDelqo<t*oiis  poorraient  i\xt  agr^bles  dans  nne  pi^  ba- 
dinetQMasqoinedoiTentpas^tredesle^aQsdebit^  d^on 
ton  s^ieox.  L^aoteor  j  joint  doq  oo  six  i^sodes,  plos 
insipides ,  .plos  d^pjbcib  les  ons  qoe  les  aotres.  A  propos 
des  spectacles,  il  racoote  Fenl^ement  des  Sabines :  a^il 
veot  proQver  ks  disposilions  qoe  les  feouBas  ont  k  aimer^ 
U  choisit  d6:emment  la  fable  de  Pasipha^.  £a  oo  mott 
qooiqn^il  y  ait  qoelqoes  details  infi&iieox  ct  qodqoes  jolis 
vers,  le  toot  ne  pr^ente  qo'on  ramac;e  mesove,  et  la  &- 
cilit^  de  dire  des  riens  en  vers  simples  et  n^ig&. 

Ses  Fastes ,  dont  nous  n^avons  que  les  six  preroiers  li- 
vres ,  sont  bien  inferieurs,  mais  ne  sont  pas  non  plos  sans 
m^rite  :  cet  ouvrage  est  aux  Metoinorphoses  ce  qu^est  on 
dessin  4  on  taUeao.  Les  Fastes  ont  peo  de  colons  po^ 
tiqoe ;  mais  oo  y  remarqoe  toojoors  la  £icilit^  du  trait  Ses 
Meroides ,  sorte  d'^itres  amooreuses  que  Pon  peut  rap- 
procher  de  aes  EUgies ,  ont  le  d^ut  de  se  ressembler  toutes 
par  le  sujet.  Ce  sont  toujours  des  amantes  malhaiwQses 
et  abandonnces ;  c^est  Phyllis  qni  se  plamtde  DemophoMi, 
Hypsipyle  de  Jason^  D^janire  d^flercule,  Laodamie.de  Pro^ 
t^ilas,  etcOn  con^oit  la  moAotonie  qui  r^ulte>de  oette 
snite  de  plaintes ,  de  reprodies ,  de  regrets  qoi  revienMnt 
sans  ceise;  mais  on  ne  saurait  employer  plns  d^art  et  dW 
prit  )k  varier  on  fond  si  umforme.  II  y  a  m^me  des  mor- 
ceaux  touchaoA,  et  d^une  sensibilit^  qni  doit  nous  'fiure 
comprendre  ais^ment  le  grand  succes  qu^obiint  sa  treg^die 
de  Medee.  Itoos  ne  Tavons  plus ;  mais  Quindlien  a  dit 
qu'elle  faisait  voir  ce  que  raoteor  aorwt  pu  faire,  «'tl  tvwC 
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m  i^gler  aon  :genie ,  au  lien  de  s^y  abandonner.  U  faot 
aTOoer  en  efiet,  avec  lea  critiqiies  les  plus  ^lain^s,  qu^Ovide, 
dans  tous  ses  onTrages ,  a  plns  ou  noins  abnse  d^une  fa*' 
cSit^  toojoors  dangereose  quand  on  ne  s^en  d^  pas.  U 
ne  se  refnse  aueiine  mani^e  de  r^^ter  la  mhne  pens^ , 
et,  qnotque  sourent  elles  soient  tootes  agr^bles,  PaDe 
nuit  souvent  k  rautre.  On  peut  lui  reprocher  aussi  les  faox 
fanttans,  les  jeur  de  mots,  les  pens^es  fansses,  la  profn- 
sion  des  omemens.  Aiosi  venant  apris  Vir^^e,  Horace  et 
TibuUe^  les  modeles  de  la  perfection ,  il  a  marque  le  pre-» 
mier  degr^  de  decadenoe  chez  les  Latins,  pour  n^avm*  pas 
eu  nn  goot  assez  eivhe  et  une  composition  assez  travaillee. 


1HSTOm£  ASKiGtE  DE  LA  LITTER.  ROMAINE , 
PAR  F.  SCHOELL, 

(  Toni.  I ,  pag.  a43 ,  244  ,   a^S  et  a^G.  ) 

LeS  Mihunerphoses,  en  quinze  livres,  sont  le  chef*d*aMivre 
d^Ovide ,  et  lui  assignent  un  rang  parmi  les  premiers  po^tes 
de  rantiqmt^.  II  y  a  reuni  une  suite  de  deox  cent  qua^ 
rante-stx  iables  de  lamythologie,  qui  commencent  au  chaos, 
et  vont  )usqu^^  la  mort  de  C^sar.  Ce  grand  nombre  de  &- 
bles  est  arraog^,  aotant  qu^il  i^tait  pos^Ue,  en  one  suiie 
dironoIo|^iie  t  et  oe  forme  qn^un  seul  r^it  non  inter^ 
pompti.  Le  prineipal  mmte  do  poite  ooosiste  dans  rartt-* 
fice  qu^il  a  eraplo je  poiir  reunir  ainsi  des  objets  disparates 
e(t  des  ^v^nemns  ffMi%  chez  des  penples  divers.  Sesmojens 
soBt  extr^mement  vari^.  Tantot  respritdo  ppite  decouvrc 
nne  ressemblattce  entre^deux  fables  quULpIace  Tune  a  coli 
de  raaotre  pour  fomer  des  pendaos ;  taotot  on  dieu  oo  un 
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homme  qoi  a  iti  le  sajet  d^iin  r^it,  a  ^t^  anssi  actem*  dans 
nn  aatre  ev^nement  dont  la  narration  est  ainsi  natorelle- 
ment  amen^e;  tantdt  Tidentit^  dn  local  foornit  le  fil  qoi 
r^nnit  des  fables  qoi  n^ont  pas  d^antre  analogie  entre  elles. 
Qaelqaes  metamorphoses  sont  placees  comme  episode  au 
milieu  d^on  r^cit ,  soos  la  forme  d'hymnes  chantes  par  on 
des  acteurs ;  d^aotres  sont  amen^  p^  la  conyersation ;  il 
y  en  a  qui  sont  rapport^s  comme  le  sujet  d^on  tableao 
que  des  mains  indostrieoses  sont  occopees  k  tracer  sor  on 
tisso.  Des  amis  sont  r^nis  en  cercle  ;  on  de  ceox  qo^on  a 
cootome  d'y  voir  est  absent ;  qoelqoe  malhenr  arriv^  dans 
sa  famille  le  retient ;  son  aventore  devient  le  sojet  d^one 
narration :  elle  ^veille  dans  un  des  assistans  le  soovenir 
d^on  malheor  dont  loi-m^me  a  et^  le  t^moin ,  et  dont  il 
fait  part  a  ses  amis.  Presqoe  toojoors  les  transitions  sont 
si  naturelles,  que  la  fable  parait  s^^tre  pr^sent^  elle-m^me, 
sans  que  le  po^te  reut  cherchee.  La  forme  dramatique  que 
Fouvrage  a  prise  de  cette  mani^re,  lui  donne  de  la  vie  et 
de  la  vari^t^.  Toutes  les  fables  finissent ,  il  est  vrai ,  par 
une  m^tamorphose ;  cette  esp^e  d Wiformit^  tient  a  la  na- 
ture  du  sujet ,  et  on  ne  pourrait  sans  injustice  la  repro- 
cher  an  poite.  Chaqoe  fable  forme  on  tableao  accompli 
des  ^arts  et  des  passions  dont  Thomme  est  le  jooet.  L^ima- 
^nation ,  resprit,  la  gaite  do  po^te  brillent  dans  toote 
cette  composition  :  on  y  remarque,  comme  dans  toos  ses 
oovrages,  le  d^faot  de  reprodonre  la  m^me  id^  soos  tontcs 
les  formes,  et  de  ne  poovoir  qoitter  on  objet  aossi  long- 
tems  qo^il  loi  fooroit  qoelqoe  detail  agr^Ie  oo  spiritoeL 
Ao  reste,  les  m^tamorphoses  elles-m^es  paraissent  avoir 
moins  dMmportance  aox  yeox  do  poite,  qoe  les  fables  anx- 
qoelles  elles  tiennent;  il  a  meme  re^o  qoelques  fables  qni 
ne  se  terminent  pas  par  one  metamorphose  :  cependanl  il 
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s^arr^te  quelqpefois  trop  long-tems  au  r^cit  de  la  catas- 
trophe ,  et  tombe  facilement  dans  le  d^faut  de  faire  briller 
flon  esprit  mal  k  propos. 

Pour  bien  appr^cier  le  m^rite  d^Ovide  dans  la  compo- 
sidon  de  cet  ouvrage ,  il  serait  n^cessaire  de  connaitre  les 
sources  ou  il  a  puise.  H  avait  des  pr^urseurs  parmi  les 
poites,  les  grammairiens  et  les  rh^teurs  grecs,  surtout  de 
r^cole  d^Aleiandrie.  Plusieurs  d^entre  eux  avaient  publi^ 
des  fjLrrafjLo^^cisUi ,  irt^oHmKt  «xXdiM0Yi(  (ces  trois  mots  sont 
synonymes).  On  nomme  parmieux  Corinne,  Callisthene, 
Antigonus,  Nicandre,  Parthenius  et  Didymarque.  Anto- 
ninusLiberalis  \  grammairien  posterieur  de  cent  cinquante 
ans  k  Ovide,  a  fait  des  extraits  de  quelques-uns  de  ces  ou* 
vrages ,  surtout  du  poime  de  Nicandre.  Les  fables  tirees 
du  demier  se  trouvent  presque  toutes  dans  les  M^tamor- 
phoses  d^Ovide ,  quelquefois  avec  des  changemens.  On 
croit  que  ce  fut  surtout  le  po^me  des  Metamorphoses  de 
Parthenius ,  le  maitre  de  Virgile  et  Tami  de  Gallus ,  qui 
donna  a  Ovide  Fid^e  du  sien ;  mais  on  ignore  absolument 
si  quelque  ecrivain  ant^rieur  au  po^te  latin  a  pens^  k  ren- 
nir  en  nn  seul  corps  d^ouvrage  une  suite  de  m^tiaimorphoses, 
ou  si  Ovide  a  le  m^rite  d^avoir  le  premier  imagin^  un  tra- 
vail  de  ce  genre. 


ANNALES  LITTERAIRES  DE  DUSSAULT, 

(Tom.  II,pag.  498,etc.) 

Les  femmes  et  tes  hommes  quin^ont  pas  etudie  le  latin , 
et  mdme  ceux  que  le  latin  a  quelquefois  ennuy^s  au  col- 

'  Vojes  Ilisl.  abr.  de  la  Uit^rature  Grecque ,  tom.  I ,  pag.  191. 
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Uft ,  ont  toQJoars  de  la  peine  k  croire  cp^im  liyre  ^crit 
dans  cette  kngae  pnisse  avoir  qnelcpie  int^t :  cependant 
ii  n^existe  pent-^tre  pas ,  dtos  tonte  k  litt^nftare,  nn  «m- 
▼rage  plns  Tari^,  plns  piqamt,  ploA  agr^le ,  phia  amn- 
•ant  9  plns  divertissant  qne  les  Metamorphoses  d^Ovide : 
c^est  h  reonion  de  tont  ce  qne  rimagination  des  penples 
les  plns  ing^ieox ,  de  tont  ce  qae  le  g^nie  des  poetes  de 
l^antiqnit^  a  pa  inventer  de  plns  aimable,  de  plns  gracieax, 
de  plas  sarprenant,  de  plas  merveiUeox^  de  plos  capable 
de  piqaer  la  cariosit^  et  de  flatter  ce  godt  natnrel  k  tons 
les  hommes  poar  les  contes ,  les  fables  et  les  henrenx  men- 
songes.  II  n'j  a  rien  de  plns  insens^,  de  plas  foa ,  de  plns 
extravagant,  de  plns  semblable  aax  r^ves  d^on  ca*veaa  en 
delite,  qne  ces  inventions  brillantes  des  plas  beaax  esprits 
de  la  Gr^.  Mais  convenons  qae ,  litt^Iement  parlant  ^ 
notre  raison  ne  vant  pas  lear  fotie  :  k  lear  voix ,  toate  k 
natare  s'anime ,  tont  Tanivers  se  rempKt  de  prestiges  et  de 
mirades ;  la  terre  et  les  cienx  sont  les  th^tres  des  prodiges 
les  plos  charmans ,  on  les  plas  sd[>limes ;  chacane  des  Aoiles 
sem^s  dans  la  vonte  c^este  devient  ane  divinit^ ;  Tombre 
des  bois,  le  bord  des  roisseaax,  se  peaplent  d^^tres  en- 
chant^s ;  les  flears  de  nos  jardins  int^ressent  par  mille  son- 
venirs ,  attestent  mille  m^tamorphoses  plns  toachantes  et 
m^me  plas  instrnctives  qoe  tontes  les  le^ons  et  tontes  les 
nomenclatnres  de  la  triste  botanique ;  et  llierbe  des  champs 
la  plas  simple  troove  dans  Pantiqait^  des  traditions  et  des 
origines,  an  attrait  qni  fixe  nos  regards,  attache  notre  es- 
prit,  et  captive  deliciensement  notre  imagination  charm^. 
II  y  a  pea  de  femmes  bien  elev^es  qai  u^aient  entetida 
parler  de  Nardsse ,  de  Pinone  et  Thisb^ ,  de  Phil^mofi  et 
Baacis ,  de  Pha^ton  et  de  ses  scears ,  de  la  m^tamorphose 
de  Daphn^  en  lanrier,  dlo  en  g^nisse ,  d^Act^on  en  cerf : 
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il  j  a  mimt  peo  de  jeanes  demoiseUeft  dam  les  lyo^es  pMi' 
pen,  ou  Ton  fonne  aujonrd^hai  lenr  enfioice,  qui  ne  skr- 
chent  mienx  la  mjthologie  que  lenr  cat^cbisme,  et  qni  ne 
soient  plns  en  ^tat  de  r^pondre  snr  la  religion  des  payens 
qne  snr  la  lenr ;  le  plus  brillant  de  nos  spectacles  ne  vit , 
pourainsidire,  que  desalimens  qu^il  puisedans  lesfictions 
antiques;  et  TOp^ra  n^est,  en  quelque  sorle,  qu^un  dic- 
ttonnaire  de  la  fable  en  action.  Voltanre  a  trb-bien  dit : 

Si  nos  peuples  noiiTeaaz  sont  chr^tiens  ^  la  messe ,    * 
Ib  sofit  payens  ik  l^Opera. 

Quel  doit  donc  ^tre  rint^t  et  rag^r^ment  d^un  po^^ 
qui  est  le  centrei  et  qaW  peut  regarder  comme  la  source 
d^une  instruction  si  attrajante,»  d^une  ^tude  si  douce,  de 
tant  d^amusemens  enchanteurs!  Oride,  qu^on  »rae  ^  re^ 
fcismttr  coraitte  un  poite  aimable ,  comrae  un  ^criTain 
l^er ,  firivole.»  ba^ ,  m  qui  Tun  ne  toit  que  le  ^antre 
de^  amours »  le  le^slateur  de  Gjthere ,  Toracle  de  la  ga* 
lanterie ,  ^tait  un  homtne  fort  savant  :  s^il  j  avait  en  k 
Rome  une  acad^ie  de  belles-lettres^  il  aurait  ete  tr^ 
digne  d*en  ^tre  :  ce  n^est  que  dans  nos  tems  modemes  que 
Tespit  9  le  talent,  le  g^e ,  Tamabilite,,  \&  grdoes ,  sem^ 
blent  ayoir  fait  diyorce  ayec  le  saToir  :  Hom^  ^it  tr^ 
^rudit ;  il  passe  pour  le  plus  -grand  g^ographe  de  Tatiti- 
quit^  f  et  il  savait  au  tnoins  autant  d^aaatomie  que  Poda^ 
lire  et  Cbiron ;  le  docte  V^on  ne  connaiasait  pas  mieux 
les  antiquites  et  les  origines  de  Rome ,  de  la  Toscane,  de 
la  Gnmde  Gr^,  de  Tltalie  entik^e^  que  Virgile,  qui  les 
a  si  bien  develc^ip^s  et  d^crites  &ns  les  deraiers  chants 
de  TEn^ide ;  et  m^me  rauteur  des  G^orgiquea  latines  en«- 
tendait  probablement  raieuK  r^onomie  rustique,  l^tgn* 
€ulture>  Tart  du  jardinage ,  que  r^crivain  k  qui  mras  de*< 
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vons  le  po^mc  plas  ing^iem  qae  soUde  des  Georgiqaes 
firan^aisesv  et  le  poirae  des  Jardins,  lu  jdi,  si  mignard, 
si  ^tincelant  et  si  frivole ;  il  n^y  avait  k  Rooie  ni  angore , 
ni  aruspice,  ni  gnind-pr^tre  de  Cjbele ,  ni  grand-prltre 
de  Jupiter ,  qni  lut  plus  verse ,  plas  profond  qn^OTide 
dans  la  connaissance  de  la  religion  et  des  c^monies  re- 
ligieuses :  son  poime  des  Fastes  en  fait  foi :  c^est  un  tresor 
d^eradition  th^logiqne  :  je  suis  persuad^  que  nous  avons 
peu  de  theologienSf  d*anciens  licenci^ ,  d^anciens  doctears 
de  Sorbonne ,  qui  poss^dent  mieux  nos  antiquites  sacr^, 
qui  aient  plus  ^tudie  les  rits,  les  usages,  les  traditions  de 
notre  culte,  qoe  le  po^te  latin  n^avait  approfondi  ceuz  du 
paganisme;  et  nos  rimeurs  modemes,  pleins  de  confiance 
dans  leur  g^nie ,  sans  ^tudes,  sans  instructions,  sans  avoir 
m^me  r^echi  sur  leur  art ,  s^imaginent  que  pour  &ire  de 
bons  ouvrages  et  pour  arriver  4  la  gloire,  il  suffit  de  savoir 
combiner  une  vingtaine  de  mots,  assembler  quelqnes  rimes 
oiseuses,  et  remplir  la  feuille  et  le  revers  d^h^istiches 
parasltes  :  le  talentm^me  le  plus  heureux  avorte,  quand  il 
n^est  point  d^velopp^  par  le  travail ,  feconde  par  une  forte 
culture,  nourri  et  soutenu  par  des  connaissances  solides : 
voilii  ce  qu^il  faut  sans  cesse  redire ,  et  ce  quW  ne  doit 
pas  se  lasser  de  r^p^ter. 

Les  Miioinorphoses  ne  sont  pas  une  preuve  moins  firap- 
pante  de  IVrudition  d'Ovide  :  elle  ^tait  telle ,  qne  souvent 
il  n^a  pu  s^emp^her  d^en  abuser,  comme  il  abusait  de  son 
esprit ,  de  son  talent,  de  son  imagination ,  de  sa  facilite , 
de  tous  les  dons  que  la  nature  lai  avait  prodigu^s  avec  one 
si  grande  profusion.  II  y  a  trop  de  mjthologie  dans  ses 
ouvrages;  )e  ne  dis  point  dans  ses  M^tamorphoses  et  dans 
ses  Fastes ,  dont  la  mythologie  est  le  fond  et  le  su)et ;  mais 
dans  «es  El^gies,  dans  stu  Tristes,  dans  son  poime  des 
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Amours ,  dans  son  Art  d^almei*,  dans  ses  H^roides  :  un 
gont  plus  s^v^e  aurait  fait  de  cette  science  s^duisante  un 
usage  plus  discret.  Qyide  parait  trop  chercher  a  ^taler  non 
seulement  son  esprit ,  mais  son  savoir ;  il  ne  maitrise  ni 
8on  imagination  ni  sa  m^moire ;  il  ne  yeut  rien  perdre  ou 
de  qe  qu^il  invente,  ou  de  ce  quMl  sait.  Properce  est  tomb^ 
dans  le  m^me  abus  de  la  my thologfe ,  et  c^est  le  d^faut 
d^un  assez  grand  nombre  de  po^tes  latinS  ^  particulierement 
de  ceux  qui  ont  ^crit  dans  les  tems  de  la  decadence.  Je  ne 
sais  m^me  si  Tid^e  premi^re  du  po^me  des  M^tamorphoses, 
si  le  projet  de  r^unir  dans  un  m^me  cadre  tant  de  tableaux 
divers ,  n*est  pas  un  abus :  car  ces  tableaux  heureux  ne  sont 
li^s  entre  eux  que  par  la  ressemblance  et  la  conformite  des 
aventures  qu^ils  representent ;  mais  si  le  dessein  de  Tou* 
vrage  est  un  exc^s,  c^est  du  moins  un  des  axcis  les  plus 
agr&J>Ies,  un  des  abus  les  plus  brillans  que  le  genie  d^un 
po^te  se  soit  jamais  permis.  Avec  quel  art,  avec  quel  es- 
prit ,  et  par  combien  de  transitions  linement  m^nagees , 
Ovide  n^a-t-il  pas  su  enchamer  entre  elles  les  parties  na- 
turellement  incoh^rentes  de  son  sujet !  Ce  sujet  avait  en 
lui-meme  deux  vices  essentiels,  deux  vices  auxquels  il  ^tait 
impossible  de  remedier,  et  quMI  fallait  dissimuler  et  cou- 
vrir  par  un  prodige  d^adresse  :  le  defaut  absoiu  d^unite  , 
r^sultant  de  la  diversit^  naturelle  des  mati^res ;  la  mono* 
tonie,  n^cessairement  attach^e  k  ridentite  des  aventure^et 
k  la  ressemblance  des  catastrophes ,  qui  sont  toujours  des 
metamorphoses ;  ainsi  le  fond  du  po^me  r^unissait  en 
quelque  sorte  les  contraires  :  une  variete  tres-difficile  a 
soumettre  au  joug  ^troit  de  runite,  et  en  m^me  tems  une 
monotonie  qui  semblait  exclure  toute  variet^.  II  n^y  avait 
qu^un  po^te  tel  qu^Ovide ,  qu^un  esprit  aussi  agile ,  aussi 
flexible,  aussi  souple  que  le  sien^  qui  put  esperer  de  fran- 
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chir  de  tels  obstacles,  on  plutdt  qui  put  se  jooer  ain»  des 
plus  grandes  difficult^s.  Le  bonhenr  de  Texecutioii  excuse 
la  t^m^rit^  du  projet  :  il  n^est  gahrt  possible  d'£tre  plns 
hardi  et  plus  heureux ;  les  Metamorphoses  sont  un  tour  de 
force ,  mais  un  tour  de  force  £sdt  avec  tant  de  fgAcjty  avec 
tant  d'aisance ,  avec  un  succ^  qui  e'carte  si  bien  toute  idc^ 
de  violence,  d^effort  et  de  peine,  qn^on  est  tente  de  croire 
que  rextr^me  difficulte  du  sujet ,  loin  d^^tre  une  barri^e 
pour  la  verve  et  Timagination  du  po^te ,  a  servi  dc  vAi- 
cule  a  son  g^ie  :  dangereux  exemple  qui  perdrait  qui- 
conque  vondrait  le  suivre,  sans  avoir  les  m^mes  ressonrces 
dans  k  talent ,  et  la  m^me  mobilite  dans  Vesprit :  en  lit- 
terature,  comme  dans  tout  le  reste,  les  exceptionsne  ssm- 
raient  faire  loi ;  et  les  invoquer ,  ce  n^est  point  demander 
justice ,  mais  exiger  un  privilege. 


FINIS  TESTIMONIORUM  £T  JUDICIORUM  D£  P.  OVIDIO  NASOKE. 


l 

•  1    • 


NOTITIA  LITERARIA 


BK 


P.  OVIDIO  NASONE, 


AVERTISSEMENT. 


Si  Ovide  n  'esipas  un  dcrimn  aussi  parfaii  que  VirpU  ei 
Horace,  les  sujeis qu 'ilairaiies  avee  ious  les iaknsde  Vesprii 
ei  iouies  les  ressources  de  la  plus  briUanie  imaginaiion,  i'oni 
rendu  aussi  cher  aux  lecieurs  :  l'iinprimerie  a  donc  reproduii 
ses  ouvrages  presque  aussi  souveni  que  ceux  de  ses  iUusires 
rivaux.  Fmre  de  ces  ^diiions  une  inumiraiion  cwnpliie  ei 
jidHe ,  iiaii  un  iravail  aussi  long  que  pinible.  J.  Alberi  Fabri' 
cius  rapaii  ibauehi  dis  les  premiires  annies  du  i8*.  siicle. 
Les  idiieurs  de  /'OviDE  de  Deux-Ponis  Toni  coniinui  avee 
succhs  en  1783 ;  mais  ceux  de  /'OviDE  de  Sirasbourgy  en 
1807,  Voni  bien  perfeciionni.  Je  m'honorerai  de  suivre  les 
iraces  de  ces  savans  hommes;  heureux  si,  U  l  *aide  de  guelques 
eorreciions  ei  de  nombreuses  addiiions ,  je  riussis  h  prisenier 
sur  Ovide  une  noiice  liiiiraire  ei  bibliographujue  qui  ne  laisse 
presgue  rien  h  disirer  ! 

B. 
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DE 

P.  OVIDIO  NASONE, 

EX  JO.  ALB.  FABRICII  BIBLIOTHBCA   LATIKA  A  JO.  AUG.  ERI9E5TI 
AUCTIUS  EDITA  y  TOM.  I ,  CAP.  l5. 


OVIDII  iETAS  ET  VITA. 

PuBLlus  Oyiorus  Naso  * ,  ex  ordine  equestri,  natus  Sul- 
mone  in  Pellgnis^  a.  U.  C.  711^  Hirtio  et  Pansa  coss.^  xill 
kal.  April.  Yitam  suam  ipse  descrikit  IV^  10  Tristium. 
Propter  ingenium  miramque  versus  suavissimos ,  elegia- 
cos  '  prssertlmy  effundendi  facilitatem;  de  qua  vid.  D« 
Heinsium  de  tragced.  Const.  c.  i3 ,  universis  gratus  et  ac-» 

*  Ez  hojus  Nasonis  posteris  fuit  Nasonias  Ambrosius ,  qui  sepulchrum 
Nasonum  in  via  Flaminia  Rom«  exstrui  curaTit ,  si  credimus  Jo.  Petro 
Bellorio ,  in  descriptione  e jus  sepulchri ,  a  Petro  Sancto  Bartbolo  deKneati 
lom.  XII  Thesauri  Antiq.  Roman.  pag.  lo^i*  M.  Actorii  Nasonis  mentio 
apud  Sueton.  C»sare ,  cap.  9 ;  Axii  Nasonis  apud  Carolum  Patinum  in 
Bumo  f  pag.  44  ^axnil.  Rom.  Alius  Q.  Ovidins  ,  ad  quem  Marlialis ,  X  9 
44*  At  in  versione  veteri  Josephi  initio  lib.  XII  Antiq.  et  apud  Frecol- 
phnm  pro  Ovidio  Sabatareide  legendum  Cnidius  Agatharchides ,  ut 
Menrsio  in  Bibl.  Gnec.  pag^  iioo,  observatum.  Ovidii  vita  scripta  a 
Bono  Accursio  fuit  in  Bibl.  Is.  Vossii.  Apnd  Capellam ,  lib.  VIII ,  p.  273,^ 
Peligttus jupem^  t  intelligitur  Ovidins. 

*  Ovidius  de  se  lib.  I  de  Remedio  Amoris  extrem.  «  Tantum  se  nobis 
tlegi  debere  fatentur ,  Quantum  Virgilio  nobile  debet  opus.  »  Poemata 
illius  ipso  etiamnum  superstite  decantari  solila  observat  Salmasius  ad* 
Sohn.  pag.  601.  Versus  unus  Ovidii  omnium  durissimus ,  et  judice  Franc 
Vavassore ,  pag.  38  libri  de  Epigrammate ,  vix  excusandus ,  hic  est :  Vi:$ 
e^cmsmriposse  mihividemr» 
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ceptas»  soli  imp.  Angusto  invisns,  qni  de  soUicitata  snb 
Corinnae  nomine  lascivis  versibus  Jnlia  sna  snspettnm ,  et 
alio  praeterea  nomine  ■  exosnm,  Tomos  ad  keva  maris  Euzi- 
ni  relegayit,  ^an.  aetatis^  nt  oreditnr ,  5i ,  in  eoque  deces- 
sisse  anno  60^  qni  fuerit  Christi  decimus  septimns.  Ita 
quidem  Joannes  Masson  in  yita  Oyldii.  Ipse  de  te  poeta, 
Trist.  II,  io3,  io4  : 

Cur  aliquid  Tidi  ?  cur  nona  kmina  fied  ? 
Cur  imprudenti  cognita  culpa  mihi  est? 

Unde  incestum  Juliae  cognitum  Ovidio,  causam  yeram  re- 
legationis  ejus  fuisse  conjiciunt  Antonius  MancineUus  lib* 
I^  Serm.  i^»  etLezeau,  in  Ovidii  yita.  GetamBh  illo  ex* 
silio  vocat  se  ipse,  e  Ponto  IV,  i3  : 

Carmina  qne  fadam  p»ne  poeta  Getes ; 

et  Hb.  1,1: 

Naso  Tomitanftfam  non  noTus  incola  teme,  etc. 

Adde  Trist.  III,  g.  Tof&ciT&»v,  Ovidiano  exsilio  celebris  ci- 
vitatis ,   numum  exhibet  Hoeschelius  ad  Phptii  Bibl.  pag, 

*  OvidiuK,  Trist.  It ,  207 : «  P^i^erint  qutuaq  jne  duo  cnmiaa»  camen 
•t  error ;  Alterius  f^cti  culpa  silep4a  mihi  est  » Idtm  alibi :  «  Insda^ttod 
crimen  videri^nt  lumina,  plector;PeccatUmque  oculos  est  habvisse  nMum.» 
Confer  Sayaronem  ad  Sidonium  Apollinar.  lih*  II»  Opiat  x^  p^,  i55» 
et  ad  ciirmen  33 ,  pag.  186  sq.  et  Bielii  Lexicoo  in  Qpidif  nota  •  et  k. 
Dissertatiom  sur  CExil  d*Opisle,parR,  D.  B.  {Mikaud  4e  Bociefori) ;  ^ 
MouUrs y  1742, /A-ia.  Ntue  Untersue^uHg MSer  die  Verhammmg Opids ; 
iu  den  vermiscJkten  AbhandiuBgem  mnd  Urtheilen  Ober  dms  Nemesim  ams  der 
GeiehrsmmJteii ,  tom.  I »  Berlin.  1756 ,  m^.  Rutgeri  Oitwemt  Noctes  Ha- 
ganas,  lib.  II,  6;  Franeq.  1780  ,  in-4**»  etlom.  IV  Tersi«»is  Fastorun 
galjicic,  1783-1788,  ^uciore  JBa/eux, 

*  Ovidius  ipse  edicti  mentionem  facieas,  Trist  lib.  II ,  1^7  :  «  Quippe 
reiegatus ,  non  exsui  dicor  in  illo.  >»  Relegatis  bona  non  fuisse  adempta , 
sed  deportatis  et  eisulibus ,  notatum  Nic.  Antooio ,  lib.  II  de  Jure  ezs»- 
lum ,  cap.  a4*  It^que  et  OTidius  bona  sibi  relicta  memorat  De  Tonys 
vide  Petr.  WesseliBgium  notis.  ad  Antonini  llinerarium ,  pag.  aay ,  et 
C.  H.  Tz5chuckium  notis  ad  Pompon.  Melam ,  yoL  III ,  P.  11,  pag.  88sqq- 
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g6a.  Alio8  memorat  Harduinus  in  numis  urbium  illustra- 
tis.  Neque  vero  ex  eo ,  quod  nulli  exstant  Tomitani  numi 
Augustorum  honori  percussi  ante  Trajanum^  recte  coUi- 
gas^  Tomitanos  non  paruisse  imperio  Romano^  Augusti  tem- 
pore ,  quum  ablegatum  illoab  Augusto  Ovidium  ipse  poeta 
non  patiatur  nos  dubitare.  Exsilium  vero  ipsum  indignius 
fert  Baudius  '  in  Ceirragine  carminum ,  pag.  63 1 ,  quam  ipse 
tulit  Ovidius.  Ko  enim  judice  : 

Ntdla  potest  tantam  feritatem  obvolvere  causa , 

NuHus  pati^cia  fictus  ab  arte  color  ; 
Seu  qubd  aroare  doces,  submotus  ab  urbe  Quirini  es, 

Sive  quod  arcanum  videris  borribile. 
Nam  quod  te  memorant  sobolem  teroerasse  tjranni, 

Suspido  in  mores  non  cadit  ista  tnos  ; 
Nfc  reor  :  esto  tamen ,  fiierit  tibi  Jolia  cordi , 

Julia  tam  multis  nobilitata  procb ,  etc* 
Idcircone  Tomos  transmitti  Romula  Siren 

Debuit ,  et  Latios  deseruisse  lares? 
Nec  venia  dignus  fuit  inter  probra  tot ,  unus , 

Et  vates ,  et  amans ,  et  generosus  eques  ?  etc. 

Aliud  visum  auctori  hexastichi ,  quod  infra  adscripsi  : 

Tu  qui  virgineos  temerasti  carmine  vultus , 

Deme  tuis  lauros  ,  serta  pudica ,  comis. 
Ista  decent  caslos  Heliconia  signa  poetas  : 

Sarmatis  herba  caput  cingat  amara  tuum. 
Cedat  Pegasidis  Ponti  mittendus  ad  undas , 

Ingenio  periit  qui  malus  ipse  suo. 

(^uaede  calamo  *  ejus  argenteo  et  sepulchro  in  Mosciareper- 

'  Baudio  jungendus  Gallus  scriptor  M.  Deslandcs  in  libro  Parisiis  et 
AmsteL  1715 ,  in-13 ,  edito ,  VArt  dt  ne point  s*ennuyer,  cap.  5. 

'  De  calamo  Ovidii  baec  Hercules  Ciofanus  in  Ovidii  vita  :  «  Isabella 
Pannonite  regina  circiter  annum  iSfo  »  Ovidii  calamimi  es  argento  Tau- 
runi »  qusB  est  urbs  inferioris  Pannoni» ,  ostendit  Petro  Angelo  Barg«o , 
qui  hoc  ipsum  mihi  narravit ,  cum  hac  inscriptione  :  Otidii  Nasonis  ca- 
lamus  f  qui  non  multo  ante  id  tempus  sub  quibusdam  antiquis  ruinis 
fuerat  repertus.  Eum  regina  ipsa  pluriroi  fadebat ,  et  veluti  rem  sacram 
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to  ferantur ,  ea  fabulisper  me  lector  adscribet^  perinde  ut 
quod  nuper  scripsit  Mironius^  '  relegatum  in  Calabriam. 
Vid.  Bellorii  Descriptionem  sepulchri  Nasonum  T.  XII , 
Thes.  Ant.  Graev.  pag.  io38.  JTo.  Antonius  Gampanus, 
Aprutinus  epbcopus,  libro  septimo  Garminum,  pag.  i^^ 
edit.  Lips.  Subnonem ,  Ovidii  patriam,  ita  de  boc  cive  suo 
gloriantem  inducit : 

Sira  licet  annorum  tot  millibus  inclyta  Sulmo  , 

Et  Pelignonim  gloria  prima  ferar , 
Nil  habai  O^dio  majus  Nasone  poeta ; 

Solus  is  immensas  vel  mihi  pr«stat  opes. 
^tates  abeunt ,  labuntur  regna ,  sed  unus 

Durat  et  in  pretio  est  posterStatis  honos. 

Hercules  Giofanus^  Sulmonensis,  cujus  exstant  erudiUe 
in  Ovidium  gentilem  suum  nota,  descriptiouem  Sulmonis 
Vit«  Ovidii  praemisit^  Aquil»  iSyS,  in-8".  Gonfer  Petr. 
Antonium  Gorsignanum  de  viris  illustribus  Marsorum , 
cap.  3 ;  Ovidii  effigies  (  nisi  Yedli  Pollionis  potius,  ut  NA- 
SON  legerint  viri  eruditi  pro  postremis  literis  nominis  KAI- 
ZAPEON)  in  numo  apud  illustrem  Spanhemium  Diss.  i ,  de 
usu  numismatum ,  pag.  54  >  Tom.  I ,  edit«  Londinens.  Vid. 
etpag.  719. 

carum  habebat.  De  eodem  calamo  CobUus  Calcagninus ,  qui  et  ipse  in 
Sarraatia  fuit ,  in  ele^a  qua  Scytharum  roores  describit » etc.  »  Tumnlum 
poetae,  post  inventos  scilicet  Ciceronis  de  Republ>  libros,  in  media  Moscia 
repertum  narrat  Isaac.  Bullartus  in  Academia  Scientiarum  et  Artium , 
tom.  I ,  pag.  87  »  in  Vita  Joannis  Zamoscii ,  tumuloque  inscriptum  car- 
men  :  «  Hic  situs  est  vates ,  quem  Divi  Cesaris  ira  Augusti  Latia  cedere 
|ussit  hiimo.  Scpe  rober  voluit  patriis  occumbere  terris ,  Sed  frustra :  hunc 
illi  fata  dedere  locum.  >»  Idem  tetrastichon  refert  Sim.  Starovokiusinmo- 
numentls  Sarmatarum,  Cracov.  i655y  in-fol.  pag.  3o4- 

*  Voyage  du  Lepant,  par  M,  de  Miroae,  i  Li^ge,  i^Bx  ,  in-S^.  fom.  I , 
pag.  127  :  Pi^s  du  rivage  de  la  mer  Noire,  du  c6ti  dePEurojfe,  on  voii  deux 
vieilles  tours presque  ruiuies ,  gu*om  appette  ies  iours  de  JUandre,  Queifues^ 

>uus pritendeni  qu^elies  ont  servi de prisott  k  Owde,  quoique  Vbistoire  mssure 
qu^ii/ut  reiegui  eu  Calaire.  ^ 

*  Miron»  ttt  U  matqtu  d»  Smtmsry,  deriMdti  prumHmt,  Om  s  d»  hd  phtdmtn  atOrwt  ou^ 
rrmg»f  B. 
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Primam  in  Ovidii  nomine  producit  Gnilelmus  Brito  ; 
sed  antiquiores  poeUe  corripiunty  ut  notatum  Barthio  in 
notis,  pag.  ^3.  Ovidii  filia  Perilla ,  ipsa  quo({ue  a  patre 
edocta  carmen  componere,  quiraras  ejus  dotes  et  ingenium 
i^elebrat  Trist.  III,  7.  Vitam  Ovidii  scripsere  plures,  seA 
diligentissime  et  secundum  seriem  annorum  Jo,  Masso^ 
nus,  Amst.  1708,  in-8".  quam  cum  vitis  aliorum,  Tom. 
IV  Ovidii  sui  addidit  P.  Burmannus. 

SCRIPTA  QUiE  EXSTANT. 

EiZstant  I,  ejus  fferoideSj  sive  Epistolce  XXI ,  elegis 
*versibus  :  i.  Penelope  Utixif  2.  Phyllis  Demophoond; 
3.  Briseis  AchUli  \  4«  Phcedra  Hippofyto;  5.  OEnone  Pa- 
ridi;  6.  Uypsipile  Jasoni;  7.  Dido  jEneas;  8.  Hermione 
Orest»  ^  9.  Dejanira  Herculi  ^  10.  Adriadne  Theseo ; 
II.  Canace  Macareo;  12.  Medea  Jasoni;  i3.  Laodamia 
Protesilao;  i4«  Hjpermnestra  JLiynceo;  iS.  Sapho  Phao* 
ni  'y  16.  Paris  Helenae;  17.  Helena  Paridi;  18.  Leander 
Heroni  ^  19.  Hero  Lcandro  ;  30.  Acontius  Gydippae  ^ 
91.  Cydippe  Acontio.  Hocscribendi  genus  *  tenerum,  so- 
lersy  eruditum,  primu3  invenit  Ovidius,  atque^  ut  ipse  ait 
Artis  amatorix  lib.  III,  v.  346 : 

Ignotum  hoc  aliu  ille  notavit  opiu. 

Penelopes  ad  UUxen,  reliquascpie ,  quarum  titulos  si- 
mili  charactere  ezprimi  curavimus ,  ipse  agnoscit ,  Am.  II , 
18  et  ai.  £z  ceteris  quaedam  forte  epistolne  auctorem  ha- 
bent  Auhim  Sabinum,  quem  eodem  loco  Naso  laudat ,  et 
sub  cujus  nomine  tres  epistolas  habemus ,  Ovidianis  res- 

*  Vide  Fulvii  Ursini  cannina  iz  feminanim ,  ubi  haec  elegia  c  variif 
Jectionibiis  eihibetur. 

'  Imitati  sunt  istnd  Epistolanim  Heroicamm  genos  e  recentioribus 
multi.  Recensum  eorum  vid.  apud  Blaukenlmrg  in  dea  liUrarischen  Zu" 
saetzen  xm  Salters  aUgemiuer  Theorie  der  schoeneu  K&usie ,  tom.  II ».  p.  84 » 
b.  89  a. 
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pondentesy  el  inter  Oridii  poemaU  post  ed.  Venet.  i/^65, 
et  Parmensem  1489^  saepias  ynlgatas  :  i.  UUxis  ad  Pene^ 
lapen  '  ^  2.  Demophoontis  ad  PfylUdem;  3.  Paridis  ad 
OEnonen.  Non  nosfngit^  Vossium  patrem,  in  lib.  depoe- 
tis  latinis,  eaa  Sabino  indignaa  judicare  :  sed  malumus  sen* 
tentiae  aliorum  ▼irornm  doctomm  snbscribere,  quibns  ge- 
nuin^e  Sabini  ^identur^  in  hisNicolai  Heinsii,  qui  etiam 
notis  illustravit.  In  duos  libros  divisas  fuisse,  tradit  auctor 
YiUe,  quam  e  MS.  Farnes.  edidit  N.  Heinsius. 

Heroidarum  manuscriplum  codlcem  non  contemnendum 
servat  Bibl.  Gothana.  Exstant  in  eas  notoe  Jani  Parrhasii 
Romani^  Joan.  Scop€B ,  Aaronis  Baialei,  Baptistce  Egna^ 
tiif  Jodoci  Badii,  ne  dicam  illorum ,  qui  totum  Ovidium 
illustrarunt  9  ut  Gregor.  Bersmanni,  Jac.  Micylli,  JBer^ 
culis  Ciofani  etc.  Epistolas  Heroidum  Ovidii  exemplo  ef- 
finxere  latino  calmine  Eobamis  Hessus ,  Balduinus  Cabi- 
liunus,  Jo.  Meursius,et  insacrarum  Heroidum  libris  Clau^ 
dius  Espenc^Bus  pag.  991 .  sqq.operum.  Didonis  ad  JEneam 
epistol»  respondit  Kic.  Heiusins,  pag.  aii  poematum; 
Phfiedr«adHippolytum  Sidronius  S.  J.  Epistola  UUxisad 
Penelopen  praeter  rem  pro  inedita  .yenditatur  in  Gitalogo 
Bibl.  lectissimaeSarrazianae,  n.  1770;  in-4^.  pag.  i^S. 

II.  AmorumUbrilll,  memorati  Ovidio  Art.  III,  3^3  : 

Dere  tribus  libris,  titulus  quoi  signat  Amornin  , 
Elige  ,  quod  docili  roolliter  ore  legas. 

Hinc  palet  falli  Hermolaum  Barbarum  ,  qui  illos  libros 
laudat  sub  titulo  Corinnas  Ovidii  ^  vel  auctorem  glossarum 
veterum,  quas  servo  MSS  et  Jeremiam  de  Montagnano, 
qui  in  Epitoma  Sapientise  Venet.  i5o5 ,  in-4*»  edita  vocat 
0\ficUum  sine  titulo.  Quinque  primum  libros  Naso  illius  ar- 

'  Hauc  Epistolam  e  maauscripto ,  faa  quo  «ne  Bomiae  anctMts  Ofi- 
dianis  adjunrta  erat,  recenset  et  ilkutrat  Ettstachias  Swartias  Ana^ 
lect.  I,  II. 
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gaineiiti  scripserat ,  aed  duoa  sustulit ,  ut  apparet  ex  Iioc 
epigramiBate  ipsius  praefixo  : 

Qui  modo  Nasonis  fueramus  quioque  libelli , 

Tres  sumus,  hoc  illi  pr»tolit  aoctor  opos. 
Ut  jam  nuUa  tibi  nos  sit  legisse  voluptas, 

At  lerior  demtis  poena  duobus  erit 

De  iifidem  videtur  iDtelligendus  auctor  vit»^  c[uam  e  Go- 
dice  Farnesiano  edidit  Nic.  Heinsius  :  «  Scripsit  inde 
Epistolas  quasdam  ad  Tiberii  filiam^  sub  falso  nomine  ac 
ficto  Corinnce  inscriptas ,  qufle  propter  crimen  IsMas  majes- 
tatis  combudttt  fiierunt.  Inde  et  exsilium  meruit.  -»  Super- 
stites  ceteros  jussu  Alberti  III^  archiducis  Austri»^  in  pro- 
sam  Germanicam  conversos^  servat  Bibliotheca  Csesarea 
Vindobonensis.  Vide  Lambecium  lib*  II,  pag.  985. 

III.  Jtrtis  amatorue  Ubritotidem:  sic  enim  vetustissima 
exemplaria  inscribunt  hos  libros,  teste  Salmieisio  de  Usu- 
ris,  pag.  280.  Eos  anno  aetatis  XLI.  scripsit  Ovidius^  ob 
quos  exsilio  danmatum  ab  Augusto  legas  apud  Aurelium 
Victorem  in  vita  Augusti ,  et  Frectdphum  VIII,  10,  Chro- 
nici;  atque  docet  ipse  Ovidius  Trist.  III,  xiv,  6  :  «  Arti- 
bus  y  artifici  quae  nocuere  suo.  »  De  iisdem  intelligenda , 
qux  mox ,  quum  scriptis  suis  reliquis  fugam  sive  exsilium 
dictum  negassety  subjungit :  <c  Tres  mihi  sunt  nati  conta- 
gia  nostra  secuti.  »  Ab  Ovidio  titulum  mutuati  sunt  Pet. 
Jacobus  Martellus  Bononiensis ,  qui  carmen  edidit  Itali- 
ciun  tribus  distinctum  cantibus,  de  arte  amandi  Deum, 
L'jirte  d'amar  Dio ,  Bononiae  1698,  in-8®.  et  Thom.  Ra- 
vasinus,  Parmcnsis,  in  carmine  Latino  elegiaco  de  Arte 
Amandi  S.  Mariam  JJbri  II^  Mutinae  1706,  in-4**.  Angli- 
co  carmine  The  Art  of  Love ,  arlem  amandi,  Nasonis  imi- 
tatione,  et  castis  non  indignam  auribus,  scripsit  W.  King 
XIV  libris ,  Londini  editam  1714^  in-8".  Gallico  Gougede 
Cessieres,  Parisiis  1760,  in-8".  etP.  JTos*  Bemard,  1780, 
in-8®.  Germanico,  Anonymus,  B^Iini,  1794»  in-8'', 


364  NOtlTIA  LITERARIA 

IV.  ttemediaamorisy  Hber  I,  singula  genere  carmmis  ele- 
giaco.  Codices  quidam  MSS  etantiqaae  editiones,  ut  Ar- 
gentinensis,  Schureriana  ^  i520  ,  in-4".  dividunt  in  libros 
duoSy  ita  ut  secundus  incipiata  versu  397.  Gallico  carmi- 
ne,  Bemedes  contre  fomour»  scripit  Franc.  Cailhwa,  Pa- 
risiisy  1762,  in-8'. 

V.  Metamorphoseon  '  libri  ^/^carmine  heroico  :  quod 
opus  merito  praeclarlssimum  vocat  Lactantius^  in  quohis-* 
toria  fabularisy  el^nter  nexis  inter  se  partibus  omnibus^ 
expressa  est  ^  id  quod  in  faoc  opere  legendo  inprimis  ob- 
servari  debet.  Ipsumhuic  operiplurimum,  et  principatum 
operum  suorum  tribuisse ,  patet  e  conclusione.  Ukimam 
illi  manum  auctor  haud  imposuit^  ut  ipse  refert  Trist.  II  ^ 
555.  Confer  Trist.  I,  6^  et  111,  i4-  lUos  ase  scriptos  esst 
testatur  ipseOvidius^  Trist.  I,  i^  117. 

Sunt  quoque  mutat«  ter  quinque  Tolumina  formft. 

Non  facile  vero  aliquls  credat,  quod  in  mentem  venit  in- 
genloslsslmo  viro,  Roberto  Hoocklo  '^  qul  in  operibus  pos- 
thumlSyLond.  170^^  in-fol.  vulgatis,  Ovidiumcontenditin 
Metamorphosi  suasub  fabulis  illls  descrlbendasslbipropo- 
sulsse  varll  generis  mutatlones^  quae  telluri  contigerunt, 
et  systema  quoddam  Historlse  Naturalis  tradere  voluisse. 
Non  magls  ad  llquidum  perduci  poterit ,  quod  Hermannns 
ab  Hardt  in  ranls  Ovidii,  llb.  VI  Metamorph.  detectis 
ac  demonstratis  Helmst.  171 1 ,  in-S*^.  V€tustlssimam  Grs- 
corum  hlstorlam  in  fabulis  Nasonis  latere,  slbi  persuasit^ 
licet  Grscos  potisslmum  poetas  et  scriptores  metamorpho- 
seon  secutum  in  illls  fuisse  Nasonem  non  slt  dublum.  Gne- 
ca  prosa  reddidlt  Maocimus  Planudes ,  quae  nondum  lucem 
adspezit  ^,  exceptis  paucis  locis^  quse  ez  ea  produxit  in  prae- 

'  Metamorphoseon  sciiptores  Gnecos  retuli ,  Bibloth.  Gnec«  iib.  III  p 
cap.  37  y  J  ult 

'  Vide  Acta  Erad.  anno  1707 ,  pag.  i55. 

'  Ceite  traduciiou  a  iti  unprimie  psur  la  prem^re/ois  Jaus  eette  idUiom , 
dont  eHeforme  le  ciuquStm/e  volume,  apec  des  uotes  du  eilUre  Boxssohadv.  Q  . 
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claris  notls  suis  Nic.  Hemsius.  Ejus  mentioDem  facit  et  Yo* 
laterranus  Comment.Urban.  XVII.  Scripsitpraeterea  inhoc 
opns  commentaria  Jac.  Pontanus,  Antverp .  1618.  in-f .  tum 
brevia  et  apta  tironibus  scholia  Thom.  FamabmSj  Amstel. 
i63o^  1639^  i649>  in^i^.  utilfine/Kisimiles  notas  pueria 
scriptas  omittamus.  Excerpta  ex  Metamorphosibus  Fastis- 
qjoe  Ovidii,  cum  notis  Thont'  Johnsoniy  prodiere  Lond. 
i^i^*  Laudanda  etiam  Pompeii  Pasqualini  industria^  in 
concinnato  indice  omnium  vocabulorum  in  Metamorpho- 
sibusOvidii^  Rom.  161 4^  in-8®.  Argumenta  antiqui  gram- 
matici ,  Lactantii  Placidi  nomlne ,  occurrunt  in  editione 
Yeneta  an.  i553^  in-8".  aliisque.  Donato  tribuuntur  in 
edit.  Golonlensi^  et  Kic.  Heinsius  testatus  est^  se  In  Blbl. 
Laurentiana  vidisse  MS.  chartaceum^  cujustitulus  esset  : 
Vonatiabbreuiatio/abularum  Of^u.  Fortereferri  debetad 
Tiberium  Donatum^  a  quo  Maronis  descriptam vitam  habe- 
mus.  Prodierunt  etiam separatim ,  primum  Viennse  i5i3^ 
in-4''-  edente  Joach.  Vadiano  ^  sub  titulo  :  Donati,  sive, 
ut  aliivolunt,  Lactantii,  ai^menta  compendlaria  InFabu- 
las  potiores  Ovidianse  Metamorphoseos.  Ipse  Yadlanus  nec 
Donati  nec  Lactantii  esae  putabat.  In  aliis  editionibus ,  ut 
Lugd.  i5io,  fol.  cum  Petrl  Lavini  notis  et  Raph.  Regli^ 
et  Basil.  i543^  cum  ejusdem  Regii  et  Jac.  Mlcylli  notis^ 
hpbentur  sub  nomine  LactantU  Placidi.  In  antiquis  Godi- 
cibna  manuscriptis  et  editione  Yeneta  anni  i486^  aigu- 
menta  libri  XY  desiderantur.  Joannes  itaque  Raenerius^ 
uti  multa  aliaaddidit,  italibri  XY  argumenta  supplevit  ez 
Regii  commentariis  :  quo  nomine  laudatur  a  Barthio  ^  V III^ 
i^j  f  Advers.  y  quia  putabat,  Regium  sua  ex  integrioribus 
Lutatii  exemplarlbus  hausisse.  Sed  Ylctor  Giselinus  et 
Thom.  Munkerus  Raenerium  repreheudunt^  quod  aliena 
Lutatianis  admiscuerit.  Sed  iila  argumenta  reperiuntur  et 
in  editione  Parmensi  i48o,  unde  Regins  sumsit.  Idem 
Munkerus^  coIIatisGisellniana^  Hervagil,  Blrkmannorum^ 
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Raenerii  et  Coloniensi  editionibus ,  sed  inprimis  secatns 
primas  Venetse  et  Fiorentini  Godicis  fidem^  argumenta  li* 
brornm  XIV  emendavit^  notisqneilliistravity  et  librom 
XV,  ex  editione  R»neriana^  addidit  in  Tomo  posteriore 
Mythographorum  Latinomm,  Amst.  1681  ,  in-^S"*.  E^tairt 
<]iioqiie  Bolognini  et  Nigri  Epitomae  Elegiacae  et  Quintiam 
Stoce  disticba,  Basil.  i544>  in-8''.  et  f^isid  Mauritii  Piceni 
Epitome  in  Ovidii  Metamorphoses  per  singnlas  ^ulas, 
carmine  hexametro  et  pentametro  descripta ,  Arimin.  1 56a, 
in-d"*.  Jo.  Posthii  tetrasticha  et  Firgilii  Sotis  icones  in  Me- 
tamorphoses^  Francof.  15^6^  in»4^*  Icones  a  Cypriano 
Passieo  cum  epigrammatibus  Latinis  et  Gemianicis  Anto- 
nU  Gmkemi  Salsmanni ,  Arnhem.  i5o7,in-4^. 

Ovidii  Metamorphoses  per  Huhertum  Goltzium  quin- 
quaginta  duabus  tabulis  iconum  illustratde^  folio  oblongo, 
fnere  in  BiU.  Menarsiana^  pag.  52.  Imaginibus  aere  de- 
scriptis  prseter  aiios  illustraverunt  etiam  Jo.  Weichard  de 
F-aliHisor,  additis  quavis  pagina  epigrammatis  ^  Wagen- 
spei^i,  i58o,  in-fol.  «  et  Ant.  Tempesta  Amstelodamiy 
apud  Guil.  Jaussonium,  in-4*.  Elegantissime  vero  omninm 
Desnos  in  CoUection  originale  des  tableauxles  phis  intSres* 
sans  des  Mitamorphoses  dOvide  ,•  Paris ,  1 768 ,  cui  praei* 
verant  duse  editiones  splendidae  Parisinae ,  altera  an.  i655^ 
altera  i^SS  \  hoc  titulo  :  Collection  originale  des  tableaux 
lespbia  intiressans  des  Metamorphoses  d'Chide,  publiSe 
en  i655  ,  par  M.  tAbhi  de  Marolles ,  imprimde  d  Paris  la 
meme  annie  et  pour  la  premihre  fois  sous  le  titre  de  Ta- 
bleaux  du  Temple^es  Muses  5  representantles  vertus  et  les 
vices  ,  sur  les  pbts  iUustres  Fables  de  Fantiquiti ,  p&nts  par 
Diepenbek ,  ilksfe  de  P.  P.  Jtuhens ,  et  prisentis  au  publie 
tels  que  M.  Favereau  les  afait  exicuter  par  le  Sr.  Bloe- 

'  Eiusdem  Ovidius  Safyricus  BISS »  pluribus  quam  CLxx  iconHias  or^ 
natusy  memoratur  in  prsdaro  ejus  opere  Temaculo  Ekre  des  BerxogtAums 
Craiiij  lib.  VI,  pag.  869. 
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mart,  Grweur  etc.  Vid.  Nme  Bibliotek  der  schoenen  Wis- 
senschaften  und  freyen  Kiinste,  Tom.  VIII  >  pag.  161^ 
sqq.Leipzig.  1769,  in-8°. 

Locum  lib.  VII  Metamorph.  cum  Apollonio  Rhodio  con- 
fert  Jac.  ToUius ,  in  gustu  Griticarum  animadyersionum 
adLonginum,  pag.  354  seq.  Locus  de  Phoenicis  reparatio* 
ne  ex  lib.  XV,  cum  notis  G.  B.  Speltini,  exstat  in  hujus 
poematum  variorum  collectione,  edita  Erfiirti  i5oi,  in  4^* 
Fabularum  Oyidii  expositio  tradita  in  Academia  Regio- 
montanaaG.«Sa^i>20^  Viteb.  i555,  in-S**.  i55g,  in-8*.  Nic. 
Trivedy  Dominicani ,  commentarios  in  Senecam  Tragicum, 
Transformationes  Ovidii ,  Boethium  de  Gonsolatione  Phi- 
losophiae,  Augustinum  de  Givitate  Dei,  et  in  Valerium  de 
non  ducenda  uxore,  memorat  Jo.  Lelandus  de  Scriptori- 
bus  Britannicis,  pag.  3^^^  Joannem  item  GuaUensem  in 
iabidas  Ovidii ,  pag.  307.  Habuit  etiam  in  Ovidii  Meta- 
morphoses  antiqua  scholia  Gasp.  Barthius ,  quoe  editurum 
se  recepit  TQm.  II ,  in  Statium,  pag.  654*  lu  memoriis  li- 
terariis  Dombensibus ,  sive  Trevoltinis,  an.  1705,  mense 
Maio^  pag.  38 1 ,  traditui*  cultissimus  poeta  Joannes  Gom- 
mirius  S.  J.  cum  Nic.  Heinsio  emendationes  suas  in  iNaso- 
nis  Metamorphoses  communicasse.  Feu  M.  Bigot  a  dit  d 
despersonnes  dignes  defoij  qu*il  ayfait  communique  d  Ni- 
colaus  Heinsius  des  corrections  de  ce  Pere  sur  ses  Mita^ 
morphoses  d^Ovide  :  celle^i,  entr^autres,  dans  le  onzihme 
livre  des  Mitamorphoses ,  v.  764  : 

. .  •  Alexithol!  Granico  nata  bicorni. 

On  lisait  datis  toutes  les  editions  : 

. . .  Alexithoe  gracili  conata  bicorni '. 

Latino  sermone  soluto  orationes  Ajacis  et  Ulixis  exlibra 

'  Plura  ad  Metamorphoseon  libros  pcrtinentia  collegit  Harles.  in  In-" 
Iroduct  ad  Not.  lit.  Rom.  P.  II »  pag.  4?^  sq-  et  in  breviori  Not  p.  289 ,. 
roll.  Supplem.  ad  eamdem  P.  I ,  pag.  481  sq.  (edit  Bipont  ) 
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XIII 9  MeUmorph.  eqpressit  Vitiis  Amerbachios  i545 » 
in-8*.  ad  calcem  enarratioiiialibrer.  Tristiiim^  Christianas 
Metamorphoses tcripsere :  LatineYT\A.  Dedekindus^  Smal* 
luddiae,  i565^  in^*.  GaJliee,  Scevole  de  Sainte-Marthe ^ 
Paria.  1579,  in-4*-  Belgice,  Joh.  Haselbekius,  Amst. 
1637,  in-4*. 

VI.  Fastorum*  Ubrisexpriores,  (totidem  mensium  festa 
et  rationes  e  conmientariis  Pontificum  repetitas  complexi), 
qui  soli  ex  duodecim  a^tatem  tulerunt  ^  inscripti  Germanico 
CflBsari  y  versibus  elegis.  Commemorat  Ovidius  ipse  Trist. 
II  ^  5499  atque  in  euiiio  a  Nasone  recensitos  notavit  Ezech. 
Spanhemius,libro  de  Usunumismatum/pag.  608.  Nicolaum 
quidem  Heinsium  monuit  Jo.  Frid.  Gronovius,  inspectam 
sibi  fuisse  in  Norico  vetustam  Nasoius  editionem ,  cui  Celtes 
Protacius  ^  qui  primus  post  renatas  Uteras  poesin  in  Ger- 
mania  instauravit^  manu  sua  adscripsisset,  reliquos  sex 
Fastorum  libros  servari  apud  Presbyterum  in  pago  prope 
Uhnam,  principiumque  septimi  libri  in  illo  codice  tale 
ezaratum  fuisse  : 

Tu  quoque  mntati  causas  et  nomina  mensu  , 
A  te  qui  sequitur,  maiime  C«sar ,  habes. 

Sed  Heinsio  videtur  Celtes  ab  aliquo  deceptus,  qui  visum 
sibi  atque  inspectum  hujuscemodi  codicem  affirmasset. 
Nam  Lactantius  et  alii  veteres  quum  multa  e  Fastis  Ovidii 
proferant  in  medium^  e  libris  deperditis  nihil  prorsus  pro- 
ducunt^  ut  certum  sit^  reliquam  Fastorum  partem  jam  ante 
multa  secula  intercidisse.  £os  etiam  in  Bibl.  Regis  GalU» 
ezstare  falso  scripsit  Antonius  Constantius  de  Fano.  Atque 

>  Vignolius  Marriilius  »  tom.  II  Miscell.  Hist  et  literat.  pag.  3o6 : 
Lis  FmsUs  4l*O0/de  rtmftnmmi  pims  d^irmSHimm  fm*mmcmm  mmtrt  om^rmge  de 
tmmtifmiti :  c*tst  /#  cie/^mmrre  de  ce  po^,  ei  mme  esp^  de  depoiimm 
pmytmme.  Scriptor  xiii  seculi  de  aBirabilibus  Romc,  quem  edidit  Berm. 
de  Memf/mmcem  in  Diario  Italico,  cap.  XX»  pag.  a^S ,  appellat  Mmrtjroim- 
$immi  (hidii  de  Fmstis, 
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eos  ne  intercidisse  quidem,  sed  nunquam  esse  scriptos  ab 
OTidio,  Joannes  Massonin  eios  vita^  pag.  i^a.  contendit 
ex  his  ejus  versibus  Trist.  II.  5^9  : 

Sez  «go  Fatloniu  (  sc  meiuet)  acripsi ,  totMlemqiie  libellot ; 

Comque  suo  finem  mense  yolumen  habet 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine  ,  Ccsar , 

Et  tibi  sacratum  sors  mea  rupit  (ne  sc  absolTerem)  opus. 

Certe  nemo  yeterum  est^  qui  ex  posterioribus  libris  ul- 
lum  se  vidisse  testetur^  vel  verbulnm  ex  illis  referat.  Fal- 
litur  Rabanus  Maurus  lib.  Y.  de  Universo ,  cap.  5  ^  tom.  I. 
Opp.  pag.  99;  et  Yincentius  Bellovac.  lib.  I  Speculi  do- 
ctrinalis;  qui  secuti  Isidorum  lib.  YI;  cap.  8  Originum^ 
ainnty  Ovidii  Ubros  fastorwn  dici,  quod  de  Regibus  et, 
ConsuBbus  editi  sint.  Ex  Bibliotbeca  Gudiana  quum  pars 
Codicum  mss. «  per  auctionemHamburgi,  ann.  1706.  dis- 
traberetur,  nactus  sum parvum  volumen  in-fol.  minori  cha- 
ractere  et  frequentibus  compendiis  literarum  in  membrana 
ezaratum  ante  annostrecentos^  in  quo  continentur  glossulae 
snper  Ovidii  Metamorpbosin^  de  Tristibus,  Epistolas^ 
libros  de  Fastis^  de  Ponto,  et  super  Ovidium  sine  titulo^ 
hoc  est  (ut  supra  monui)  Amorum  libros ,  nec  non  in  StA- 
tii  Thebaidem  et  Achilleidem^  Glaudianum  et  Avianum. 
Glossis  in  Fastos  subiicitur  Kalendarium^  quale  editiones 
ezhibent.  Auctor  quisquis  est  glossularum^  monet^  Ovi- 
dium'  de  fBtstis  et  nefastis  diebus  agere ,  ortus  et  occasus 
notare  signomm,  et  Germanicum  illius  anni  summum  Pon- 
tificem  instruere  in  sacrificiis.  Vincentius  Gravina^  libro  I^ 
de  ratione  Poetica,  pag.  101  ;  Ovidio  se  non  sifosse  las- 
ciato  portare  dalla  pienezza  deila  sua  vena,  sfuggito  aureb-' 
he  ogni  emenda  ,  siccome  la  sfugge  nei  Fasti  ,  oue  non 
manca  nuUa  di  puritd  e  di  esattezza.  Giselinus  habnit 

'  Rcliqiia  et  major  pars  asserratur  in  Bibliotbeca  Guelf. 

FIII.  »4 
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IfSS  codicet  Fastomm  octo,  sed  oouiet 
o«nim  «UUm  noa  eicedeato  :  nec  m  oUo  erat  yenos 
Eooii  a  Fabricio  e  oieliori  libro  rcirtitotog :  c  Uons  csrit, 
qoem  to  tolles  io  caerala  caeli.  » 

Coflnoeotariif  esiouis  lioa  libres  illuitniTti  Cor.  Heapo^ 
tis  S  qui  Resottaoii  io  Sicilia  principis  firaterfmt,  etaooo 
aptatis  21  y  illos  absolvit^  ac  post  aoctorem  aooo  aa  de- 
feoctom  edidit  Erycios  Poteaoos  Aotverp.  iGSg,  io-foL 
sob  titolo  Anaptyxeos  ad  fiistos  Ovidii  r^asoDis,  prmiisb 
aotiqais  Kaleodariis,  cpiae  ooa  com  aliis  reGensoi  iofra  lib. 
IV.  Qood  enim  in  j^erisque  editiooibos  Ovidio  prafigi 
solet  Kalepdariom  Tetos  Romanom,  e  Kasooe  ipso  et  aliii 
Kaleodariis  «itiqais  aliisqoe  moimnmntis  soppl^  et  emeiir 
dari  desiderat  iioii.paacis  io  locis.  loter  scriptatB*ptist9 
Gaarioi  video  etiam  meoxorari  oomDMotarima  ia  fjuXjo^ 
Ovidii^  sed  oescio  ao  edilom. 

Supplemeotom  horam  Fdtt^mua  sive  aex  UlNnos  poslA-f 
riores  ex  iogeoio  addidit  *  Ciaudms  Btmhok  JfoAs^ftiM  \ 
Diviooe,  i649>  u»*4*'*  ^urgigsifmm  Fastoru«a«Ovidii.co»7 
tiouatoreoi  UodatMiurollesiua.  Ambrofms.^QfCp^tio^idmsi 
Fraccus'^  siouliter  librosrXII,  saororum  fastermm  dicavit 
Paulo  III»  Pootifici;  et  vulgavit  Rom»»  i447>  ui'^^**  Dor 
uique  Hugo  FaULmt  Ord.  Beoediot)  Monacbiis^liJms  XII 
Fastorum  memoriamsanctortun  per  totum  aoiuimEpigram* 

*  Laudatur  ex  merilo  in  Sorberianit ,  pag.  a^a.  M orhofio  hic  commen- 
tarius  yisui  est  tapere  offidnam  Erycti  Puteani. 

>  NiUl  ia  Morboto  poetici  tpiritiis  se  dl>teriAattc  pro6tatar  Morha£  I 
Polyhiit.  cap.  zxiv^  pag.  a^S. 

'  De  Moritoti  tupplemento  Jo.  Lud.  Praschiut  Satyra  in  Poetattrot : 
«  aut  simili  Morbotum  reddere  facto ,  Qui  Fastos  OTidii  supplevit  dispare 
Tersu.  »  Suomm  in  Kbrum  primum  comroentariorum  meminit  Moritotas 
ceaturki  prima  Epislolarom  ediiarum  Divione ,  i65G ,  iii-4* ,  Ep.  8  ci  9. 
*  ^  Hk  Fraccus  dies  hehdoviadit «  septem  tacr«Bentis ,  aieiiiea  a  diicH- 
dedm  apottolit  nuncupat  Conf.  Gitb.  Voetium ,  Select.  Dispat.  Theol. 
!ll,pag.433. 
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matis  celebravit,  Paris.  1674*  BaptistiBMimtuamfBttoram 
sacrorum  libri  XII ,  quo?  Ovidii  imitatione  composmt, 
8spiii9  editi  mtk%f  utParis.  i5ii,  in-fol.  Aigentor.  iSao^ 
in-4^,  Mediolaii*  i54o,  Antverp.  i5j6y  in-S''.  Tom.  II 
Opp.  Nicotai  Andarti  fiBistos  aacros  his  yerbis  inter  alia  lau- 
dat  Justus  Lipsius  : 

Macte  opcrb  laudifqua  :  ^Hkat  Salmqne  poetam 
Cannuie  qai  «qnij^arai »  oattne  eipiiperat  \ 

YII.  Triitia  *  aive  Tristmm  Elegiarum  Sbri  V.  Jose- 
pbns  Sealiger^  sub  TTonis  YilKomari^  nomine  latens^  in 
locoa  ooBtroTcrsoa  J^ob.  Titii^  p.  10$  :  k  Aristoteks,  Titi » 
nnnqnam  acripsit  libvos  iripi  t6v  igOcxSy ,  iripi  rah»  ire^Utisewy ,  sed 
acripait  i^aece  i«t  nolircx^ ,  ii^ixuy  xci  irolerin&v  librOa.  Eodem  ge^ 
nio  dnce  et  Ovidii  titnlos  ofMnrupeiunt  majorea  BOstrL  Nain 
Triatia>  de  Triatibus ,  et  PontQm;  de  Ponto  inscripsemnt.n 
Hanc  Teram  obserTattoiiem  peratrinxit  Jacobus  Dnportus, 
Poem.  pag.  187. 

VIU.  Epistolanim  Ponticarum  /  sive  e  Ihnto  Ubri  IV , 
veraibua  elegis.  In  hos  quoque  libros  exstant  collectanea 
Joaftms  Weitmy  viri  docti  et  diligentis^  in-8^.  et  commeh- 
tarii  Jac.  Pontani  S.  J.  iA  hoa  et  Tristium  libros  ann. 
i6iOy  in-fol.  De  commentario  Barthol.  Merula&  et  Phil. 
Theodori  Yerpoortenii  notis  aliorumque  dicetur  infra.  E 
dnobus  MSS  Fabricii  ^mendatiores  reddidit  Giselinus. 
sive  Fabricius  ipse. 

IX.  Jbis,  ^ive  Di^ce  in  Ibin  ^,  carmiue  Elegiaco  ver- 

>  Add.  /es  Fms^f  d^  Vtglise^  par  Ant,  Godeam,  et  les  Fastes  om  ies 
Usages  de  VAnmee ,  far  Aat,  Mar,  Le  Mierre  ;  de  quibus  yid.  Ven.  Fao-* 
torum  Ovidii  Gallicain  Desaintaogii ,  Pnef.  tom.  I,  pag.  i3  sqq. 

'  Tristia  potius  quam  de  TnstiSus  inscribendos  tsse  bosce  libros  no^- 
▼erat  iafn  Jo).  Cks*  Scaligeri  lib.  III ,  cap.  ;a»$ ,  sive  ult  Poetices. 

^  Ibis  avis  i^Sgyptia  Jikv9tiim  jnfAnectithn ,  de  qua  Plutarcbvs ,  de  So- 
lertia  Anlmal.  pag.  97  {.  Auctor  bagoges  Galeno   ad.script»  ,   tom.  IV, 
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futim  ampliiis  sexccntonim.  Ccdiiis  Rhodigiiuis  XIII.  i . 
Antiqaar.  Lection.  «  CaDcilins  Bfiimtianns  Apuleins  ait, 
Corrinnm  (Boessins  et  alii  malnnt  Sjrginum)  ab  Oridio 
Ibin  appellatnm  esse  ex  avis  foeditatey  cni  Tcntrem  >  rostro 
pnif[are  insitnm  sit,  et  hoc  ex  Callimachi  imitatione. 
OTidins  ipse,  y.  4^i  : 

Et  qaSbw  exigiio  Tokicm  demU  libeDo  c»t  i 
Coqiora  projecta  qam  sua  pnrgat  aqna. 

De  Callimachi  poemate  adversns  Apolloninm  Rhodinm^ 
cnjus  titnlns  erat  Ibis,  et  qnod  pridem  interoidity  dizi 
lib.  III  Bibl.  Graec«y  cap.  xix,  pag.  486.  In  IbinOridii 
exstat  vetus  interpres  *,  Gyraldo  et  aliis  landatns,  tnm 
Christ.  Zarotii,  Yenet.  iSiS,  in-fol.  Carmen  ipsnmcnm 
Metamorphosi  et  libris  Fastomm^  editnm  exstat  siae  aniio 
et  loco  in-foL  et  Yenet.  i484«  in-fol.  ibid.  i^gS,  cnm 
Dow&U  CalderiniComm.  emditns  Dianysii  SaluagnU  Boes- 
sii,  equitb  Delphinatis^  commentarins  prodiitLngd.  i633, 
in-4^.9  atqne  iterum  1661,  in-8*.^  additovetere  interprete^ 
qui  in  priore  edit.  desideratnir.  Is pag.  3^  4>  '^*  ^^  hnjns 
carminis  editionibus  et  interpretibus  videndus  est.  Yete- 
rem  interpretem  alium  ab  edito  evolvit  Coelins  Rhodigi- 
nus^  atque  Tumebus  dolet  luici  non  datum  lib.  IX,  ^S , 
Adversar,  «  Quod  et  annotatum  a  veteri  interprete  fiierat^ 
cujus  scrinia  alii  interpretes  compilamnt^  et  sciipta  etsi 

cap.  I,  pag.  371;  et  Galenusy  de  yene  Sectione  contra  Erasistratom » 
tom.  X  y  cap.  VI ,  pag.  3^9 ,  edit  Paris.  Confer  Aldati  emblema  87 ,  et 
Aldrovandi  Omithologiam ,  tom.  III ,  lib.  XX ,  cap.  Iii ,  pag.  139. 

*  Auctor  Isagoges  Galeno  adscript» ,  cap.  i  ,  et  Pfinius ,  VIII ,  17 , 
Hist.  notant ,  inde  hanc  avem  ad  clysteris  usum  inyeniendum  hominibus 
ansam  prebulsse.  Effigiem  ejus  habes  in  Thesauro  GrsTiano  Anta^L 
Rom.  tom.  V,  pag.  796. 

*  Labbeos»  Bibl.  nora  MSS ,  pag.  46,  memorat  Bemardi  Moretti|  qni 
rhetoricamBononiie  docuit  subann.  i^Sg»  eipofitionem  in  PoemaOvidii 
adversus  Ibin. 
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mendosa  ,  unde  tamen  utilia  odorari  poteramus  y  suppres- 
aenmt.  »  Fragmenta  quaedam  grammatici  veteris  in  Ibin 
prodierunty  Paris.  i58i;  typis  Dionysii  PratensiS;  sed  in- 
tegriora  scholia  illa  ex  duobus  MSS  codicibus  yulgavit 
BoessiuB ,  ut  ante  dictum. 

X,  HalieMticon^  sive  de  piscibus  liber  acephalosj  versi- 
bus  beitainetris.  Hujus  pocmalis  mentio  apud  PHn.  XXX, 
I  j,  «  His  adjiclemus  ab  Ovidio  posita  nomiua^  quse  apud 
neminem  alium  reperiuntur,  sed  fortassis  in  Ponto  nas- 
contur,  ubi  id  voliunen  suprcniis  suis  temporibus  incboa- 
vit^  p  Tdem  cap.  2  :  a  Mibi  videntur  mlraj  qUiT  Ovidius 
prodit  piscium  ingcnia  In  eo  volumtne  ^  quod  Halieuticon 
inscTibitur*  i>  Illustravit  hoc  fragmentum  Hcrculcs  Ciofa- 
niiSy  ann.  i58o,  vid.  et  Swartii  Analecta  1,5.  Exstat  quo- 
<|ue  in  poematis  antiquis  P,  Pitboei,  Vide  et  Vossii  IV^  6, 
et  i4>  operis  prceclari  de  Idololatria,  ubi  locls  quibusdam 
Halieuticon  iucem  affert.  Fallitur  BartKius  ,  qui  Olympio 
Ncmesiano  boc  poema  adscripsit  XLIX,  y,  Advetsar*  nec 
minm  Ulitius  ^  qui  Gratio.  Initium  vero  Halieuticon, 
«pod  a  Sertorio  Quadrimano,  tanquam  e  vetustissimo  co- 
dicc  descriptum^  accepit  Hieron.  Columna,  et  in  doctissi< 
mis  commentariis  ad  Eonii  fragmeuta,  pag.  247*^  seq*.  edi- 
dit,  merus  est  fucus< 

XL  De  Medicarmne  faciei  fragmentum  elegiaco  carmi- 
ni»  genere,  quod  citra  causam  ^  P^^asonis  non  esse  vldctiir 
doctis  quibusdam  viris.  Memorat  Ovidius  tpse  Artis  Ama- 
torioe ,  III,  ao5  ; 

£it  mibi ,  quo  diii  vestr^  me<tkami}ii  fom]i&  ^ 
Parrus  f  $ed  cura  gran<le  libeJlus  opiu, 

XIL  Nux  Elcgta  utrum  Ovidii  sit  necne  j  dubitant  qiii- 
dam  eruditoram*  Kon  iamen  est,  cujus  OTidium  merito 
pudere  possii.  Hoc  poema  post  Dominicum  Marium  jNi- 
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grnnilliutnmtErMDnf,  BmIc»,  im4,  et«p«idGr7^. 
i546^  iii-8**,  et  Tom«  I  Opp.  In  Aoixm  Oridiniftm EMOtt 
pnefiitio  lc|;it»r  ioter  e\u8  Epist.  XXIX,  26^  ^  pocmi» 
tion  illiid  Jocmii  Moro ,  Thonue  fflio ,  dicarit.  OhvarftH 
tiones  HercuUs  Ciofam  prodieroBt  SiiImoiic>  iSg^,  ia-4*. 

DEPEftDITA. 

Deperdita  Ovidii  scripta  diligenter  ennmerat  Gyraldos : 
in  hij  «ez  libros  postremos  Fastomm,  de  quibus  supra, 
et  Medeam  TragtBdiam  Qnintiliano  X ,  i ,  et  dialogo  de 
Oratoribns^  cap.  13,  landatam.  OTidius  ipscTrist.  ll,  553. 

Et  de^imiii  tragidi  wipliuD  rtgale  cothttmif ; 
Qucqae  grarift  debeft  yerba  oothiinia»  habct 

Versum  hunc  ex  illa  affert  Quintilianus,  Vllly  5  : 
Senrare  potiiiy  perdere  an  potsiBi  rogat? 

quod  Petrus  Burmannus  observat  expressum  ex  hoc  Vir- 
gilii  in  Ciri,  vers.  3^5  : 

Ut  me  y  «i  aerrare  poftet,  ne  p«rdere  malis. 

SenecaPater  Suasoria  tertia :  «  Hoc  autem  dicebat  Gallio 
Nasoni  suo  valde  placuisse  :  itaque  fecisse  <juod  in  multis 
aliis  versibus  Virgilii  fecerat,  non  surripicDdi  causa,  sed 
palam  imitandi,  hoc  animo,  ut  vellet  agnosci.  Esse  autem 
in  tragoedia  ejus  iferor  huc  illuc  ut  plena  beo.  »  Quoniam 
diserte  Seneca^  iternmque  affirmat,  plena.  Deo  dictum 
ew%  imitatione  Virgilii,  non  occurrit  alius  Maronis  locus^ 
qui  huc  faciat,  quam  ti*itus  ille  in  Edogis,  Jovis  omnia 
plenay  quorum  verborum  non  alia  mea  sententia,  qnam 
heo ,  totus  DeoploouA sum,  illi m^a csrminaxur».  Ex his 
ipsis  porro  Fabii  et  Senec»  locis  patet^  aUam  longe  esse 
Medeam  Osidii^  de  qut  TertuUiamis,  tiamiiiie  scriptaim 
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heroicoi  «tex  merisYirgiUani«frersibuscoiite<tam,  quam 
Imbiiit  Pirckkaimerus  et  Saimastus,  a  tpo  acceptum  ini- 
tium  illius  edidit  P.  Scriverius  in  fragmentis  Tragkrorum; 
ttUam  Tevo  Mmham-Opidii^  Tttm  scrif^tam  MOmhico,  et 
uno  Tel  taltero  fortiwse  loco>  ad  Vai^Ui  dicrta  alkNkiitem> 
pridemqoe  depierditam.  De  ieodem  Otrifii  Medea  a»ctor  de 
causiscorrnptsseloquentia^icap.  iift  :  «NecallusAsiuii  ant 
Messalffi  lib^r  taiii  illustris  est,  quam  Medea  Ovidiiy  aut 
Varii  Tkyastesi»  Aliorum^  quofe  scripscmt  Ovidius^  hic  est 
uidex:  Deklmmafiones,  CofHmwrsi^,  tt  Suasorii&  $  quibns 
vahtisse  Maaanem  testatur  Setiec$  Controvers.  lo;  <iisci- 
pulum  i4ret6ris ' Arellii  Fueci  y  et  Porcii  Latronis  admira- 
Unrern^  Mmafhrasis  fhsenomtnon  Araii ,  Lactant.  II,  5, 
et  Probm  in  Georgica  Vii^liil  Epigrammata,  <le  quibns 
,  vide  Poiitianlun,  cap.  ag;  Miscv  et  fragmentaOvidn  a  Mic. 
Hemsio^ooUtiictii.  Liber  inmaios  i\>i9ia^.  Qtiintilianus  VI ^ 
3  :  K  Adfuvaiut  ilsbanitatemet  versus  oommode  positi ,  seu 
toti  ut  soBt^  qiiod^adeo  laicile  t^,  Ut  OvidiUs  et  letrasti* 
dio  Macricavmine  (idest^  ^emkte  tet]i^astichis>conMante) 
librmn  in  maloa  poetas  compesuerit.'^  Triumphus  -Cassaris 
?3&0rn»deillyriis^  III,  in*4^.,  e-Pont^.  Carmef^  de  kmdibus 
.^iiigwriyimtil^mcti,;^eniione  GetioOy.Ovidius  ipse  IV, 
i  3 ,  e.  Ponto«  De  hello  jlctuuo  ^ad  Tiberium  libri  II .  Fati- 
cim^rum  Uber, 

'      S^trPPOSITA    OVIDIO. 

I.  Consolatio  ad  liriam  Augustam  de  morte  Drusi  Ne- 
ronis,  quffi  siib  Ovidii  nomine  prodiit  Venet.  i47?>  in*fol. 
cum  Prob»  Virgiliocentonibus^  atque  Ovidio  in  variis 
codd.  MSS  tx\h;vi\xir  yPedoms  JLlbinovam  est,  ut  dictum 
snpra  c.  12.  Pedonem  hunc  aqualem  suum  Ovidius  side^ 
reum  vpcare  npn  dubitaty  IV^  6,  e  Ponto*  ConAolationem 
banc  Ovidio  prseter  rem  etiam  adscripsit  Passeratius ,  et 
Barthiusyim,  iSy.Adveraar. 
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II.  CarmmPanegpicumadCtJfurnamPisonem,  qaod 
Lucano  ab  aliU  triboitiir.  Yide  ,  si  j^cet^  qme  dicta  aimt 
in  Catal.  Virga. 

.  IIL  Elegia  de  Philomelaf  sire  de  yocibns  ayiom  ac  qna- 
drapedam,  et  Terbia^  qaibos  ilbs  aqad  Latinos  denotan- 
Inr.  Non  OTidii ,  sed  grammatici  utcanqne  yetcris  Cbris- 
tiani  esse  yidetnr  Yossio  lib.  I  de  yitiis  sermonis^  c.  i^y 
et  III  de  Idololatria,  c.  49*  Confer  A.  Schotti  Obserya- 
tiones  Poeticas^  cap.  5a.  Sab  jilbii  OifidU  Juuendni  no- 
mine  edidit  Goldastus,  subjecta  JuHi  Sperati  el^a  de 
Phiiomela.  De  eodem  argumento  diatribamse  scripsissey 
testatus  est  Is.  Casaubonus  ad  Antoninum  Getam  £M\ 
Spartiani ,  <pia  opes  graeciae  in  hujus  genens  vocabulis  cum 
paupertate  sermonis  latini  non  segniter  ait  se  comparasse. 
Hiec  Casauboni  diatriba  nunquam  lucem  vidit  quod  sciam  : 
sicut  intercidit  Theophrasti  liber  ntfi  cTipoffliWac  t6v  ofto^cvwy 
4<Uiy,  memoratus  lisertioy  Y^  Sect.  4^>  ^t  Atheneo^  IX , 
pag.  390 ;  ubi  ez  eo  refert,  perdices  aliis  in  locb  mxtSi^ 
Cuv,  in  aliis  nTTv$i(civ.  Interim  de  vocibus  animalium,  et 
de  verbis^  quibus  ille  apud  Grarcos  Latinosque  appellan- 
tur  consuli  possunt  Joach.  Camerarius  in  conunentariis 
utriusque  lingu»,  pag.  198  seq.  Jo.  Textoris  Officina^ 
pag.  a8o  seq. ;  Andr.  Schottos,  II.  5i;  Observat.  Hu* 
man.  Julius  Caesar  Bulengerus  de  venatione  Ciixi^  cap. 
20 ,  pag.  76  seq.  Samuel  Bochartus  in  limine  Hierozoici^ 
et  Frid.  Hofmannus  in  Epigrammatis^  pag.  i58  seq.  Graeca 
qusedam  de  vocibus  animalium  vocabula  habes  apud  Caesa* 
rium  qu.  LXXVIII ,  pag.  2118  :  latina  apud  Ausonium 
Epigr.  LXXYL  Sed  de  vocabulis,  quibus  Graeci  et  La* 
tini "  voces  avium  et  aliomm  animalium  ezprimunt,  pneter 
ante  laudatos,  et  Apuleimn  in  Fioridis,  Vincentium  Bel* 
lovacensem  XXII ,  6;  Speculi  naturalis  ez  libro  Papiae> 

>  Chaidsica  vida  in  Targum  secundo  KliriEitliery  cap.  1  et  i. 
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Jac.  Pontanum  yill^  21 ,  fcXoxo^cacy  pag.  164  seq.  Christo- 
phoram  Becmannum  in  originibusLatin»  linguse,  yocabulo 
Murmur;  Gualterum  Charletonum  de  differebtiis  et  nomi- 
nibus  animalium  (Ozon.  1677,  in-fol.)  illa  parte  qua  pisces 
persequitur  ^  pag.  94-102  ^  et  Guiiehnum  Mitsgra\^  in  nb- 
tis  ad  Titam  Imp.  Get«  a  Spartiano  scriptam,  operae  pre- 
tium  est  conferre^  qus  ex  Adversariis  Is.  Casauboni  edidit 
Jo.  Christoph.  Woliius  in  Casaubonianis  Hamburgi  ann. 
1710^  in-8^  editis^  pag.  56seq. 

IV.  De  Pulice  Elegia^  sub  OJilii  Sergiani  nomine  a  Gol- 
dasto  Yulgata^  Oyidio  certe  indigna.  Ga//u;a  metaphrasis 
PuUcis  Ovidiani  exstat  in  libello  parum  serio  et  parum  pu- 
dico,  qui  Amst.  1720^  in-ia.  prodiitsub  \\tv\o  les  Tetons^ 
pag.  5o,  auctorque  ait^  se  natum  fuisse  sedecim  ann0S| 
cum  illam  componeret. 

y.  Somnium,  quod  incipit :  Nox  erat  et  somnus  etc.  in 
Goldasti  editione  CMdii  junioris  somnus  inscribitur.  Hoc 
Somnium  cum  Philomela  et  Pulice,  quse  in  Heinsiana  et 
Cnippibgiana  editione  Ovidii  finistra  quseres^  exstat  ad 
calcem  Heroidum  et  Amorum  ex  postrema  Jac.  Micylli 
recognitione^  Francof.  i582>  in-8°.  excusa  etiam  Venet. 
i5i5^  in-S''^  cum  Ovidii  vita  ab  AJdo  scripta^  et  Paria. 
i536;  in-^*'^  et  apud  Gryph.  i554»  in-d"*. 

VI.  Epignmtmata  scholastica  de  FirgilU  XII  Ubris 
JBneidos,  sive  argumenta  librorum  Vii^lianorum,  etsi 
Ovidio  in  quibusdam  manu  exaratis  codicibus  adscripta^ 
etiam  in  codice  eximio  et  pervetusto  membranaceo  Y irgilii 
com  Seryii  commentariis  ^  quem  laudavimus^  Morgenve- 
giano,  in  cujus  calce  legUntur  simili  vetusta  manu  descripti 
Ovidii  libri  de  Ponto^  communi  sufiragio  virorum  docto- 
rum  existimantur  alterius  esse  auctoris. 

YII.  Mihil  vero  magis  ridiculum  sit^  quam  libros  tres 
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de  Vetida  *  genuinis  Ovidii  sciiptis  adnumerare^  qoi  lieti- 
metris  veriiibus  descripti  ccim  prsfatione  Leonis  (Proto- 
sotatii  sacri  Palatii  Bjfeantini  sub  Yatachio  Prindpe)  pro- 
cbere  Coloni»,  i470>  Ltd>ec^,  ^^1^\  ^^  inter  Gatalecta 
Ovidii  «ditore  Goldasl;o,  Francof.  1608,  iii-8%  denique  re* 
eensiti  e  MSSima  cum  Nigelli  Wirk^ri*  AnglT  Brunello^  sive 
Speoulo  stultorum  editi ,  auspiciis  Ducis  Augusti  Guelfer* 
bjti^  1662,  in-6'*.  Hoc  ludicrum  opusculum,  ab  infimi  2gvi 
Monacho  (Pamphilo  forte  MaurikAno  ^)  profectUm,  non 
evolverat  Manutius^  qui  tanquam  tria  diversa  memorat  de 
vetula,  de  qucUuor  humonbus ,  et  de  ludo  latrunculorum, 
quum  de  his  universis  agat  hoc  scriptum.  Versus  aliquam- 
multos  ex  libro  III  producit  Thom.  Bradwardinus  in  causa 
Dei  adversus  Pelagium,,pag.  33.  Rogerus  quoque  Baco, 
magnus  Astrologiae  patronus ,  nuUins  fere  libentius  scrip- 
toris  testimoniis  utitur^  notante  Joanne  Pico  lib.  I  in  As- 
trologos,  pag.  a84j  Opp.  Vide  etiaiA  Roberti  ffolkot  leci. 
XXI 9  in  lib.  Stfpienttas,  et  JoauDis  FVid.  Mayeri  Ezerc. 
«tr«mi  iiata  reBgionum  pendeant  ab  af^trls  ,  Diss.  i ,  $  5. 
De  hoc  opere  copiosius  disserere  volurfmagnus  Seldenus 
Ub.  III.  de  Synedriisy  oap.  16.  sed  moi^e  prdsvehtus  im* 
perfectum  illud  opus  coactus  est  relitl<)tiere.  Librorum  de 
vetula  auctorem  esse  fertasse  ipsttm  illum  Leonem  Proto- 
notarium^  qui  prsefitionem  prttmisit^^stMpicatur  Polycar- 
pus  Ljserus  in  historia  poetarum  me4ii«vi»  fMig*  2089, 
ubi  porro  multis  post  Ovidium  secuJis  libros  illos  Ovidto 
e$se  suppositos  ex  hisce  docet  £I^Guli&.  Scilicet  lib.  I,  n. 
XXX 9  V.  3  edit.  Goldasti^  pag.  127,  legitar  vocttbBlam4ivn- 
gOf  pro  armistitio,  quod  »vi  est  r^cmtioris.  m>*  I>  a. 

'  Beda  in  Boethtum  de  Trinitate  :  Exstirpanda  esi  hmresis  ^tmimrum , 
qum  jurant  per  partes  Dei\ 

'  De  hoc  Nigello  ezstat  eniflita  dissertatio  Jac.  Thomasii  Ups.  1679  , 
qua  inter  alia  obserrat ,  eum  claruisse  circa  ann.  C.  1300. 

'  Vide  Barthium  ad  Guil.  Britonem ,  pag.  6a  et  349> 
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XXXTII,  edit.  cit.pag.  i33,  1.  nlt.  tox  jilkimia,  ^pm  iti- 
^keuk  serius  ab  Ar^biis  ad  Latitioe  tcnit.  Idem  dicenduoL 
de  Algthra  et  Aknucgrabala,  <tus  occnrrant,  n.  XLi,  y. 
5>  pag.  i35.  AlgAraqM  iterum,  lib.  III,  n.  ii)  y.  5, 
p«g.  i63*  Cogno^cere  amicamy  lib.  II,  n.  i,  t.  5  et  7, 
pag. '  149  9  est  kd^raismns,  ex  leotione  S.  Codicis  baustos. 
PastorumetPriBhuuranmimemiuity  lib.  II,  u.  xiv,  y.  3 
ct  8>  pag»   143,  C[ua9  Tocea  Ecclesiasticse  sunt.  Camisia 
itcin,  quee  affertur,  Ub.  II,  n«  xxiv,  jpag.  i5o,  1.  i ,  non 
cst  seiri  Ovidiani.  Sibi  loco  ijpW  nommnquam  usurpat  anctor 
lib.  11,  n*  xxxm,  V.  5  pag.  i55  ;  d.  xxxvi  ,  vs.  pennlt. 
pag%  iSjl  Deiuniiatmvibi  stabilit  anctor,  lib.  JII,  n.  iv, 
pa^«  164  et  i65,  iocsibjaiM  principium  et  priitcipiatum  hdhi-' 
bet,  etManiobsOimm  sententi»,  dedbo&a^^';ic^u5mundi 
aibi  cOtttrariis  et  co«etemis,  meminit.  Y ocabnlo  ^/o/^c^xre 
BOntitittqQimi  utitur,  quod  est  ex  Ecclesiastieo.  Christia^ 
tmm,  «t  lib.  IH.,  n.  v,  v.nlt,  JMig.  166.  Mvndum  ex  nibilo 
creatum  clse-^robat>  lib.  III ^  n.  vi,  pag.   166,  n.  XVIfl, 
feg.»%ji*  Mesurrecuonem  mortuorym  creditfoturam,  lib. 
III,  HwXX,  pag.  175,  Locum  de  incommodis  aeneotntis  ex 
ficol^astiGO  pvodEort,  lib.  III,  n.  xxni,  pag^  t^.  De  Re^ 
il^fic  Ci^mcuinammha  babet,  lib.  III,  n.  xxxfl  seq.  ubi 
valkintils  talia  inducitmr  Oyidins ,  et  ex  fbliis  SibylTs 
kmtbanaisse  vid.  lib.  III, !b.  x^,  v.  antep.  pag.  186,  de 
cpiibaa  tataicn  tJonstat ,  ea  ignorata  prorcua  inisse  ante  Com- 
medilmperatbristempoi^a.  7>i>»itoe0madniittit  iisloquendi 
fonnnlis,  qatibiiB  ne  Cfaristiani  quidem  primis  seculis  ute- 
bflDtus^  Ii|br«  III ,  n.  xui^  XLiii.  Mariam  mediatricem  ap- 
pellat^  |ib.  III-,  n.  XLV,  v.  pen.  pag.  188,  eamque  in  cselos 
sumtam  e$se  docet  n.  XLV.  Haec  loco  laudato  Lyserus  :  qui 
pcg.  110^1-1076,  etiam  vcterem  editionem  Pamphili  con- 
fert  cum  editione  Goldastina,  ejusque  varias  et  plerasque 
meliores  lectiones  adnotat,  atque  integra>  qum  Goldastus 
omisit,  supplet  disticba. 
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Caialecta  (hndiiy  et  dia  <jiuedAm  nomine  sao  «apfweno 
limctim  vvlffmty  anotoribtuqae  siiis  mumscriptoram  ope 
ynagnam  partem  re«titiiit  Goldastus,  Francof.  1610,  iii-8*. 
lo  eo  Yoliimioe  occommt  :  Epigrammata  scholastica  de 
Yirgilii  XII  libris  ^neidos  :  Epiatola  OTidiana  Penelopes 
ad  Ulixem,  Gra^e  reddita  a  Carolo  UtenhoTio  :  Ovidii 
lonioris  somnns  :  Cornelit  Maximiani  Galli  amores  siTe  sex 
el^aram  libellaa^  de  qoiboi  dixi  capiie  saperiore.  In 
ezemplo  hajas  editionis^  qaod  ezstat.Hambargi  in  Bibl. 
Joannea,  yariae  lectiones  e  manascripto  Codioe  adjecta 
sont  mann  Frid.  Lindebrogii^  qoibus  nonpanca  emendan» 
tar.et  supplentur  :  Ofilii  Sergiani  Ellegia  de  palice  :  Albii 
Ovidii  Juyeatini  elegia  de  Philomela  :  Julii,  Sperati  degia 
ejusdem  argumenti :  PamphiKMauriliani'  Pamphilus^sive 
de  arte  amandi  Elegiae  Lxni  :  DeYetahi,  libri  III  ^  cum 
praef.  Leoniff  Protonotarii :  Bedae  Venerabilis  el^ae  II,  de 
Cuc^lo :  Benigni  Floriacensis  elegia  de  excidio  Troi« :  Ber» 
nardini  Cilaenii  VerQnensis,  qui  Friderici  III  Imp*  tem- 
poribus  vixit,  Amores^  h.  e.  libellos  elegiarum  sive  Oda- 
rum  xxil,  ad  Juliam,  editus  antea  sub  falso  nomine  Fran- 
cisci  Octavii  :  Aatonii  Codri  Urcei  Bononiensis  Rhythmas 
die  S.  Martini  pronuatiatus.  Denique  cUudit  hanc  coUeo- 
tionem  Goldastinam  elegia  Baptistae  Mantuani  Carmdit» 
contra  Poetas  impudice  loquentes.  Christianus  Daumius  in 
Epistola  ad  Joach.  Fellemm*  :  «  Yetulam  Pseudo^Oind&j 
Pamphilum  et  alia  opusada,  Goldastos  se  primnm  ex  mem- 
branis  edere  ratus  est :  at  ego  habui  e<Utiones  receater 
inyenta  typographia  natas ,  membranis  illis  longe  meiiores 
et  locupletiores.  Ideo  quum  Yossius  et  alii  exinde,  quae  in 

'  Hujus  Mauriliani  metninit  GuermuaduA  commentario  in  artem^Prit- 
ciani.  Ejus  yero  elegias  et  libros  de  Vetula  ,  quos  ipsos  quoque  a  Mau- 
riliano  scriptos  Barthius  conjiciebat ,  cum  manuscripto  contulit  in  eodem 
codioe  Lindcdl^rogius. 

*  Jo.  Frid.  FeUeri  monumenta  Taria  inedita ,  triroestri  XI 1  pag.  61 1. 
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rem  snam  esse  yident  ^  aJlegent  ^  cur  non  et  horum  rationem 
habeamus?  lis  qQes  Goldastus  onrisit^  Aldus  autem  in  Ovi- 
dii  vita  meminit;  -a  daustralilms  mepsis  Ovidro  stnpide 
attributa^  adjungo  olim  ame  coUecta  carmina  de  ventre^ 
de  tribus^puellis  etc.  »  Est  mihi  hsec  scribenti  in  manibus 
editio  vetus  sine  loci  et  anni  nota  in-4*.  ubi  Pamphilo 
praemittitur  Pseudo-Ovidii  liber  triumpuellarumy  sive  ele* 
gia  de  tribus  puellis  cantu  inter  se  certantibus  judice  poeta, 
qni  tertiam^  Jovis  amores  canentem^  csteris  duabus  prae- 
fert,  sibique  adjungit :  et  Uber  de  nuntio  sagaci,  versibus 
hexametris  homoeoteleutis  sive  leoninis,  et  de  puiice.  Ele- 
giae  de  tribus  pueUis  hoc  est  initium  : 

Ibam  forte  yiam  quandam  nuUo  comitante  , 

Solus  amor  mecum ,  qui  solet  ewe  ,  fuit. 
Dumque  meos  Tersus  facio ,  meditorque  puellam^, 

Cui  possim  versus  mittere  quos  fado : 
Ecce  procul  yideo  quasi  tres  nympbas  venientes : 

E  quibus  ut  memini  longior  una  fuit. 
Hbc  medium  sortita  locum ,  currebat ;  et  omnes 

Currebant  pariter,  sed  tamen  illa  magis. 
Sed  si  forte  manu  jaculum  sumsisset  et  arcum  , 

Illa  mihi  certe  visa  Diana  fuit. 
Sic  etenim  solet  illa  feras  agitare  per  altas 

Silvas ,  cumque  suis  currere  virginibus. 
Tunc  ego  nosse  volens  formas  et  nomen  earum 

Incepi  subito  currere  post  soHo,  etc 

Liber  de  nuntio  sagaci ,  in  quo  colloquium  est  puell»  cum 
nuntio^  qui  dona  a  poeta  ipsi  affert,  ita  orditur  : 

Snmmi  victoris  fierem  quum  victor  amoris 

Sperabam  curis  finem  posuisse  futuris , 

Rursus  ad  arma  vocat  me ,  quierit  et  eoce  Cupido  , 

Dic  f  amor ,  unde  venis  pbaretris  sic  undique  plenis  ? 

Cujus  castra  petb ,  vel  cujus  vulnera  tendis  ? 

Hinc  procul  binc  absis ,  quia  mecum  nuUa  videbis , 

Tot  tibi  sunt  Parides ,  et  tot  tibi  sunt  Ganymedes ,  etc 
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Bed«  venerabilis  (an  MiIodu  potius,  Monaclii  Ebumensia, 
ann.  870  defaneti)  elegia  mia  de  oMfiictn  veris  et  htemisy 
atqne  altera  *  de  morte  cocali.  Benigni  Floriaoensis  elegia 
de  escidio  Trojfls  y  Bemardini  CilsB&ii  etc. 

'  Indpit  :  «  Plangamus  cuculnm »  DaphDis  duldnime  ,  nostruni;  » 
eadem ,  quam  sub  Tero  Akuini  nomine  edidit  Mabillonius ,  AnalecL 
tom.  I,  pag.  d6o. 
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/ETAS  1  NATALIS,  i^ji-iSoa. 

X  EiETER  editionem  priBcip€Hi  auctom  lubct  Franc.  Puteola" 
joim,  Ani,  ZtuvUumy  Bam.  Celsanum,  Bonum  Accursium  etc. 
SiuTexere  moz  comBaeBtatores  Georlgfus  et  Barthohm,  Merulct , 
Anlan*  Vobcus ,  PauUus  Marsus,  Raph.  Regius  etc. 

1470. 

P.  Ovidii  Nasonis  de  Yetula  libri  tres ,  cum  prapfatione  Leonis 
(protonotarii  sacri  palatii  Bjzantini  sub  Vatacbio  principe.)  Co/o- 
nicB.  —  Memoratur  Maittairio  ,  pag.  3oo  ,  et  Fabricio  in  BiU.  Lat* 
tom.  I ,  pag.  4-65.  Sed  fiaibulam ,  saltem  valde  suspectam  babet  banc 
editionem  Panxerus.  Idemvalet  deeditione  Lubecensi,  ann.  i4-7i* 

1^71. 

Editio  princeps  librorum  de  Arte  Amandi  et  Remedid  Amoris. 
in-fel.  I .  a.  <c  Publii  Ovidii  Nasonis  Suhnonensis  de  Arte  Amandi 
liber  prioms  incipit  feKciter.  »  In  fine :  «  Ezplich  liber  Ovidii  de 
Anore.  m  Se4|uitin>  «  Liber  de  Rmnedio  Amoris.  »  In  fine :  «  Liber 
FoUii  Ntsonis  Ovidi  de  Hemedio  Amoris  feliciter  expKeit.  Im- 
pressvs  in  Augusta  per  Gintberum  Zainer  ex  Reuthlingeiv  proge- 
nitnn.  Anno  DominiM^.CCCC^  LXXI^  kal.  Februarii.  » in-fol.— 
E^ltio  rariftsima,  Kteris  gotbicis  crassioribus  impressa,  sine  sign. 

* A^t^iicis nntKwiiiii  editiomesy ff^aruni iospiciendarum  aobis  copia  fuit. 
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cost.  et  pag.  cfletenmi ,  quoad  lectionem ,  ab  editioiiSras  recentio- 
ribos  9  81  panca  quaedam  leviora  ezcipias  y  raro  discedens  ,  teste 
Freytagio  in  Apparat.  literar.  tom.  I ,  pag.  4-76  seq.  Cf.  SeemiHer 
in  ffibL  Acad.  Ingoktadt.  incnnab.  typ.  Fasc  I ,  pag.  a6 ,  et  Denis 
Annal.  tjp.  Suppl.  Part  I ,  pag.  8. 

Romana  I ,  quse  princeps  Operum  babetur  ,  duobus  yoluminibus 

'  in-fol.  comprebensa ,  ex  recognitione  Jo.  Andrect  Alen  —  Yo- 

lumen  I  complectitur  libros  Metamorpboseon ,  quibus  praemissa 

est  Joan.  Andreae  Epistob  ad  PauUum  II ,  data  Rome  quirUodecimo 

kal»  Aug,  Jf.  CCCC.  LXXI.  In  fine  leguntur  bi  yersus  : 

Aspidt  iHustris  lector  quicomque  libellos 

Si  cupis  artificom  nomina  notse  :  lege 

Atpera  ridebis  cognomina  teutona  :  forsan 

Mitiget  ars  musis  inscia  Terba  ▼inim. 

Conradus  Suueynheim  :  Amoldus  Pannartsque  ma^tri 

Rome  impresserunt  talia  multa  simoL 

Petrus  cum  fratre  Frandsco  Maximus.ambo 

Huic  operi  aptatam  contribuere  domum. 

Yolumen  II  iisdem  tjpis ,  eodemque  forte  anno ,  impressum,  babet 
Amorum  libros  III ,  Elegias  de  Arte  Amandi ,  Puliccm ,  de  Re- 
medio  Amoris ,  Consolationem  ad  Liviam  ,  Epistolas  Heroides , 
Nucem  ,  Medicatam  &ciem ,  Ibin  ,  Ubros  Tristium  ,  de  Ponto  et 
f^tos.  In  fine  borum  legitur  :  Finis  VI  Uhrorum  Fastorum  Opidii 
ad  7Y.  Casarem  Germanicum  Aug,  -—  Maitt.  pag.  3o3  ;  Panser  , 
tom.  II ,  pag.  4-3  S.  Hujus  editionis  non  nisi  55o  exemplaria  evul- 
gata  fuisse  ,  testatur  Index  librorum  ab  Arn.  Pannarts  et  Conr. 
Sweynbeim  impressomm, 

Bononiensis  I  operum ,  in-Col.  a  Francisco  Puieolano  recognita , 
et  Frandsco  Gonsagae,  cardinali  Mantuano  dicata.  Post  dedicatio- 
nem  sequitur  Vita  Oyidii ,  ad  cujus  calcem  legitur  :  «  Hujus  opera 
omnia ,  Medea  excepta,  et  triumpbo  Caesaris  ,  et  libello  illo  Pon- 
tica  lingua  composito ,  quse  incuria  tempomm  periemnt,  BALTHESAa 
AzoGViD us ,  dvis  Bononiensis ,  bonestissimo  loco  natus  ,  peimus 
119  SVA  civiTATE  AETis  IMPRBSSORIJE  iNVENTOE ,  et  summa  ue- 
cessitudine  mibi  conjunctissimus.  ad  utilitatem  bumani  generis  im- 
pressit.  »  M.  CCCC.  LXXI.  Cbar.  Rom.  sine  sign.  cust.  et  pag.— 
Maitt.  pag.  3o7 ;  Panser ,  tom.  I ,  pag.  ao4. ;  colL  tom.  lY,  pag.  a4a. 
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De  Vetuh  Ubri  111.  Luheca. — Maitt.  paig.  So^  ;  Fabridus,  1.  c. 
Coii£  ad  ann.  i4-70. 

Metamorphoses.  VenetUs  per  Jacobum  Ruheum  nalione  Galii- 
cum,  iD-fol.  —  Denis  Suppl.  pag.  i6 ;  Panzer,  tom.  111 ,  pag.  93. 

Consolatio  ad  Liviam ,  cum  Ausonii  Epigramroatum  libris  ,  etc. 
Venetiis,  in-fol.  min.  s.  n.  tjpogr.  —  Maitt.  tom.  I,  pag.  3i5; 
Panier,  tom.  111,  pag.  92. 

14.73. 

Epistolae  Heroides  ,  cum  Junii  Juvenalis  Satjris.  In  fine  He- 
roidum  :  «<  Explicit  liber  Ovidii  Epistolarum.  In  Monte  regali :  in 
plano  yalis.  Per  Antonium  Matbiae  quondam  Andreae  :  de  Antu- 
uerpia.  Et  Baldisalem  Corderiumque  socium.  Anno  Domini 
M.  CCCC.  LXXlll ,  die  XVI 11  mensis  Februarii. »  in-fbl.  min. 
—  Crevenna  ,  tom.  111 ,  pag.  219 ;  Panxer ,  tom.  II ,  pag.  i46. 

1474. 

Veneta,  1,  Operom,  a  vol.  in-fol.  Infine  :  «  Hujusopera  omnia, 
Medea  eicepta  :  et  Triumpbo  Caesaris  :  et  libello  illo  Pontica 
lingua  composito  :  quae  incuria  temporum  penerunt :  Jacobus  Ru- 
beus  ,  natione  gallicus  ,  bonestissimo  loco  natus  ad  utilitatem  vi- 
ventium  nec  non  et  posterorum  impressit.  Nicolao  Marceilo  duce 
incljto  Venetiarum.  M.  CCCC.  LXXIV.  » 

CALPHURNII  GARMEN   AD  L£GTOR£M. 

Perlege  Nasonis  divina  poemata  lector 

Musarum  qui  vis  fontibu»  ease  sacer. 
Hic  dedit  ad  reliquos  compeodia  summa  poetas 

Invia  qui  primus  per  loca  fecit  itei-. 
Corpora  ter  quino  mutata  volumiue  finxit , 

Unde  fere  est  omnis  fabula  nota  tibi. 
Altemo  teneros  tibi  carmine  lusit  amores : 

Sanavitque  sua  vulnera  lacta  manu. 
Cssare  dehinc  lcso  geticum  relegatus  in  orbem 

Composuit  Fastot ,  exsiliique  moduro. 
Sed  dignum ,  hsc  Veneta  qui  gallicus  urbe  jacobus 

Impressit )  mir«  condidit  artis  opus. 

Panier,  tom.  111 ,  pag.  io4< 

FIII.  a5 
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Heroidum  libri.  MeJioianiy  per  Antanium  Zaroimn.  in-lbl.  — 
Sax.  pag.  563 ;  Panier  ,  tom.  II ,  pag.  16. 

Domitii  Calderini  Commentarii  ip  Martialem  ,  cum  Defieosione 
et  Commentario  in  Ibin  Ovidii ,  edente  Joh.  Calphamio.  In  fine : 
«  Impresfti  sont  Venetiis  arte  et  ingenio  diligentissimi  impressoris 
Jacobi  de  Rnbeis  natione  Gallici,  anno  salutis  M.  CCCC  LXXIV 
Idibns  Septembris.  Nicoho  Marcello  ,  dnce  Yenetiarom*  ».  in-fot 
-—  Panser,  tom.  III ,  pag.  io5. 

1475. 

Metamorphoses  ,  cum  Epistola  Roni  Accursii  ad  magnificmn 
e<{aitem  Gcchnm  Simoneiam ,  et  vita  Ovidii  a  Ronacursio  col- 
lecta.  In  fine :  «  Mediolani  impressom  per  magistmm  Philippum 
de  Lavagnia  Mediolanensem ,  lijSy  die  5  JuniL  n  in-(bL — ^Panier , 
tom.  II ,  pag.  19  seq. 

1476. 

Metamorphoses ,  in-foL  Praemissa  est  Epistoh  ad  Franc.  Gon- 
lagam ,  cum  poetse  vita  ;  in  cujus  fine :  MCCCCLXXVI.  In  operis 
calce  leguntur  hi  versus  : 

Finibus  Ausoni»  motus  qvi  C^saris  irt  est 

jiugustme,  toa  muic  revocalui:  ope : 
Hac  modo  11  etherea  fnieretur  Qvidius  anra 

Non  tua  letheU  fama  periret  aquis  : 
Carmine  inequali  baud  tantum  cantata  Corinna 

Te  caneret  quantum  Naao  poetaKbeos : 
Dum  regit  Alcides  populos  in  pace  feroces 

Iihpressum  hoc  formis  est  cita  majus  opus. 

Ergo  Ferrariae  per  Augustinum  Camerium ,  Char.  rom.  sine  sign. 
et  pag.  absque  loci  et  tyipogr.  inentione.' — Panzer,  tom.  IV,  p.  294* 

i477- 
Parmensis  ^  Qperum*  in-fol.  min.  In  fine  librorum  Metamor- 
phoseon  post  Indicap  eorum,  quq^  impressa  sunt  in  iis  volumini- 
bus  OQidiif  legitur  :  «  Impressum  Parmap  ductu  et  impensis  mei 
Stephani  Coralli  Lugduncnsis ,  M.  CCCC.  LXXVIl ,  die  primo 
Julii.  »  _ Maitt. Ind.  II ,  p,  log  ;  Lengnichneue  Ntichr. tom.  II , 
pag.  j3j  ubi  uberior  notitia ;  Panxer ,  tonu  11 ,  pag.  35 1  seq. 
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Hetamorphoseon  Hbri.  In  fine :  «  Aimo  Domini  MCDLXXVII^ 
III  Idus  Septembris ,  regnaniibasBona  Matre  et  Jo.  Galeacio  Maria, 
piissimis  Ducibi».  Mediolani ,  impressit  Antonias  Zarotns  Par* 
mens»,  artifini  esnnins.  »  in^tal.  -^  Maitt  pag.  383;  Panier, 
tom.  II,pag.  3*9; 

Lifari  Fastorum.  hi  imc  :  <i  P.  OvidSi.  Nasonis  Fastorum  liber 
sextus  etuHinnKs  impressuB  Mediolani  per  magistrum  Antonium 
Zarotum  Parmensem)  anno  Domini  MCCCCLXXVII ,  die  primo 
Aprilis«i»  '^in-fal.  min;  —  Maitt.  p.  383-;  Panw,  tom.  11,  p.  29. 

478-    . 
Heroidum  liber  et  de  obitu  Drusi  Neronis  ad  Liviam  Augustam 
matrem  consolatoria.  Medioiani ,    per  Jacobum    de  Marliano , 
SfCCCCLXXVIII ,  dic  (fuinto  Martii.  in-fol-  —  Bibl.  Goetting» 
Panxer,  tom.  II,  pag.  32. 

«479- 

Metamorphoseoslibri,  cum  Domitii  Calderini  Veron.  yita  poetse, 
et  summariis  ante  quemvis  librum.  In  fine :  «  Publii  Oyidii  Na- 
sonis  Metamorphoseos  liber  finit  Iropressum  Parmae  (per  Andream 
Portiliam,  ut  videtur)  MCCCCLXXVlII.  »  in-fol.  min. — Denis, 
suppL  pag.  108;  Panxer,  tom.  II,  pag.  352. 

De  Vetula  libri  111 ,  cum  Leonis  protonotarii  sacri  Palatii  Bi- 
santei ,  sub  Vatachio  principe  prse&tione.  In  fine  :  «  Impressus  et 
correctns  summa  cum-  diligentia  per  me  Jo.  Koelhoff  de  LubecL 
Colonie  drem.  Anno  natini.  Dom.  i4>79  ^  ^°  profesto  Annuncia- 
tionis  beatissime  vflrginis  Marie  Dei  genetricis. »  in-fol.  —  Maitt. 
pag.  4oi  *,  Panser,  tom.  1 ,  pag.  284>* 

1480. 

B&Mniensie ,  II,  Operum,  in-fol.  In  fine  :  «  Opus  impressum 
Bononie  per  me  Baldasarem  de  Anoguidis  dvem  Bonbniensem. 
Anno  incamationis  MCCCCLXXX.  »  in-fol.  — ^  Maitt  pag«  4^7  ; 
Panzer,tom.  I,  pag4  2x1. 

VicenUna^  Opemm^  cum  epistola  dedicatbria  Boni  Accursii 
Pisani  ad  Qcchnm  Simonetam  et  irita  Ovidii ,  2  yol  in-fol.  In  fine 
vol.  1 ,  legitur  :  «  Barnahas  Celsanus  Vlcentinus  :  habes  bumanis- 
sime  lector  opera  P.  Ovidii  a  nobis  quam  accuratissime  potoinms 
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emendaU  ,  nec  miaiis  diUgenter  ab  Hermano  Leyib^ide  Yicentiae 
impressa.  M.  CCCC.  LXXX ,  pridie  Idut  Ang.  feBciter.  TAo^.  » 
In  fine  toK  secnndi  :  «  Finis  omnium  libromm  P.  Ovidil  qui 
extant :  eos  qnam  accnratissime  emendatos  a  Barnaba  Celsano  Vi- 
centino ,  impressit  Hermanns  Coloniensis  Licbtenstein  ,  Vicentiae , 
M.  CCCC.  LXXX ,  sez  Id.  Maii  felidter.  »  —  Maitt.  tom.  I , 
pag.  4-^7 ;  Creyenna ,  tom.  III 9  pag.  ai3  seq. ;  BibL  de  RtQiczky, 
pag.  i36  seq. ;  Panser ,  tom.  III ,  pag.  5i3. 

Veneta  ,  II ,  Openim  ,  cum  interpretatione  Paulli  Marsi ,  in-fol. 
—  Maitt.  pag.  776;  Panzer,  tom.  III.  pag.  161. 

Mctamorpboses.  In  fine  :  «  Anno  salutis  M.  CCCC.  octuage- 
simo  intra  Kalendas  Februarias  , .  Publii  Nasonis  Oridii  Metamor^ 
pboseos  liber  impressus  est  Pinerolii  diligenter  emendatus  arte  Ja* 
cobi  de  Rubeis  natione  GallicL  i>  in-(bL  —  Biaitt.  p.  4^7 ;  Panier, 
tom.  II ,  pag.  38i. 

Metamorpboses ,  edente  Domitio  Calderino  y  cum  tabnUs  bAn- 
larum.  In  fine :  «  Impressum  Parmse  opera  et  impensa  Andres 
Portilise ,  anno  MCCCCLXXX  ,  Idibus  Maiis ,  Joanne  Galeaxio 
Maria  Mediolani  Duce  regnante  felidter.  »  in-fol.  —  Maitt.  p.  407 ; 
Panser  ,  tom.  II ,  pag.  353, 

i48i. 

Epistobe  Heroides ,  cum  oommentariis  Ant  Vokd  et  Huber- 
tini  Clerid  Crescentinatis.  In  fine :  «  Haec  interpretatio  Episto- 
larum  Heroidum  Ofidiinonad  ostentationem  ingenii  aut  doctrinse, 
sed  ad  communem  utilitatem  ab  Ubertino  cognomine  Clerico  Cres" 
centinati  edita  est  in  loco  Casalis  sancti  Evaxii ,  anno  salutis  bu- 
manae  M.  CCCC.  LXXXI ,  octavo  Idus  Septembris ,  prsedicto 
Ubertino  artem  dicendi  in  ipso  loco  Casalis  publice  interpre- 
tante ,  etc  Impressit  Gulielmus  de  Canepa-Nova  de  Campanilibus 
de  Sancto  Salvatore ,  impensa  prsedicti  Hubertini  ,  venerabilisque 
et  integerrimi  sacerdotis  Presbjteri  Stepbani  de  Ulmo ,  etc  » 
in-foL  —  Sai.  Hist.  liter.  p.  cclxxy;  Pauser,  tom.  I,  pag.  271. 
Comment.  Ant  Yolsd  separatim  etiam  prodiit  Parmae,  boc  titulo : 

Clarissimi  Viri  Antonii  Volsd  Expositiones  in  Heroidas  Ovidii. 
Hsec  in  fironte.  In  fine  :  «  Impressum  Parmae  opera  et  impensis 
Andreae  Portiliae ,  anno  salutis  MCCCCLXXXl ,  ti  Septembris. » 
in-foL  —  Panxer ,  tom*  11 ,  pag.  354« 
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Epistolae  Heroides  cnm  comment  Yolsci  :  Epist  Sappb.  cum 
Georgii  Alexandrini  interpretatione ;  et  Oposcul.  de  Puiice ,  Phi- 
lomeb  ,  Remedio  Amoris ,  Medicamine  &ciei  ,  Nuce.  VeneHis  , 
per  Baptistam  (le  Tortis,  MCCCCLXXXI ,  xv  Decembr.  in-fol. 

—  Maitt.  pag.  ^ig ;  Panzer,  tom.  III ,  pag.  178. 

i48a. 

Heroides  cum  commentariis  Ant  Volsci ,  et  liber  in  Ibin  cum 
commentariis  Calderini.  In  fine :  «  Impress.  Venetiis  per  Tbomam 
de  Alexandria.  MCCCCLXXXII,  die  Vllll  Januarii.  « in-fol.  — 
Panzer,  tom.  111 ,  pag.  179. 

Heroides  cum  commentariis  Ant,  Volsci ,  et  liber  in  Ibin  cum 
commentariis  Calderini.  In  fine  :  «  Venetiis»  per  Baptistam  «fe 
Tortis  j  MCCCCLXXXII ,  die  viii  Novembr.  »  in-fol.— Panier  ^^ 
tom.  III,  pag.  184. 

Fastorum  libri  cum  interpretatione  Pauli  Marsi.  In  fine  :  «  Lit- 
lerarise  sodalidati  Viminali  et  universse  Academiae  Latinae  ad  viven- 
tium  posterorumque  usum  Pauli  Marsi  Pisci.  poetae  Romani  Hde^ 
Hss.  fast.  interpretationem  Baptista  Tortius  a  Neocastro  curayit.  » 
(  Venetiis.)  in-foU  —  Lengnichs  Beytrctge  zur  Kenntniss  seltener 
undmerk  (vUrdiger  Biicherf  tom.  II ,  pag.  ii4;  Pan«^,  tom.  III , 
pag.  i85. 

i483. 

Heroides  Epistobe  cum  comment.  Ant.  Volsci.  Venetiis»  in-fol. 

—  Maitt.  pag.  778  ;  Panzer ,  tom.  III ,  pag.  ao3. 

Epistoke  Heroidum  cum  comment.  Ant.  Volsct.  Praecedunt 
Epistola  Ant.  Volsci  Privernatis  ad  Lud.  Dittdum.  Vila  Oyidii. 
Ovidii  Sappbo  cum  interpretatione  Georgii  Alexandrini.  Sequuntur 
alia  Ovidii  opera  absque  commentariis.  In  fine :  a  Mediolani ,  per 
Leonardum  Pachei  et  Uldericum  Scinzenzeiier  Socios  Ahmannos , 
MCCCCLXXXIII,  die  xviMaii.  »  in-fol. —  Denis  Siippl.  p.  17$; 
Panzer,  tom.  II,  pag.  4g. 

Epistola  Sappbus  cum  comment.  Domitii.  Venetiis ,  per  Octa- 
oianum  Scotum  ,  MCCCCLXXXHI ,  quarto  Nonas  Decembris. 
in-fol.  —  Maitt.  pag.  /^S, 

Fastorum  libri  cum  interpretatione  Pauli  Marsi.  In  fine  :  «  Re- 
ligios»  Utterariae  sodalitati  Viminali  et  universae  Academise  Latinae 
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tti  Tivcntiani  postororumiffie  «0001  PanliMtmPisciik  poet««.Ro- 
maiii  fid^ft.  intarpretatioiieni  Jofaannes  Legnuias  Ble^oluicasb 
librarius  ab  Antonio  Ztroto  Paraieasi  opifice  euinio  nagna  opera  soa 
et  impensaimprimendam  cnravit  anno  salntis  M.  CCCC.  LXXXUl, 
Nonis  Jnnib ;  regnante  invictissimo  Joanne  Galeazio  Sphorda  Vi- 
cecomite  duce  Mediolani  Sezto.  »  in-fol.  —  Repetitio  ed.  Venetse , 
ann.  i4>Ba. ;  Maitt  pag*  44^  ;  Panser ,  tom.  II ,  pag.  ^7. 

1484. 

Heroides  cum  comment.  Ant.  Volsci.  Sappho  et  Ibis  cum  com- 
ment  Domitii  Calderini.  In  fine  :  «  Publii  Ovidii  Nasonis  Sulmo- 
nensis ,  poetae  ckrissimi,  liber  in  Ibim  feliciter  ezplicit.  Impres- 
sum  Venetiis ,  per  Tbomam  de  Alexandrja  ^  die  xxilii  Aprilis  , 
M.  CCCC.  LXXXIV,  regnante  inclito  doce,  Johanne  Mosenigo.  « 
in-fol.  —  Panzer,  tom.  IX ,  pag.  287. 

Ovidii  reliqua  opera,  (exceptis  scil.  Metamorphosibus  ).  In  fine : 
«<  Finis  omnium  librorum  Pub.  Ovidii  Nasonis  qui  extant.  Eos  quam 
accuratissime  emendatos  a  Bamaba  Celsano  Vicentino  impressit  Her- 
mannus  LichiensUin  Coloniei^is,  an.  salntis  M.CCCC.  LXXXIIII, 
XI  Calendas  Octobres.  Fo^llciter.  »  in-fol.  —  Maitt.  pag.  4^4  i 
Pan£er,tom.  III,  pag.  aog.  Cpnf.  Harlesium  in  Suppl.  ad  brev. 
Not.  Liter.  Rom.  P.  t ,  pag.  ^^^^.qui  suspicatur  ,  bunc  librum 
esse  partem  alteram  editionis  Opernm  Vicentinse ,  ann.  i48o  , 
mutato  tantum  ultimo  voluminis  folio. 

'  »485..  ,; ;. 

.  Ep^tolee  (leroidum  cui|icomm€nt.,Ant..ypUci:  Saphusetlbts 
cum  Domitii .  Calderini  popunentariis.,  Wii  fine  :  i(  Ve^etiis  »  p^ 
Baptistam  de  Tortis,  die  xvi^^rtii  Jt(-CCCCrf^XXXV.»in-(bL 
—  PL  Braun  v  Part.  U  ,  pag.  laa  ;  Paf)^  f  4oBp^  III ,  pag.  a^o. 

Iji^pistolarum  libri  cum  comment.  Ant..V0kci^^  Ibis  co^i  com- 
ni€nt.  Calderini.  I^  fine :  <<  Impressit-Vei^i$s  Tl^>mas  de  Aleian* 
dria ,  die  X  Junii  M.  CCCC.  LXXXV,  regnante  duce  Joanne  Mo* 
cenigo.  »  in-foL— r  Mai^i.,pag.  4§3;.Panz|n;,  tom.  III,  pag.  217. 

Fastorum  libii  cum  comment  Pauli  Mafsi.Piscinatis.  In  fine: 
«  Religiosse  Litterarise  Sodalitati  viminalt  ei  universee  academiae  la- 
tinse  ad  viventitim  poftterorumque  usun^  pau.  marsi  Pisci.  poe.  romani 
fideliss.  Fast  intjcrpretationem  Anionioff  B^clibovis  AlezandrJnus 


DE  P.  OVIDIO  NASONE.  891 

'Venciysimprinieadain  euravit  aAno  salutis  M.  CCCC.  LXXXV, 

die  uvit  Aogiiftti,  etc.  »  in^ol.  —  Biaitt  pag.  4^3;  Panser, 

tom.  III.  pae*  aaS. 

i486. 

Veneta^  III ,  Operum  in>fol.  In  fronte  legitur  Bonacursii  Pisani 
Epistola  ad  Cicchum  Simonetam'  Mediolanensem  ,*  ex  ed.  Meta- 
morphoseon  Mediolanensi  i^yS  9  repetita.  Hanc  ezcipit  Index  br- 
bularum  cujuslibet  libri  Metamorph.  Sequitur  textus  eorumdem. 
Ad  calcem  ultkni  libri  subjectum  habetur :  <'  FiNiS  :  Impressum 
Yenetiis  per  Bemardinum  de  NoTaria ,  M.  CCCC.  LXXXVI ,  die 
XIII  Jannarii.  »  Alterum  quasi  volumen  constituunt  reliqua  poetae 
opera ,  hoc  quideni  ordine  :  £pislob&  Heroidum  cum  A.  Sabini 
responsionibus ,  libri  Amorum  ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio 
Amoris ,  in  Ibin,  Fasti,  Hbri  Tristium  ,  dePonto ,  denique  opera 
Ovidio  fidso  attributa,  nimirum  de  Pulice,  de  Philomela  ,  de  Me- 
dicamine  feciei ,  de  Nuce ,  et  de  Consolatione  Liviae.  In  fine  : 
«  Fmis.  Impressum  Venetiis  per  Bernardinum  de  Novaria ,  die 
XXVII  novembris  M.  CCCC.  LXXXVt.  Feliciter.  »  —  Splendidis- 
simam  hanc  et  rarissiman^  ed.  accuratius  descripsit  Denis  in  Merk- 
wUodigkeiten  der  GarelUschen  Bibliothek ,  pag.  122.  Conf.  Panzer, 
tom.  III ,  pag.  aSa.. 

Heroides ,  cum  Consolatoria  ad"  Livbm  Aug.  de  morte  Drusi 
Neronis  et  libro  de  Philom.  In  (ine  :  <«  Mediolani  Christofferus 
Ratisponensis  impressit  MCCCC  t^XXXVI ,  die  vero  xxi  mensis 
Novembris.  Deo  gratias  Amen.  »  in-fol. — ^Maitt.  pag.  4^6 ;  Panier, 
tom.  II  f  pag.  54« 

Metamorphoses.  Pamuz»  in-fol.  —  Maitt.  pag.  4-7 4-  i*ot.  in-8<>. 
Ind.  II.  pag.  571;  Panzer,  tom.  II ,  pag.  356.  Dubia  valde  editio. 

Saphus  ,  cum  Persii  Satyris.  Mediolani.  Impensis  Ahtonii  Zaroti. 
in-fol.  —  Denis  Suppl.  pag.  aig;  Pahzer ,  tom.  II,  pag.  53. 

1487. 

E^tolsB  cmn  comment.  Volsd  f  Sapph.  et  Ibis  cum  comment. 
Domitii  Caldeirini*^  In  fine  :  «  Vepetiis ,  per  Bartholomeum  de  Zanis 
i^  Portesio.  Anno  MCCCCLXXXVII ,  die  xxiiii  Novemhris.  « 
in-fiol.  ^  Maitt.  pag.  4^4;  Panxerf  tom.  111  ^  pag.  a47* 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris.  Lagduni,  in-^^*  ^  Maatt. 
pag.  780;  Panaer,  tom.  Itpag.  53j. 
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Libri  Fastonim  cmB  cominent.  Antonii  Constantii  Fanensis  €t 
Pauti  Marsi.  VenetUs*  in-fol.  —  Maitt.  pag.  4-90 1  Pdnicr  ,  tom. 
111 ,  pag.  a^g. 

1^88. 

Heroides  cmn  comment  Ant.  Yolsci ,  et  in  Ibin  cmn  comment. 
Domitii  Calderini.  In  fine  :  «  Impressmn  Mcdiolani  per  Uldericmn 
Scinienzeller,  die  viil  Octobris  MCCCCLXXXVllI.  »  in-fol.— 
Denis  Snppl.  pag.  a53 ;  Panaer  ,  tom.  II ,  pag.  Sy. 

Heroides.  Veneiiis^  per  Andream  de  Paltascichu  Catharensem. 
in-fol.  —  Maitt.  pag.  5oa  et  5o5;  Panter,  tom.  III ,  pag.  a5i. 

Remedia  Amoris.  Ad  caleem  :  «  Impressmn  Uptz  per  Jacobum 
Thanner  Herlnpolensem  :  anno  Domini  MCCCCLXXXYIII.  » 
in-4.**.  —  Denis ,  Snppl.  pag.  a53 ;  Panser ,  tom.  IV,  pag.  34a. 

1489. 

*  Veneta,  IV,  Operum.Primapagina,  fol.  i ,  yacuareUcta  est.  In 
aversa  pag.  incipit  Boni  Accursii  Pisani  Epistola  ad  Cicchum  Si- 
monetam ,  cum  vita  Oyidii  ab  eodem  coUecta.  Sequitur  Indez  (ab. 
libri  Metamorpboseon.  Hunc  excipit  Val.  Supercbii  Pisaur.  ad  Jo. 
Sfortiam  Pisauri  principem  epistola ,  cui  subjecta  ejusdem  Val.  Su- 
percfiii  Elegia  :  «  Conqueritur  quod  barbari  velint  pariter  cum 
Nasone  opera  illius  interire.  »  Sequitur  jam  P.  OQidii  Metamor- 
phoseos  liber  primus ,  etc.  Singulis  (abulis  prsemissa  intra  ipsum 
textum  summaria.  In  fine  :  <r  FiNis.  Publii  Ovidii  Nasonis  Meta- 
morphoseos  opera  Lucantonii  Florentini  impensa  a  Matheo  Capcasa 
Parmense  accuratissime  impressa  ( Venetiis)  Foelici  faustoque  aus- 
picio  hic  clauduntur.  Anno  MCGGCLXXXVIIU.  Pridie  Calen.  Ja- 
nuarias.  »  Post  haec  Registrum  hujus  operis . . .  Amen,  In  folii  seq. 
prima  pagina  :  «  Publii  Ovidii  Nasonis  Sulmonensis  poet«  claris- 
simi  Heroidum  liber  unicus  incipit.  »  Sequuntur  Sabini  Epistolae, 
libri  Amorum ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio  Amoris ,  in  Ibin. 
Tum  tertio  quasi  volumine  continentur  Fasti ,  libri  Tristium  ,  de 
Ponto ,  de  Pulice ,  de  Philomela ,  de  Medicamine  (aciei ,  de  Nuce  , 
et  Consolatio  ad  Liviam.  Denique  Mauri  Ugerii  Mantuani  :  de 
Anima  Chidii  quct  mrgracerit  in  Valerium  Superchium,  In  fine  : 
»  Publii  Ovidii  Nasonis  opera  Luc-Antonii  Florentini  impensa  a 
Matheo  Capcasa  Parmense  accuratissime  impressa ,  etc.  »  ut  in  calce 
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Metunorphoseoa  ,  ia-fol. — Editio  Titiosissimsi  9  etia  qna  iategrae 
subinde  pagio«e  ,  tjpothetarum  locuria  omissse,  desideraotor.  £xem- 
plam  ejos  servatur  io  Bibl.  Acad.  Heidelbergeosi. 

Fastomm  libri  com  comment,  Antooii  Coostaotii  Faoeosis.  lo 
fioe  :  «  Impressum  Rome  per  Eucharium  Silber  alias  Fraock  oa- 
tiooe  Alemanum  ab  Anno  nostre  salutis  M.  CCCC.  LXXXIX  9 
die  vero  Veneris  9  xxiii  meusis  Octobris.  »  io-fol.  —  Paozer ' 
tom.  II ,  pag.  49S. 

Fastorum  libri  cum  commeot.  Pauli  Marsi.  lo  fine :  «  Literariae 
Sodalitati  —  Gabriel  Conagus ,  ciyis  Mediolanensis  ab  Ulderico 
Scinzenzeler  Theutonico  sua  opera  et  impensa  imprimendum  cu- 
ravit.  Anno  salutb  MCCCCLXXXIX  ,  quarto  Idus  Novembris. » 
in-fol.  —  Paozer ,  tom.  II ,  pag.  Sg. 

1490. 
Epistolse  cum  commeat.  Aot  Volsci,  io  Ibio  cum  commeot. 
Calderioi.  In  fine  :  «  Venetiis ,  per  Lazarum  de  Isoardis  de  Savi- 
liaoo ,  die  XX  Aprilis  M.  CCCC.  XC.  »  io-fol. — Paozer ,  tom.  III , 

Epistola  Sapho  Phaoni ,  cum  ioterpretatiooe  Domitii  Calderioi. 
Ad  calcem  :  «  Impressa  Veoetiis  per  magistrum  Jacobum  de  Pa- 
gaoiois  Brixieosem ,  M.  CCCC.  LXXXX ,  xxilll  Decembris.  >» 
io-fol.  —  Deois  Suppl.  pag.  a^S. 

i49«- 

Epistobe  cum  ddplici  commeoto  (  Aot.  Volsd  et  Ubertioi  Cle- 
rid.)  lo  fioe  :  «  Hoc  opus  Philippus  Piodus  Maotoaous  accu* 
ratis&ime  diligeoterque  imprimere  adoixus  est ;  idque  Deo  maximo 
beoe  jnvante  effecit  Veoetiis  ,  aooo  M.  CCCC.  LXXXXI ,  quarto 
oooas  Februarii.  » -  io-fol.  —  Deois  Suppl.  pag.  3ia ;  Paozer  , 
tom.  III,  pag.  3o6. 

Epistolae  Heroidum  cum  commeot.  Aot.  Vokd.  AcceduniDo- 
mitii  Calderioi  commentaria  in  Sapho  et  Ibin  Ovidii.  In  fine: 
«  Impressum  Venetiis  per  Bartolameum  (  sic  )  de  Zanis  de  Por- 
tesio.  Sub  anno  Domini  M.  CCCC.  LXXXXI ,  die  Xfi  Ma^. 
Laus  Deo.  »  in-fol.  —  Maitt.  p.  533 ;  Panzer,  tom.  III ,  p.  3o3. 

1493. 
Veneta ,  V,  Opemm  iiw4bl.  ex  rec.  Boni  Accorsii  PSsani.  In 
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^  :  #r  Yoietm  ,  per  Lnarnm  de  SavUiaiio.  Anno  MCCCCXCII , 
Cakoidis  ApriUbitf»  ?  iB^bL — Maitt  pag.  S^^ ;  PaMer<,  toin  ni, 
pag.  Saii. 

EpbtolaeHeroidamcanicoiiiinent  A^t  Volsci  et  Hnbert.  Clerici. 
IteiQ  Carmiaa  Sapphu»  et  io  Ibio ,  cimi  commen  t  Domitii  Calderini. 
lo  fine  :  «  ImpreMa  fiiere  Venetiis  per  Bonetum  Locatellum  man 
dato  nobilis  viri  Octaviani  Scoti  Modoetiensis.  MCCCCLXXXXII, 
XIUI  Kalendas  Novembris.  »  in-fol.  —  Denis  Sappl.  pag.  33 1  ; 
Panser  ,  tom.  III,  pag.  3i6. 

*  Epistolae  cam  ^oobus  commentis  (Ant.  Volsci  etUbeFtiiii  Cle* 
rici.)  Item  Carmiaa  Sapphas  et  in  Ibin,  cum  comment  Domitii 
Calderioit  In  fine  :  »  Impressam  Venetiis  per  Bartolomeom  Vene- 
tum  de  Ragaxonibus,  MCCCCLXXXXII ,  die  vero  Novemfaria 
decimo.  Laus  Deo.  »  in-fol.  —  Exstat  in  BibL  Acad.  Heidelberg. 

Epistolae  Heroidum  cum'  comment  Ant.  Volsci  et  Habei:^nJ 
Clerici.  <c  Venetiis  ,  per  Martinum  de  Rovado  de  Laiaronibus  et 
Christophorum  de  Quieiis  Antignato  Crcmooensem  socios. » in-foL 
—  Maitt  pag.  54^8;  Panzer,  tom.  III ,  pag.  327. 

Libri  III ,  qui  affectus  amoris ,  a  Platone  commendati ,  compre- 
hendunt,  passiones  iUius  celebrantes  ,  artem  amandi  ezordiuntar. 
Acc.  VaL  Catulli  Epithalamium.  In  fine  :  «  Lipsiae ,  per.  Martinnm 
Landsberg  de  Herbipoli ,  i^g^  9  die  '2  Novembr. » in-^'"' — Pansery 
tom.  I,pag.477.  * 

Metamorphoseon  libri  XV,  ex  recognitione  Boni  Accursii  Pi- 
aanL  Infine  :  ce  Finis.  P.  Ovidii  Nasonis  M^Mnorphoseos  libri 
quiBtidecimi.  Impresaum  Venetiif  ^  per  Christophorum  de  PensTs 
de  Maadello.  M.  CCCC.  LXXXXII ,  die  yii  inensis  Janoarii.  » 
in*£oL  —  Panxer,  tom.  III,  pag.  3a3* 

Libri  Metamorphoseos ,  cum  Epistola  Boni  Accorsii  ad  Cic- 
chum  Simonettam.  In  fine  :  n  Finis.  Publii  Ovidii  Nasonis  Meta- 
mOrphoMOs  Kbri  quintidedmi.  Venetiis  ,  per  Latarnm  de  Saviliano. 
MCCCCLXXXXlI ,  die  in  Marfii.  »  in-foL— Panaer,  tom.  IV, 
pig.  44-S'  Videtor  esse  pars  Operam  a  Laaaro  de  Saviliano  ini' 
pressorum. 

Fastorom  lifari  stt,  cnnr  comment  Pauli  TfarsL  In  fine  :  «  Ve- 
netiis ,  per  T.  Z.  P.  MCCCCLXXXXII ,  die  xx^ii  Octobris.  » 
ilb-foL  ~  Paaicri  toim  III j  pag^  339... 
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1493. 

Veneta^  VI ,  Operam.  Venetiis  ,  per  Chnstophorum  de  Pensis. 
in-fol.  ^  Panzer,  tom.  III ,  pag.  34o. 

Heroides  Kpistols  cum  comment.  Ant.  Volsci  et  Ubertini  Cres- 
centinatis.  Acc.  Saphus  Epistola  et  liber  in  Ibin  cum  comment. 
DomtCii  Calderini.  In  fine  :  «  £t  sic  est  finis  hujus  operis  in  quo 
haec  omnia  continentur,  etc.  Quod  opus  fideliter  accuratissimeque 
impressum  fiiit  Venetils  per  Martinum  de  Ro^do  de  Lazaronibui 
et  Christophorum  de  qietis  antignato  (  sic )  Cremonensem  socios. 
M.  CCCC.  LXXXXIII ,  XIX  Kalend«,Januarii.  Laus  Deo.  »  in-foU 
min.  —  Panier,  tom.  IV,  pag.  4^7. 

,  Metamorphoseon  libri  eum  comment.  Raph.  Regii.  Ven^iiis, 
per  Bonetum  Locateilum  impensis  OctaQiani  Scoti,  in-fol. — ^Pamer, 
tom.  111 ,  pag.  334.  Vide  ad  anp.  i^S^* 

Metamorphoses  cum  integris  ac  emendatissVnk  ^a^aelis  (Regii) 
enarrationibps  et  reprehensione  illarum  ineptiarum  v  quibus  ultimus 
Quatemlo  primse  editionis  fuit  inquinatus.  In  fine  :  «  Ad  lectorem. 
Si  quid  forte  litteraram  immutattoAe ,  transpositione ,  inversione , 
appositione,  omissione,  aliave  depravatione  offenJlAris^  studiose 
lector  :  id  correctionis  difficulUti  adscribas  rojpt  Simon  Ticinensis 
cognomento  bibilaqua,  cujus  industrla  Raph.  Regius  in.boc  opere 
describendo  usus  est  Venetiis  principe  feliciss.  Augustino  Barba- 
dico-septimo  Idus  Septem^nres  MCCCCXCIIl. »  iu-foL — Panier, 
tom.  III ,  pag.  340. 

.  .  iie4-      ,      • 

*  De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  cum  commento.  In 
fine :  <'  Enarrationes  in  Ovidium  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio 
Amoris  diligenter  :  et  aceurtfte  compositas  a  Bartbolomseo  Merula 
Mantuano.  Impre^it  VenelSi^  Vifsolers  et  industrius  Joannes  de 
Tridind  ilik  Tacoinus.  Anno  salutis  M.  CCCC.  LXXXXIIII  , 
ter*i6MoAas  Maias  >  (in  aliiff^exempbribss,  te^  Nonas  Julias.) 
inigwBtinft  Bafbadite  d«celnc)ytat  ae  folicissimo.  »  in4bL  — ^  BibK 
Aead^iHeidelberg.  :  .    -        1  . 

Metamori>hos»  cum  integris  ae  emiendatissfimis  Raph.  Regii 
eiiarrattt>Aibu&  et  ceprehensioBe  ilbmm  ineptiarum  :  quibus  ultimus 
quateniio  primas  editioais  fiiit  Jnqoiiialiii.  —  Pfatmittuntur  operi : 
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pTiyilegiiim  Raphaeli  Regio  concessam.  PrapEaitio  ad  Fnmciscaiii 
Gonzagam  directa,  Oridii  Yita,  et  Index  eornm  qaae  qaoque  in 
libro  Metamorph.  continentar.  Fol.  7  opas  ipsam  incipit.  FineiD 
libro  imponant  daae  Regii  Epistolse ,  ex  quaram  altera  ad  PaulanB 
Corneliam  discimus,  Octavianum  Scotum  (uisse  illum  tjpogra- 
pbum,  qui ,  inscio  auctore ,  primam  edilionem  typis  mandare  jussit* 
In  ejus  calce  legitur  :  «  Laus  omnipotenli  Deo.  Impressum  Vene- 
tus  per  Rernardinum  Renalium.  «  in-fol.  s.  a.  n.  sed  certe  ad  ann. 
14.94-  referenda.  Vid.  Seemilleri  Ribl.  Acad.  Ingolst.  incun.  typogr. 
Fasc.  111 ,  pag.  171  ^  n.  161.  Maittairius  eam  ad  Nonas  SepL^n. 
ligi ,  quibus  scripta  est  Prsefatio  Regii ,  retulit  Uhde  Panxerus 
diversas  statuit ,  alteram  ann.  i^gS ,  alteram  hanc  sine  anno  ,  quae 
tamen  una  eademque  editio  est.  Vid.  Ann.  tom.  III,  pag.  33j 
coll.  pag.  493. 

Domitii  Calderini  elucubratio  in  quapdam  Propertii  loca  et  In  Ibin 
Ovidli.  —  Adhseret  Statit  operibus.  Fenetiis,  per  Barlholameum  dt 
Zanis  de  Porfesio,  in-fol.  — Panzer,  tom.  111,  pag.  355. 

1^95. 

Heroides  com  comment.  Ant.  Volsci,  et  in  Ibin  cnm  comment 
Domitii  Calderini.  MediolanL  in<-fol.  — Panzer,  tom.  II ,  pag.  79. 

De  Remedio  Amoris,  cum  comment.  /Egidii  Delpki.  Parisiis. 
in-4.®.  —  Panier,  tom.  II ,  pag.  Sog. 

Metamorphosis ,  cum  libris  Fastorum  ,  Consolatione  Liviae ,  in 
Ibln  et  Philomelam  ,  cum  comment.  Raph.  Regii.  Venetiis,  in-foK 
— Maitt.  pag.  6o5 ;  Panzer,  tom.  III ,  pag.  38a.  Dubia  editio. 

1496. 

Veneia^  VII ,  Operum.  Venetiis ,  perjoanaem  de  Tridino  alias 
Tacuinum.  in-fol.  —  Panser,  tom.  III ,  pag.  ^99. 

fipistolse  Heroidum  cum  comment.  Ant.  Vobci  et  Ubertini  Cle- 
rici.  Sappho  et  in  Ibin  com  comment»  Domitii  CalderinL  In  fine : 
»  Quod  opus  fideliter  accoratissimeqae  impressum  fiiit  Venetiis  per 
Simonem  Papiensem  dictum  Revilaqua ,  MCCCCLXXXXVI ,  die 
quinto^edmo  mensis  Julii.  » in-fol.  — 'Panser,  tom.  III ,  p.  Sg^* 

M^tamorphoseos  liber  una  cnm  enarratione  Raph.  RegiL  In  fine : 
«  Parisiiqaepernagistrum  Andream  Bocard  (samptibas  veroPetri 
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Ae^naldi  Cadomensis  librarii)  optimis  characteribog  impressus  fe- 
Udtec  finit;  ex  die  vi  Septembris  M.  CCCC.  LXXXXVI. »  in^». 
Panxer,  tom.  II ,  pag.  3ia  seq. 

Metamorphoseos  cum  landatis  commentationilms  (  scilicet  enar- 
rationibus  Raph.  Regii  )  libri.  In  fine  :  «  Impressum  Venetis  cha- 
racteribus  anno  Dni  MLXXXXVI.  »  (sic. )  in-fol.  —  Panser, 
tom.  111,  pag.  ^oi,, 

Libri  Fastorum  cum  comment  Venetiis.  in-fol.— Panxer^  ibid. 

1497. 

Epislolae  Heroidum  cum  comment  Ant.  Volsci  et  Ubertini  Cle- 
rici ,  et  in  Ibin  cum  comment.  Domitii  Calderini.  Venetiis  ,  per 
Jo,  Tacuinum  de  Tridino,  in-fol.  — ■  Panser,  tom.  111 ,  pag.  iiS. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris,  cum  comment  Barthol. 
Merulse.  Lugduni,  typis  P.  Mareschall  et  Chaussard.  in-4®.  — 
Bibl.  Fayana  ,  pag.  aai. 

Metamorphoseon  libri  cum  comment.  Raph.  Regii.  Lugdunip  per 
Jacobum  MaUieL  in-4^.  — -  Panzer ,  tom.  1 ,  pag.  553. 

Metamorphosis  cum  integris  ac  emendatissimis  Raph.  Regii  enar- 
rationibus  et  reprehensione  illarum  ineptiarum ,  quibus  ultimus 
Quatemio  primse  editionis  fuit  inquinatus.  In  fine ,  post  duas  Regii 
Epistolas  :  «  Si  quid  forte  litterarum  immutatione  ,  etc.  oflenderis 
studiose  lector  id  correctionis  difficultati  ascribas  rogat  Simon  Ti- 
cinensis  cognomento  bibilaqua  :  cujus  industria  Raph.  Regius  in 
boc  opere  describendo  usus  est.  Venetiis ,  principe  feliciss.  Angus- 
tino  Barbadico.  Octavo  Idus  Julii  M.  CCCCXCVll.  »  in-fol.  — 
Panser,  tom.  111 ,  pag.  l^ii. 

Fastorum  libri  sex  9  cum  comment  Pauli  Marsi  et  Antonii  Cons- 
lantii  Fanensis.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis  opera  et  impensa 
solertissiml  viri  Joannis  Tacuini  de  Tridino  censore  ^nro  eruditis- 
simo  Bartholomseo  Merula,  Mantuano.  Inclyto  ac  felicissimo  prin- 
dpe  Augustino  Barbadico.  Anno  MCCCCLXXXXVll ,  pridie 
Idus  Junii.  »  in-fol.  —  Panser ,  tom.  III ,  pag.  4>^* 

Ovidius  in  Sappho.  Lipsict.  in-4®.  —  Panzer ,  tom.  1 ,  pag.  488. 

1498. 

VenetOf  VI 11,  Operum,  cura  Boni  Accursii  Pisani.  In  fine  : 
«  Publii  Ovidii  Nasonis  Suhnonensis  poetse  chrissimi  opera  omnia 
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bnpresra  Yeiietns  ,  per  Xpofimmi  de  Pensis  ile  MandeDo ,  anno 
Domini  M.  CCCC  LXXXXYlf I,  lAn^MPocqAit.  Laus  Dco.* 
ia4o\»  nia|.  — Panzer ,  tom.  III ,  pag.  4^5. 

P.  O.  N.  Subnonensis  EkgaBgraphomm  Fexilliferi  Ars  jbnandi 
ad  Jmentiitem  Romaruun*  Seqnitur  hiiBe  titulum  Sicolo&  Diatro- 
phon  Andree  Prepositi  (Probst)  Deliti&cheiasis  ad  Lectorem.  In  fine 
editionis  ,  literis  gothicis  excus»  :  «  Ingeniosissinii  Vat^  Ovidii 
Nasonis  Suhnoaensis  Ars  Amandi  finit*  Impressa  a  Jacobo  AJbiegno 
cive  Liptsensi.  Anno  salutis  nostre  M.  CCCC.  LXXXXVIIl.  » 
in-4^.— -Teztus  hujus  ed.  repetitus  est  ex  ed.  Au^[ustana  ann.  i4-7i« 
Freytag  Appar. litter.  tom.  I,  p.  4-77  ^^^)  P^^^i^y  ^^^-  ^  1  P*  is^- 

Duo  iibri  contioentes  Remedia  Amoiis.  In  fine  :  «  Impressum 
Liptsik ,  per  J^cobum  Thanner  Herbipolensem.  Anno  Domini 
MCCCCLXXXXVHL  «  in-^*».  —  Panier,  ibrd. 

Melamorphosis  ,  cum  Raph.  Regii  enarrationibus  ,  et  reprdieii*- 
sione  illarum  ineptiarum ,  quibus  ultimus  Qaatemio  primae  edi- 
tionis  fuit  inqainatiis.  Venetiisy  per  Simbhem  Ticinensem,  cogno- 
mento  Bibiiagua,  in-fol.  —  Panzer  ^  tomT  III ,  pag.  4^3. 

Ovidii  et  Sabini  Epistolse  Heroides.  Lipsiiz.  in-4^.  —  Panzer , 
tom.  1 ,  pag.  496. 

Epistolae  Heroidum  cum  comment.  Ant.  Volsci  et  Hubertini 
Clerici.  ^i?iz«/u5^  in-fol. — Panzer,  tom.  111 ,  pag.  /fij*  Dubiaedit. 

Tres  de  Arte  Amandi  libelli.  Lipsim,  per  Jacobum  Thanner.  in-4** 

—  Panzer ,  tom.  I ,  pag.  ^xfi, 

Metamorphoseon  libri.  Venetiis,  in-fol.  —  Panaer,  tom.  111 , 
p^.  468.  Editio  incerta.  Forte  anm  i497* 

Pauli  Suardi  in  Metamorphosin  Ovidii  PrsRlectio.  In  fine : 
«  Brixiae ,  per  solertissimnm  impressorise  artis  Presbjrtemm  Bap: 
tistam  Farfengum ,  jnris  pontificii  doctorem ,  anno  MID.  »  in-4''* 

—  Panxer,  tom.  1,  pag.  260. 

De  Tristibus  ,  cum  commento.  In  fiiie :  «  Enarrationes  in  Oyi- 
dium  de  Tristibus  diligenter  et  accurate  compositas  ab  eruditissimo 
Yiro  Bartholomeo  Merula  impressit  Venetib  vir  diligentissimus 
et  indnstriufl  Joannes  de  Cereto  de  Tridino  :  alias  Tacninos  :  anno 
salotU  MCCCCLXXXXVIIII,  die  xxyi  Martii,  Augustino  Bar- 
badico  regnante.  »  in-^ol*  —  Panier,  tom.  III ,  pag.  4^- 
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Fastomin  libri  Yl ,  cum  commeiit.  Barthol.  Merulae.  Venetus , 
per  Joan.  Tacuinum.  in-fol.  •— PaQxer,  tom.  IV,  pag.  ^^^. 

Fastomm  libri  ,  cum  comment.  Panli  Marsi.  In  fine  :  «  Lite- 
rariae  Sodalitati  Yiminali  et  univers»  Academise  Latinae  ad  Viyen- 
tium  posterorumque  usum  Marsi  Piscinatis ...  fidelissiniam  F^torum 
interpretationem  Gabriel  Conagus  ,  civis  Mediolanensis ,  ab  Ul^ 
derico  Sdncenieler  Theutonico,  sua  opeia  et  impensa  knpriflMiidaai 
curayit  anno  MCCCCXCIX ,  quarto  Idus  NoTembrit.  »  ii^-fol. 
— Panser ,  tom.  11 ,  pag.  go  '. 

iSoo- 

P.  O.  N,  Heroidum  Epistok  Sapphus  :  atque  in  Ibin  argutie , 
am  tripUci  expianatione  aUera  famiUari  :  et  cum  totius  operis 
ecoactissima  easUgatione.  Hsec  in  fronte.  In  fine  Heroidum  :  «  Finis 
Sapphus  Ovidii  :  ceterarumqne  epistolarum  cum  triphci  commen- 
Uqrio  :  atqtte  eonnndem  anaotationibus  et  jndicibus  :  fideliter  itai- 
pressatnm  Lugduni ,  aufio  gratie  M.  CCCCC ,  vii  Kal.  Martii. 
Impensis  probi  bibliopole  Stephani  Gua^mardi.  Opera  vero  et  ar- 
tificio  discreti  viri  Johannis  de  Vingle  Impressoris.  »  Sequitur  Sap- 
phus  et  in  Ibin ,  cum  Domitii  Calderini  et  Badii  Ascensii  commen-^ 
tariis.  In  fine  horum  :  «  Finis  argutissimi  opusculi  Ovidii  in  Ibin 
duplici  commentario  diligenter  explanati  impensis  Stephani  Guaj- 
nardi.  Opera  vero  et  artificio  Johannis  de  Fingle ,  anno  gratie 
M.  CCCCC  ,  III  Nonas  Aprilis.  »  in-4**«  maj.  —  Alii  minus  recte 
hanc  ed.  ad  ann.  1 5o3  referunt.  Conf.  Panzer ,  tom.  IX  ^  p.  Soj. 

Epistolse  Heroides ,  cum  comment  Ant  Volsci  et  Hubertini  Cle- 
rid.  Venetiis,  in-fol. —  Panzer,  tom.  111 9  pag.  480.. 

Epistolae  Heroides ,  ciun  comment.  Ant.  Yolsci  et  Ubertini  Cle- 
rici.  Mediolani.  in-fol.  —  Panzer ,  tom.  IV,  pag'  36 1. 

Tres  de  Arte  Amandi  iibeili  :  diligentissime  correcti.  In  fine  : 
«  Ars  Amandi  finit.  Impressa  a  Jacobo  Abiegno  ,  cive  Liptzensi  ^ 
anno  salutis  nostre  i5oo.  »  in-4^.  —  Panzer,  tom.  I,  pag.  498 
coU. ;  tom.  XI ,  pag.  SaG. 

'  Oridii  NaMBis  de  Arte  AmaBdt  libri  tret.  -»  Ejusdem  de  Remedio 
Amoris  libri  duo.  Petitia-^^,  * 

Cette  idition  ,  ^uineporte  ni  indication  de  llem,  ni  dafe,  ni  nom  d^im- 
primeur,  est  de  /a  plas  graude  rareti.  Voyez  Manuel  du  Libraire,  par 
M.  Mranet ,  3*.  idiiioM ,  tomiM^  /mg.  i^i  B. 
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i5oi. 

EpUtobe  Heroides  ^  Sappfao  et  in  Ibin.  In  fine  :  «  Et  sic  est  finis 
liQJas  operis ,  in  qno  haec  omnia  continentnr  videlicet.  P.  Chridii 
Nasonis  Epistolse  Heroides ,  nna  cnm  ezpositionibos  eiimioram 
Tiromm ,  Ant.  Volsd  9  Ubertiniqae  Clerici ,  Crescentioatis.  Ejob^ 
dem  Oyidii  Sappbo ,  cnm  expositione  singnlarissimi  interpretis  , 
Domitii  Calderini.  Nec  non  ejusdem  Oyidii  Ubellas  in  Ibim,  cnm 
expositione  ejnsdem  Domitii.  Quod  opos  feliciter  accaratissimeqne 
impressum  fuit  Yenetiis  ,  per  Joannem  Aluysium  de  Varisio ,  M e- 
diol.  MCCCCCI 9  Tigesimo  Kalendas  Julii.  I^us  Deo. »  in-foL  — 
Panxer,  tom.  VIII ,  pag.  344.. 

Epistolse  cum  comment  Tariomm.  In  fine  :  «<  Impressum  Ve- 
netiis  per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino.  MDI,  die  x  mensis  JuHL» 
in-fbl.  cum  fig.  —  Panier ,  tom.  VIII ,  pag.  34.1. 

Epistolarum  iiber.  «  Impress.  Liptzick  per  Baccalaurium  WoV- 
gangam  Monacensem,  anno  Domini  MCCCCCI.  » in-4®. — ^Pamer, 
tom.  VII ,  pag.  i38. 

In  Sappho.  Sappbicon  Amoldi  Westefeldes  Lindayiensis  ad 
Lectorem.  In  fine  :  « Impressum  Lipsk  per  Jacobum  Thanner  Her- 
bipolensem ,  anno  salutis  nostre  i5oi.  >  in-4®.  —  Panxer ,  tom.  XI, 
pag-  429. 

Duo  libri  continentes  Amoris  Remedia.  In  fine  :  «  P.  Ovidii 
Nasonb  de  Remedio  Amoris  libri  duo  :  industria  Amoldi  Weste- 
fddes  ingenuarum  artium  magbiri  emendati.  Anno  a  natali  Cbris- 
tiano  i5oi,  septimo  Idus  Junii :  feliciter  terminantur.  »  Insigne 
typ.  Jac.  Thanner.  in-4*^*  —  Panxer,  ibid. 

Ovidii  quindedm  Metamorphoseos  libri  diligentius  recogniticum 
£mkiliaribus  commentariis :  et  indice  alphabetico  ab  Ascensio  summa 
cuia  coUecto  : 

Si  Tirtus  animi  rebus  prsstare  cadads 
Creditur  :  excultis  uil  dignum  duxero  libris. 
Ecce  parare  tibi  posthac  studiosa  jureDtus 
/Ere  potes  modico  quos  multo  iropressimus  auro. 

Venundantur  Lugduni  ab  Jacobo  Huguetano  ejusdem  dyitatis  bi- 
bliopola  et  cive  in  vico  mercuriali  ,  etc.  £t  parrhbiis  in  vico  sancti 
Jacobi  sub  Diva  Virgine  prope  SancUun  Benedictum.  In  fine  : 
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«c  Ptiblii  Oyidii  Nasonis  Metamorplioseos  liber  una  cuin  enarratio' 
nibus  Rapbaelis  Regii  duplicique  repertorio.  Lugduni ,  impressus 
per  magistrum  Nicolaum  WoUT  de  Alemannia.  Die  xxix  Noyem- 
bris  9  anno  Domini  M.  Quingentesimo  primo.  »  in~4-*^.  —  Rarissi- 
ma  editio ,  literis  gotbicis  luculentis  impressa.  Diligentius  eam 
descripsit  Frejiag.   App.  litter.  tom.  I ,  pag.  4^79  seq. 

Ad  banc  aetatem  porropertinent  editiones  sequentes  sine  anni  nota. 

Opera.  Tn  fine  :  «  P.  Ovidii  Nasonis  opera  omnia ,  diligenter 
emendata ,  Antonius  Zarotus  Parmensis  ad  utilitatem  juvenum , 
nec  non  et  posterorum  impressit  9  (  £rgo  Mediolani, )  in-foL 
—  Panzer  ,  tom.  II,  pag.  94. 

EpistoUB  cum  duobus  commentis.  in-foL  s.  a.  L  et  tjpogr*  — 
Panier,  tom.  lY,  pag.  170. 

Heroides  et  in  Ibin.  in-foL  s.  a.  L  et  typogr.  —  Panzer,  ibid. 

Heroidum  Epistolarum  liber  unicus ,  Elegiae  sive  Amores  ,  libri 
de  Arte  Amandi ,  de  Remedio  Amoris ,  de  Tristibus  ,  de  Ponto  , 
Opusculum  de  Pulice  ,  liber  de  Pbilomela  ,  libellus  de  Medicamine 
&ciei ,  de  Nuce  ,  libri  Fastorum ,  iiber  io  Ibin  ,  et  Consolatio  ad 
Liviam.  in-foL  s.  a.  1.  et  typogr.  —  Calalogue  des  Livres  imprimds 
de  la  Bibliothkque  du  Roi.  Poktes ,  n.  ii3i. 

Epistolae  Heroides  ,  Sappbus  Epistola  et  in  Ibin.  In  fine :  «  Et 
sic  est  finis  hujus  operis,  in  quo  baec  omnia  continentur  videlicet : 
P.  Ovidii  Nasonis  Epistolae  Heroides  (  sic )  una  cum  expositione 
Ant.  Yolsci!  Ubertinique  clerici  Crescentinatis.  Ejusdem  Ovidii 
Sapbo ,  cnm  expositione  Calderini.  Necnon  ejusdem  Ovidii  libellus 
in  Ibin ,  cum  expositione  ejusdem  Domitii.  Quod  opus  fideliter  ac- 
curatissimeque  impressum  fuit.  Laus  Deo.  » in-fol.  min.  s.  a.  I.  et 
typogr.  —  Panzer ,  tom.  IV,  pag.  476. 

De  Arte  Amandi ,  Remedio  Amoris ,  in  Ibin  ,  de  Nuce  ,  Fastis , 
Tristibus ,  Ponlo ,  Pulice ,  Philomela.  in-foL  s.  a.  L  et  typogr. 
Panser,  tom.  IV,  pag.  170. 

De  Remedio  Amoris ,  cum  comment.  a  Parisiis  ,  apud  vicum 
Citbarae,  per  Pbilippum  Piguuchet  commorantem  in  domo  col- 
legii  de  DainQille,  »  in-^®.  s.  n.  a.  <— >  Panzer ,  tom.  II ,  pag.  34.6. 

Libri  Metamorpboseon.  Incipit  versibus  ,  Orba  parente  suo  etc. 

In  fine  :  Finis.  in-fol.  s.  a.  1.  et  typogr.  char.  eodem ,  ut  videtur , 

quo  VindeL  de  Spira  et  Jo.  de  Colonia  usi  sunt  in  Plauto ,  1473 , 

aut  eo ,  quo  Udalr.  Han.  et  Sim.  de  Luca  ,  ann.  1^7  >  9  impresse- 
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runt  Tortellii  orthogr.  —  P^zer ,  tom.  lY ,  pag.  1 70.  Ejusdem 
editionis  exemplum ,  quod  simul  continet  Ubros  Fastorum  ,  dtat 
Harlesius  in  Suppl.  ad  brev*  Notit.  Lit.  Rom.  P.  I ,  pag.  Hg, 

Metamorphoses.  In  fine  :  «  P.  Ovidii  Nasonis  Metamorphosis : 
et  cum  ea  commentaria  doctissimi  viri  Raphaelis  Regii  :  de  Ute- 
risque  optime  meriti  :  suo  candori  restituta  feUciter  expUdunt : 
quod  opus  quanto  studio  ,  quantaque  cura  et  dlUgentia  impressum 
fuerit  legentium  erit  judidum.  » in-fol.  s.  1.  a.  et  typogr.  sed  Vene- 
tiis  impressa ,  judice  Panzero  ,  tom.  m ,  pag.  4-o4. 

Metamorphoses.  Indpit  absque  praeyia  notitia.  In  fine  legitur : 
«  PubUi  Oridii  Nasonis  PeUgni  poetse  clarissimi  Uber  ultimus  Me- 
tamorphoseos  felidter  expUcit  »  in-fol.  s.  a.  1.  et  tjpogr.  —  PL 
Braun  ^  P.  1 9  pag.  109 ;  Panier ,  tom*  IV,  pag.  170. 

Donati  Grammatid  peritissimi  fidmlarum  breviatio  Ovidii  Na- 
sonis  elegans  et  succincta.  In  fine  :  «  GIUTIAS  altissimo  deo.  » 
Petrus  Maufer  Normanus ,  Rhotomagensis  dyis.  m  in-^*-  s.  a.  et  1. 
(Patavu.) — Panzer,  tom.  11,  pag.  877  •. 

Fastorum  Ubri  YL  in-  ^?.  s.  a.  I.  et  typogr.  —  Catal.  Bibl.  Reg. 
Po^tes^  n.  II 53. 

Fastorum  libri ,  cum  comment.  Ant.  Constantini  et  Pauli  MarsL 
Parisiis,  in-fol.  s.  a.  et  tjpogr.  —  Panzer ,  tom.  II ,  pag.  3^9. 

Libri  Fastorum ,  Tristium,  de  Ponto  ,  PuUce ,  Philomela,  Me- 
dicamine  fadei ,  de  Nuce ,  et  Consolatio  ad  Liyiam.  in-foL  s.  a.  1. 
et  tjpogr.  — •  Denis  Suppl.  pag.  629. 

Libri  de  Tristibus ,  cum  luculentiss.  comment.  Venetiis.  in-fol. 
sine  indido  anni  et  typogr.  —  Bibl.  Panzeri ,  P.  I ,  p.  i5,  n.  lao. 

In  Ilnn.  Lipsia^,  per  Martinum  Herbipolensem.  in-4^.  s.  a.  — 
Panser,  Annal.  tom.  I«pag.  5oi. 

Uber  de  Yetula.  In  fine :  «  Publu  Ovidii  Nasonis  PeUgnensis  liber 
de  Vetulafinit. »  in-8».  s.  a.  1.  ct  tjpogr  — Panxer,  tom.  FV,  p.  476  •. 

*  CataL  Mac  Carthy  >  tom.  I ,  pag.  ^o^.  B. 

'  Oridii  Nasonis  Sulznonensis  poetie  de  nundo  sagad  liber  ezplidt. 
Pemin-tf. 

Opuscule  de  septfeuiUets ,  impnuU  vers  1467 ,  par  Ulric  Zel  Voy.  Manael 
du  Libraire ,  tom»  II,  pag,  604.  B. 

Ovidii  Nasonis  Salmonensis  poetetrium  paellarum  liberindpit,  in-4®. 

Amire  opuscuie  de  sepf feuillets ,  noti  moins  rare  fue  ie  precedent^  et  sorii 
des  mimes  presses*  Vo/,  Bibltoth.  Spencer.  iom.  JI,  pag.  ao3.  B. 
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iETAS  II.  ALDINA,  S.  NAUGERIO  -  MICYLLI ANA- 
i5oa-i58i. 

Qms  primae  Aldinae  prafiierit ,  nobis  non  cognitnni.  Secnndam 
ciirayit  Andr.  Naugenus.  Post  quem  Ovidio  profiiere  Jac»  Mi" 
cylhis ,  Victor  Giselinus  f  HercuUs  Ciofani.  Noyi  accessere  inter- 
pretes ,  quornm  nti  priorum  curas  complectitur  editio  Basileensis 
ann.  i54.3  seq.  seu  Micylliana. 

i5oa  sq. 

Aldina  I ,  Operum ,  3  yol.  in-8®.  Primo  yolumine  continentur : 
Ad  Marinum  Sannutum  Epistola ,  qui  apud  Graecos  scripserint 
MfrafMpf^ce^ ;  Aldo  priyilegium  concessum  ad  reip.  literariae  utili- 
tatem ;  Orthogra^hia  dictionum  graecarum  per  ordinem  literarum ; 
Yita  Oyidii  ex  ipsius  operibus;  Indez  fabularum  et  caeterorum  ,  quse 
insunt  in  hoc  libro  secnndum  ordinem  alphabeti;  Oyidii  Metamor- 
phoseon  libri  quindecim.  In  fine  :  «  Venetiis ,  in  sedibus  Aldi  ^ 
mense  Octobri  MDII.  »  Secuiidum  habet  :  Heroidum  Epistolas , 
Auli  Sabiiii  Epistolas ,  libros  Amorum  et  de  Arte  Amandi ,  de 
Remedio  Amoris  ,  in  Ibin  ,  Epistolam  ad  Liviam  de  morte  Drusi , 
de  Nuce ,  de  Medicamine  &ciei.  In  £ne  :  «<  Venetiis ,  in  aedibus 
Aldi  ,  mense  Decembri  MDII.  »  In  tertio  exhibentiu' :  Fastorum 
libri ,  de  Tristibus  libri  ,  de  Ponto.  In  fine  Fastorum  :  «  Venetiis  , 
in  Aldi  Romani  Academia  ,  mense  Januario  MDII.  »  In  fine  Tris- 
tium  et  de  Ponto  :  «  Venetiis ,  in  Academia  Aldi ,  mense  Fe- 
bruario  MDm.  » 

CaTiinus  :  at  si  quis  nobis  non  credat  aTarus , 
Incidet  in  casses  pneda  petita  roeos. 

Panzer  ,  tom.  VIII ,  pag.  355. 

Epistolamm  Heroidum  liber.  In  fine :  «  Impressnm  Liptxk  per 
Jacobum  Thanner  Herbipolensem ,  MDII.  »  in-4^.  —  Panzer, 
tom.  VII,  pag.  i4-a. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris.  In  fine  :  «  Venundantur 
Lugduni  ab  Jac.  Huguetano :  et  Parrhisib  in  yico  Sancti  Jacobi 
sub  Diya  Virgine  prope  Sanctum  Benedictum  :  impressit  Lugduni 
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Nfcobas  Woljf  Alemanniis  ,  milleslmo  quingentesimo  secimdo 
pridie  Nonas  Jannarias.  »  in-4^.  —  Panxer ,  tom.  yil,  pag.  278. 

Metamorphosb.  In  fine  :  «  Impressom  Mediolani  per  Joannem 
Angelum  Scinxenzeler ,  anno  Domini  MCCCGCII ,  die  iii  JnniL  » 
in-foL  cnm  fig.  —  Panxer ,  tom.  IX,  pag.  533. 

Fastorum  libri ,  cum  duobns  commentariis  Antonii  de  Fano  et 
Pauli  Marsi.  In  fine  :  «  Venetiis  opera  et  impensa  solertissimi  viri 
Joannis  Tacuini  de  Tridino.  Censore  yiro  eruditissimo  BarthoL 
Merula  Mantuano.  Anno  MCCCCCH,  pridie  Idus  Octobris.  >  in-foL 
— Panser,  tom.  YIII ,  pag.  353. 

i5o3. 

Tres  de  Arte  Amandi  libelli  ,  diligentissime  correcti.  In  fine  : 
«  Ingeniosbsimi  vatis  Ovidii  Nasonis  Sufanonensis  Ars  Amandi 
finit  Liptzk  a  Jacobo  Abiegno  impressa  anno  supra  MDIII. » in-4*« 
—  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  4^3. 

Remedia  Amoris.  In  fine  :  «  P.  Ovidii  Nas.  Sulm.  de  Remedio 
Amoris  libri  duo  bene  emendati  terminantur.  Impressi  Liptzk  per 
Jac.  Thanner,  anno  a  nat.  Christ  i5o3,  quinta  decima  die  Sejp- 
tembris.  »  in-4^*  —  Panzer ,  ibid. 

Epistola  Sapphus  ad  PJiaonem.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzk  per 
Jacobum  Thanner  Herbipolensem ,  anno  i5o3.  »  in-4^. — Panzer, 
tom.  VII,  pag.  i47« 

i5o4« 

Ovidius  in  CEnone  (hoc  est,  Epistola  Paridis  ad  CEnonem. ) 
Uptzk ,  per  Jac.  Thanner,  in-4^«  —  Harles.  suppl.  P.  I ,  p.  457« 

Metamorphosis  cum  comment.  Raph.  Regii.  In  fine :  «Liber  im- 
pressus  per  magistrum  Claudium  Daoost^  alias  de  Troyes^  M.  D.  IIII, 
die  XXII  Oct.  Venundatur  Lugduni  ab  Jacobo  Huguetano,  ejusdem 
ciyitatb  Bibliopola ,  in  yico  Mercuriali ,  etc.  et  Parisiis ,  in  vico 
S.  Jacobi ,  sub  Diva  Virgine  prope  S.  Benedictum.  >  in-4^  — 
Panzer ,  tom.  VH ,  pag.  a8o. 

i5o5. 

Heroidum  Epistole.  Sapphus  atquc  in  Ibin  argutie.  In  fine: 
«  Lugduni,  per  Nicolaum  Wolff^  MDV,  die  Ul  Septemb.  »  in-4*« 
Panzer ,  tom.  VH ,  pag.  a8a. 
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Metamorphosis  ,  cum  Integris  ac  emendatissimis  Raph.  RegS 
enarrationibus  et  reprehensione  illamm  ineptiarum  quibus  ultiinus 
quaternio  primse  editionibus  (sic)  fuit  inquinatus.  In  fine  :  «  Im- 
pressum  anno  Domini  M.  CCCCX].  V,  die  vero  vii  FebruariL  » 
in-fol.  8.  l.  et  typ.  sed  quantum  ex  literarum  caracteribus  coUigere 
licet,  Venetiis  impressa. — Panxer,tom.VIII,pag.379.Cf.  Freytag. 
App.  litt.  tom.  I ,  pag.  4-^3  seq. 

Metamorphoseon  libri  cum  comment.  Raph.  Regn.  Parma.  in-foL 
Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  220. 

Fastorum  libri  V,  per  Faustum  Andrelinum  recogniti.  Parisiis , 
per  Nicolaum  de  Pratis.  in-4.®.  —  Panxer ,  tom.  VII ,  pag.  5i6. 

i5o6. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  ,  cum  commento.  In 
fine :  «  Enarrationes  in  Ovidium  de  Arte  Amandi ,  etc  compositas 
a  Barthol.  Merula  Mantuano.  Impressit  Venetiis  yir  solers  et  in- 
dustrius  Joannes  de  Tridino ,  alias  Tacuinus  ,  anno  salutis  MDY I , 
die  xxvili  Junii,  Leonardo  Lauredano  duce  incljto  ac  felidssimo. » 
in-fol.  —  Panzer,  tom.  VII ,  pag.  38i. 

Metamorphoses  cum  enarrat.  Raph.  Regii.  Lugduni,  in-fol.  -— 
Bibl.  Kulenkamp. 

i5o7. 

Epistola  Sapphus  ad  Phaonem.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzig , 
per  Baccalarium  Martinum  Lantzbergk  Herbipolensem,  anno  i^oj. » 
in-4*^.  —  Panzer ,  tom.  VII ,  pag.  i58. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris ,  cnm  comment.  Barth. 
Merulae.  In  fine  :  «  Venundantur  Lugduni  ab  Jacobo  Huguetano. 
Lugduni ,  impressit  Natalis  Braham ,  MDVII ,  die  xxiii  Aprilis.  » 
in-4"-  —  Panxer  ,  tom.  VII ,  pag.  287. 

Duo  libri  c6ntinente8  Remedia  Amoris.  In  fine  :  «  Impressnm 
Liptskper  Jacobum  Thanner  HerUpolensem.  AnnoDomini  i5o7. » 
in-4*»  —  Panxer  ,  tonu  IX ,  pag.  487- 

Libri  de  Tristibus ,  cnm  luculentissimis  commentariis  Barth.  Me- 
ruke ,  et  aliis  additionibus  novis  nuper  in  lucem  emissis ;  aptissi* 
misque  figuris  omati  :  nec  non  castigatissima  tabuh^  quae  omnia 
Yocabnla ,  omnesque  hbtorias  ,  et  quaeque  scitu  dignissima,  secun- 
dum  alphabeti  ordinem  diligentisgime  complectitur.  in-fol.  s.  a*  1. 
et  tjpogr.  Patet  yero  ex  Epistola  huic  ed.  prsemissa,  eamann.  iSoy. 
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Venetiis,  ez  officiiia  Jo.  Tacuini  de  Tridino  prodiisse*  —  Pamer  , 
tom.  YIII  y  pag.  386. 

Libri  de  Ponto  ,  cum  luculentissimis  commentariis  Bartb.  Me- 
mke  noviter  in  lucem  emissis  :  nec  non  castigatissima  tabula ,  quae 
omnia  yocabula ,  omnes  historias  9  et  quaeque  scitu  dignissima,  se- 
cundum  alphabeti  ordinem  diligentissime  complectitur.  In  fine : 
«  Enarradones  in  Ovidium  de  Ponto  :  impressit  Veaetiis  vir  dili- 
gentissimus  Joannes  de  Tridino,  alias  Tacuinus.  Anno  salutb 
M.  D.  YII ,  die  nono  mensis  Octobris ,  regnante  Leonardo  Lau- 
redano  ,  principe  inclyto  ac  (elicissimo.  »  in-fol.  —  Paaxer ,  ibid. 

Libri  de  Ponto ,  cum  luculentissimis  commentariis  BarthoL  Me- 
ruke.  In  fine  :  «  Impressit  Medialani  vir  diligentbsimus  magister 
Leonardus  Pacbel ,  anno  Domini  MDYII ,  die  4  Decembris.  » 
in~foi.  —  Panzer ,  tom.  XI ,  pag.  4^1. 

i5o8. 

Liber  Heroidum  Epistolarum ,  liber  Sapphus  ,  libellus  in  Ibin  , 
com  expositione  Ant.  Volsci ,  Ubertini  Clerici ,  Domitii  Calderini 
et  Jodoci  Badii  singularium  interpretum.  Lugduni ,  per  Ciaudium 
DoQost ,  alias  de  Troyes,  MDVIII.  in-4®. — ^Panser,  t.  VII,  p.  390. 

Fastorum  libri ,  cum  comment.  Ant.  Constantii  Fanensis  et  Pauli 
Marsi ,  censore  BarthoL  Merula.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis  j 
per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino.  MDVIII ,  die  IIJI  Junii.  » 
in-foL — Paiizer,  totn.  VIII ,  pag.  Sgi. 

Jac.  Constantii  Fanensis  collectaneorum  hecatostys  prima  :  in 
Ibin  Ovidii  sarritiones  annotationum  :  in  ejusdem  Metamorphoses 
assumenta  annotationum.  Impressa  Faniab  Hieron.  Soncino,  in-4^. 
—  Bibl.  Emtinck.  P.  IV,  pag.  iSs,  n.  go3. 

iSog. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris,  cuih  comment.  Barth. 
Merulse.  In  fine  :  a  Venetiis ,  per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino  ^ 
MDIX,  die  xix  Septembr.  »  in-foL  — Panzer,  tom.  VIII,p.  897. 

Metamorphosis  cum  luculentissimis  Raph.  Regii  enarrationibus* 
In  fine  :  <c  Apud  Georgium  de  Rusconibus  Mediolanensem  Vene- 
tiis,  die  u  Maii  MDIX.  »  in-^foL  cum  fig.  —  Panzer  ,  tom.  VUIy 
pag.  398. 

Metamorphosis  moraliier  a  magistro  Thoma  Walleis ,  Anglico, 
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explanata.  Parisiis ,  ex  cfficina  Ascensiana.  MDIX.  in  -  4^.  — 
Banxer,  tom.  YII,  pag.  SSj. 

Ovidius  deFastis  per  Faustam  recognitus  annotatustpie.  In  fine : 
«  P.  Ovidii  Nasonis  :  libri  sexti  et  ultimi  finis«  Parrlusiis  ,  M* 
GCCCC.  IX.  Impensis  Johannis  Petit.  Venalis  est  hic  liber  in  yico 
Sancti  Jacobi ,  etc.  »  in-4-^*  —  Prodiit  haec  ed.  ex  officina  Nicolai 
Pratensis.  Panzer ,  tom.  X ,  pag.  4- 

i5io. 

Epistole  Heroides  diligenti  castigatione  exculte  aptissimisque 
figuris  ornate  :  commentantibus  Ant,  Yolsco  etUbertinoCrescen- 
tinate ,  in  Ibin  vero  Domitio  Calderino  et  Christofero  Zaroto,  etc. 
In  fine  :  «  Impressum  Yenetiis  per  Joannem  Tacuinum  de  Tri- 
dino.  Anno  Domini  M.  D.  X.  die  XXX  JuliL  »  in-fol.  —  Panzer , 
tom.  Yin ,  pag.  I^oik. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris,  cum  interpretatione  Barth. 
Merube.  «  Impressum  Mediolani  perLeonardum  Vegium ,  MDX. » 
in4bl.  —  Panzer ,  tom.  VII ,  pag.  SSg. 

Metamorphoseos  libri. «  Lugduni ,  per  Claudinm  DaoosU  MDX., 
XV  Cal.  Maii.  n  in-4.®.  —  Panzer,  tom.  VII ,  pag.  ag^* 

Accipe ,  stndiose  lector  9  P.  Oyidii  Metamorphoseis  cum  lucu- 
lendssimis  Raph.  Regii  enarrationibus  :  quibus  plurima  adscripta 
sunt  :  qu»  in  exemplaribus  antea  impressis  non  inyeniuntur.  Quae 
sint  rogas  ?  Inter  legendum  &ciic  tibi  occurrent.  In  fine :  «  Si  cpiid 
forte  literarum  transpositione  • . .  offenderis ,  studiose  lector ,  id 
librariorum  incurie  adscribas  rogat  Georgius  de  Rusconibus  Medio- 
lanensis ,  cujus  industria  Raphael  Regius  in  hoc  opere  describendo 
usus  est.  Mediolani ,  impressit  magister  Leonardus  Pachel »  anno 
DominiM.  D.  X.  die  ll  Noyembris.  »  in-foL  cum  fig.— Panzer , 
tom.  VII,  pag.  388. 

Metamorphoseon  libri  moralizati,cum  pulcherrimis  &lmlarum  prae- 
cipuarum  figuris  9  etc.  nec  non  et  tropologica  (abularum  noyella- 
rum  enarratione  per  R.  P.  M.  Petnun  Layinium  adjecta.  Lugduni, 
apud  Stephanum  Gueynard.  M.  D.  X>  —  Panzer,  t.  VII,  p.  agS. 

Fastorum  iibri  diligenti  emendatione  tjpis  impressi,  aptissimisque 
figttris  ornati ,  commentatoribus  Ant.  Constantino  Fanensi ,  Paulo 
Marso  Piscinate  ,  yiris  clarissimis,  additis  quibusdam  yersibus ,  qui 
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deerani  in  aliis  codicibus  :  insnper  grsecis  caracteribos ,  ubi  deerant 
in  aliis  impressionibus ,  etc.  In  fine  :  «  Impressum  Mediolani  per 
magistmm  Leonardum  Pachel,  anno  Domini  MGCCGCX ,  die 
XVII  Febr.  »  in-fol.  —  Panier ,  tom.  VII ,  pag.  887  seq. 

i5ii. 

De  Amoris  Remediis  libri  duo.  In  fine :  «  Impressum  Liptik  per 
Jacobum  Thanner  Herbipolitanum ,  anno  Domini  iSii.»  in-^^. 
Panzer,  tom.  VII ,  pag.  174.' 

Metamorpbosis  moraliter  explanaia  per  Tbomam  Walejs  An- 
glum.  «  In  sedibus  Ascensianis  MDXI  ad  Nonas  Aprilis.  Venun- 
dantuF  in  «edibus  Ascensianis  Joannis  Parvi.  «•  in-4'*-  ~  Panzer, 
tom.  VII,  pag.  55 1. 

Metamorpboseos  libri  moralizati ,  cum  pulcherrimis  &bnlarum 
principalium  figuris  . . .  nec  non  et  tropologica  uonnullarum  &bii- 
larum  enarratione  per  Petr.  Lavinium.  Venundantur  Lugdunl  ab 
Jacobo  Maillet.  In  fine  :  «  Impressum  fuit  boc  opus  Lugduni  per 
NicoUum  IVolff*  Impensis  bonesti  viri  Jacobi  MaiUet,  Anno  Do- 
mini  millesimo  undecimo  ,  viii  Kal.  Augusti.  »  in-fol. — Panier, 
tom.  VII ,  pag.  397. 

De  Tristibus  cum  commeni.  Bartb.  Merulse.  In  fine  :  «  Impres- 
sum  Venetiis  per  Joannem  de  Cereto  de  Tridino  ,  alias  Tacuinum , 
MDXI,  die  xxv  Junii   »  in-fol.  —  Panzer ,  tom.  VIII,  pag*  4o4- 

De  Tristibus  cum  commenio.  «  Impressum  Mediobni  per  Leo- 
nardum  Pachel ,  annoDni  MDXI.  »  in-fol. — Panzer,  tom.VlI, 
pag.  390. 

l5l2. 

Epistobe  Heroides ,  item  in  Ibin ,  cum  commeni.  Ani.  Volsci , 
Ubertini  Clerici  et  Domiiii  Calderini.  In  fine  :  «^  Impressum  Ve- 
netiis  per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino^MDXII,  die  xill  Maii.  » 
in  fol.  cum  fig.  —  Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  4>o8. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris  ;  cum  comment.  Bar- 
ibolom.  Merube.  Lugduni  ,  per  Johannem  de  Plaiea ,  MDXII 
JVoii.  Maii,  in-4.®.  —  Panzer  ,  iom.  VII ,  pag.  3oi. 

Artis  Amandi  libri  tres ,  Remedii  Amoris  duo  ,  casiigate  im- 
pressi,  (cum  Indice  philologico-morali ,  auctore  Joacb.  Vadiano, 
qui  etiam  prse&ius  esi. )  In  fine  :  «  Impressum  Viennae  Pannoniae 
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per  Hleron.  Victorem  et  Jo.  Singreniaiii.  Expensis  vero  Leonardi 
et  Lucae  Alantsee,  firatnim.  Idibus  Novembr.  Anno  M.  D.  XII.  » 
iii-4.®.  —  Dtfiiw  fViens  Buchdr.  Geschichte^  pag.  72. 

Metamorpboseos  libri ,  cum  Lactantii  argnmentis  ,  M.  Petri  La- 
yinii  et  Rapb.  Regii  enarrationibus.  Lugduni  ;  per  Jacobum  Sacon» 
in-4*.  — Panier ,  tom.  IX  ,  pag.  5 12. 

Metamorphoseos  libri  moralizati ,  cum  pulcberrimis  &b.  prin- 
cipalium  figuris.  In  fine  :  a  Impress.  Lugduni  per  Jacobum  Sacon. 
Impensis  honesti  yiri  Jac.  Huguetan  ,  ann.  Domini  Milles.  quin- 
gentrsimo  duodecimo  9X1  die  mensb  Januarii.  »  in-fol.— Panzer, 
tonv  VII,  pag.  399. 

Libri  Tristium  et  ex  Ponto  cnm  comment.  Barth.  Meruke.  In 
fine  :  «  Impressit  Mediolani  magister  Ludovicus  de  Bebulco  9 
MDXII ,  die  Iii  Decembris:  »  in-foL  —  Panzer,  tom.  VII,  p.  Sga. 

Fastorum  libri ,  cum  argumentis  in  libromm  capitibus  additis. 
In  fine  :  «  Impressum  Liptzk  per  providum  nec  non  honestum 
virum  Baccalaureum  Martinum  Herbipolensem.  Anno  millesimo 
quingentesimo  duodecimo.  »  in-4*^.  — Panzer,  tom.  VH  ,  p.  176. 

i5i3. 

Heroidum  Epistobe ,  cum  Sabini  Ep.  In  fine  :  «  Impressum 
Viennse  Pannonise ,  in  aedibus  Hier.  Victoris  et  Jo.  Singrenii  so- 
dorum.  Expensis  vero  Leonardi  et  Lucse  Alantsee  firatrum ,  tertio 
Kalendas  Augusti.  Anno  M.  D.  XIII.  »  in-4®.  —  Panzcr,  tom.  IX , 

Heroidum  Epistolse  ,  Sapphus  :  atque  in  Ibin  argutie  cum  ex- 
positione  fiuniliari  Ant.  Volsci ,  Ubertini ,  Clerici  ,  Domitii  Cal- 
derini  et  Jod.  Badii.  In  fine  :  «  Hujus  preclari  operis  finis.  Lug- 
duni,  impressi  per  Johannem  Thomas ,  impensb  discreti  viri  Steph. 
Gueynard,  alias  Pineti  Bibliopole  et  civis  prefiite  civitatis  Lugduni. 
Anno  nostre  salutis  millesimo  quingentesimo  XIII ,  octavo  Ka- 
lendas  Novembris.»  in-foL— 'Panzer,  tom.  VII ,  pag.  3o4' 

Heroidum  Epistoke.  Romct,  apudSanctum  Thomam  in  regione 
Parionis  y  per  Stephanum  GuiJlireti,  in-4^*  s.  a.  —  Cat.  du  duc 
de  la  Valii^re ,  tom.  II ,  pag.  qS. 

Metamorphoseos  libri  moralizati  cum  pulcherrimis  Cib.  principa- 
lium  figuris ,  et  cum  Lactantii  Hrmiani  Coelii  in  singulas  Fabulas 
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Argmneiitis  :  nec  non  tropologica  nonnullaram  Fabulamm 
raiione  Petri  Lavinii ,  etc.  In  fine  :  «  Impressum  (uit  boc  opoa 
Lugduni  impensis  honesti  yiri  Johannis  Robioni  ,  anno  Domini 
millesioio  decimo  terlio  (sic)  ,  quarta  die  Septembris.  »  io-foL 
—  Panier ,  tom.  VII ,  pag.  3o4« 

Metamorpboseon  libri  cum  commenL  Rapb.  Regii.  Venetiis;  per 
Joannem  Tacuinum  de  Tridino,  in-fol. — Panzer,  t.  VIII-^p.  4'2. 

De  Tristibus  libri  quinque  denuo  revisi.  In  fine  :  «  Impressum 
Vienn^e  Pannonise  opera  Hieron.  Victoris  et  Jo.  Singrenii  Calco- 
grapborum.  Impensis  vero  Leonardi  et  Lucae  Alantsee  firatrum  bi- 
bliopolarum.  Civium  Viennensium  undecimo  Calendas  NoTembris* 
Anno  M.  D.  XIII ,  etc.  »  in-4"«  —  Panier ,  tom.  IX  ,  pag.  18. 

Fastorum  libri  sex  diligentissime  recognitL  Addito  Calendario 
Romano  venerandae  vetustatis  ,  nunquam  antea  impresso.  In  fine : 
«  Impressum  Viennae  Pannoniae  per  Hieron.  Victorem  et  Jo.  Sin- 
grenium.  Expensis  vero  Leonardi  Akmtse  quinto  Nonas  Octobris. 
Anno  Dni  MDXIII.  »  in-4**.— Panier  ibid.  Benh  Wiens  Buchdr 
Gesch.  pag.  90. 

Fastorum  libri  sex ,  cum  argumcntis  in  librorum  capitibus  ad- 
ditis-  Lipsiix^  per  Martinum  Herbipolensem»  in-4*.  — Panxer , 
tom.  VII ,  pag.  180. 

P.  O.  N.  liber  de  tribus  puellis.  Ovidius  de  sagaci  nundo;  de 
Pulice.  Pampbilus  de  amore.  Ovidius  de  nummo ,  de  cuculo ,  de 
ventre.  Epistola  amatoria  a  meretrice  conscripta.  Epistola  de  vita 
Ovidii.  i5i3.  in-4^  s*  I*  et  typogr.  —  Panzer,  tom.  IX ,  pag.  1 13* 

Orationes  Cuniliares  et  elegantissime  ex  omnibus  P.  Ovidii  libris 
formate.  Quin  etiam  versus  integri  notatu  digni  ejusdem  poetae^ 
cum  expositione  vocabulorum  magis  difficilium  per  Hermannum 
Torrentinum.  In  fine  :  « Impresse  Colonie  per  Martinum  de  Wer- 
dena ,  etc.  Anno  Domini  M.  CCCCC.  XIII.  »  in-4".  —  Panxer , 
tom.  XI ,  pag.  3^6. 

i5i4- 

P.  O.  N.  praecbrum  opus  de  novo  impressum  ,  et  a  mendb 
castigatum  ,  una  cum  figuris  omatum ,  in  quo  continentur  bi  libri 
partiales  :  Liber  Heroidum  Epistolar.  iiber  Sapphus ,  liber  in  Ilnn, 
cum  expositione  vulgari  Aiit.  Volsci ,  Ubertini  Cl^ici  Crescent. 
Domitii  Calderini  et  Jod.  Radii  singularium  interpretum.  ^  Venun- 
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dantur  Lngdoni  et  Tholosae  9  etc.  Lttgduoi  9  impensis  Jo.  Robioni 
bibliopola ,  MDXIV,  m  Kal.  Nov.  «in-it*».—  Panier ,  tom.  VII, 
pag.  3o7  sq. 

De  Arte  Amandi  et  Kemedio  Amoris  libri ,  cum  enarrationibus 
Barth.  Merulae*  Lugduni,  per  JacoBum  Myt*  in-4-^.  —  Pknzer  , 
tom.  VII 9  pag.  3o6. 

De  Remedio  Amoris  libri  II ,  de  Philomela  elegia.  Argentoraii , 
in  adibus  Schurer.  in-^-***  —  Harles.  Suppl.  P.  I ,  pag.  Ifo^.  Insunt 
qnocjue  in  Ibio  et  de  Pulice. 

Tristia.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzk  per  Jacobum  Thanner 
Herblpolensem.  MDXIV.  »  in-4-®.  —  Panzer  ,  tom.  IX ,  p.  492« 

i5i5  et  i5i6. 

*  Aldina  II ,  Operum ,  3  vol.  in-8*.  curante  Andr.  Naugerio. 
Prodiit  hoc  ordine  i  I.  Heroides ,  £legi«  de  Arte  Amandi ,  de 
Remedio  Amoris  ,  de  Nuce  ,  de  Medicamine  (aciei.  In  fine : «  Ve- 
netiis  9  in  spdibus  Aldi  et  Andreae  Soceri  9  mense  Maio  MDXV.  » 

II.  Cl.  Ptolomaci  inerrantium  stellarum  significationes  per  Nic.  Leo- 
nicum  e  graeco  translatse.  XII  Romanorum  menses  in  veteribus 
monimentis  Romae  reperti.  P.  Ovidil  Nas.  Fastorum  Hbri  VI.  Tris- 
tium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  in  Ibin,  ad  Liviam.  In  fine  :  «  Ve- 
netiis ,  in  aedibus  Aldi  et  Andrese  Soceri,mense  Januario  MDXVI.» 

III.  Quae  in  hoc  volumine  continentur  :  Annotationes  in  omnia 
Ovidii  opera;  Index  Fabularum ,  et  caeterorum  ,  quse  insunt  hoc 
libro  secundum  ordinem  alphabeti ;  Ovidii  Metamorphoseon  libri 
XV.  In  fine  :  «  Venetiis  ,  in  sedibos  Aldi  et  Andrese  Soceri,  mense 
Februario  MDXVL  » 

Jo.  Bapt.  Fgnatii  in  Ovidii  Heroides ,  Sapphus  Epistolam  et 
Ibin  Observat.  P.  Ovidii  Nas.  Heroides  longe  emendatissimae;  eju^ 
dem  Sappho ,  ejusdem  Ibis.  In  calce  :  «  £z  sedibus  Alex.  Paganini 
iropressorum  accuratissimi.  Venetiis  ,  MDXV ,  die  xv  Jun.  »  in-fol. 
min.  —  Harles.  Suppl.  P.  I ,  pag.  4-58. 

Heroides  cum  commentariis.  In  fine  :  «  MediolaQi ,  per  Go- 
tardum  de  Poote ,  MDXV.  »  in-fol.  —  Panxer  ,  tom.  VII,  p.  394* 
Metamorphoseon  libri  XV ,  cum  prse&t  Nic.  Gerbelii.  In  fine : 
«(  Argentorati,ex  sedibusMatthiae  Schurerii,  mense  Julio  MDXV.» 
in-7^  —  Panxer,  tom*  VI,  pag.  74.- 
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^(etamorphoseon  libri  XY,  cimi  Indice  repertorio  omiiiuai  £i— 
bQlarum.  jirgentinct,  Joame  Schotto  pressore  ^  MDXV.  in-^*.  — 
Panxer ,  tom.  VI ,  pag.  78. 

XY  libri  Metamorphoseos  diligenter  recogniti ,  cum  commen- 
tariis  et  Indice  ab  Ascensio  coUeet.  et  enarrationibus  Raph.  Regii. 
Lugduni ,  per  Mag,  Nicolaum  Wolff,  in-fol.  —  Panier ,  tom.  IX  , 
pag.  5i4.. 

Metamorphosis  Ovidiana ,  moraliter  a  Thom.  Waleys  ,  AngHco 
Dominicaao ,  explanata.  ParisUs ,  apud  Franc,  RegnaulL  in-8<*.  — 
CaL  des  liores  imprimes  de  la  BibL  du  Roi,  Po^tes.  n.  1 165. 

Fastorum  libri  YI ,  cum  indice  et  yita  auctoris.  In  fine  :  «  Ar- 
gentorati,  ex  aedibus  Schurerianis.  »  in-4-*.  —  Harles.  Suppl.  ad 
brey.  Not.  literar.  Rom.  P.  I ,  pag.  4-74- 

De  Tristibus  libri  Y.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ez  a^dibus  Schu- 
rerianis  ,  mense  Martio  MDXV.  »  in.^.*.  —  Panier,  t.  VI ,  p.  7^. 

De  Ponto  libri  IV.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ex  aedibus  Schu- 
rerianis  ,  mense  Martio  MDXV.  »  in-4^.  —  Panzer,  ibid. 

Libri  de  Ponto,  cum  comment.  Barth.  Meruke.  MediokmL  in-fol. 

—  Biblioth.  Emtincky  P.  IV,  pag.  3i ,  n.  291. 

Sylva  sententiarum  ex  Ovidio  delectarum.  lipsiiz,per  Jacobum 
Thanner,  in-4.*.  —  Panier,  tom.  VII ,  pag.  189. 

i5i6. 

Heroidum  Epistobe  atque  Auli  Sabini  responsiones ,  nec  non 
argutissimse  imprecationes  in  Ibin ,  cnm  Guidonis  MoriUoiu  argu- 
mentis.  Praecedit  £pbt.  Guidonis  Morilloni  ad  Franc.  Campogi- 
rauldo  ,  quae  data  est :  «  £z  celebratissimo  Parrhisiorum  Gymnasio , 
pridie  Nonas  Jnlias ,  anno  ab  orbe  redempto  MDXVI.  »  in-8^. 

—  Panzer ,  tom.  VIH ,  pag.  3^;  Harles.  Suppl.  P.  I,  pag.  4-57« 
Heroidum  diversarum  £pistolae  ,  quas  poeta  ille  ingeniosissimus 

teneris  adhuc  annis  auspicatus  est  :  opus  profecto  varium,  diser- 
tum  ,  multiplex  ,  copiosum  ,  affectus  utriusque  sexus  eruditissime 
etelegantissifie  exprimens.  In  fine  :  ImpressumLiptzkper  Jacobum 
Thanner  Herbipolitanum  ,  anno  Dni  millesimo  quingentesimo  de- 
cimo  sexto.  »  in-^.*.  —  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  ^Q^. 

£pistol£e  Heroidum  cum  comment.  Ant.  VolscL  In  fine :  «  Anno 
post  partom  Virginis  ,  millesimo  quingentesirao  decimo  sexto , 
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pridie  Kalendas  Noyembris.  Lagduni ,  Joannes  de  Jonoelle ,  dictus 
Piston ,  imprimebat.  »  in-fol.  —  Panzer,  tom.  YII ,  pag.  3i6. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  ,  cum  comment.  Bar- 
tholom.  Merulae.  In  fine  :  «  Impress.  Venetiis ,  MDXYI ,  die 
lia  Januarii^  »  in-fol.  cum  fig.  —  Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  437. 

Metamorphoseos  libri  moralizati  cum  pulcherrimis  &b.  princi- 
paHum  figuris.  In  fine  :  a  Impressum  fiiit  hoc  opus  Lugduni  im- 
pensis  honesti  viri  Jacobi  Huguetan  in  aedibus  Jacobi  Myt.  anno 
Dom.  millesimo  quingentesimo  decimo  sexto ,  duodevigesimo  Juuii 
mensis  die.  »  in-fol.  —  Panier  ,  tom.  YII ,  pag.  3i4- 

Sylya  Sententiarum  ez  Ovidio  :  non  librorum ,  sed  rerum  ac 
litulorum  ordine  servato ,  delectarum.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzk 
per  Yalentinum  Schumann ,  anno  Salvatoris  nostri  i5i6.  »  in-^"*. 

—  Panzer,  tom.  VII,  pag.  igS. 

i5i7. 

Liber  Heroidum  £pistolarum  ;  liber  Sapphus ;  Kber  in  Ibin ,  cum 
czpositione  familiari  Ant.  Volsci ,  Domitii  Calderini  et  Jod.  B^dii. 
Mediolani,  in-fol.  cum  fig.  —  Panzer ,  tom.  VII,  pag.  3^6. 

l^istolse  Heroides  cum  comment  TauHni ,  per  Joh.  AngeL  et 
BemajiL/ratres  de  Syha,  in-fol.  —  Bibl.  Panzan ,  P.  I,  pag  60, 
n.  4^* 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris  ,  cum  comment.  Barth. 
Merulae.  In  fine  :  «'  Lugdunt ,  venundantur  a  Constantino  Fradin 
in  vico  Mercuriali  :  iropressit  vir  solers  et  industrius  Jacobus 
Myt.  anno  MCCCCC  et  XVII ,  duodevicesimo  Junii  die. »  in-^^. 

—  Panzer,  Annal.  tom.  VII,  pag.  3i8. 
Metamorphoseon  libri   XV,  cum  Raph.   Regii  enarrationibus. 

Impress.  MU  (Mediolani.)  in-fol.  — Panzer,  tom.  VII,  p.  396. 

Mctamorphosis  cnm  luculentis  Rapb.  Regii  enarrationibus ,  qui- 
bus  cum  alia  qu^dam  adscripta  sunt ,  quae  in  exemplaribus  antea 
impressis  non  inveniuntur  :  tum  eorum  apologia,  quae  fiierant  a 
quibusdam  reprehensau  In  fine  :  «  Si  quid  forte  literarum  immu- 
tatione ,  etc.  aUave  depravatione  offenderis  ,  studiose  lector ,  id  cor- 
rectionis  diflBcultati  ascribas  rogat  Georgius  de  Rusconibus  Medio- 
lanensis ,  cujus  indnstria  Raph.  Regius  in  hoc  opere  describendo 
usus  est.  Venetiis,  Principe  felids.  Leonardo  Lauredano.  Die 
XX  Aprilis  MDXVIL  »  in-fol— Panzer ,  tom.  VIII,  pag.  t^i. 


4i4  KOTITIA  LITERARIA 

i5i8. 

Heroidmii  Epistolae ,  A.  Sabini  Epistolae ,  de  Nace  Elegia ,  de 
Medicamine  (aciei.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ez  officina  Schureriana 
mense  Martio  MDXVIII.  »  in-4*.  — Panzer ,  tom.  VI,  pag.  88. 

Amoram  libri  tres  ,  de  Medicamine  fiiciei  libellos ,  et  Nux.  rn— 
finitis  paene  errorilras  a  manuscriptis  ezemplaribus  emacnlati.  Una 
cum  Dominici  Nigri  Veneti  laculentissimis  enarrationibus  :  addlto 
indice  eorum ,  quae  digna  notatu  visa  sunt.  His  insuper  accedunt 
Pulez  el  Philomela  :  licet  falso  Nasoni  adscrihantur.  In  fine  :  «  Ve- 
netiis,  in  aedibus  Tacuini  de  Tridino ,  anno  MDXVIII,  mense 
Januario.  »  —  in-fol.  -^  Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  445- 

Libri  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amorls ,  una  cum  lucu- 
lentissimis  commentariis  Barth.  Merulae  ,  etaliis  additionibus  novis : 
nuper  in  lucem  emissis ,  aptissimisqne  figuris  omati ,  etc.  In  fin^ : 
«  Impressum  Venetiis ,  in  aedibus  Joannis  Tacuini  de  Tridino,  anno 
Domini  MDXVIII ,  die  XX  Februarii.  r»  in-ibl.  —  Panser,  ibid. 

Metamorphosis  cum  lucnlentissimis  Raph.  Regii  cnarrationibQS , 
quibus  cum  alia  qnaedam  adscripta  sunt :  quae  in  exemplanbos  antea 
impressis  non  inveniuntur  :  tum  eorum  apologia  quae  fiierant  a 
quibusdam  r^rehensa.  In  fine  :  «  Impressum  Venetib ,  per  Joan- 
nem  Tacuinum  de  Tridino.  MDXVIII.  »  in-fol. — Panzer ,  ibid. 

Metamorphoses  cum  Petr.  Lavinii  tropologicis  nonnuUarum  fin 
bularum  enarrationibus.  «  Lugduni ,  in  eedibus  Simonis  BeYilaqnae. 
MDXVni.  »  in-fol.  —  Panier ,  tom.  VII ,  pag.  3ai, 

1S19. 

Ovidii  Nasonis  Vita  ex  ipsius  libris  Excerpta  ,  Heroidam  Epis- 
tolae ,  Amorum  libri  IH ,  de  Arte  Amandi  libri  III ,  de  Remedio 
Amoris  libri  II ,  de  Mediciamine  faciei ,  Nux  ,  Somnium ,  Pulex 
et  Philomela ,  quamvis  Ovidii  esse  dicantur  ,  non  magis  tamcn  ipsius 
sunt ,  quam  Sabini  tres  illae  ,  quae  illi  adscribuntur  Epistolae.  Ne 
quid  tamen  desiderari  a  nobis  possit ,  haec  etiam  adjunximus.  In 
fine  :  w  Florentiae ,  per  heredes  Philippi  Juntae  Florentini,  anno 
Domini  MDXIX  ,  Leone  Decimo  pontifice.  »  in-8«.  —  Panxer , 
tom.  VII,  pag.  3i. 

Qnindecim  Metamorphoseon  libri ,  cttm  vita  Nosonis  ,  per  AI- 
dum  Manutium.  Argeniorati,  per  Joannem  Knobhuch.  in-4**.  — 
Panier ,  tom:  VI ,  pag.  90. 
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Sylvae  Sententiarum  ex  Ovidio  :  non  Hbrorum ,  sed  renim  ac 
titulorum  ordine  servato  :  delectamm.  In  fine  :  Lipsiae  ,  ex  officina 
Jacobi  Thanner ,  anno  salutis  humane  MDXIX.  » in  4^.  —  Panxer^ 
tom.  IX ,  pag.  496* 

iSao. 

Heroidum  Epistolae  ,  A.  Salnni  Epistobe ,  de  Nuce ,  de  Medi- 
eamine  (aciei.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ex  officina  Schureriana  , 
mense  Maio  MDXX.  »  iB'4-°.  —  Panzer ,  tom.  YI ,  pag.  94» ' 

Epistolae  et  in  Ibin.  In  fine  :  «c  Venetiis ,  per  Georgium  de  Rus- 
conibus.  MDXX ,  die  xxvil  Septemb. »  in-fol.  —  Panzer ,  tom. 
TIII ,  pag.  461. 

De  Remedio  Amorb  libri  duo.  Item  in  Ibin.  (de  Nuce  ,  de  Pu- 
lice,  de  Philomela. )  In  fine  :  «  Argentorati,  ex  officina  Schure- 
riana,  mense  Maio  MDXX.  »  in-4*«  —  Panxer,  tom.  IX,  p.  871. 
Fastorum  libri  diligenti  emendatione.  Tjpis  impresse  aptissi- 
misque  figuris  ornate  commentatoribus  Ant  Constantio  Fanensi , 
Paulo  Marso  Piscinate  yiris  clarissimis  ,  additis  quibusdam  yersibus 
qui  deerant  in  aliis  codicibus,  insuper  graecis  caracteribus  ubi  deerant 
in  aliis  impressionibus ,  appositis  rebus  notabilibus  quibusdam  in 
margine  una  cum  tabula  in  ordinem  alpbabeti :  quie  nullo  in  alio 
codice  impressa  reperies.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis  in  aedibus 
solertissimi  viri  Joannis  Tacuini  de  Tridino  ,  anno  Dni  MDXX  , 
die  XII  Aprilis  ,  inclyto  ac  felicissimo  principe  Leonardo  Laure- 
tano.  »  in-fol.  —  Panzer ,  tom.  VIII ,  pag.  46o. 

De  Tristibus  libri  V.  In  fine :  «  Argentorati ,  ex  aedibus  Schu- 
rerii,  mense  Februario  MDXX.  »  in-4". — Panzer,  tom.  VI ,  p.  94. 
Poema  de  Tristibus  ,  cum  Barth.  MerulsR  doctissimis  commen- 
tationibus.  Medtolani,  in-fol. — Panzer,  tom.  Vll,  pag.  4oo. 

Sylva  Sententiarnm  ex  Ovidio  delectarum.  Upsict ,  ex  ctdibus 
VaknUni  Schumann.  in-4®. —  Panier,  tom.  VII ,  pag.  3i5. 

iSsi. 
Metamorphosis  moraliter  a  magistro  Thoma  Walleis  Anglico 
explanata.  Patisiis,  opera  Thonnz  Laisn^.   in-8®.  Panzer,   tom. 
VIII,pag.76.  • 

Sylva  Sententiarum  ex  Ovidio  ,  non  librorum ,  sed  rerum  ac 
tituiorum  ordine  servato  ,  selectarum,  Cohnuz,  in-4®.  —  Panier  , 
tom.  VI ,  pag.  386. 
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iSaa. 

Metamorphoseos  libri  XY,  nanc  primnin  in  lacem  dati  casti-' 
gaiissimi.  Indez  &balaram  et  eorom  quae  scita  digna  sant  qoam 
locapletissimos.  (car.  Car.  Viyiano.)  In  fine  :  «  Florentise,  per  he- 
redes  Philippi  Jnntae.  Anno  Dominicse  incamationis  MDXXII  ^ 
Kal.  Septembr.  »  in-8®.  —  Panxer,  tom.  YII,  pag.  38. 

iSa3. 

Opera  ,  qaibas  in  omnes  Metamorpboseos  SdNilas ,  Lactantii 
quoqae  argumenta,  quse  luculentissime  impedita  expediunt,  acces— 
serunt.  Atque  Henrici  Glareani  et  Longolii  annotationes ,  quae  ad 
Metamorpbosin  intelligendam  vel  soke  abunde  sufficiunt.  Item 
fragmenta  quaedam  Ovidii  ex  libris  ,  quae  magna  ex  parte  periere  , 
Epigrammaton.  £t  non  male  natum  carmen  ad  Pisonem.  Basiiea, 
per  Henricum  Petrum.  MDXXIIL  in-8*.  —  Panzer  ,  tom.  VI , 
pag.  aSg. 

i5a4« 

MariangeU  Accursii  Diatribee  in  Ausonium ,  Solinum ,  et  in 
Ovidii  Metamorpboses.  In  fine  :  «  Romae  octavo  Kalendas  Aprilis 
MDXXrV,  in  aedibus  Marcelli  Argentei.  »  in-4^.  —  Panxer , 
tom.  VIII,  pag.  267. 

Commentarius  Erasmi  Roterod.  in  Nucem  Ovidii;  ejusdemcom- 
mentarius  in  duos  Hymnos  PrudentiL  «  In  ^t  :  «  Excusum  Co- 
loniae  apud  Joannem  Soterem ,  impensis  integerrimi  bibliopolae 
Godefiredi  Hittorpii,  civis  Coloniensis.  »  in-8^-  — Panxer,  tom. 
VI,pag.  391. 

Idem  liber.  Basilea ,  apud  Jo.  Frobenium*  in-8*.  —  Panier , 
tom.  VI,  pag.  2^i> 

iSaS. 

Metamorpboseon  libri  XV.  In  fine  :  a  Argentorati,  per  Joban- 
nem  Knoblocbum ,  mense  Julio  MDXXV.  »  in-8®«  —  Panxer , 
tom.  VI,  pag.  107. 

Cl.  Ptolemaei  inerrantium  stellarum  significationes  ,  per  Nic. 
Leonicum  e  graeco  translatae.  XII  Romanorum  menses  in  vcteribas 
monumentis  Romse  reperti.  Sex  priorum  mensium  digestio  ex  sex 
Ovidii  Fastonim  libris  excerpta.  P.Ovidii  Nas.  Fastorum  libri  VI, 
Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  in  Ibin  ,  ad  Liviam.  In  fine : 
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«c  Florentiae,  per  heredes  Philippi  Junte  ,  anno  Domini  MDXXY, 
Clemente  Pontifice  Maz.  mense  Aprili.  »  —  Panzer,  tom.  YII , 
pag.  4o. 

1526. 

Heroides.  Argentorati,  in-8®.  —  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  874. 

Libri  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  una,  cum  lucn- 
lentissimis  commentariis  Barth.  Merulae,  etaliis  additionibus  noyis 
nuper  iu  lucem  editis ,  aptissimisque  figuris  omati.  Tusculani , 
aoud  Benacum  in  adibus  Alexandri  Paganini,  in-4^.  —  Panzer, 
tom.  yni,  pag.  333. 

Dc  Arte  Amandi  et  Remedium  Amoris ,  cum  comment.  Bartb. 
Merulae  et  Gul.  Ramesei.  Lugduni.  in-4^*  —Catal.  impress.  libro- 
rum  Bibl.  Bodleianae. 

Metamorpbosis  cum  luculentissimis  Raph.  Regii  enarrationibus , 
quibus  cum  alia  quaedam  adscripta  sunt  :  quse  in  exemplaribus  antea 
impressis  non  inveniuntur  :  tum  eorum  apologia  quse  (iierant  a 
quibusdam  reprebensa.  In  fine  :  «  Impressum  Tusculani  ^  apud 
Benacum,  in  adibus  Alexandri  Paganini.  MDXXVI,  »  in-4*. 
cum  fig. 

Fastonim  Ubri  YI ,  cum  comment.  Antonii  Const^ntlni  et  Pauli 
Marsi  9  ac  Tristium  libri  Y.  Tusculani,  apud  Benacum,  in  adibus 
Alexandri  Paganini.  in-^**.  — Panzer ,  tom.  YIII,  pag.  334- 

De  Ponto  Hbri  lY,  et  Opuscula ,  cum  comment  Barth.  Me~ 
mbe.  Tusculani;  apud  Benacum^  in  adibus  Alexandri  Paganini. 
in-4*-  —  Panzer ,  ibid. 

In  Ibin  ,  cum  expositione  Calderini  et  Jodoci  Badii.  Parisiis, 
in-4*»  —  Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  95. 

Des.  Erasmi  Rotef.  Commentarius  in  Nucem  Ovidii  et  in  duos 
Hymnos  Pmdentii.  ParisiiSy  apud  Simonem  Coiimzum.  in-8^  — 
Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  97. 

iSay. 

Opera ,  castigata  ad  fidem  veteram  exemplarium  a  Joanne  Si- 
chardo.  Accesserunt  omninm  additionibus ,  quae  in  hunc  diem  ex- 
stant,  fragmenta  quaedam  Ovidii  hacteous  non  visa ,  ex  libris  qui 
periere  Epigrammaton ,  et  Carmen  emditissimum  ad  Pisonem.  In 
fine  :  ttBasilea,  apud  Adamum  Petrum ,  menseMariio,  anno 
MDXXYII. »  in-8*.  —  Panzer,  tom.  XI ,  pag.  383. 

riii.  27 


4i8  NOTITIA  LITEEARIA 

Metamorphoseos  libii  XY,  opns  auciiiBi  el  recogmtoBi ,  con 
varionnn  comnientarns.  Lugduni ,  m  qfficma  Joannls  CrespmL 
in-fol.  —  Pamer ,  tom.  VII ,  pag.  34*- 

Fastornm  libri.  Antoerpii» ,  in  cuUbus  Jo.  Theobaldi  Gronrmont 
in-8*.  —  Panxer,  tom.  VI ,  pag.  la* 

i5a8» 

P.  O.  N.  Vita  ez  ipsius  libris  ezcerpta ,  Heroidum  Epbtobe  t 
Amorum  libri  III ,  de  Arte  Amandi  libri  m ,  de  Remedio  Amoris 
libri  II ,  de  Medicamine  (aciei,  Nax,  Sonminm  ,  Pulez  et  Philo- 
mela ,  etc.  ( cnr.  Ant.  Francino. )  In  fine  :  Florentiae ,  per  heredes 
Philippi  Juntae  Florentini.  Anno  Domini  MDXXVIIl ,  mense 
Decembri. »  in-8^.  -^  Panzer,  tom.  VII ,  pag.  Ifi. 

Metamorphoses  cnm  commentariis  Yariorum. «  Vennndantur  Lng- 
doni  in  vico  Mercuriali ,  apud  probnm  virum  Guillelmum  RouiUe. 
In  ofiGcina  Joannis  Crespini ,  ezpensis  GruiUelmi  RouiUe.M  in-CoL 
et  in-4.*.  —  Panier ,  tom.  VII ,  pag.  344» 

Fastorum  librL  Parisiis ,  per  M,  Guichardum  Soquand.  in-8*. 
Fabricii  B.  L.  tom.  I  y  pag.  /fiS. 

Commentarius  £rasmi  Koterod.  in  Nucem  Ovidii  et  in  duos 
H^rmnosPrudentii.  Lugdunt,  apudSeb.  Gryphium.  in-^". — Panserv 
tom.  VII,  pag.  545. 

iSag. 

Opera.  3  vol.  Parisiis,  apud  Simonem  Colimxunu  in-8*.  — 
Panzer,  tom.  Vm,  pag.  ia3. 

Epistolae  cum  comment  variorum  doctorum.  In  fine  :  «  Ezcu- 
debat  Joannes  David ,  alias  de  Mouche.  Lugduni ,  MDXXIX ,  die 
Martii  Xill.»  in-4^-  —  Panzer,  tom.  VII ,  pag.  347* 

De  Tristibus  libri  V,  magno  studio  et  labore  recogniti  per  Ant 
Melam.  «  Cracovise ,  apud  Mathiam  Scharfjenberg.  Anno  Domini 
MDXXrX  ,  VI  Kalendas  Angusti.  n  —  Panxer,  tom.  VI,  p.  47a« 

i53o. 

Metamorphoseon  libri  XV.  Indez  Fabularum  et  eorumquse  sdln 
digna  sunt  quam  locupletissimus.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis, 
per  Dominum  Bemardinum  Stagninum  de  Tridino.  Anno  Domini 
MCCGCCXXX  ,  die  xxi  Januaru.  »  ifr-fol.  -^  Panier ,  tom.  X , 
pag.  5o. 
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i53i. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris  ,  cum  comment.  ttYenun- 
dantur  Lugduni  a  Guill.  Bouiile,  in  yico  Mercuriali.  n  in-4^.  — 
Panzer ,  tom.  VII ,  pag.  35o. 

i532. 

Optra.  Basilei^  »  apud  H.  Petn\  2  toL  in-8*.  —  Conf.  PbcciJ 
The^ir.  Anon.  el  Pfieudon.  n>  1969. 

i533. 

Atdina  III ,  Operum,  3  vol.  e3i  rec,  Andr-  Naugeril.  —  VoL  1 : 
P,  Ovidii  Nas.  Vila  per  AMum ,  c:^  ipsius  librU  exr^^rpta  \  Tleroi- 
dam  Episiobe  ^  Anionim  !Ik  ITI ,  tltv  Arte  Amandi  lib.  III ,  de 
Kemedio  Ainoris  Hb^  H  ,  de  jVfedicamine  faciei ,  Nnx ,  Somntum  , 
Pulex  et  Philomela,  quamvf^  Ovidii  esse  dkanlur,  non  ma^is  tamen 
Ipstm  sunt,  quatn  Sabtni  tres  ili^i^,  quse  Uii  ascnbuntur  epUtolfe. 
Ne  qujd  tameD  desiderari  a  nobis  posset ,  bsec  etiam  adjunximus. 
In  fine  :  «  Venetiis  ,  in  aedibus  bseredum  Aldl  et  Andrt^  Soceri, 
mense  Januario  MDXAXJiL  »»  —  Vob  IL  Quek  hoc  volQmine 
continentur  ;  Annotallones  in  omnia  Ovidii  opera,  Index  fahula- 
rum  et  caGtcrorum  ,  quse  iih^unt  hoc  Kbro  secundum  ordlnem  al- 
pltabeii,  Ovidii  Metamorpbos<>on  libri  XV.  Aldus,  MDXXXIIL 
lo  finc  \  «  Vencliis ,  in  sedibus  b^eredum  Aldi  ei  Andreaj  Soceri, 
roensc  Septemhri  MDXXXIIL  »  — VoU  IIl  :  Fa«torum  libri  VI, 
de  Tn&tlbuji  librt  V,  dePonio  libri  I\\  In  fme ;  «Venetiis,  in  ecdthus 
hseredum  Aldi  et  Andrtfe  SoccHt  meusc  Decemhn  MDXXXIIL  » 
in^go^  —  Panxer,  loin.  VJII ,  pag.  53 1. 

lieroides  Epistola^  ^  cunt  A.  Sabini  aliqudt  responaionibus  :  ad- 
diti»  Jo*  E^natii  ab^ervalionihus  ,  itc  Guid.  Morillnnl  in  sin£^la& 
epi^tolas  argtimeutif  el  margineis  adnotatlonihns.  Lugduni  ^  apud 
Meicft^  H  Gmp.  Trechsd,  tn-ft",  —  Cuiai,  de  la  BiiiiiotfL  du  Roi, 
Poetes-  n>  n33. 

Epifttola^  Ileroidum  ctim  commentarijcf  viirionim.  Tuscuifini, 
i/pud  Benarum  in  €eidi6us  Aiexandri  Pagamni*  \n  4'*  —  Pan^r  , 
tOBi.  VlH,pag.  334- 

Dea,  Erasmi  Roter*  Cominentarin!^  tu  Nucem  Ovidii  et  in  Pru- 
dentii  Hj^mo,  Fansiis ,  npud  Sim.  €oiin<tum,  111-8*.  —  Pan^ter  , 
tofii«  Vlllt  pag*  i65. 


t 
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1534. 

Metamorphoseos  libri  XT,  cum  Raph.  Regii ,  Lactantii  et  Petri 
Lancini  comment.  appositis  etiam  figuris.  In  fine  :  «  Venetiis,  in 
iedibus  Joannis  Tacuini  de  Tridino.  Anno  Dni  MDXXXHII  ^  dic 
vii  Sept.  »  in*fol. — Panter,  tom.  X,  pag.  5a. 

Henr.  Glareani  Adnotationes  in  OvidiiMetamorphosin.  Basilem, 
afud  Henr.  Petrum.  in-S**. 

Poetse  tres  egregii  nunc  primum  in  lucem  editi.  Gratii  de  ve- 
natione  lib.  I.  P.  OQidii  Nas.  HaUeuUcon  ;  M.  Aur.  Olymp.  Ne- 
mesiani  Cynegeticon  Hb.  I ,  et  carmen  Bucolicum ;  T.  Calphnm^ 
Bucolica ;  Adriani  Cardinalis  venatio.  In  ^^  :  «  Y enetiis,  in  fledibos 
haeredum  Aldi  Manutii  et  Andrese  Soceri.  MDXXXIIII  ^  mense 
Februario.  »  in-8*.  —  Panier  ,  tom.  VIII ,  pag.  SSy. 

Gratii  de  venatione  lib.  I.  P.  Ovidii  Nas,  HalieuUcon  liber  ace- 
phalus  ;  M.  Aur.  Olymp.  Nemesiani  Cynegeticon  lib.  I ;  ejus  car- 
men  Bncolicum ;  T.  Calphumii  Siculi  Bucolica,  per  Georg.  Logum. 
Augusta  Viddelicorum,  inofficina  Henrici  Siepiet*  in-8*.— Panicr, 
tom.  VI,  pag.  169. 

Dc  Vetula.  s.  n.  l.  et  typogr.  in-8®. 

i535. 

Opera.  Lugdunif  apud  Seb,  Gryphmm.  iii-8*.  —  Panxer,  tom. 
VU ,  pag.  364.  '  ' 

*  Heroides  Epistolse  P.  Ovidii  Nat.  et  A.  Sabini  Responsiones , 
cum  Guidonis  Morilloni.  argnmentis  ac  scholiis.  His  adjecimus  Jo. 
Bapt.  Egnatii  observationes.  Omnia  multo  quam  hactenus  castiga- 
tiora.  Lugduni  j  apudSeb.  GrypfUum.  i535.  in-8^.  —  Bibi.  Acad. 
Heidelberg. 

*  Heroides  Epistolae  cum  A.  Ssd^ini  responsiombus ;  in  Ibin 
libellus.  His  accesserunt  Jo.  Bapt.  Egnatii  observattones  et  Gui- 
donis  Morilloni  in  singulas  epistolas  argumenta  et  scholia.  Poetae 
vita  iu  calce  addita.  Lugduni,  apud  hctredes  Simonis  VitutenHi.  In 
fme  :  «  Dionjsius  ab  Harsio  excudebat  Lngduni,  anno  MDXXXV. 
iii.8o.  _  Bibl.  Acad.  Heidelberg. 

Tristium  libri  quiuque  a  Fausto  emendati ,  adjectis  ad  singnla 
Elegia  argumentis  materiam  disdnctius  eaucleantibus.  «  Parisiis, 
apud  Prigentium  Calmrin  in  clauso  Brunelio,  od  insigne  gemina^ 
rum  Cypparum.  MDXXXV.  in-8".  — Panier .  tom.  VIII ,  p.  190. 
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CoiBmeiitarius  Erasmi  Roierod.  in  Nuccm  et  in  duos  Hymnos 
Pradentii.  Lugduni,  ap.  Seb.  Gfyphium.  in-8*^.  —  Maitt.  tom.  II , 

i53& 

Heroides.  u  Medwiani,  per  Vinceniium  Meddam  ad  instantiam 
domini  Baldesar  de  Trebato.  MDXXXYI ,  xxviii  Julii.  n  in-4^ 
—  Panxerf  loiii.  \  H,  ji^^*  4"^- 

Amatoria ,  Fleroidum  Epislola; ,  in  Ibin  ,  ad  Liviam  ,  de  Nuce , 
dc  Medlcaniine  faclei ,  Fragniciii^ ,  Carmen  ad  Pisoncm  iiicerti 
suctori».  Ponsiis^  upud  Simonem  Cotifnjetim,  in-8°>  —  Paoser, 
tom<  y II!  ,  pag.  ]  g4-' 

Opera  amatoria,  Lugdunij  apud  Sch,  Gryphium/m-8°^ — Pan^er, 
tOTO<  Vil,  pa^.  367. 

Fasiorum  llbri  VI ,  TrisUutn  llbri  Y,  de  Ponto  libri  lY^  Lugihiniy 
apud  Se6^  Gryphium*  In-8*^  —  Pauser ,  ibid, 

Fastorum  librl  Yl ,  Tristium  et  de  PoDto^  PansUs^  apud  Sim* 
CQiinaum^  m-8**.  —  Panzer ,  tom.  YIII  ^  pag.  igi» 

»  153^,  ^^ 

Metamorpboseon  libri  XV.  Paridis  ^  apud  Simonem  Coiinmim, 
in-8*.  —  Maitt.  tom,  III ,  pag.  ay^, 

Halieuticon  ,  uua  cuni  Gratio  ,  Nemeslano  et  Calpurnio  ,  addita 
Hadrianicardioalls  Venalione,  X«^di/ni"i  d/iWf/Jiffi.  Gryphium.  in-8*, 

i538, 

Heroides  ei  llbellus  in  Ibin^  cum  commentaril&  Ant.  Vobci  et 
alionim.  FenetHs  ,  per  Jo,  Tacuinum  de  Tridino.  in-fol. —  QiL  dt 
ia  Bibi,  du  Roi.  Poetes,  n.  ii34- 

MptamorpKoseoD  libri  XY,  cum  Donati  In  poltores  fabulas  ar- 
gtimcntis  compendiariis  suis  locls  interjecti^.  His  adjecta^  aimot. 
marglnales  Gybcrti  LongoUI-  Henr.  quoque  GJareani  annotationcs 
ad  finem  additsp.  Coloniw.  Emcud.  Jo.  Gymnitus,  in-8<*-  —  Harles. 
Suppl.  P.  I ,  pg-  467* 

Fa^torum  libri  sei ,  el  Elegia  dc  Medieamine  faciei.  l^arhits , 
api$d  Frumiscum  Gryphium.  in-8''-  —  Maitt.  tom*  III,  pag.  aga. 

Libri  Faslorum  ^  Trislium  et  de  Ponto>  Basikm,  in-8**. 

Metamorpboses.  Lugdum\  ap^d  Sch,  Gryphium*  in-8*\ 
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Erasaii  Commeiitarias  in  Nucem  Ovidit ,  et  iii  Am  Hymnos 
Prndentii.  Pansiis ,  apud  Sim.  Coiimmm.  in-8*.  ~  Maitt.  tom. 
in,  pag.  307. 

i54o. 

Opera.  Lugiuniy  apud  Seb^  Gryphium.  m-9fi,  3  yoI.  —  CaL  de 
la  Bihl,  du  Roi.  ¥okies.  n.  1 1 15. 

Erasmi  Commentarias  in  Nacem  Ovi£i ,  etc.  AntQerpias,  in-8^. 

iS^i* 

Opera.  Parisiis ,  apud  Sim.  Coiinmtm»  in-ia.  3  yol.  — -  Maitt. 
tom.  III,  pag.  33o. 

Heroidum  Epistobe.  Parisiis  ,  ex  q^.  Rab.  Siephani.  in-8*. — 
Maitt  ibid. 

De  Ponto  libri  lY,  com  argnmart.  et  disp.  Viti  Amerbachii. 
Argentorati.  in-8*. 

i54a. 

Metamorphoseon  libri  XY9  cam  figoris  et  brerissimis  iasingnlas 
qoas  qae  (abulas  Lactantii  Pladdi  argumentis ;  omnia  multo  dili- 
gentius  ac  unquam  antea  ab  Joanne  Eepn^io  recognita.  Lugduni » 
apud  hcRredes  Sim.  Vinceniii.  In-S^.  —  Maitt.  tom.  III ,  p.  34o. 

Metamorphoseon  liber  primus.  Parisiis ,  ex  ojfic,  Mich.  Vasco- 
sani.  in-4^.  —  Maitt.  Ind.  pag.  110. 

Ovidianae  Metamorphoseos  Epitome  per  Fr.  Nigmm.  Tiguri , 
apud  Christophor.  FroschoQerum.,\n-%^.  —  Maiti.  ibid. 

Halieuticon  ,  cum  C  Plinii  Nat.  Hist.  lib.  IX  et  XXXH.  Pan- 
siis,  e%  ojficina  Mich,  Vascosani.  in-  4*»  —  Maitt.  tom,  III,  p.  33^. 

De  Nuce^  Philomela,  Pulice.  Parisiis,  apudMauritium  de  Porta, 
in-8^  —  Maitt.  Ind.  pag.  iio. 

i543. 

Heroides  Ovidii  et  Auli  Sabini  responsiones.  P.  item  Nasonis 
in  quemdam ,  quem  vocant  Ibin ,  cum  Guidonis  Morilloni  argum. 
et  scholiis.  His  adjecimus  Jo.  Bapt.  Egnatii  observ.  Omnia  multo , 
quamhactenusy  castigatiora.  ColonicSf  excudJo,  Gymnicus,  in-8*. 
—  Harles.  Suppl.  P.  I,  pag.  4S8. 

Heroides ,  Metamorphosis  ,  de  Ponto ,  cum  var.  comm.  Vene- 
tiis,  in-fol.  Cat.  Rhul.  pag.  i5. 
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*  Mtcyiliantz  mi^  L  Metamorphoseos  litiri  XV,  nim  comnient. 
Ra^h.  Regii  ;  adjectis  etiam  annomiomW  J<acp  Miryiii  ^  (qiii  prae* 
falus  cst),  niinc  primum  in  lucem  edilj^'  Easiiea  ^  per  Jo*  Her- 
mgium^  iii-foL  —  Micylliis  et  Regius  poetAm  grammatice  l^ntum 
mterpretati  sunt.  Ifec  autem  Meiaraorph.  editio  pnmum  volumen 
constituit  Opcrum  omnium  Ovi<Jii ,  ijuorum  secundiun  ct  tertium 
lucem  Tfidere  iS^g  tl  i55o  ,  ubi  vid, 

Tristia.  Par/jf/i,  apud  Jo*  Lodoie.  Tifetsnum.  in-^*"-  —  Maltt. 
Ind.  pag.  III. 

Be  Ponto  Ubri  IV.  P<jnj«j ,  apud  eumdem*  m-4*.  ~  Maitt.  rh- 

Opuscub  de  Nuce  ,  Philomcb  ,  Pulice,  Pansiis^  apud PHr,  Gra- 
mQrmm.  in-i',  —  Maitt.  tom.  111  ,  pag.  355. 

Heroidum  Epistolse-  Parisiis  ^  ap^  Jo.  Lodoic,  Tiietanum.  m-4*t 

—  MaiU.  tom,  III ,  pag.  Sya. 

i545. 

Ainatona   opera.   Parisiis^  apud  Sim*  Coiincnim-  in-i3.  3  voL 

—  Maitt.  tom.  III,  pag-  383. 

Metamorphoseon  lihrl  XV<  RapL  Regii  Volaterram  e^lanatio , 
ciim  Jac.  Micylli  additionibus  :  I-^ctautii  Placidi  argumenta  :  Jac< 
Phanensis,  Coelii  Bhodigini,  Jo.  Bapt.  Egnatit ,  Henr*  Glareani 
et  G-  Longolii  annotationes.  Vcnetiis ,   typis  Fltewn*  ScoU,  in-foL 

—  Bibl  Emtinck.  P.  IV,  pag-  3o,  d.  aSa. 

1546. 

Opera.  Lugduni^  apud  Seb^  GryphiumAn-%'^-  3  vob 

Amatoria  Opera.  Jnti^erpitxi ,   excudebat  Jo.  Crinitus*  in«8*,  — 

Mailt<  tora.  IH  ,  pag.  392. 

Metamorplioses ,  cum  Donati  argumentis  compendbrlis  et  adnot. 

margioalibus  GUb.  Longolii.   Accesserunt  ad   fmem    Glareani  et 

Erasmi  Roter*  anoot.  Calnnia.  in-8°. 

i5i7. 

Amatoria.  Lugduru\  in-iG.*— Bibliotb-  Huls*  tom-  II »  p*  44^- 
Faitorum  libri  VI ,  c^ulbu^  CL  Ptolemspi  inerrantium  stelbrum 
ftlgniiicationes  prsefnuL'  sual  :  Trisllum  hbri  V,  dc  Ponto  Ubri  IV. 
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Lu^duni,  apud  Godefr,  et  Marcel.  Beringos,  in-iG.  —  Catal.  des 
lii^res  imprim^s  de  la  Bihliothkque  du  Roi.  Po^tes.  n.  1 156. 

Elegia  de  Nuce,  cnm  Erasmi  comm.  Luietia,  ex  qfficina  Roberti 
Stephani.  IX  Cai,  Julii.  iorSl'.  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  ^02. 

i5^8. 

Opera,  edente  Jo.  Sichardo.  Basiiea.  in-8*. — ^Repetitio  ed.  iSa^. 

Amatoria ,  etc.  additis  Guid.  Morilloni  argumentis  ac  scholiis. 
Basileas.  in-8".  —  Bibl.  EmtincL  P.  IV,  pag.  3ii  ,  n.  i533. 

Fastonim  lihri  YI.  Parisiis,  ex  i^ficina  Mich.  Vascosaai.m-^^. 
Maitt.  Ind.  pag.  iio. 

De  Ponto  lihri  FV.  Liher  primus.  Parisiis ,  e  typographia  Matth. 
Dapidis.  in-4^.  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  4-io ;  tres  alios  se  non 
vidisse  asserens. 

1549. 

'^  MicyUiancs  voi.  II.  Opera ,  quse  yocantur ,  Amatoria ,  cum 
doctorum  virorum  commentariis  partim  hucusque  etiam  alihi  editis, 
partim  jam  primum  adjectis  ,  quorum  omnium  catalogum  yersa  pa- 
gina  reperies.  Hic  accesserunt  Jac.  MicyUi  annotationes  longe  doc- 
lissimae,  quihus  passim  et  qvsecumque  in  his  deprayata  hactenus 
erant  loca ,  vel  parum  recte  intellecta ,  aut  penitus  etiam  prfipter- 
missa  ah  aliis ,  ita  nunc  emendantur  et  explicantur ,  ut  nihil  ad  hsec 
quidem  prohe  intelligenda  desiderari  amplius  ah  aequo  lectore  possit. 
Ejusdem  Jac.  Micylli  locorum  aliquot  ex  Ovidiana  Metamorphosi 
retractatio.  Basilecs,  per  Joan.  HerQogium.  in-fol.  — Primum  lo- 
cum  occupant  vitse  Ovidii  ez  Gjraldo  et  Crinito  desumtse ,  tum 
exipsius  llhris  collecta  :  sequitur  Constantii  Fanensis  disceptatio  , 
an  Ovidius  plures  filias  hahuerit ,  an  Perilla  ejus  filia  fuefit ,  an 
tertia  uxor  ei  soli  nupserit.  In  hoc  autem  volumine  continentur 
EpistolcR  Heroides  cum  commentariis  Ant.  Yolsci,  Huhert.  Clerici , 
et  annot.  Jani  Parrhasii ,  Jo.  Scopae,  Aaronb  Battalei ,  Gaudentii 
Merulae,  Domitii  Calderini  ,  Georg.  Merul^e ,  Bapt.  Egnatii,  Jac. 
Micylli,  etc.  Sabini  EpistoicB  tres  ad  Ovidianas  responsorise  cum 
annot.  Guidonis  Morilloni.  Ooidii  Amorum  iibri  III,  cum  Domi- 
nici  Marii  enarrationihus  et  annot.  Jac.  Micylli.  De  Arte  Amandi 
lihri  III ,  et  de  Bejnedio  Amoris  lihri  III ,  cum  BarthoU  Merube 
et  Jac.  Micylti  enarrationihus.  Consolatio  ad  UQiam ,  cum  inter- 
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pretatione  Jac  Micjlli.  Eiegia  de  Nuce ,  cum  Donunici  Marii  et 
Des.  Erasmi  comment.  De  Medicamine  faciei  Elegia ,  cum  Domi- 
nici  Marii  et  Micylli  annot.  Halieuticon  firagmentmn.  Ad  Pisonem 
carmen,  De  Pulice  Elegia  ,  incerti  auctoris.  De  Philomela,  Frag- 
menta  e%  epigrammatis.  Conf.  ann.  i543* 

Enarratio  librorum  Oyidii  de  Tristibus ,  et  paraphrasis  duamm 
Ovidianarum ,  Ajacis  et  Ulyssis  ,  orationum  ,  a  Vito  Amerbachio 
conscripta  9  nuncque  primum  in  lucem  edita.  Basilect ,  per  Jo, 
Oporinunu  in-8*.  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  58 1. 

i55o. 

Amatoria.  Lugduni ,  apudSeh,  Gryphium,  in-i6.  —  Cat  de  la 
BibL  du  Rm.  Po^tes.  n.  ii36. 

*  Micyllianct  voL  IIL  Fastorum  libri  VI ,  Tristium  libri  V, 
de  Ponto  libri  IV,  in  Ibin ,  cum  commentariis  doctiss.  virorum , 
Ant.  Constantii  Fanensis  ,  Pauli  Marsi ,  Barth.  Merulae  ,  Domitii 
Calderini ,  Zarotti  :  multo  quam  hactenus  usquam  et  elegantius  et 
emendatius  ezcusis.  Hb  accesserunt  enarrationes  Viti  Amerbachii  , 
Jac.  Micjlli  et  Phil.  Melanchthonis  annotationes  longe  doctissimse : 
quibus  loca  vel  depravata ,  vel  obscuriora ,  parumque  recte  hactenus 
ab  aliis  intellecta ,  ita  emendantur  et  explicantur  ,  ut  vix  quicquam 
desidcrare  amplius  horum  librorum  studiosi  possint.  Basilece ,  per 
Jo,  HerQogium,  in-fol.  —  Conf.  ann.  i54.3  et  154^9. 

Fasti ,  Tristia  et  de  Ponto.  Lugduni,  apudSeb,  Gryphium.  in-i6. 

i55i. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Glareani  et  Longolii.  Basilea ,  apud 
Henr,  Peiri,  in-S".  —  Harles.  Snppl.  P.  I ,  pag.  468. 

i55a. 

Heroidum  Epistolae ,  et  A.  Sabini  Responsiones ,  cum  Guid. 
Morilloni  argumentis  ac  scholiis ,  et  Jo.  Bapt.  Egnatii  observatio- 
uibus  ;  item  Ovid.  in  Ibin.  Piciao,  ex  ofjic,  Boucheiorum  fratrum. 
in-8*».  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  616. 

i553. 

Metamorphoses,  cum  comment.  Raph.  Regii ,  Micylli  et  aliorum. 
Veneiiis,  apud  Hieron,  Scotum.  in-fol.  ~  Maitt.  Ind.  pag.  iii. 
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Fastorum  libri  YL  Pansiis,  apudviduamMaurUii a  Parta,  iii-4.'. 

—  Maitt  ibid. 

Tristiuiii  liber  primiu  ,  cnm  comment  Bartli.  Hembe  et  Viti 
Amerbachii  ezpositionibus.  ParisOs »  afmd  MaUk.  Daoid.  in-4*'  — 
Calal.  de  la  Bibh  du  BoL  Po^.  n.  1160. 

1554. 

Fastorum  libri  IV.  Parisiis ,  apud  Mich.  yascosanunum^i?.  — 
Maitt.  tom.  III ,  pag.  6^9. 

Fastomm  libri.  Lugduni,  apud  Seb.  Gryphium,  in-i3. —  Maitt. 
Ind.  pag.  if  I. 

i555. 

Heroidnm  Epistobe.  Lutetia,  apud  Mich.  Vasoosanum.  in-4** 

—  Maitt.  tom.  III ,  pag.  66g. 

Metamorpboseon  libri  XY,  cnm  breyusimis  Lactantii  PbM^idi  ar- 
gnmentis  :  omnia.a  Jo.  Raenerio  denno  recognita.  Lugduni,  apud 
Jo.  FreHonium.  in-i6.  -<—  Cat.  de  la  BM.  du  BoL  Po^tes.  n.  i  i4o. 

Georg.  iSa^ini  £ad>alan]m  Ovidiiinterpretatio.  WittehergmAit^'', 

Fastomm  libri.  ColonieB*  in-8*. 

Fastomm  ,  Tristinm  et  de  Ponto  Kbri.  Lugduni,  apudJo.  Frd" 
lonium.  in-iS,  —  Cat  de  laBibL  du  BoL  Vokies*  n.  iiS^» 

Elegia  de  Nnce ,  cnm  Erasmi  commentario ,  ex  postrema  anctoris 
recognitione.  Jjutetiai,  apudCar.  Stephanum.  in-8^.— Maitt.  tom. 
ra,pag.  669. 

i556. 

Metamorpboses ,  cnm  notis  Qhresm.  Colonia^  in-8^  C(.  i55i. 

Metamorpboses ,  cum  notis  yar.  per  Micyllum.  Veneiiis  ,  apud 

Jo.  Gryphiunu  in-foL  —  Bibl.  Emtinck.  P.  lY,  pag.  3o,  n.  28^* 

Halieuticon.  In  Conr.  Gesneri  de  Kscibus  et  Aquatilibnslibris  TH. 

Tiguri.  in-8'. 

i558. 

Opera.  Lugduni ,  apud  Seb.  Gryphium.  in-ia.  3  voK  ^ 

Heroidum  Epistolae.  Venetiis.  in-4-** 

1559. 

Metamorpboses.  Lugduni,  apud  Seb.  GrypUum.  in-8*. 
Fastoram  libri.  AnUferpict,  in-8'. 
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i56o. 

Heroiilain  Episiobe ,  com  noiis  var.  VeneUis.  in-4*** 

Heroidam  Epistotse ,  cum  arg.  et  scholiis  Guidonis  Morilloni. 
Accedoni  Jo.  Bap.  Egnatii  observaiiones  emendatae.  E)usdem  Oyidii 
aliquot  alia  opera.  Parisiis.  in-ia.  —  BiUioih.  Emiinck.  P.  IV, 
p.  44-3 ,  n.  452. 

Heroidum  Episiolse.  ColonitM*  in~8^ 

Meiamorphoseon  libri  XY.  In  singulas  fabulas  Laciantii  Placidi 
argumenia.  Scholia  ad  marg.  Recens  adjectae  Henr.  Glareani  adnoi. 
Pansiiis,  a/wd  Hieron.  de  Mameuf,  in-12. 

Meiamorphoses,  cum  noiis  Glareani  et  Longolii.  Basilea.  in  8^ 
—  Repeiitio  ed.  i55i. 

i56i. 

Opera,  cum  argumentb  ei  noiuHs  Guidonis  Morilloni.  AniQer- 
pidt ,  apud  Christophorum  Piantinum.  in-i6.  3  vol.  —  Cai.  de 
Boze,  pag.  i85,  n.  968. 

i563. 

Metamorphoses.  Lugduni ,  apud  Seb»  Gryphium.  in-8*. 
Meiamorphoses  ,  per  Jo«  Sprengium.  Francqfurti.  in-8*. 

i566. 

Opera,  ex  Andr.  Naugerii  casiigatioiie.  Ant^erpm,  e%  offic. 
Christoph.  PlaniinL  in-16.  3  vol.  —  Cai.  de  la  BMoth.  du  A». 
Po^ies.n.  11 17. 

Meiamorphoses ,  e  recensione  Vici.  Giselini ,  qui  in  dedlcaiione 
libri  scribit  Ge.  Fabricio  ,  se  pbres  msios  libros  habuisse  ,  in  his 
duos  aniiquissimos  ,  quos  e  Germania  nacius  sii ,  ilem  ezemplum 
Grjphianum ,  a  Car.  Langio  cum  aliquot  MSS  aniiquissimis  col- 
laium ;  sed  propter  breviiaiem  iemporis  ad  emendandum  iexium  uii 
non  potuisse ,  sed  Aldinum  secuium  esse ,  addiiis  paucis  ei  breribus 
scholiis ,  Donati  argumentis ,  atque  Gisb.  LongoHi  ei  Henr.  Gla- 
reani  noiis. 

1567. 

Heroides ,  cum  NizoKi  ei  Egnatii  annoi.  Lugduni.  in-8**. 

Metamorphoseon  libri  ex  posirema  Jac.  Micjlli  recogniiione. 
Francf^rti.  in-8**.  cum  fig.  a  Virg.  Solis  buxo  insculpiis.  —  Bibl. 
Vffenbach*  tom.  I,  pag.  684  9  n-  81. 
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i568. 

Opera  ,  cum  arg.  et  annotationibus  Th.  Freigii  :  additis  Gaid. 
MoriUoni  in  Heroides  et  Anli  Sabini  epistolas  tres  ^  ac  in  Ilnn  ar- 
gumentis  et  annotationibas  :  accessit  Erasmi  commentarias  in  Nacem 
Ovidii.  Basilea,  ex  offic.  Henric-Petriruu  in-8*.  3  voL  —  CaL  de 
ia  BibL  du  Roi.  Po^tes.  n.  1118. 

Metamorphoses.  Lugduni^  apud  Gryph.  in-12. 

1569. 
Metamorphoseon  libri  XY.  Colonim  Agrip.  in*8*. 

iSjo. 
Metamorpfaoses ,  cam  vers.  italica  FabU  Maretti.  VeneUis.  in-^'* 
—  Vid.  Vcrs.  Italicas  h.  a. 

Metamorphoseon  liber  primas ,  cam  annot.  LongoliL  Parisiis , 
apud  Thom.  Brumennium.  in-^***  —  Catal.  de  la  Biblioik,  du  Att» 
Po^s.  n.  114.2. 

iByi. 

Opera.  Lugduni,  apud  Ant.  Gryphiunu  in-12.  3  yol.  «—  Harles. 
Sappl.  P.  I  f  pag.  453. 

"^  Hef oidum  Epistolae  ,  una  cum  aliis  Oyidii  operibos ,  (  sdl.  in 
Ibin ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio  Amoris ,  ad  Liyiam ,  de  Nace , 
de  Medicamine  &ciei ,  Fragmenta  epigrammatum  ,  ad  Pisonem  y 
Halieuticon  ) ,  ex  postrema  Jac.  Micjlli  recognitione.  Frana^wrti 
adM.  In  fine  :  «  Impressiun  Francofurti  ad  Moen.  apud  Georg. 
Corvinum  et  hseredes  Vuigandi  Galli.  >»  in-8*. 

Metamorphoses ,  ez  recognitione  Jac.  Micylli.  Frana^iuiL  in-8*. 

1572. 

Metamorphoseon  libri  XY,  denuo  castigati.  Lugdunip  apud  AnL 
Gryphium.  tn-ia.  — Bibl.  Emtinck.  P.  lY,  pag.  4^39  n*  454« 

Fabularum  Ovidii  interpretatio  ,  tradita  in  Acad.  Regiomont.  a 
Georg.  Sabino.  WitebergiZj  apud  Clem.  Schleich.  in-S*. 

15^3. 
P.  O.  N.  Libellus  in  quemdam ,  quem  vocat  Il»n ;  cui  nnnc  tan- 
dem  adjectus  est  vetus  interpres  ,  nunquam  antea  in  hicem  missus. 
ParisUs  ,  apud  Dionysium  a  Prato.  in-4-***  ~  ^^*  ^  ^  ^^*  ^ 
Boi.  Po^tes.  n.  1161. 
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F.  O.  N.  Heroides  Epi&tolse^cum  mierpretibus  HubeniDo  Cres- 
cent.  et  Jano  P^rrhasio  :  eJDsdem  Sappho  cum  Domitio  y  et  Ibb 
cum  Cbmtoph.  Zaroto  ,  tum  enarratioulbus  Jo.  Badu  Ascensu  in 
hsec  omniii ,  et  annototiontbus  Jo.  Bapt.  Egnatii.  yenetiis,  in-4^ 
—  Eibl-  Emtinck*  P*  lY,  pag-  1  a4  1  n*  62  1* 

Opera ,  ex  Andr*  Naugerii  ca^jtigatione*  Ant^rpim  ^  e%  ofj^^ 
Chnstopft.  Piantini,  ia-i6.  3  vol.  —  Caf.  de  ia  Biiiliolh.  du  R&i* 
Fo^les*  Q.  1119- 

Metamorpho&es  ^  cum  comment.  variorum.  Veneiiis^  in-fo!. 

Metamorphose& ,  ex  Jac.  MlcyLli  recognitione.  Francofurtl  ad 
Mmn.  in-8**,  cum  fig, 

\a  Miletum  navtgalio.  Exstat  inter  Hodceporica  a  Nathan^  Chy^ 
trmo  collecla  ,  et  edita  Francofarti  ad  M*^  apud  heredes  Chn 
Egmolji.  iii-8** 

Herculis  Ciofuni  ^  Sulmonensis  ,  in  P-  Ovidii  Metamorpboseon 
cx  XVH  aniiquis  lihris  Observaliones  ,  «|uibns  loci  quamplurimi  et 
emendanlur,  et  aliorum  quoque  tum  Graecorum  ,  tum  Latinoram 
poetarumaut  ^imlli ,  aut  etiam  varia  doctrina  illustraulur.  Fenetiis^ 
apud  Aidum  JSep.  in-S"*,  —  Renouard  Anaal.   lom,  I  ,  pag,  3gi. 

1578- 

Opera ,  ab  Andr.  Naugerio  ca&tigata ,  et  Vict*  GiseUni  seholii!» 
illustraLi  ,  etc.  Ant^erpifz^  ap.  Chrisioph.  Ptantinum,  iu-16,  Svoh 

Heroidum  Epi^totie ,  Elegi*e  ,  etc.  ex  recognilione  Jac-  Micf  lli. 
Francofurti,  in-B*, 

Fasti,  Tristia,  de  Ponto  ^  in  Ibin^  ex  caAtigatione  Andr.  Nan- 
gerii*  Lugduni ,  apud  Gryphium~  in-i  a. 

1579. 

Metamorphoseon  libri  XV,  et  in  5ingula&  &buh&  argumenta  ; 
ei  postrcfma  Jac,  Mirylli  recognitionf*,  Francofurti  ad  Jli. ,  apud 
Georg,  Cun^inum,  iii-8",  —  Cut  de  ia  Bibi.  tla  Hai.  Poetc^,  n,  1 1^3- 

Lihri  Tfistium  et  ili?  Fonto,  Fraurofurti.  i«-i4°. 

Georg.  Sibini  ijbuUrunj  Ovidii  interprf^t^tio ,  tradib  in  Acade- 
mia  Begtomoniana.  Puri^Hs  ,  apud  Ili^ron-  de  MurneJ*  in-i6. 
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i58o. 

Heroides ,  c  n.  Ubertini  Clerici ,  Jani  Parrlusii ,  Domitii ,  Jod. 
Badii.  Ibis ,  c.  n.  Cbrist.  Zaroti.  Venetus,  in-8^ 

Heroidcs.  Pansiis*  in-i3. 

Raptus  Proserpinfle ,  e  tib.  IT  Fast.  vs.  419-618 ;  Argonaotanni 
apud  Colchos  res  gestae,  e  lib.  VI 1  Metamorph.  vs.  ^-iSy.  Iter 
/£Deae  lu  Latium,  ex  Met  lib.  XIIL  Iter  Milesium,  e  lih.  1  Trist. 
£leg.  IX.  In  Hodoeporicorum  s.  Itinerum  totius  fere  orbis  lib.  Yll, 
a  Nic.  Rtusnero  coUectis.  BasiJece ,  apud  Pemeam  Lecyihunu 
i58o.  in-8®. 

i58i. 

'^  Heroides ,  Amorum  libri ,  de  Remedio  Amoris  ,  de  Me£ca- 
mine  £aiciei ,  etc.  Omnia  ex  accuratissima  Andr.  Naugerii  castiga- 
tione.  Lugdunif  apud  Ant  Gryphium.  in-12. 

Libellus  in  Ibin  ,  c.  veteri  interprete ,  ex  biblioth.  Nic.  Montani. 
Parisis ,  apud  Dionys,  a  Prato*  in-4*.  —  Conf.  ann.  iSyS. 

i58a. 

Opera.  AntQerpuZf  apud  PlanUn.  in-i6.  3  vol. 

P.  O.  N.  Heroidum  £pistolae ,  una  cum  aliis  ejusdem  operibus , 
(sc.  in  Ibin,  Amorum  lib.  III  ,  de  Arte  Amandi,  de  Remediis 
Amoris  ,  Consokt.  ad  Liviam ,  de  Nuce ,  de  Medicamine  &ciei  t 
de  Pulice ,  de  Philomela ,  Fragm.  ex  £pigrammatis ,  ad  Pisonem , 
Halieut.^  ex  postrema  Jac.  Micjlli  recognitione.  Francojurli  ad 
M. ,  apud  Christoph.  Confinum  ,  impensis,  Jo»  FeyrabendiL  in-8*. 

Mctaraorphoseon  libri  XV,  ab  Andr.  Naugerio  castigati ,  et  Vict 
Goselint  scholiis  illustrati.  Londini,  typis  Thom.  Vautroiterii.  in-^iG. 

"^  Metamorphoses  ,  cum  brevissimis  in  singulas  qnasque  £Jml. 
Lactantii  Placidi  argumentis<  Omnia  multo  diKgentius  ac  unquam 
antea  a  Jo.  Rsenerio  denuo  recognita.  Lugduni,  apud  Ant  Gry- 
phium.  in-i2.  " 

*  Fastorum  libri  VI ,  Tristium  libri  V,  de  Ponto  Ubri  IV,  ex 
postrema  Jac.  MicylH  recogmtione.  Francofurti  ad  M.,  apud 
Chnstoph.  Coroinum,  Hnpensis  Jo,  Feyrabendii,  in~8*. 

JETAS  III  BERSMANNIANA. 
x58a-i6a8. 
Anctore  Greg.  Bersmanno,  qui  coris  Naugerii,  Micytli  et  Gi- 
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ieHni  ita  siias  jnnxit,  ut  lectio  Oyidiana  cnratius  cbnstitnta  yidere- 
tnr.  Itaqae  ssepins  excusa  est  h»c  editio.  Preestantior  est  editio 
Wechel.  1601 ,  quse  Bersmanni ,  Micjlli ,  Cioiani  et  muhoram 
aliorum  annotationes  conjuctas  exhibet. 

i58x 

Opera  ,  ez  Jac  Micylli  recognitione  et  recensione  Greg.  Bers- 
manni,  Prof.  Lips.  Upswi ,  apud  VoegeUn,  in-8*.  — Usus  est  edit. 
Aldina,  castigationibus  Ciofiini ,  et  MS.  Adami  Siberi ,  in  quo 
erant  Tristia  et  Epistolse  de  Ponto.  Sed  turbee  de  religione ,  per 
quas  etiam  motus  est  loco  hujns  anni  principio ,  non  siyerunt  eum 
perficere,  quod  potuisset.  Vid.  Prsef.  ad  Fastos.  Micjlli  textum 
cum  sequatur ,  ejus  tamen  castigationes  yalde  contemnit ;  annota- 
tiones  yero  ut  eruditissimas  laudat. 

i583. 

Heroidum  Epistolse  et  A.  Sabini  responsiones  ,  cum  Guidonb 
Morilloni  M>gumentis  et  schoKis.  Venetiis ,  e%  hibUaiheca  Aidina. 
ui-8**.  — -  Renuuard  Annal.  tom.  I ,  pag.  4o5. 

Heroidum  Epistolae ,  AmorM  libri  III ,  de  Artc  Amandi  Ubri 
in  ,  de  Remedio  Amoris  libri  II  (cum  aliis  poematibus  Oridio 
oUm  adscriptis )  ex  Andr.  Naugerii  castigat.  AntQerpuz ,  ex  cj(fic. 
Chrisiopb.  PUmUni.  in-ia.  cum  notis  criticis  in  margine  positis. 

Heroidum  Epistolse ,  Amorum  Ubri  9  de  Arte  Amandi  et  de  Re- 
medio  Amoris  libri  ,  etc.  Londini^  typis  Thom.  VautroUeriL  in-i6. 

Metamorphoseon  libri ,  iUustrati  per  Jo.  Sprengium ,  una  cum 
picturis.  ParisUs,  in-13. 

Metamorphoses  ab  Andr.  Naugerio  castig.  c.  schotiis  Vict.  Gi^ 
selini.  AntQerpice,  apud  Phntinum.in-i^. 

Fastorum  Ubri  ,  Tristium  libri ,  de  Ponto  llbri ,  in  Ibin  ,  ad  Li- 
yiam  (cum  notis  Andr.  Naugerii.)  Londini ,  typis  Thom.  Vau" 
irolieru.  in-16. 

Hercuiis  Ciofani  in  omnia  Oyifii  opera  Obsenrationes  ;  una  tvm 
ipsius  Oridu  rita  et  descriptione  Snlmonis.  Antf^erpict^ ,  e»  cffic. 
Christoph.  Planiini.  in-8*. 

i584. 

Fabalarum  Oridii  interpretatio  et  hica ,  ph jsica  et  historica ,  tra- 
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dita  in  Acad.  Regiomont.  a  Georg.  Sabino ,  et  io  uiiiim  collecti  et 
edita  studio  et  indastria  T.  T.  Accessit  etiam  ex  Natalis  Comitis 
Mythologiis  de  fiimlarom  utilitate ,  varietate,  etc  tractatio.  Can' 
iabrigUz,  t%  ojfic^  Thanuz»  in-8*. 

i586. 

Metamorpfaoseon  libri  XY,  cum  Raph.  Regii  ezplanat,  etc 
Venetiis  ,  apud  Nic.  Moretum»  in-foL  —  Goetxli  M.  B.  Dresd.  II , 
pag.  54o  seq. 

'^  Fastorum ,  Tristium  et  de  Ponto  libri ,  in  Ibin,  ad  Liviam.Ex 
accuratbsimis  Andr.  Naugerii ,  Aldi  Manutii ,  et  aliorum  doctiss. 
virorum  castigationibus.  Lugduni ,  apud  Ant,  Gryphium.  in-ia. 

1587. 

Heroides  Epistolse ,  cum  interpretibus  Hubertino  et  Jano  Par- 
rhasio  ;  Sappho  cum  Domitio  ;  Ibis  cum  Christophoro  Zaroto  , 
cnm  enarrationibus  Jodoci  Badii  Ascensii  in  haec  omnia ,  et  anno- 
tationibus  Jo.  Bapt  Egnatii.  Venetiis ,  apud  Marc.  Ant.  Zalterium. 
in-4^  —  Catal.  de  ia  BibL  du  Roi.  Po^.  n.  11 35. 

'^  Metamorphoseon  libri  XY.  In  singnlas  quasque  fabulas  argu- 
menta.  £x  postrema  Jac.  MicylU  recognitione.  FrancqfurU  ad 
Man.  in-8®. 

Fastorum  libri ,  Tristium  et  ex  Ponto.  AntQerpia^  in-12. 

i588. 

Heroidum  Epistolae  P.  O.  N.  et  A.  Sabini  responsiones  ,  cum 
Guid.  Morilloni  arg.  et  scholiis.  Item  Jo.  Bapt  £giiatii  observa- 
tiones.  Nunca  Jac  Rosetto  auctse  scholiis,  iudiceque  schoHorum  y 
ac  delectu  versuum  prudenter  et  argute  dictorum.  Veneiiis ,  ex 
bibliotheca  Aidina»  in-8**.  —  RenouardAun,  tom.  I,  pag.  4i5. 

Tristia  ,  ex  Jac  Micjlli  recognitione ,  et  recensione  nova  Greg. 
Bersmanni,  cum  ejusdem  annotat.  Lipsia^  in-8**. 

»589. 

Metamorphoseon  libri  XY,  ab  Andr.  Naugerio  castigati ,  et 
Vict.  Giselini  scholiis  illustrati.  Londinij  excudebat  Rich.  Field, 
impensis  Jo.  Harrisoni.  in-i6. 

Trbtia.  Colonict.  lOrS^. 
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De  Ponio  libri  IV,  ex  postrema  Jac.  Micylli  recognitione ,  et 
recensione  nova  Greg.  Bersmanni,  cum  ejusdem  notationibns. 
Lipsia,  in-8*.  Acc.  yanetas  lection.  in  lib.  illis  ex  emendat.  Georg. 
Fabricii,  et  a  pag.  6i3  ad  fin.  Ovidii  Dirse  in  lUn  ac  firagm.  Ha- 
lieuticon ,  cum  notis  marginalibus  grammaticis  et  criticis. 

iSgo. 

Bersmanniana  ,  II  ,  Opera  qu«  exstant ,  ex  postrema  Jac.  Mi- 
cjUi  recegnitione  ,  et  recensione  noya  Greg.  Bersmanni ,  cum  ejus- 
dem  aliorumque  virorum  doct.  notationibus.  Editio  II  aliquot  locis 
priore  auctior.  JUpsia,  apud  heredes  Steinmanni.  in-8^.  3  yot. 

Opera,  cum  notis  et  yariis  lect.  diversorum.  Francofurti  ^  apud 
Jo.  WechelumAa-i^.  3voL 

Opera,  minutissimis  caracteribus.  LugduniBal^,   apud  Fr,  Ba- 

pJieiengium.  in-a4* 

iSgi. 

*  Fastorum  libri  VI ,  Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  in 
Ibin,  ad  Liviam.  £x  accuratissimis  Andr.  Maugerii,  Aldi  Manutii, 
et  aliorum  doctiss.  virorum  castigationibus.  Lugduni ,  apud  Ant. 
Gryphium.  in-i2. 

iSgi  et  1592. 

Opera.  AntQerpict,  ex  offic.  Plantin.  in-i6.  3  vol. 

1693. 

Heroidum  Epistolse,  Amorum  libri  III ,  de  Arte  Amandi  Ubri 
III ,  de  Remedio  Amoris ,  aliaque  bujus  generis ,  omnia  ex  accu- 
ratissima  Andr.  Naugerii  castigatione  ;  Guid.  Morilloni  argumenta 
in  Epistolas.  Antoejpicd,  ex  offic,  Plantin,  apud  viduam  et  Jo.  Ma- 
retum.  in-ia.  —  Margini  adscriptse  sunt  variae  lectiones  et  inter- 

dum  emendationes. 

1594. 

Heroidum  Epistolae ,  Amorum  libri  III  ,  de  Arte  Amandi  libri 
III ,  de  Remedio  Amoris  libri  II ,  aliaque  bujus  generis ,  quse  se- 
quens  pagina  indicabit ;  Guid.  Morilloni  argumenta  in  Epistolas. 
Londinif  excudebat  B.  F.  (Ricb.  Field  )  impensis  Jo.  Harrisoni.  in-8<>. 

iSgS. 

Opera ,  cum  scholiis  Vict.  Giselini.  AntQerpict ,  ex  <0c.  Plan^ 
tim.  in-i6.  3  vol. 

riii.  a8 
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HaUeuticon.  loter  PithcBi  Epigraniiiuita  yetera.  Lugduni,  in-S^. 
Bersmanniana  >  111 ,  Operum.  lApsian  iii*8**  3  yoL 

Fastorom ,  Tristiom  et  de  Ponto  libri ,  in  Ibin ,  ad  Liyiam. 
AntQerpUz.  in-8o. 

Ifais  Y  cum  Fr.  Sanctii  notis.  Sabnantiaz.  in-8*. 

»599- 
Opera ,  ex  recognitione  Jac  Micyili.  Frana^urti^  iypis  Jo,  SauOL 
in-8o.  3  voL 

i6oi. 

Opera,  ex  Andr.  Naugcrii,  AldiManutii ,  Ge.  Fahridi,  L.  IVa- 
tenli  f  Herc.  Cio(ani  j  Jos.  Scaligeri ,  Justi  Lipsii,  et  aliorum  castig« 
et  notis  in  lucem  edita.  Francqfurfi,  apud  JVechel.  in-12.  3  voL 

Opera ,  cum  variorum  doctorom  yirorum  commentariis  et  emen- 
dationibus  unum  in  corpus  magno  studio  congestis.  Francojurti  ^ 
typis  Wechelian.  apud  Claud.  Mamium  et  heredes  Jo.  AubriL 
in-foL  111  Partes  uno  volumine.  — In  hac  ed.  praeter  Bersmanni, 
MicjUi  et  Cioiani  observationes  intfgras  in  Ovidium  occurrunt  in 
Heroides  Ant.  Yolscus  9  Hubertinus  Clericus ,  Janus  Parrhasius  , 
Jo.  Scopa ,  Aaron  Battaleus ,  Gaudentius  Merula  ,  Domitius  Cal- 
derinus ,  Georg.  Merula  et  Bapt.  Egnatius  ,  atque  Guid.  Morilloni 
argumenta  :  in  Ubros  Amorum  Dominicus  Marius  Niger :  in  Artem 
et  Remedia  Amoris  BarthoL  Merula  :  in  Nucem  Nlger  et  Erasmus: 
in  poema  de  Medicamine  faciei  iterum  Niger  :  in  Ubros  Fastonim 
Ant.  Constantius  Fanensis ,  Paulus  Marsus ,  Phil.  Melanchthon  et 
Yitus  Amerbachius  :  in  Tristium  libros  et  de  Ponto  BarthoL  Memla 
et  Amerbachius :  in  Metamorphoses  Raph.  Regius :  in  Ibin  Zarotus. 

Metamorphoses  ,  cum  interpretatione  Georg.  Sabtni.  Franco^ 

fiirti.  in-8**. 

1602. 

^  Opera  ,  cum  vita  Ovidii  ex  e)us  operum  fragmentis  contexta. 
(  Lugduni  Bat.)  Ex  ojficina  Plantiniana  BaphelengiL  ia-24*  3  voL 

i6o3. 
Opeia.  In  corpore  Poetarum  Lat  Aurelic^  AUobr.  edito  apud 
Sam,  Crispinum.  in-4*** 
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i6o4« 

Bersmanniana ,  lY,  Operom.  Heidelberga ,  ex  qfficina  Va^e" 

liana.  iii-8*.  3  vol. 

i6o5. 

Jo.  Weitzii  Collectanea  in  libros  Oridii  Tristima  et  de  Ponto. 
Erphordia,  apud  Jo.  Pistorium.  in-8<*. 

1606. 

Fastorum  libri  VI ,  in  usum  Hassiacanim  scholarum.  Casellis , 
apud  JVUh.  JVesseL  in-8«. 

Fastorum ,  Tristium  et  de  Ponto  libri.  AnlQerpiiz ,  apud  Nu- 
tium.  in-i^. 

Georg.  Sabini  Interpretatio  fabularum  poeticarum  in  Oyidii  Me- 
tamorpbosi.  lipsiiz.  in-8*. 

1607. 

Bersmanniana,  Y,  Operum.  Lipsiiz.  in-8*.  3  vol. 
Heroides  Epistobe.  Roierodami.  in-8^. 
Tristia,  praemissa  yita  Ovidii.  Ingolstadii,  in-8o. 

1608. 

Metamorphoses  j  cum  notb  Greorg.  SaUni.  Francqfiirti.  in-12. 

1609. 

Ecphrasis  Metamorphoseon  Ovidii.  Francqfitrti.  iii-8**.  cum  fig. 
aere  a  Th.  de  Bry  incisis. 

i6io* 

P.  Ovidii  Nas.  Erotica  et  Amatoria  Opuscula ,  de  Amoribus , 
Arte  et  Modis  Amandi,  nunc  primum  ex  vetustis  membranis  et 
manuscriptis  codicibus  deprompta ,  et  in  lucem  edita ,  diversa  ab 
iis  quae  vulgo  inter  ejus  opera  leguntur  ,  cum  aliis  quibusdam  ejus- 
dem  argumenti  libellis.  Francqfiirti,  apud  Wolfg.  Richierum.  in-8®. 

Metamorphoses  ct  Heroidum  Epistolae,  ex  accuratissimis  viro* 
mm  doctiss.  castigationibus  emendatae.  Heidelberga,  apud  Vasge-^ 
iinum.  in-8'. 

In  P.  Ovidii  Nas.  Tristium  et  de  Ponto  libros  novi  Commen- 
tarii  (  Jac.  PontaniJ)  Item  Hortuli  Ovtdiani ,  id  est ,  Sententi»  et 
Proverbia  ex  aliquot  poetse  monumentis  .  • . .  conquisita ,  in  locos 
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comnniiies  redacta,  et  commentatioiiibiis  ei^licata.  lagolstadii,  e» 
iypogr.  Adami  Sariorii.  in-foL 
Catalecta.  Franccfiuii.  in-8'. 

1611  •. 
Opera.  In  Corpore  Poetamm  Lat.  Ed.  IL  AureHa  Alhkr.  apud 
Sam,  Crispinum.  in-^***  ^  voL 

i6ia. 

Opera.  Ex  officina  Plantiniana  RaphelengU.  in-13.  3  voL 

Metamorphoses.  Tornaci.  in-8<>. 

161 3. 

'^  Heroidam  Epistobe  et  Responsiones ,  Amoram  libri  III ,  de 
Arte  Amandi  libri  111 ,  de  Remedio  Amoris  libri  II ,  aliaqae  hajas 
generis ;  omnia  ex  accarata  Andr.  Naagerii  castigatione ,  omniaque 
Guid.  Morilloni  argumentis  ac  scholiis  iilustrata.  Coionuz  AUobr. 
Excudebat  Petr,  de  bi  Roui^re.  in-ia. 

P.  O.  N.  Metamorphoseon  liber  XV,  sectionibus  et  in  easdem 
argamentis  probe  distinctus  et  locupletatus.  Ex  ejusdem  libro  XIII 
Armorum  judicium.  Item  Masonianum  Paradigmaticon ,  id  est , 
exempla  moralia  ex  Metamorphosi  ,  etc.  (  corante  Jac.  Pontano. ) 
Monachii.  in-8". 

*  Fastorum  libri  VI ,  Tristium  b^bri  V,  de  Ponto  libri  IV,  ad 
Liyiam  ,  in  Ibin.  £x  accuratissimis  Andr.  Naugerii  ,  Aldi  Manutii 
et  aliorum  doctiss.  virorum  castigationibus.  Coloniat  Allobn  Excu- 
debat  Petr.  dc  la  Roui^re.  in-ia. 

1614. 

Opera,  cum  Andr.  Naugerii,  Aldi  Manutii  et  aliorum  castigat. 
et  notb.  Francojurti.  in-ia.  —  BibL  UfTenbach.  tom.  IV,  p.  SaS. 

Metamorphdses  ,  cum  indice  omnium  Tocabulorum  :  ex  biUio- 
theca  Pompeii  Pascalini ,  Bononiensis.  Roma  ,  apud  Mascard, 
in-8**.  2  vol. 

'  P.  Oyidii  Fastorum  libri  VI ,  Tristinra  libri  tres,  de  Ponto  libri  V, 
ad  LiTiam ,  ez  accuratissiiiiis  Andree  Naugerii ,  Aldi  Manutii ,  alionimque 
doctissimorum  virorum  castigationibus.  Lugduni^  sumpiitus  Petri  Rigaui. 
1611 ,  in-i(). 

Ji  ya  de  petUes  notes  choisies  t  chaque  ouprage  ;  et  aux  Fasies,  il  y  a  de 
plus  un  calendrier  tiri  de  Giraldi  et  autres,  B. 
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1618. 
£1  P.  Ovi^i  Nas.  Metamorpfaoseon  libris  XV,  Electonim  libri 
totidem ,  ultimo  integro.  Ad  eosdem  novi  Commentarii  Jac*  Pon- 
tanif  com  sectionibus  et  argumentis.  Accessenmt  in  poemation 
in  Ibin  Yal.  Andr.  Desselii  et  Franc.  Sanctii  notationes.  Antverpict^ 
apud  heredes  Mart.  NuUi.  in-fol. 

1619. 
Opera  (  ex  rec.  Naugerii.  )  Amsterodami  ^  apud  Guil,  Jansso" 
niunu  in-^^.  3  vol. 

Metamorpfaoseon  plerarumque  historica  ,  naturalis  ,  moralis 
ixfpoffti ,  ad  figuras  eleg.  accommodata.  FrancoJwrtL  in-8''.  — 
Conf.  ann.  1609. 

Pulex,  Nuz,  Psittacus  ,  Pfailomela,  et  de  Yita solitaria.  Exstant 
in  Casp.  Domavii  ampfaitheatro  Sapientiae  Socratics  jocoserise. 
Hamhnce.  in-fol. 

*  i6ao. 

Bersmanniana ,  Y I ,  Operum.  Upsict,  apud  Henning.  Grosium 

seniorem.  \nS\  3  vol. 

1621. 

Metamorpfaoseon  libri  XV.  Lipsict.  inrS^  cum  fig« 

i6a3. 
Epistolse  Heroidum.  AntQerpia.  in-8*. 

1624. 
OfenL.^Amstelodami ,  apud  GuilL  Jansson.  in-ia.  3  vol. 

1627. 
Opera.  In  CorporePoetamm  Lat.  Genevensi  ed.  III.  in-4**  a  vol. 

i6a8. 

Fasti ,  Tristia,  de  Ponto ,  in  Ibin  et  ad  Liviam.  Editio  recens  a 
mendis  repurgata,  et  ad  exemplar  emendatissimum  fideUter  ex- 
pressa.  Parisiis ,  apud  Jo.  Ubert.  in-12. 

iETAS  IV  HEINSIANO-BURMANNIANA. 

1639-1808. 
Prolusit  ei  Dan.  Heinsii  recensio  y  constituta  dein  ab  ejus  filio 


I 
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Nic.  Heinsio ,  denuo  castigata  a  Petro  Burmanno ,  qaomm  lectio 
hodie  est  yulgata« 

1639. 

Opera ,  qoae  exstant  omnia.  Dan.  Hdnsius  textnm  recensuit.  Ac- 
cedunt  brcves  notae  ex  collatione  codicum  Scaligeri  et  Palatinb 
Jani  Gruteri.  Lugduni  Bal,  e%  offic.  Elzetfiriana*  in-iG.  3  toK 

i63o. 

Opera.  Amstelodand.  in-ia.  3  vol.  —  Repetitio  ed.  1639. 

Opera,  cur  Jac.  Pontano.  Colonia,  in-12. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Thom.  Famabii.  Amstelodami,  typis 
Jo.  Blaeu.  in-13. 

Metamorphoseon  libri  XV,  ab  omni  obsccenitate  purgati ,  cum 
bibtiopolae  ad  lectorem  epistola  hujus  edStionb  institutum  deda- 
rante.  Parisiis,  apud  Seb,  Cramoisy.  in-ia. 

i63i. 
Metamorphoses ,  cum  notis  Greg.  Bersmanni.  Cantahrigia^  in-8*. 

i633. 
Libellus  in  Ibin,  Dion.  Salvagnii  Boessii  opera  restitutus  et 
illustratus.  Lugduni*  m-^?, 

1634. 
Opera.  Dan.  Heinsius  textum  recensuit  Amstehdami  ,  apud  Jo. 
Janssomum.  in-16.  3  yol. 

1637. 
Metamorphoseon  libri  XV,  ad  fidem  editionum  optimamm  et  co- 
dicum  mss.  examinati ,  nec  non  notis  illustrati ,  opera  et  studio 
Tkom.  Famabii.  Parisiis,  sumptu  Mgi^  MoreUi.  in-fot.  com  fig. 

i638. 
Opera.  Amstelodami,  apud  GuiL  Blaeu.  in-ia. 

1639. 
Metamorphoses  ,  cum  notis  Famabii.  Amstelodami.  in-ia. 
Fastorum  libri,  cum  Car.  Neapolis  Anaprjxi.  Antoerpiiz,  e% 
offic.  Plantin.  in-fol. 

1643. 

Opera.  AmstelodamL  in-8*. 
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1645. 
HalieHticon.  fimendayit  et  notis  illustravit  cum  Gratio  et  Ne- 
mesiano  Janus  Vliiius  ,  sub  indice  Venaiionis  Noo-antupuz.  Lug-' 
duni  BaL  ex  qffic*  Elzeoir,  in-ia.  —  Con£  ann.  i653. 

1646. 
Fasti,  Tristia,  de  Fonto,  in  Ibin  et  ad  Liyiam.  ParisOs  ,  apud 
Jo*  Idbert.  in-13.  —  Repetitio  ed.  i6a8. 

1649. 
Opera,  ex  rec.  Dan.  Heinsii.  Amstelodanif  apud  Guil.  Blaeu* 
in-i^.  3  Yol. 

Metamorphoses  ,  cnm  not.  Famabii.  Amstelodami.  in-i2. 
Fastorum  libri  XII  ,  quorum  sex  posteriores  a  CL  Barthobm. 
Morisoto  substituti  sunt.  Divione ,  apud  GuyoU  in-4** 

i65o. 
*  Metamorpboseon  libri ,  cum  notis  Farnabii.  Amsteiodami,  typis 
Jo.  Biaeu»  sumptibus  socieiatis.  in-i6. 

i65i. 
Amorum  libri ,  cum  interpret.  gallica  et  notis.  Parisiis.  in-S**. 

i652. 

Opera,  en  recensione  Don.  Heinsii,  Amstelodfnm,apud  Elzeoir. 

in-i3.  3  Yol. 

i653. 

'^Fasti,  Tristia,  de  Ponto ,  etc.  cum  notis  marg.  edente  P. 
Biman.  Impensis  Aib,  Kbippel^  Enchusani,  in-ia. 

b.  a.  Halieuticon  editio  ann.  i645  9  mutata  tantum  indicis  prima 
pagina ,  et  addita  nova  dedicatione  ad  Christinam  ,  Suecorum  re~ 
ginam ,  solita  librariorum  fraude  ,  quasi  recentior  comparuit. 

i655. 
Metamorpboseon  libri ,  ad  fidem  editionum  optimarum  et  codi- 
cum  mss.  examinati ,  animadyersion.  nec  non  notis  illustrati ,  opera 
et  studio  Thom.  Famabii.  Amsteiod.  apudJo,  Jansson,  in-ia. 

i656. 
Opera ,  ex  recensione  Greg.  Bersmanni.  Londini,  in-8®. 

1657. 
Eadem ,  ibid.  in-8^. 
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iGSg. 

Jo.  GuiL  Capoferrei  Aniiiuidyersioniiiii  in  Ovidii  Metamorphosin 
Uber  I.  Upsiiz,  apud  Jo,  WitUgau.  in-12. 

1660  seq. 
PoeDiata ,  cum  notis  et  interpretatione  gallica  MaroUesii^  Pa- 
risiis,  in-S»*  8  ?ol.  —  Desunt  Metamorphoseon  lihrL 

1661. 

"*  Operum  P.  Ovidii  Nas.  editio  nova.  Nic.  Heinsius ,  Dan.  F. 
recensuitf  et  notas  addidit.  Amstelodami ,  ex  offic*  ElzeQir.  in-i6. 
3  vol-  — »  Nic.  Heinsius  ,  verus  Ovidii  sospitator  ,  multis  antiquis 
lihris  ,  per  opportnnitatem  itinerum  per  omnes  cultioris  Europae 
partes ,  collatis  ' ,  textum  accurate  correxit ,  additis  notis  eximiis. 
Secundum  hujus  ed.  vol.  praefert  ann.  iGSg. 

Dion.  SalQognii  Boessii  Miscella  (  videl.  commentarius  in  Ihin  , 
vetus  interpres  Ovidiani  liheili  iu  Ihin  ,  Philo  Byzant.  de  septem 
mundi  miraculis  ,  etc. )  LugAini.  in-8^ 

i66a. 

Opera  omnia ,  ex  recensioiie  Nic.  Heinsii ,  cum  notis  selectis- 
simis  variorum ,  accurante  Corn.  SchreQeiio,  Lugduni  Bai,  apud 
Petr.  Jjeffeh.  in-8^  3  vol.  cum  fig.  seneis  elegantbsimis. 

Brunellus  Nigelli ,  et  Vetula  Ovidii amho  ante  duo  prope 

secula  junctim  puhlico  charactere  Colonise  excusa,  nunc  vero  denno 
ex  illustri  quadam  Saxoniae  inferioris  hihliotheca  deprompta,  atque 
e  vetusto  exemplari  in  hanc  minusculam  compagem  hona  fide  con- 
formata.  fVolferbyti.  in-8*.  * 

i663. 

Opera ,  ex  recens.  Dan.  Heinsii.  Amstelodami ,  apud  Jo*  Jansson. 
in-ia.  3vol. 

1664. 

Opera ,  ex  castigatione  Nic.  Heinsii.  Amsielodami,  apud  Elteoir* 
in-ia.  3  vol. 

'  De  his  cod.  yid.  P.  Burmannum  Sec  in  Comraentariolo  de  rita  Nic. 
HeiDsii ,  qui  est  in  capite  Adyersar.  Heinsianorum. 

^  Metamorphos.  lihri  XV  ezpurgati.,  studio  Jacohi  Pontani  f  S.  J* 
Antperpim^    Verdussen,  i66a,  in-S».  B. 
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Ti^tia,/Cum  vers.  Germ.  I.  H.  Seyp.  DarmstadU.  in-8*. 

1666. 
Heroidum  Ep.  AntQerpict  y  opud  Plantin.  in~i2. 
Tristia ,  cum  notis  yar.  Amstelodami  ^  apud  Haak.  in-8*. 
Tristia  et  de  Ponto,  cum  notis  var.  cur.  Com.  Schrevelio. 
Lugduni  Bat.  in-8*. 

1667. 

Metamorphoses ,  cum  notis  var.  Amsteiodami,  apud  Haak,  in-8^ 

1668. 
Opera ,  ex  recensione  Nic.   Heinsii ,  Amsteiodami ,  ex  offic. 
Eize^fir.  in*-i6.  3  vol.  ' 

1670. 

Opera  omnia ,  cnm  notis  variorum  selectissimis  ,  quibus  non 
pauca ,  ad  suos  qoaeque  antiquitatis  fontes  diligenti  comparatione 
reducta ,  accesserunt ,  studio  Borchardi  Cnippingii.  Lugduni  Bata" 
porum.  in-8*.  3  vol.  —  Melior  et  diligentior  haec  Gnippingii  est 
Schreveliana  illa  compilatione. 

1671. 
Metamorphoses  9  cum  not.  FarnabiL  Amstel.  apud  JVaesb,  in-ia. 

1676. 
Opera,  accurante  Nic.  Heinsio.  Amsteiodami,  apud  Elzepir, 
in-i6.  3  vol. 

1677. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Famabii.  Londini.  in-ia. 
Metamorphoses ,  cum  vers.  gali.  P.  Rjerii.  BruQneUis.  in-(ol. 

1678. 
Tristia  ,  cum  notis  HeinsiL  Amsteiodami.  in-8*. 

1681. 

Lactantii  Piacidi  Narrationes  (abularum,  quae  in  Ovidli  libris 
XV  Metamorphoseon  occurrunt,  cum  notis  Thom.  Munckcri.  In 
tomo  11  Mythographornm  lat.  a  Munckero  editorum  Amsieiodami. 

'  Metamorphos.  libri  XV,  cum  notis  Thoms  Famabii.  Parisiis ,  vidua 
CiaudU  TAidoMSi,  1668  ,  in-ia.  B. 
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1681.  iii-8*.  Repetitae  in  Ang.  van  Sia^eren  aactorOivs  mjUio- 
graph.  lai.  Lugduni  BaL  i  j^a.  iii-4^*  cmii  notis  rar. 

i683. 
'*'  Opera ,  cimi  notif  yar*  gtndio  Borcbardi  CnippnigiL  Amste- 
lodami,  ex  offic.  BloQioiuu  in-8*.  3  vol. 

1684. 
Tristiiiin  libri,  cnmnotis  perpetnis  Jo.HineIliL//a^  Com.  in-ia. 

i685. 
'*'  Opera ,  editio  nova ,  acctirante  Nic.  Heinsio.  AmsUhdand  ^ 
apud  Abrahm  Woffgang.  in-ia.  3  voL 

Opera,  ex  recens.  Nic  Heinsii.  Lipsia^  in-ia.  3  yol. 
Tristiom  libri ,  ex  castigatione  Andr.  Naugerii.  Lipsi^z ,  apud 
Lanzenberger.  in-S"*. 

1686. 

Metamorphoses ,  cnm  notis  Jo.  Minellii  9  edente  P.  Rabo.  A>- 
ierodami,  in-ia. 

1687. 

Metamorphoses ,  ab  omni  obscoenitate  expnrgatae ,  cnm  selectis 
Micylli  et  Raderi  notis.  Parisiis,  apudviduam  CL  Thibaust.  in-ia.  * 

Tristinm  libri ,  cum  notis  perpetuis  Jo.  MindUi ,  adjiuicto  indice 
copiosissimo  rerum  et  yerboram ,  qnum  in  textu ,  tum  in  notis 
memorabilium.  Londini,  prosocietate  StationAriorum.  in-is. 

1688. 

Fastorum ,  Tristium ,  de  Ponto  libri,  in  Ibin,  ad  Liyiam  ,  ex 
accuratissimis  Andr.  Naugerii  9  Aldi  Manutii ,  et  aliomm  doctiss. 
yiromm  castigationibns.  LugdunL  in-ia. 

1689. 

Opera.  Interpretatione  et  notb  iUustnryit  Dan.  Crispinus  ad 
usum  Delphini.  Lugduni^  apud  Anissonios,  Jo.  Posuel,  et  Ciaud* 
Rigaud.  in-4**.  4  voL 

Tristiam  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  ab  omni  obscoenitate  dili- 
genter  expurgati ;  tum  juxta  noyissimarum  editionum  probatissiina 
exemplaria  adnotatione  selectarum  sententiarum  auctioies  et  cor- 

'  Metamorpb.  nbri  XV,  ab  omni  obscoenitate  expurgati,  cnm  selectis 
Micylli  et  Raderi  notis.  Pansi/s,  vidua  C/.  Thiboust.  1677.  in-S^».  B. 
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rediores.  Usui  stodiosffi  juventntis  consecrati.  CracoQi^z ,  ex  ojfic, 
Nic.  Alex.  SchedeL  in-8*. 

1691. 

Metamorpboseon  Kbri,  ad  fidem  editionis  Heinsianae  accnrate 
emendatiy  cum  notis  MinelKanis.  Londini,  pro  socieiate  Stationa'' 
riorum.  in-ia. 

1696. 

Metamorphoseon  Kbri ,  Interpretatione  et  Notis  ilIustraYit  Dan* 
Crispinus  ad  usum  Delpbini.  Recensuit  Joh.  Freind.  Oxonii,  e 
theatro  Scheidoniano,  in-S"*. 

Metamorpboses ,  cum  notis  Th.  Famabu.  AmsteL  in-12. 

1697. 

*  Opera ,  ex  rec.  Nic.  Heinsii.  Lipsice  et  Francqfurti,  impensis 
Jo.  Lud.  Gleditschii  et  ha^redum  M.  G.  JVeidmanni,  in-ia.  3  vol. 

Opera ,  cum  notis  perpetuis  Jo.  MinelKi  in  Tristium  Kbros  ,  et 
ejusdem  annotationibus  postbumis  in  Metamorpboseon  Ubros ,  quas 
magna  ex  parte  supplevit  atque  emendavit  P.  Rabus*  Roterodami  , 
apud  Leers.  in-12.  2  vol. 

Opera ,  cum  vers.  gall.  einoiis Martignaci,  LugdunL  iur-ia.  9V0I. 

Metamorpboses.   Venetiis.  in-ia. 

1698. 

Metamorpboses  ,  cum  notis  MinelKanis.  Londini,  pro  societate 
StaUonariorum.  —  Repetitio  ed.  1691. 

1699. 

Fastorum  Kbri  VI  ,  cum  notis  selectissimis  variorum ,  accurante 
Com.  ScbreveKo.  Londini,  in-8*. 

Ad  inaccessum  opus  Metamorpboseon  Ovidianarum  per  loca  ab 
Jo.  Henr.  Boeclero  subuotata  aditns  ;  cui  subjuncta  est  Georg.  Sa- 
bini ,  earumdem  &bularum  interpretatio.  Lipsia  ,  apud  Christoph. 
Gottschickium.  inS^. 

1700. 

EpiBtoUe  Heroidum.  Edinburgi.  in-8*. 

1701. 
Opera,  ex  rec.  Nic  Heinsii.  Amsteiodami.  in-ia.  3  vol. 
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Metamorphoses  9  cum  interpret.  et  notis.  Botomagu  in-ia. 

Metamorphoseon  libri ,  cnm  annot.  Jo.  Minellii  ez  emendatione 
P.  Rabi.  Francojurli  et  LipSm  apud  Jo»  Justum  Eryihropihim.  in-8^« 

Tristia  ,  cum  notis  l^linellii.  Ibidem ,  apud  eumdem.  in-8*. 

Electa  majora  ex  Ovidio  ^  Tibollo  et  Propertio ,  cum  Consola- 
tione  ad  Liyiam.  Londini.  in-S^* 

1702. 

Opera ,  cum  notis  yariorum.  Studio  Borchardi  Cnippingii.  Ams- 
telodami^  apud  IVaeshergioSf  Boom  et  Goethais  in-8®.  3  voL  — 
Repetitio  ed.  1670. 

Epistolarum  Heroidum  liber.  Interpretatione  et  notis  illustravit 
Dan.  Crispinus  ad  usum  Delphini.  Londini ,  impensis  H.  Bon- 
mckf  etc  in-S*». 

Heroides ,  cum  not.  Minellii.  Francof.  et  Lips,  apud  Erythro^ 
pilum.  in-S^. 

*  Metamorphoses ,  cum  yers.  gall.  Ryeri*  Amsteiodami.  in-foh 
—  Vid.  Vers.  gall.  h.  a. 

Ep.  cx  Ponto  libri  IV,  com  not.  Minellii.  Francof.  in-8*. 

Brunellus  Nigelli  et  Vetula  Ovidii.  fVoiferhyti.  hkrS^ 

1703. 

Opera,  ex  rec.  Nic.  Heinsii.  Lipsia,  apud  Gieditsch  et  Weid- 
mann.  in-ia.  3vol. 

Heroidum  Ep.  et  libri  Amorum  ^  cum  yersione  galL  Jo.  Barrin. 
Colonia.  in-8«.  2  voL 

Tristium  libri.  Interpretatione  et  notis  illustravit  Dan.  CrisiHnas 
in  usum  Delphini ,  cum  indice  vocabulorum.  CantahrigiiB.  iii-8*. 

1704. 

HeroideSf  cum  Franc.  Dini  responsionibus  ad  Heroides  OvidiL 
Venetiis.  in-8*, 

Metamorphoseon  fibri  XV  expurgati  et  explanati  a  Jos.  Juvencio. 
Cantahriguz ,  apud  Hayes.  in-ia. 

Metamorphoses,  cum  comment.  Jos.  Juvencii.  Bonuz*  in-12.  a  v* 

170S. 
Metamorphoseon  libri  XV  exporgati  et  exphnati,  cum  appendice 
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de  Diis  et  beroibus  Poeticis  ,  auctore  Jos.  Juvencio.  Boiomagt , 
apudBich.  LaUemant  in-ia. 

Tristium  libri ,  cum  interpret.  et  notis  Dan.  CrisphiL  Canta" 
hngioh  in-8*.  —  Repetitio  ed.  lyoS. 

1706. 

Metamorpboses.  Colonia  Agrip.  in-12. 

1708. 

Metamorpboseon  libri  XV.  Interpretatione  et  notis  illustravit 
Dan.  Crispinus  in  usum  Delpbini*  Londini,  in-8'. 

1709. 

Epistolae  ex  Ponto,  cum  not.  ad  modum  Minellii.  Ldpsict.  in-i3. 

1710. 

Metamorpboseon  libri ,  cum  annot.  postbumis  Jo.  Minellii ,  quas 
magna  ex  parte  supplevit  P.  Rabus.  Roterodami.  in-ia. 
Tristium  libri  et  £p«  ex  Ponto.  Hildesii*  in-ia. 

1711. 

Epistolae  Heroidum ,  cum  notis  Minellii.  Hctfnia.  in-^**. 

Metamorpboses  ,  cum  notis  Minellianis.  £o/id/m.  in-ia. 

*  Tristium  libri  V,  cum  notis  noyis  ac  perpetuis  ad  modum  Jo. 
Minellii ,  ad  optimos  codices  emendati  et  illustrati  opera  et  studio 
Erdmanni  Uhsei.  lipsia ,  sumpUhus  L  L,  Gleditschii,  in-ia. 

1712. 

Decerpta  ex  Oridii  Fastis ,  per  Tb.  Jobnson ,  usui  scbolse  Brent- 
fordiensis  et  quarumyis  aliarum.  Londini,  in-ia. 

Tristium  libri  V,  et  Epbtokrum  ex  Pon^o  libri  IV,  scboliis  per- 
petuis  expknati,adjectaque  tabulageograpbica,  vita  Ovidii,  cbro- 
nologiaborum  carminum  et  indice  copioso  locupletata  a  Phil,  Theod, 
Verpoortenio.  Coburgi.  in-8^.  —  In  praelat.  erudita  de  baud  paucis 
locis  obscuris  corruptisque  acute  disserit  editor. 

1713. 

Opera.  Inter  opera  et  fragmenta  veterum  poetarum  lat.  a  Mich. 
Maittairio  edita.  Londfni.  in-fol.  tom.  I ,  pag.  534  seq. 
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TriftiaiUbriV^Notai,£clJOiicni  praecipiie  illiutimtcs ,  adieck 
Isaac  Verimrguis.  Amstdodami.  in-ia.  —  Editio  pnestans. 

*  TritUiun  Ubri  V,  de  Ponto  libri  IV,  et  Ulicr  in  IIhii  ,  cm  Wta 
anctoris.  Editio  postrema ,  siudibo  stiidio  correcta.  Cohmia^  M»- 
naiiana,  typis  et  impensis  Societads  fraiaria^ht-i^ 

Tristia ,  cmii  notif  Jo.  IfinelliL  Baierodami.  in-ia. 

1714. 

Opera.  Petrus  Burmannus  ad  fidem  veteniin  exemplariiun  casti- 
garit  Trajecti  Bat.  in-ia.  3  yoL  siue  notis.  —  Bnrmannas  in 
tractandis  poetis  (elicissimus  yir  post  Heinsinm  j  idem  poeta ,  at 
Heinsias ,  excellens  9  mnha  Ovidii  loca  ez  probatis  cod.  correxit. 

Epistolarnm  Heroidiun  liber,  caqi  not.Dan.  CrispinL  Londim. 
in-8*.  —  Repetitio  ed.  1702. 

Metamorpboseon  libri  XV.  Jo.  Georg,  Walchius  ad  exemplar 
probatissimomm  cod.  recensnit ,  emendayit ,  et  copiose  iUostrarit 
commeotariis  philologicis  et  aUis  ad  modam  MineUii.  lipsuz,  sumpL 
Lud.  Gleditschii  et  M,  G.  Weidmanm*  in-ia. 

Excerpta  ex  Metamorphosibus  Fastisque  Ovidii,  cum  notis  Thanu 
Johnsoni,  Londini.  mS^. 

1715. 

Opera  ,  tribus  tomb  comprebensa.  Londini,  ex  ojjic,  Jac.  Tonson 
et  Jo,  Watts.  in-ia.  curante  Mich.  Maittairio ,  qiii  tomo  III  ad- 
didit  varias  aUquot  lectiones. 

Opera ,  ad  exemplar  N.  Heinsii  et  P.  Bunnanni  castigata.  Prae- 
missa  est  Jo.  Georg.  Walchii  Diatribe  critica  de  latinitate  poetica. 
Lipsia^  sumpU  Gleditschiiet  Weidmanni.  iMk- 12. 3  yoL 

1717. 

Opera,  e  rec.  Heinsio-Burmanniana.  Amstelodami,  in-ia.  3toL 
—  Repetitio  ed.  1714. 

^  Metamorphoseon  libri  XV  expurgati.  Interpretatione ,  notis , 
et  appendice  de  Dib  et  heroibus  Poeticis  iUustravit  Jos.  Juven- 
cius*  Rotomagi,  apud  Richard  et  Nic.  LallemanU  in^a. 

1718. 
Opera ,  curante  Mich.  Maittairio.  Londini,  ex  offic.  Jac,  Tonson 
et  Jo,  Watts.  in-ia.  3  voL  —  Repetitio  ed.  1716. 
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^  Tristiiim  libri  V,  ciun  notis  noyis  ac  perpetuis  ad  modam  Jo. 
Minellii,  ad  optimos  cod.  emendati  et  illastrati  opera  atque  studio 
Erdman.  UhseL  Editio  II.  Lipsict ,  sumpU  Maur.  Ge.  JVeidmanni. 
in-ia.  — -  Vid.  ad  ann.  171 1. 

Tristium  libri  et  £p.  de  Ponto ,  cum  notis  Germ.  Hida ,  apud 
Renger.  in-ia. 

*  Sabini  Interpretatio  Fabularum  Ovidii ,  cui  ob  doctrin»  pa- 
ritatem  subjungimus  Jo.  Henr.  Boecleri  coUegium  privatum  ad 
inaccessum  opus  Metamorpboseon  Ovidian.  Lipsia^ ,  apud  Jo.  Kun- 
ckhelium.  in-8*. 

Heroides.  Jo.  Henr.  Kromayerus  recensuit ,  et  notis  ad  modum 
Minellii  illustravit  Lipsia ,  apud  Weidmann.  in-12. 

Metamorpboses  ,  cum  notis  et  interpr.  Dan.  Crispini.  Londini. 
in-8*.  —  Repetitio  ed.  1708. 

Tristia  ,  cum  notis  ejusdem.  Londini.  in-8<*. 

Epbtolarum  ex  Ponto  libri  et  Ibis  9  cum  not.  Jo.  Henr.  Knh- 
mayeri.  Lipsia ,  apud  Weidman.  in-ia. 

1720. 

Fastorum  libri ,  cum  interpret.  et  notis  Dan.  Crispini.  Aecen- 
suit  et  interpretationem  emendavit  A.  Tooke.  Londini.  in-8<>. 

1721. 

Epistolse  duae  Leandri  ad  Hero ,  et  Herus  ad  Leandrum ,  notis 
illustrat»  a  J.  H.  Kromayero.  Adjunctae  ejusdem  editioni  Mustti. 
Haliz.  in-8*. 

1722. 

Epistolarum  Heroidum  liber  9  cum  not.  Dan.  Crispini.  Lon- 

dini.  in-8®. 

1723. 

Decerpli  ez  Ovidii  Metamorpboseon  libris  ,  cum  notis  anglicis 
GuL  WylUmotU  et  Th.  RuddimannL  Edinb.  in-ia. 

1724. 

Metamorpboseon  libri ,  cum  versione  latina  prosaica  et  notis 
anglicis  a  N.  Bailey.  Londini.  in-8*. 


^ 
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'*'  Tristia  f  cam  not.  Erdm.  Uhsei.  Kditio  IIL  Upsuz  f  apud 

IVeubnann.  in-ia. — Vid.  adn.  1718. 

Tristium  libri  et  £p.  ex  Ponto  9  cnm  not.  ad  modum  Sinceri. 

Aug,  Vind.  in-8'. 

1725. 

Opera,  ex  rec.  P.  Burmanni,  AmsUlodami.  in-ia.  3  toI.  — Re- 
petitio  ed.  1714« 

Metamorphoseen  lihri  expurgati ,  cum  notis  9  etc*  Jos.  Juvenciu 
Parisiis.  in-12  maj.  a  vol.  * 

1726. 

Tristium  libri ,  cum  notis  Minellii.  Opera  et  studio  N.  Bailey. 

Londini.  in-S^. 

»727-     . 

,  "^  Opera  omnia ,  I V^  voluminibus  comprehensa  9  cum  integris 
Jac.  Micylli ,  Herc.  Ciofani ,  Dan.  et  Nic.  Heinsiorum ,  et  excerptis 
aliorum  notis  ,  quibus  suas  adjecit  Petr.  Burmannus.  Amstelodanu  , 
apud  R,  et  J.  Wetstenios  et  G.  Smith.  in-4.**  —  I<*  tomo  l ,  sunt 
Heroides ,  libri  Amorum  ,  Ars  Amatoria ,  Remedia  Amoris  ,  Me- 
dicamina  faciei^  Halieuticon,  Epicedion  Drusi ,  Sabini  £p.  tres  ; 
tom.  II ,  Metamorphoses  ,  cum  eorumdem  et  Constantii  Fanensis 
et  Glareani  notis  ;  tom.  III  ,  libri  Fastorum ,  cum  eorumdem  et 
Car.  NeapoKs  notis,  et  libriTristium  et  £p.  ePonto;  tom.  IV, 
Ibis  9  cum  notis  eorumdem ,  et  Jac.  Constantii  Fanensis  et  Dion« 
Salvagnii  Boessii ;  Appendix  ,  continens  vitas  et  Elogia  Ovidii  ^ 
prsefationes  virorum  doctorum ,  et  tres  indices.  Promiserat  Hein- 
sius  ,  se  suas  notas  curis  secundis  castigatas  et  auctas  daturum.  Sed 
promissanon  potuit  perficere ,  eratque  Petr.  Bnrmanno  destinatum, 
hoc  dono  mactare  orbem  eruditum.  Is  textum  Heinsianum  iterum 
castigavit  e  libris  scriptis  et  editis ,  in  eoque  constituendo  et  emen- 
dando  ab  Heinsii  audacia  saepenumero  discessit.  Notas  Heinsii  tertb 
parte  ex  ejus  autographo  auctiores  edidit ,  iisque  suas  adjedt  :  ita 

'  //  /  tf  une  erreur  grape  dans  !a  transcription  du  titre  de  ceiie  idiiion  des 
Miiamorphoses ,  imprimie  par  les  frkres  Barbou  sous  le  voiie  de  Vanonyme^ 
et  dirigee  par  ie  P,  Fabre^  de  VOraioire,  Z'Appendix  de  Diis  et  Heroibus 
Poeticis  gue  Von  y  troupe ,  est  le  doubie  de  ceiui  du  P.  Joupanc/.  La  vie 
d^Ovide  est  diffirente  aussi  de  ceiie  ^u^a  composie  ce  citebre  jisuite.  B. 
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at  baec  editio  merito  prsestantissima  habeatur.  Teztimi  ejus  maxime 
sequitar  editio  nostra. 

Epistolarum  Heroidum  liber ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Cris- 
pini.  Londini,  ia-8<>. 

Heroides  ,  cum  not.  perpetuis  Minellii.  Amsiehdami,  m-i^. 

Tristia  ,  com  anal.  et  notis  per  Osw.  Dike.  Londini.  in-H'*. 

Tristia,  cum  notis  perpetuis  Minellii.  AmsUlodami.  in-ia. 

1728. 

Epistolse  Heroidum ,  cum  not  Minellii.  Londini.  in-8<». 
Tristium  libri  ,  cum  not.  Minellii.  Londini.  in-ia. 
lidem  ,  lat.  et  angl. ;  interprete  Jo.  Stirling.  Londini,  in-8^. 
^"     £p.  ex  Ponto  et  Ibis,  cum  not.  Kromayeri.  Ltpsict ,  apud  fVeid- 
manni  her.  in~ia.  —  Repetitio  ed.  17 19. 

Electa  minora  ex  Ovidio ,  Tibullo  et  Propertio ,  usui  scholse 
Etonensis.  Londim',  in~8*. 

1729. 

Epistolse  Heroidum ,  cum  notis  Jac.  Pontani.  Ingolsiadii,  hi-S\ 

Metamorphoses ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Accedunt 
annotationes  ex  Constantii  Fanensis ,  H.  Loritii  Glareani ,  Mi- 
cjlli ,  Cio&ni ,  Heinsii ,  Burmanni ,  etc.  commentariis.  Dublini , 
apud  G,  Grierson.  in-4*. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Minellii.  AmsUlodami,  in-^**. 

Tristium  libri  ,  cum  notis  Minellii.  Opera  et  studio  N.  Bailey. , 
Londini.  in-8**.  —  Repetitio  ed.  1726. 

Tristium  Kbri  ,  cum  notis  Jac.  Pontani  in  compendium  redactis , 
ad  usum  scholarum  S.  J.  IngolstadiL  in-8°. 

1780. 

Opera ,  ad  exemplar  Nic.  Heinsii  et  Petr.  Burm.  Lipsia,  in-i  2. 
Metamorphoses  tcum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Lond  in-8^ 
Tristium  libri  ,  cum  anal.  et  notis  Osw.  Dike.  Londini.  in-8*. 
Tristium  libri ,  cum  notis  ad  modum  Minellii ,  opera  et  studio 
£rdm.  Ulisei.  Lipsia,  apud  Weidmann*  in-12. 
Tristium  libri.  Colonioi  Agripp,  in-8*. 

1731. 

Opera,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  VeneL  in-4.^  4-  vol. 

riii.  29 
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Opm  9  ifi  tres  tomos  diyiia.  Amst^odamif  a/md  Wetsien.  ift-i6. 
Epistolae  Heroidum,  ab  omni  obscoenitate  pnrgatg  ^  cma  a—ot 
et  interpretatiooe  ad  «on  scholanim  S.  J.  Imgtisiada.  m-^. 
Metamorphoses.  Edinburgi ,  apud  Rob.  Frtebanmm,  in-12. 
Metamorplioses  9  cum  not.  BffiDdliaBis.  lAmdinL  in-i^ 
Elegift  Tristiiim ,  c«m  comment.  Jac  Poatau.  TymaQiaD^,  in-8*. 

lySa. 

Metamorphoses ,  cum  yers.  galt.  et  annot.  BanieriL  AmsUh- 
dami ,  apud  Wetsten.  et  Smith*  in-fol.  maj.  a  vol.  cnm  fignris  a 
Picarto  aliisqne  artifidbus  scalptis. 

Eadem  editio ,  cnm  yers.  belgica  Is.  Verborgii.  Ibid.  apud  eesd. 
in-fol.  maj.  2  vol. 
^  Eadem ,  cum  vers.  anglica.  Ibid.  apud  eosd.  in-fol.  maj^  2  vol. 

Tristium  libri  V,  et  £p.  ex  Ponto  libri  lY,  captui  studiosae  jo- 
ventotis  accommodati ,  oder  deuiUche  und  nach  dem  Begriffder 
studirenden  Jugend  eingerichiete  Erklaerung  der  Bucher  Tristioii 
und  ex  Ponto  . . .  nach  Art  der  durch  Em.  Sincemm  an  das  Licht 
gegehenen  Autorum,  Augspurg ,  verlegts  Mertz  und  Kfayer.  in-S^. 

1733. 

Opera.  Venetiis.  in-12 ,  com  appendiee  de  Diis  et  Heroibns  poe- 
ticis ,  auctore  Jos.  Juvencio. 

1734. 

Epistol»  Heroidum  9  cum  interpr.  et  notis  Dan*  Crispiiii.  Xan- 
dini,  in-8^ 

Trbtb ,  ex  rec.  et  cum  notis  Is.  VerburgiL  Amstehdami.  uk^. 

1735. 

Opera,  in  tres  tomos  divisa.  Amstelodami,  apud  Wetsten.m^^^ 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Minellii.  Hofnict.  in-B^. 

Metamorphoses,  cum  vers.  Anglica ,  ad  verbom  ,  quantum  fieri 
potuit,  facta  per  Jo.  Cbrke.  Londini.  in-S^. 

Fastorum  libri^  cum  Car.  Neapolis  anaprjxi,  et  additamentis  Jo. 
Felicis  Palesii.  Panormi.  in-fol. 

'^  Tristium  libri ,  cum  not.  Minellii.  Hqfma,  apud  viduam  Hier. 
Christ.  Paulii.  in^». 

1786^ 

Metamorjdioses,  cum  notis  MineUii.  Hqfiiut.  in-8-*. 
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Tristium  libri ,  cum  notis  ad  modum  Minellii  9  studio  Erdm. 
Ulise]*  Editio  quinta.  Lipsict,  apud  Weidmann,  in-ii. 

Tristia ,  «viM  imprwements  qfter  a  new  method,  hy  John  SUr- 

iing.  Londotu  In-S"» 

1737, 

Metamorphoses,  cum  iiilerpr^  et  notisDaa,  Crispint.Zond!iW.  10  8^. 
1738, 

MeiHmar|jbo£es ,  cum  noLis  germ,  Halij^ ,  apud  Rengfr^  in-8°* 

Tristitjm  libri  ,  cl  Ep.  ex  Ponto,  cum  noL  ad  itiodum  Smcfri. 
Augustt^  VindeL  in-8«. 

*  Tristia ,  et  de  Ponlo ,  cum  rers.  galL  et  notis  Kervinar^ii. 
J^irism.  in-8**. 

Ep-  ex  Ponto  cL  \W\$^  cum  not,  Rromayeru  Lipsia:.  in*S^ 

17%. 

Opm,  ad  excmpUr  Nic.  Heinbii  et  Petr,  Bnrmanni  casligstta  ^ 
eum  pnefai<  Jo*  Ge.  Walchii.  Lipsiij^  ,  apud  fVeidmanni  her. 
in-i2.  3  vol. 

iirroidcs.   Lausannat.^  ejpud  Pott  in- 12. 

HeroideSf  cum  nolis  Kromayen.  Lipsiw ,  apud  JVeidnmnn,  in-ia. 

Metamorpho»f£i,  c.  noL  germ-  NorimifergiM^  apud  Krauss/m-W ^ 

Metamorphoseon  librt  ,  cum  notis  gcrm.  Vicnnct,  in-8*. 

Decerpta  ex  Ovidii  Mctamorpb.  cum  tnterprelatione  angUca 
Jo*  Ctarke.  Giasgutz^  in^8*. 

i7io. 

Tmlium  libri  ,  cum  notis  MinelUi.   Hafimz.  in^-S^ 
EpibtoLse  dc   PonLO',  cum  Jac.  Pontani  commentario   in  com- 
[Krtidittm  redu4:lo.   lugtdiiadti.  lu-ii^»  .  - 

1741. 

Mctamorpboseon  Hbri  ,  cum  ver^iptie  lat*  pro^akji  et  naiis  311- 
gUci*  N,  Bailey.  Lundim^  iii-8^ 

1743. 

*  Sekctie  Fabulfe  e  iibris  Fastorum  ,  cum  vcrs<  gaitica  et  not-is 
Kervillarsii.   Parisiis,  tn-S^ 
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1743, 

Epistol»  Heroidam ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Grispini.  Lon" 
dini.  in-8*. 

Epistolse  Heroiduro,  cum  versione  )at  prosaica  et  notls  anglid^ 

Mctamorploseon  llbrl ,  cum  interpr.  ei  uotls  Dan,  Crisptnj. 
hondinL  in-8", 

*  Tristlum  librl  singuli,  Catalaum  ,  apud  CL  Bouchard*  in-4*, 

1745. 

Opera.  Londint\  typis  J.  Brindlcy.  lu-iG-  5  vo!. 
Operap  InCorpore  PoelarLim  ht  cum  versioiie  italica  e<lttoriitiii 
tomo  XXmXXV.  Mrdioiani.  \n-^\  - 

Kpi&tol^Hf^roidiim  ,  cum  not  Minellil  Hafnia^ ,  apudPctt*  in-fi*. 

*  MelamorphoseoQ  Ubri  espurgati ,  cum  intcrprel^ttOJie  ^  nuiii 
ct  Dppendicp  (}c  Diis  et  Hcroibus  poeticls*  Parisiis^  apud  vithiam 
Bmras,  m-8*** 

Tnstluni  libri  et  Ep.  de  Ponto ,  cum  nolls  gcrm.  ad  madtim 
Siucerl,  Augusti^  Vint*el.  ui-8^ 

Epistolie  Heroidum  ^  cum  ver^.  angi  ct  notis.  ijandim,  in^^ 
Fiorilegium  poeticum  ex  Ovidio.  Londint ,  apud  UiUch*  !n*8*i 

1747. 

Metamorpboseon  libri ,  cutn  VRciorum  lectionibus  et  indice.  JVilh 
Abhi  Bainer's  argumcni^  and  evplanation  qf  tiir  hislufy  and  mX" 
iiiohgy  in  engiish.  London.  ]n-8*- 

Faitorum  libri ,  ex  r*^c.  P.  Burmanni ;  rcvisit ,  ct  mt\%  madmr 
criticas ,  tuni  aliorum ,  tum  suas,  itemque  tibrorum  singulorum 
descrlptiouem  adjeclt  Ge-  Christ.  Taubnerus.  LauhiX,  el  Lipsiet , 
apud  TT^irigcn,  in-8'*.  2  vol  quonim  secuudum  prodlitibid^  '749* 
iudicem  hi&lonco-pbllologicum  In  Fastos  contiuciis* 

Fastorum  librl  ^  ei  editlone  P.  Burmauni.  Londini*  in-S", 

1748- 
Melamorpboses  ,  cum  vers^  augUca  el  notls.  Landini ,  apfud  Jos* 
IJandsm*  tu-8". 
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1749. 

Epistolae  Heroidam ,  ab  omni  obscoenitate  purgatae ,  cam  anno- 
Uiion.  et  interpretatione  ad  usum  scholarum  S.  J.  Ingoistadii  et 
Avg*  VindeL  in-8®. 

TrUtia  ,  ctim  Jac.  PoDtaui  commentario  in  cooipcndiufit  re- 
dftctn^  Tymamm.  inr-8*. 

*■  Met^inorphos€on  libri  &iuguli,  cam  notU  ai}  raciliorein  scbo-- 
lasticoruTn  usum  accommodalis,  Culalauni,  ap,  CL  Bomhard.iu-i^'^* 
Trislia,  cum  interpr.  et  uolis  Dan,  Crbpini.  LurtiUni.  id-8"- 
Trislia  j  cum  doIis  ^erm*  ad  modum  Siuccri.  Aiig,  Vind*  in-S*, 
*  Nwjt.  Ad  usum  studiosse  juvcntulb  cotlegioruni  S.  J.  Metis  , 
iypis  Jo9.  CoUigmn.  in-i"*. 

Opcra.  Amstelodami ,  apad  JVntsien.  in-a4.  3  vol, 
Mf^tamorphoses ,   cum   iutcrprctalione  ei  noib  Dan.  Crispinit 

Londini,  in-iS*. 

Electi  minors  ei  Ovidto  ,  Tibullo  el   Propertio  ,  usiii   scbolsE 

Etonensis»  Londlai'  in-B*. 

Eiegia:  Tristliim  ,  cum  Jac.  Pontani  commeDt*  in  cotnpendium 
redacto  ,  ad  usum  scKolarum  S.  J.  Ingolsfadii  et  Au^.  Vind*  iii-8''- 
Trisib,  cum  not.  Erdm.  Ubsei  ad  modum  Miiu^lii.  Lipsitx.  m*w2* 
Tri^tia ,  biiue  et  au^lice ,  per  Jo<  Stirlin^.  Londini*  in-8*^« 

1754- 

Melamorpboscs-  IIa!<Zf  sumpt.  Orphanofraphei.  iD-ia. 
fipistolse  de  PoDlo  ,  cum  cQmmcnt.  Ponlani.  Monachii.  in-8*. 

1756. 

Trislium  Hlri.   Ilahm ,  sumpt,  Orphanofrophei*  in-ia.  1 

Tri&iia,  ex  rec*  Burmanuit  Norimbergtx..  in-B"* 
Tristium  ct  Ep.  ci.  Fonto  libn  ^  cum  not.  germ.  ad  modum  Sin- 
ceri-  Augusta  Vind*  apud  Mvrfz.  in-8*', 

Epi^tobrum  €%  Ponto  lU^ri^  ilitlai |  sumpL  tjrpheinutrupit€im-i^w 


1 


I 


4$|  NOTITIA  LITERARIA 

1757. 

Opm.  Accedit  CKrestomathb ,  historiam  poeticam  ,  geogra- 
pUuAiii  ei  cujusvjs  gfnerti^  aoticjiiibte*  strictim  ac  dihcide  expo- 
ne«s ;   curanlc   Petr.  Millero.    Berulifu ,   ^f/tid  limide  tl  Spener^ 

Meiamorphoses  ^  com  notis  germ.  ad  modiim  Siocen.  AugusUv 

1'infL  in  8^ 

1758. 

*  Opera »  e  recenstioDe  Nic-  Heiusii  com  ejusdem  notis  inlegris* 
Pra^Iktiis  esi  Jo.  Aug-  Erne^ti ;  curavil ,  imJIccmque  ycrboruta 
copiosis&imam  adjecit  Jo.  Frid,  Fischerus.  hipskt  ,  in  ii^mna 
JVeidmanma.  in--8"*  %  vo!- 

Mctaiuorphoses  ,   tum  uolis  MiueUianiSi  Londim*  in-S*. 

Tnstium  lihri,  cum  vers.  germ.  Mich.  Lory-  AugustiE  Find^ei 

Frihurgi*  in-S**- 

Tristiiim  et  Ep.  ejt  Ponto  libri ,  cum  nolis  germ*  Gottsrhlingn* 

Narimhergm.  in-8**> 

1759. 

Mf*tamcrphoseon  Ithri  eipur^ti  et  eiplanatt ,  cum  appendlce  dc 
Diis  ei  Heroibu^  poetieis ,  auctore  Jos.  Juvencio*  Monmhii  ft 
Ingolstudii  f  sumpi.  Jo.  Franc.  X^ii?.  CracU.  iu-8**.  maj- 

Metamorphoses  ,  cum  vers.  angU  et  notis*  ijandini^  apttd  Joa, 
Ba^idsun.  10-8^  — Repetitio  ed.  i/^^- 

1 760. 

Metimorphoses  ,  cum  versione  anglica  Jo,  Clarke.  Londim.  in-8*. 
—  ConC.  ann.  i^SS. 

1761. 

Epislolue  Heroidum,  cutn  interprelatione  el  noti^  Dan*  Ctiapiui* 
Londim.  in-8". 

Tristjum  Hbri ,  cum  not  Henr.  Braunii,  Jit§usfm  Vind.^  apud 

1761  et  i^cj^- 

♦  Opera.  Parisits »  apud  Jos^  Barboit^  in^r^a*  3  vol* 
Ept5tola&  Hcroidum  ,  cum  Ut,  vcrs.  prosairji  cl  notis  ingtiris 

Z*^.  Bailey.  Londini.  inS^  —  RepctJtio  ed.  1744- 


^ 
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1763. 

Metamorpho&eon  libri ,  cum  interpretatioDe  et  notis  Dan.  Cris- 
pini.  Londini,  in-8*.  ■ 

Trbtiom  libri ,  cum  notis  Erdm.  Uhsei.  Lipsic&  ,  apud  Weid- 
mann.  in-12. 

Epbtolae  ex  Ponto ,  cum  notis  Henr.  Braunii.  Augusta  Vind, 
apud  Lotter.  in-S'*- 

1764- 

Metamorpboaes,   cuin  Yers,  gallica  et  noli*  B^iDimi.  Panms^ 

1765. 

Metaoiorpliosfs  ,  cum  iuterpretatione  ct  notU  Dan*  Crispini- 
Londim,  m-8**. 

Tri&iium  libri ,  com  not.  MinelUi.  Hafnm  j  apud  Fdt^  in-S*. 

Kpi^tolfE  dc  Pouto  ,  cum  Jac,  Pontaui  commeDtario  in  com- 
pendium  redacto.  Mona^hii  et  Ingot^i*  in-8*'. 

1766. 

Opera*  In  collectione  Pisaurenisi  omnium  poematum  ^  carmi- 
num  f  fragmentorum  latinoruju  ,  etc  Pisaun\  em  Amanitna  chai- 
€ographia.  in-i**.  6  voL 

Epistolse  Hcroidum  ,  cum  vers.  an^lica*  Londim\  in-8'*- 
*  Melamorpboseoa  libri  ,  cum  nott  galUcis  et  appendice  ^all.  dc: 
Diis  et  Heroibits  poeticis,  Parisiis ,  apud  J.  Earfmu.  in-8*- 
Metamorpboses  ,  cum  not-  Minellii.  Hafnfw^  apud  PeiL  in-8'*, 
Fastonim  libri,  Halm-^  sumpt^  Orphanotrophci*ia-i%^ 

1^67  seq. 

'*'  Tristium  libri  singuli.  Mrth  ^  iypis  Jos.  et  Jo*  Bapt*  Catlignon^ 
in-4"'  —  Repelitio  ed.  1744* 

1769. 

Tristjum  libri,  Hale^ ,  sumpt.  Orphanottvphei.  in-tai 
Electa  e^  Ovidio  et  Tibullo.  Etone^.  ui-8^. 

■*  1763.  Sclccln:  Fabnl»  eit  libm  Aletamorphoseon  Ondii ,  rapitibus  ef 
liol*»  ^altidi  cuudcal«  (curo  et  studio  F.  A.  Aifet^.)  P^risiis,  1762 
in-t^.  B. 
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1770. 

Metamorpho&eoa  libri ,  cum  versione  ht.  profaicai  et  notis  an- 
glicis  N.  Bailej.  Londini.  in-S^. 

1771. 

Metamorphoses.  ParisUs.  ia-8<^.  ' 

1773. 

Tristiuni  el  ex  Ponto  librl  ,  f  x  rec,  Petr.  Barmanm ,  et  cin» 
nol"i  TliHoph,  CLrislopli,  Harlesii-  fferlangijt^  apud  TValther.m-S^^ 
Itj  Ulim  c  Ponto  duobus  MSS  Bavarico  e!  Erfurtjno  nsns  e^>  Id 
notis  f  onscnbi^ndis  opes  HeifisiaQas  ^  Burmanni^nas  ^  Verpoort«v 
nias,  Verbiir^lanas  ^  aliasque  cQOtraclas  transrudit  in  baoc  editio- 
nrm  ,  ea.^qne  obsi^rvalionibus  rritlris  ,  phllolofpcis ,  prsecipue  acs* 
thetici^i  de  vitus  virtiilibusque  qitorumdam  versnnm  poetids,  lo- 
cupletavit. 

1773. 

Opera,  ei  rcc.  Nic.  Ilciiisii ,  cum  qusdem  nolis  tntegris*  Pra&- 
f^his  €,§t  .lo.  Aug.  Ernesti.  Curavit»  indLcemquc  yerboritni  copio- 
Fti^simum  adjeciC  Jo.  Frid,  Fiffchcrus,  Ltpsitz^  apud  fVcidmam 
iii-8%  2  vol.  —  Conf.  ano.  ijSS. 

1774. 
Mctamorpho&c^.  IJala^ ,  sumpL   OrphaftoimpheL  in*13* 

1775. 

TriAtunn  libri  ct  Kp.  ex  Ponto  ^  cum  nolb  germ<  ad  modum 
Sincm.  FranrofuriL  \n-S*\ 

Flccta  ex  Ovidii  Metamorphoscon  libris  ,  cnm  annot.  tn  graiiam 
rudiorum*   Eiona^  ^  etcudehai  J.  Pote.  in-8'. 

Elecia  ex  Ovidio  et  Tibullo.  Eiontz.  iu-S*'* 

'  //  rsi  sans  douic  quesfim  ici  dt  VidiHon  mnsi  iniitaiie  ,'  Melamorpho^ 
scon  libri  XV,  cum  nolis  g^llicb  tt  appendke  gallico  de  Dii*  el  Heroi- 
bus  poetitis,  ParuitJ,  Bmrar.  1771*  in-i3,  ConC  an*  1766. 

J^s  noies  Hries  dt  Jouvencj ,  mms  fori  n&rigits ,  sont  fueifuef&is  /if - 
iines  r  mais  h  plus  souvent /ratifaisvs.  Ce  fu^on  appdie  /'Appcndlsi  Fraa- 
^aij  e$t  un  peiii  I^i^^iieaneire  mjthohgi^ue.   B, 


DE  P.  OVIDIO  NASONE.  45; 

1776. 
Metamorphoses,  ex  rec.  Burmanni.  Norlmherga  ,  apud  RiegeL 
iii-8».  mio. 

Tristia ,  ex  rec.  Burmanni.  Ibid,  apud  eumdem.  in--8^  min. 

1777. 
Metamorphoses ,  lat.  et  gall.  Pansiis.  in-ia  maj.  a  vol. 
-Tastonim  libri ,  ex  rec.  Burmanni.  Norimberga ,  apud  RiegeL 
in-8'*.  min. 

Ep.  ex  Ponto  libri  et  Ibis ,  ex  rec.  Burmanni.  Ibid.  apud  eum^ 
dem.  in-8^.  min. 

1778. 

Metamorpboses ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Cnspini. 
Londini.  in-8®. 

*  Metamorphoseon  libri ,  cum  notis  ad  facillorem  scholastico- 
rum  usnm  accommodatis.  Metis ,  apudJo,  Bapt,  Collignon,  in-4-^. 
—  Repetitio  ed.  i^So. 

*  Tristium  libri  V,  ex  Ponto  libri  IV,  et  Ibis.  Lectionis  varie- 
tatem  ,  eruditorum  conjecturas  et  clavem  adjecit  Jer.  Jac.  Obei^ 
Hnus.  Argentoratiy  apud  Jo.  Fnd,  Stein,  in-8*».  —  Textus  est 
Burmann.  In  notis  potiores  varise  lectiones  afTeruntur.  In  Elegiis 
de  Ponto  duo  MSS.  Argentinenses  praesto  fuerunt.  Clavis  spectat 
potissimum  ad  antiquitatis  et  mythologise  intelligeniiam. 

*  Epistolae  selectae  ex  Ponto ,  cum  Vita  Ovidii  et  Walchii  Dia- 
iribe  critica  de  latinitate  poetica ,  ad  usum  gymnasiorum  Treviren- 
ftium.  Qmjlueniuz ,  sumpU  J,  C,  Huber,  in-8°. 

'779-        * 

Epistolarum  Heroidum  liber,  ab  omni  obscoenitate  purgatus. 
HerbipoUf  apud  StaheL  in-8*. 

Tristium  libri.  Ibid.  apud  eumdem,  in-8*. 

lidem.  Fiddoe,  in-8^ 

Tristium  libri ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crlspini.  Zow 
d!r'/u%  typis  Car,  Rinngton,  in-8**. 

Epistolse  de  Ponto.  Herbipoli^  apud  StaheL  in-8*. 
1780. 

Opera ,  ad  usum  scholarum.  Herbipoli ,  apud  StaheL  in-8^. 
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Electa  ex  Oyidii  Metamorpboscon  libris ,  cum  annotatiombiifr 
in  gratiam  radiomm.  EUma ,  excud*  Jo.  Poie.  ia^*. 

HalieuticoD.  Inter  poetas  lat.  minores  a  Jo.  Christ.  Wamsdorfio 
editos.  AUenbwrgf, ,  in  offic.  JUcfUena,  in-8^.  to«*  I )  P*  i^^  ^- 

1782. 
Tristia ,  ex  rec.  Burmanni.  NorimbergcR,  apudlUegeL  in-8^.  m. 

1783. 

Opera ,  ad  optimas  editiones  collata.  Prsemittitur  yita  ab  Aldo 

Pio  Manutio  collecta,  com  notitia  litenria.  Stu^  sodetatis  liipon- 

tinse.  Editio  accurata.  Biponii,  ex  typogr.  societaUs.  ia-i^.  maj.  3  vol. 

Electa  ex  Oridio  et  Tibnllo.  J^mE.  in-8«. 

1784. 

Metamorphoses ,  ex  rec.  Burmanni.  Varietate  lectionis  et  notis 
perpeiuis  illastravit  Theoph.  Erdm.  Gierig.  JJpsux ,  sumpt,  E.  B. 
SchwickertL  in-^*'.  maj.  2  yol.  quoram  posterius  lucem  yidit  ann. 
1787.  Conf.  ann.  i8o4* 

Metamorphoses ,  cum  versioAe  gall.  metrica.  ( abbatis  Mathey 
de  MassiUan* )  OrlSans  et  Paris ,  in-8®.  maj.  3  vol. 

Metamorphoses.  Halct  y   sumpt.  Orphanotrophei.  in-12. 

Metamorphoses ,  ex  rec.  Burmanni.  Norimberga ,  apud  PFei- 
cheL  in-8®. 

Metamorphoses ,  ex  rec.  Burm.  Norirnberga ,  apudRiegeL  in-S^. 

"^  Chrestomathia  Ovidbna,  in  usum  scholarum  edita  cur.  Jos. 
Dieflendingero.  Magoniiaci,  sumpt  gpnnasiieiectoralis.  in-8^.maj. 

1785. 

Metamorphoses  ,  cum  interpretatione  et  notb  Dan.  Crispini. 
Lmdini.  in-8^ 

Metamorphoses  cnm  versione  gallica.  L.  de  M.  Parisiis,  in-8°.  3  vol. 

1786. 

*  Heroides  ,  et  Sabini  Ep.  ex  emendationibas  Nic.  Heinsii  , 
Petr.  Burmanni  et  Jac.  Frid.  Heusingeri.  BrunsQicoR  ,  sumpt.  Or- 
phanoirophei  ducalis.  in-^^. 

J.  G.  L.  Mellmann  comment.  de  causis  et  auctoribus  narratio- 
num  de  mutatis  formis  ad  illustrandum  opus  Metamorph.  Ovi- 
dianum.  Lipsitz.  in-8*^.  maj. 
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1787. 
Metamorphoses  9   cum  Tersione  lat.  prosaica  et  notis  anglicis 
N.  Bailey.  Londinu  in-8<>. 

Fastorum  Hbri.  Norimbergc^  »  apud  RiegeL  in-8**.  min. 
Epistolarum  ez  Ponto  libri.  Ibid.  apud  eumdem-  in-8^  min. 
Electa  eK  Metamorph.  Kbris ,  cum  annotationibus  in  gratiam  ru- 
diorum.  Etoncc.  in-8*^.  ' 

1788. 

Epistolarum  Heroidum  liber ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan. 
Crlspini*  Londini.  in-S'^. 

Amatoria ,  e  rec.  Petr.  Burmahni ,  cum  varietate  lecUonis  prae- 
dpua.  HebnsiadUf  (^ud  Kuhnlin,  in-8*^.  a  part.  —  Preefuit  huic  ed. 
Christ.  Gqttl.  Wernsdorfitts ,  prof.  Helmst.  Prior  pars  habet  He- 
roidum  Kpistolas  ,  cum  £p.  Sabini ;  altera  continentur  Libri  Amo- 
rum ,  Remedia  Amoris  et  Medicamina  faciei. 

Metamorpfaoses  ,  cum  yersione  latina  prosaica  et  notis  anglicis 
N.  Bailej.  Londini.  in-8^ 

£clog9  Ovidiansey  oder  aus  dem  Chid  gesammelie  Stucke ,  mit 
Einleitunge^  und  einem  historisch-mythologisch  geographischen 
Register  versehen ,  zum  Behufder  Schulen  herausgegeben  von  Aib. 
Christ*  Meineke»  Gotha,  bey  Ettinger*  in-8®. 

1789.' 

Metamorphoseon  libri  expurgali,  cura  Juvencii.  Ratomagi,  in-12. 
Opera,  cum  appositis  italico  carmine  ,  interpretationibus  ac  no- 
tis.  Mediolani,  ex  typogr*  S,  yimbrosii  inS^.  9  vol. 

1790. 
Epistobe  ^  cura  Henr.  Homeri.  Londini.  mS^. 
Excerpta  poetica  ex  Ovidio ,  Propertio,  Horatio ,  Juvenali ,  etc. 
In  tres  partes  divisa.  Londini ,  apud  Dilly,  in-8^. 

«79^- 
Tristia,  Epistoke  ex  Ponto  et  Ibis.  Mannhemii,  apud  Schwan 
et  Goetz,  in-8'*.  min. 

>  Selecte  Fabulae  ex  libris  Metamorphoseon  P.   Ovidii ,  capitibus  et 
notis  gallicis  enucleatae,  ex  recensione  A.  H.  Parisiis,  Bariou,  1787.  in-13. 
Ce  volume  a  eu  plusieurs  iditions.  B. 
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OQids  Metamorphosen  im  Auszuge  zum  Gebrauch  caif  Schulen. 
Van  Alb.  Christ.  Meineke.  Braunschweig.  in-S*^.  miiu  —  Cai 
edidoni  juogendse. 

»792- 

Erklaerende  Anmerkungen  zu  Chids  Metamorphosen  zum  Ge- 
irauch  aufSchulen ,  herausgegeben  von  CarL  Gotth.  Lenx.  Bniins- 
chweig.  in-8^  min.  2  vol. 

Fastorum  libri.  Mannhemiiy  apud  Schcoan  et  Goetz.  in-8®.  min. 

1793. 

Heroides ,  cx  rec.  Petr.  Burmanni.  NorimbergoB,  ex  offic.  Biegel. 
in-B^.  min. 

Metamorphoses.  HaJct  ^  sumpU  Orphanotrophei.  in-ia. 

Libri  Tristium ,  mit  zweckmaesigen  Anmerkungen  und  einem 
doppeiten  Register  zum  Gebrauche  der ;  Scfiulen.  Ldpxig,  bey 
Schwickert.  in  8*». 

Eclogse  yeterum  poetarum  btinorum  ,  cum  annotatione  Frid. 
Guill.  Doeringii.  Gothcc.  in-8®.  —  Insunt  Heroidum  Epist  X  , 
ex  Arte  Am.  Ub.  1 ,  vers.  685-74.6  ;  Fast.  lib.  II ,  a  vers.  685-85a; 
Fast.  lib.  V9  a  vers.  159^878 ;  ex  Ponto,  lib.  III,  Epist.  a. 

179^- 

Metamorphoses.  Fiir  Schulen  in  einem  Auszuge  herausgegeben 
von  G.  K.  F.  Seidel.  Berlin ,  bey  Nauck.  in-8«.  —  Textus  sub- 
jectas  habet  notas  brcTes  latine  scriptas  ,  in  quibus  praedpuae  lect. 
var.  indicantur. 

Auseriesene  Stucke  der  iat,  Elegim-Dichter  und  Lyriker.  Zum 
Gebrauche  auf  Schuien  herausgegeben  von  Carl.  Gotth.  Lenz. 
Braunschweig.  in-8^  min.  cum  notis  germanicis ,  separato  yoln- 
mine  excusis.  —  Insunt  :  Excerpta  ex  libris  VI  Fastorum  ;  He- 
roidum  Epist.  I;  Artis  Amatoriae  lib.  II ,  yers.  109-152 ;  Tristium 
libri  IV,  Elegia  X. 

1796. 

*•  Opera ,  e  rec.  P.  Burmanni.  Curayit ,  indicesque  rerum  et 
yerborum  philologicos  adjecit  Chr.  Guil.  Mitscherlich.  Gottingcef 
apud  Jo,  Christ.  Dieterich,  in-8°.  maj.  2  yol.  quorum  secundum 
prodiit  1798.  Indices  adhuc  exspectautur.  A  lcctione  Burmann. 
subinde  discessit  doctiss.  editor. 
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'797- 
Boemische  Anthologie  oder  Sammlung  einiger  laleinischen  Ge- 
dichte ,  die  gewoehnlich  nicht  in  den  Schulen  gelesen  <perden.  Zum 
Gehrauch  der  Schulen  von  Joh.  Heinr.  Christ.  Barby.  BerUny 
bey  Felisch,  in-8'».  —  Insunt  ex  Ovidio  quaedam  Heroidum  Ep. , 
ex  Fastis  Excerpta,  Consolatio  ad  Liviam. 

1798. 

Metamorphoses ,  ex  rec.  Petr.  Burmanni.  Norimbergct ,  apud 
Riegel.  in-^B^  min. 

»799- 
EpistoUe  ex  Ponto.  Hi^nict*  in-8<^. 

1802. 

Amatoria ,  e  rec.  Petr.  Burmanni ,  cum  varietate  lectionis  prse- 
clpua.  Helmstadii ,  apud  Fleckeisen.  II  Partes.  in-8^  —  Continet 
eadem  omnia,  quae  habentur  in  ed.  1788. 

"*  Metamorphoses  ,  cum  versione  gallica  et  notis  FontanelH.  Pa- 
risiis.  in-8<*.  maj.  4  vol.  cum  fig. 

Metamorphoseon  Chrestomathia ,  in  usum  juventutis  conscripta 
ab  A.  W.  Brorson.  HqfnicR,  in-8°. 

i8o4> 
Heroidum  Epistolae ,  cnm  vers.  italica  Morosini.  Venetiis.  in-^^ 

*  Metamorphoses.  Recensuit ,  varietate  lectionis  notisque  in- 
struxit  GottL  Erdmann  Gierig.  Editio  altera  ,  ad  singulos  prope 
versus  vel  emendatior,  vel  anctior.  LipsicR,  sumptu  E.  B.  Schanc- 
kerti.  in-8^.  maj.  Tom.  I.  1804.;  tom.  II.  1807.  —  Prapmissa  est 
Commentatio  de  opere  Metamorphoseon  Ovidiano  in  usum  eorum  , 
qui  nondum  magnam  contraxerunt  cum  eo  famibaritatem.  Prsestans 
editio. 

*  Fastorum  libri  9  cum  versione  gallicis  carminibus  expressa ,  et 
notis  F.  Desaintange.  Parisiis.  in-8°.  maj.  a  vol. 

1806  et  1808. 
Opera.  ParmcR,  apudAhys.  Mussi.  in-fol.  6  vol.— Splendida  ed. 
Metamorphoses  ,  ad  optimas  ed.  collat» ,  tironum   institutioni 
accommodat««  Studio  et  cura  J.  J.  Bellermanni.  Eifarti,  in'8^. 
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LaUinische  Chrestomathie  aus  den  Meiamorphosen  des  Ooidius 
fUr  die  mittlem  classen  der  gymnasien.  Herausgegeben  von  G.  £• 
Gierig.  Lerpzig,  hey  Dyk.  iii-8°. 

Symbobe  obftenrationiim  lo  Ovidii  Fastos  ,  in  novae  editionis 
specimen  exhlLit^e  a  Frid.  Henr.  Goill.  Gesenio.  Alionct,  apud 
Hammerich.  in-S*** 

1807. 

Heroides,  et  A.  Sabini  Epistol»  tres  tribas  Ovidii  £pistolis 
respondentes ,  ad  optimas  ed.  coUatae  cma  F.  X.  SGboeaberger. 
VienncR ,  apud  Pichier,  in-^*». 

1808. 

Metamorphoseon  Cbrestomathia ,  in  nsnm  jnyentutis  conscripta 
ab  A.  W.  Brorson.  Francojurti  ad  Man.  apud  Varrentrapp  et 
Wtnner*  in-8^  —  Conf.  anu.  1802. 

Metamorpboseon  libri ,  imi  Anmerlamgen  zum  Nutzen  der  lu- 
gend  herausgegeben  van  Alb.  Christ.  Meineke.  Lemgo,  in  der 
Meyerschen  BucJiandlung.  in-8®. 

Fabulae  ex  P.  Ovidii  Nas.  Metamorphoseon  lib.  XV,  in  usiim 
adolescentium  selectse  et  expnrgatse ,  cseterum  editse  e  recens.  P* 
Burmanni,  curante  Th.  Ph.  Chr.  Kaisero.  Cumr.  in-8*^. 


Continuation  de  la  Notice  des  Sditions  d^O^ide ,  par  M.  Barbier. 

1807. 

Pubfii  Ovidii  Nasonis  opera  ad  optimas  editiones  coUata ;  pr»- 
roittitur  vita  ab  Aldo  Pio  Manutio  coUecta ,  cum  notitia  Uteraria 
stndiis  societatis  bipontin».  Edttio  secunda  emendatior  et  auctior. 
Argentoraii,  ex  typog^raphia  socieiatis.  3vtq1.  in-^^. 

1809. 
P.  Ovidii  Nasonis  Heroides  ,  et  A.  Sabini  Epistolae  ,  e  Bur- 
manni  maximi  editione  editce,  cura  Davidis  Jacobi  van  Lennep^ 
qui  et  suas  animadversiones  subjecit  Amstelodami,  apudden  Hen- 
gest  etfit.  in-ia. 

1812  et  i8i4^ 
FastorumUbr.YLRecensnitGottl.£rdm,Gierig.Ljp5£(».2  T.m-8*. 


DE  P.  OVIDIO  NASOHE.  463 

i8i3. 

Fastonmi  libri  VI ,  e  recensione  Petri  Bunnanai ;  in  osum 
scliolarum  curayit ,  variantes  lectiones  codicis  Francofurtensis  in- 
tegras  adjecit  F.  C\u  Matthiae.  Francof.  ad  Momian^  Herman.  in-8^ 

1820. 

Selectae  Fabulae  ex  libris  Metamorphoscon  P.  Ovidii  Nasonis  , 
notis  inustrat» ;  quibus  accesserunt  prseyiae  notiones  de  Mythologia 
ct  quaedam  Virgilii  Eclogae.  Editio  quarta.  A.  M.  D.  G.  ***  (  Ad 
majorem  Dei  gloriam).  Lugdunu  Busand.  in-i8. 

CeUe  ^Uion  est  en  usage  dan$  les  colUgesAenus  par  les  Pkres  de 
laFoi. 


VERSIONES. 


PORTUGALLICA. 

1789. 

A  ORTUGALLICAM  Heroidum  Oyidianarum  versionem ,  auctore 
Miguel  de  Couio  Guerreiro  ,  editam  1 789.  in-8*>. ,  memorant  £phe~ 
mer.  lit.  lenenses  ann.  1792  ,  pag.  SSg. 

HISPANICiC. 

494. 

Lo  libre  de  las  Transformacions  del  poeta  Ovidi  (  sermone  Go~ 
tholaunicOf  interprete  Franc.  Alegre.  )  In  fine  :  «  Acaben  los 
quinze  libres  de  Transformacions  del  poeta  Ovidi  :  e  los  quinze 
libres  de  Allegories  ,  e  morals  exposicions  sobre  elli  :  estampats 
en  Barcdona  per  Pere  Migud  Bonayenturadamente  en  Espanja  ,  e 
en  los  regnes  d' Arrag6  regnant  los  invictisslms  e  preclarissims  Don 
Femando  e  Donna  Ysabel ,  any  14-94-  ^  a4  de  abril.  in~fol. 

i55o. 

Libro  del  Metamorpboses  traduxido.  En  Seoiila.  in-8^ 
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i58o. 

Los  qatace  libros  de  las  Traasforoiacioaes  de  Oyidio  coa  sus 
Alegorias  j  por  Doa  Aatoaio  Perez  de  Sigler.  En  Salaman§a ,  Juan 
Perez,  ia--4-^.  —  Eadem  versio  repetita  prodiit  Burgis  1609.  ia-8^ 

i586. 

Del  Metamorfoseos  de  Oyidio  ea  octaya  rima  traducido  por  Fe- 
lipe  Mey  siete  Kbros ,  coa  otras  cosas  del  mbmo.  En  Tarraconaf 
por  Felipe  Mey,  in-8<*. 

iSSg. 

Las  Transformaciones  de  Oyidio  en  Terceros  y  octavas  rimas , 
con  el  comento  y  explicacion  de  las  Fabulas  redudendolas  k  filo- 
soiia  moral ,  natural ,  astrologia  j  bistoria ,  por  Pedro  Sajnz  de 
Viana.  En  VaUadolidy  Diego  Femandez.  in-4.**. 

Las  Traasfofmaciones  de  Oyidio ,  en  yersos  ,  por  Luis  Hurtado. 
En  Toledo ,  Francisco  de  Guzman. 

iSgS. 

Las  Transformaciones  de  Ovidio  en  lingua  espagnola  j  dirigidas  a 
Estevan  de  Yvarra.  En  Anpers,  Petro  Belleto.  in-8*>. 

'  i6i3. 

Remedia  Amoris ,  hispanice  versa  a  Lud.  Carillo  j  Sotomajor , 
ezstant  in  ejusdem  operibus.  Madriti.  in-4.®-  pag-  78-107. 

1628. 

Heroyda  Ovidiana ,  Dido  a  Eneas  ,  con  parafrasis  espagnola ,  y 
morales  reparos  ilustrada ,  por  Seb.  de  Alyarado  j  Alyear.  £11 
Burdeos,  in-4®. 

1717-1738. 

Obras  de  Ovidio  tradniidas  comentadas  en  castellano  por  el  Doct 
Diego  Suarex  de  Hgueroa,  capellan  de  honor  de  Su  Magestad,  su 
teniente  de  limosnero  major  y  calificador  dei  Santo  Officio.  En 
Madrit,  Francisco  del  Hierro,  in-4*«  ^^  ▼o^- 

>  1609.  Metamoiphoseos  traduiidos  en  Terso  suelto  y  ottara  rima ,  por 
Antonio  Perci.  Em  BnrgQS,  Vmnsio,  in-12.  B. 
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Epistolam  Ariadnes  HispaDice  yertit  illustravitque  Steph,  Pieires. 
Madriti>. 

ANGLlCiE. 

14.80* 

The  XV.  Rookcs  of  Metainorphost*^*  Ui  which  beti  conlaynid 
ihefables  of  Ovrd.  (Traiislalcd  out  ofFreuch  by  fVUlium  Ctmion  ^ 
and  priuted  by  htm.) 

iSGo. 

The  fable  of  Ovid  ireling  of  Narcissus,  translated  oul  of  Lalin 
inlo  Englif^h  mytre ,  y(\V\i  a  tnoral  ihereunto ,  very  pleiisaunle  to 
rede*  MDLX-  Jmprinied  at  London  by  Tbnma^  Hackctte,  in-4**- 

i565. 

The  Pleasant  Fable  orHennaphroditiis  and  SalamacTS,  vbicb  h  a 
part  of  Ovid's  Meiamorphoii^s  ,  translated  inlo  English  verse  To 
which  is  added  ,  a  Moral  to  the  FaLle  in  Engfi^b  verse  ,  aLid  an 
Explanation  of  Character  in  Prose  of  fbe  Names  of  Men  i^nd 
Women  mention^d  in  the  said  Fable.  By  Tfiomas  Prenfi ,  or  Dt 
iaPfendy  Gent.  Priuted  at  London  in  an  Eng,  Char,  i565*  iu-8^^ 

The  fif&l  fower  bookes  of  P.  Ovidius  ^asos  worke  ,  intitJcd  Me- 
Umorphoseb ,  transbted  oule  of  Lalin  in  En^lish  mcter  by  Ariimt 
Mding*  Imprintcd  at  Londou  by  WiUyam  Seresl  in-i". 

,  ^  1567. 

The  XV.  Bookes  of  P.  Ovidius  Naso ,  entytuled  Metatnorpbo- 
'ftes,  trauslaU^d  ouie  of  Lalin  into  Englisb  mceter,  by  Arihur  Gol^ 
ding^  Gent  Impryntcd  at  London  by  Willyam  Seres,  in-^**. 

Tbc  Heroyeall  Epi^tles  of  thc  Learncd  PoH  Puhlius  Ovidius 
Naso ,  in  Englishe  verse  ;  sei  out  and  irauslatcd  by  George  Turber- 

»  1797-  Las  Her^^ydas  d<^  Ovidio  tradtir.  en  vei-so  casteDatia;  por /7i>^& 
Mtxts.  Mftdriti,  iSg:.  In-S**. 

iB?o  El  Arte  de  Amar,  de  P,  Ovidio  Naaon  ;  aeguido  tlel  Aminta  de 
Torquato  Tasio^  tradiic»  en  caitellano  por  J.  dr  JaureguL  Bordeauit , 
Lawall<,  1810-1833*  in-t8,  B. 

Flli.  3o 
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Qile  9    wiih  Aulus  Sabinus  AiiBsweres  io  certaiue  of  the 
Lpndoa ,  printed  bj  lohn  Charlewood ,  for  Heory  DeDham.  in-S^ 

1569. 

Ovid ,  his  Inveciive  againsi  Ibis.  Translated  inio  English  mefer 
(by  Thomas  UnderdocQne),  Imprinied  ai  London  by  T.  Easi  and 
H.  Middleion.  Anno  Domini  1569.  in-8^ 

1575. 

The  XV.  Bookes  of  P.  Ovidias  Naso,  etc ,  at  1567,  by  Arl. 
Goiding,  Imprinied  ai  London  hj  William  Seres.  in-^-** 

1577. 

Invective  againsi  Ibis,  etc,  ui  iSGg  (bj  Thom.  Vnderdocme). 
Imprinted  ai  London  by  Henrj  Bjnneman.  in-8*. 

i58o. 

The  firsi  ihree  books  of  Ovid^s  Tristia  iranslaied  inio  English 
by  ThO'  Churchyard.  Prinied  ai  London.  in-^*. 

i584. 

The  XV.  Bookes  of  P.  Ovidius  Naso,  etc. ,  ui  1867 ,  by  Art 
Golding.  Prinied  aiLondon  by  lohnWindet  and  Tho.  ludson.  in-4^. 

1587. 

The  XV.  Bookes  of  P.  Ovidius  Naso ,  eic ,  ui  iSG^  ,  hj  Ari. 
Goiding»  London ,  prinied  by  Roberi  Waldegrave.  in-4.^. 

iSqB. 

Ovid^s  Meiamorphoses  iranslaied  by  Ari.  GoUing.  London  , 
prinied  by  John  Danier.  in-4-^. 

.  •  •  • 
Ceriaine  of  Ovid's  Elegics  by  C.  Mariow  (f  iSgS).  Ai  Middle- 
burg.  in-i6.  s.  a. 

iSgS. 

Ovid's  Banquet  of  Sauce ,  a  coronet  for  his  misiress  Philosophy 
and  his  amorous  Zodiac  (by  George  Chapman),  LondoB.  mrS^. 

.  •  •  • 

S.  a.  (drca  an  iSq^).  AU  Ovid's  EUegies  :  Three  Bookes^  by 
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C  Jlf.  {Christopher  Marlo<ve.)  Epigrams,  by  /.  D.  (John  Daois). 
At  Middkborongh. 

»599. 
Ovid^s  Remedy  of  Love ,  bj  an  aoonjmous  translator. 

1600. 

Oridius  Naso  his  Remedie  of  Love.  Translated  and  Intiluled  to 
die  Youlh  of  England  ,  by  F.  L,  London ,  printed  by  T.  C. 
(Thomas  Creed)  for  John  Browne  in-4."' 

The  Heroycall  Epistles  ,  etc,  ut  1^67  ,  by  George  TurherQiU^ 
London,  by  Simon  StafTord.  in-S*^. 

1602. 

Salamacis  and  Hennaphroditus,  translated  by  Fr,  Beattmont,  in-4^. 

i6o3. 

Ovid^s  Metamorphoses  transhted  by  Art.  Golding.  London  ,  by 
W.  W.  in-4*^. 

161  a. 

Eadem  versio.  London ,  by  Thomas  Purfoot.  in-4.^. 

1626. 

Ovid^s  Heroical  Epistles  translated  into  English  verse ,  by  JV,  S. 
{JVye  Saltonstalt)  aud  illustrated  ^ith  a4-  Pictures  coriously  en- 
graved  on  Copper-plates.  London.  iij-8®. 

1627. 

The  first  five  books  of  Ovid's  Met^morphoses  transhted  into 
English  verse,  methodized  and  expressed  in  figures.  By  George 
Sandys.  London.  in-fol.  .^' 

i632. 

Eadem  versio.  Oxoniae.  in-fol. 

i636. 
Ovid's  Heroical  Epistles,  by  Wye  Saltonstail  London.  in-S». 

i638. 

The  first  five  book»  of  Ovid^s  Metamorphoscs ,  by  George  Sandys. 
London.  in-8*. 
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•639. 
Ovid's  book  Ae  TristSms ,  in  English  yerse ,  by  Zacfu  Catlm» 
London.  in-8*. 

16^0. 

0?id's  Festivals ,  or  Roman  Calendar ,  Englislied  bj  John  Gocper. 
Londen.  in-^^ 

Four  books  of  Elegies  of  Ovid  de  Ponto ,  transUfied  into  English 
by  Pf^ye  Salionstall.  The  second  edition.  London.  in-&*. 

The  first  five  books  of  Ovid's  Metanu^rphoses ,  by  George  Sandys. 
London.  in-fol. 

1645. 

Leander^s  Letter  to  Hero ,  and  her  Answer ,  written  by  Ovid  and 
translated  into  English  with  annotations  bj  sir  Robert  StapyUon , 
printed  wtth  his  Loves  of  Hero  and  Leander  translated  firom  Masaeos. 
Ozford.  in-4.*>. 

164.7. 

Eadem  versio.  Londini  in-8^. 

i655. 

PhaSton's  Folly :  or ,  the  down&l  of  pride ,  translated  paraphras- 
tically  and  grammatically  firom  the  second  book  of  Ovid^s  Meta- 
morphoses  :  Also  the  first  Elegy  of  Ovid^s  book  de  Tristibus ,  by 
Tkomas  Hall,  Both  printed  at  London.  in-8^ 

16S8. 

Ovid^s  Invective  against  Ibis  ,  translated  into  English  verse ,  bj 
John  Jones.  Oxford,  printed  for  Richard  jDavis.  in-ia. 

1672. 

Ovid^s  Tristia,  containing  five  books  of  moomfal  Elegies ,  which 
he  sweetly  composed  in  the  inidst  of  his  adversity ,  while  he  lived 
in  Tomos ,  a  city  of  Pontas ,  where  he  djed  after  seven  jears  ba- 
nbhment  from  Rome.  Translated  into  EngHsh  bj  fP.  S.  {JVye 
Saltonstall,)  The  foarth  edition.  London.  in-8^. 

1673. 

Ovid^s  Heroical  Epistles ,  translated  into  Engtish  ,  by  Franc. 
Quarle^^  London.  in-8<*. 
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The  first  fiye  books  of  Ovid^s  MeUmorphoses ,  by  George  Sandys. 
LondoD.  in-8^ 

1677. 
Ovid's  Heroical  Episdes,  by  Wye  ^alUmstaU.  London.  in-8<». 
1678. 

The  first  five  books  of  Ovid's  Metamorphoses ,  by  George  Sandys. 
London»  in-8^ 

1680. 

Ovid^s  Epistles,  translated  by  several  Hands,  with  the  addition 
of  three  Epistles  of  Aulus  Safainus ,  in  answer  te  as  many  of  Ovid , 
adomed  with  a  variety  of  cuts.  London.  in-8^ 

1681. 
Eadem  versio  repetita  Londini.  in-8^ 

i68a. 

Two  Essays  ;  the  former ,  Ovid  de  Arte  Amandi ,  or  the  Art 
of  Love ,  the  first  book.  The  btter ,  Hero  and  Leander  of  Musaeus, 
(rom  the  Greek ,  by  Thomas  Hoy.  London.  in-4^. 

The  first  five  books  of  Ovid^s  Metamorphoses ,  by  George  Sandjys. 
Londen.  in-folio« 

i683. 
Ovid^s  Epistles  ^  translated  by  several  Hands ,  etc. ,  ut  1680. 
London.  in-8®. 

1684. 

Mbcelhneous  Poems ,  containihg  a  new  translation  of  Virgil^s 
Eclogues ,  OQid's  Love-^ElegieSf  Odes  of  Horace ,  and  other  au- 
thors ,  by  the  most  eminent  Hands.  London.  in-80. 

1686. 

Ovid^s  Heroical  Epistles,  by  TVye  SaitonsiaU.  London.  in-8^. 

1688. 

Ovid^s  Epistles ,  translated  by  severd  Hands ,  etc. ,  ut  1680. 
London.  in-8®. 

Idem  liber.  Londiiu.  iift-8<>. 
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1695. 

The  History  of  Loye,  a  connexion  of  select  (ables  (rom  Ovid^s 
Metamorphoses ,  bj  Charles  Hopkins.  London.  in-S*'. 

1705. 

Ovid  Travestie ,  a  burlesqne  «pon  Ovid*s  Epistles ,  bj  Alexander 
Radcl^fe  of  Grajs-lnn.  London.  in-8®. 

1712. 

Ovid's  Art  of  Love,  in  three  books.  Translated  by  M'.  Dryden, 
M'.  (2ongr€Qey  etc.  Together  with  the  Reviedy  of  Love.  To  which 
are  addcd ,  the  Court  of  Love,  a  Tafe  of  Love ,  from  Chaucer ,  and 
Hopkins^s  History  of  Love.  Loodon  ,  printed  for  W.  Inoys. 
in-8°.  with  cuts. 

1714. 

The  Art  of  Lbvc ,  an  imitation  of  Ovid  de  Ajte  Amandi ,  with 
a  preface ,  containing  the  Life  of  Ovid  ,  bj  D^  TViUiwn  King* 
Loadon.  in-8*. 

1717. 

Sapho  to  Phaon.  A  Love  Epistle.  Translated  from  Ovid ,  bj 
Elijah  Fenion  ,  in  his  Poetiol  Works.  London.  in-8<*. 

The  fifth  £lcgj  of  the  first  book  of  Ovid ,  Paris  to  Helen ,  and 
the  Epistle  of  Acontius  to  Cjdippe ,  translated  from  Ovid's  Epistles 
into  English  verse,  hj  Rirkard  Duke  in  hts  poems  ,  anuexed  to 
the  poems  bj  the  Earl  of  Roscommon.  London.  in-S^. 

Ovid's  Metamorphoses  ,  traoslated  bj  the  most  eminent  Hands 
(vii.  John  Dryden,  Joseph  Addisony  ^Villium  Coagreoe^  Nicholas 
Rowey  John  Gay^  Ambrose  PhUips ,  Sanmel  Croxal,  GeorgeSetveil, 
and  Samuei  GartK)  adorned  with  sculptures.  Loodoo ,  prmted  for 

Jac.  Tonsoti.  in-folio. 

1720. 

Eadem  versio  repeiita  Londini.  2  vol.  in-8". 
1721. 

Translations  from  Ovid's  Melamorphoscs  ,  vix.  Meleager  and 
Atalanta ,  Baucis  and  Philemon ,  out  of  the  eighth  book ;  Pjgma- 
lion  and  the  Statue ,  Cjniras  and  M jrrha ,  Cejx  and  Alcione , 
out  of  the  tenth  book ;  the  twelfth  book  whoUj  transhtcd ;  the 
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Speecbes  of  AfU  and  Ulysses ,  from  the  thirteenth  book  ;  of  the 
thagorean  philosoph j ,  from  the  fifteenth  book ,  bj  M^.  Dryden  in 
bis  Fables  ancient  and  modern ,  translated  into  verse,  from  Homer, 
Ovid ,  Boccace ,  aad  Chaucer  9  with  original  poems.  London ,  printed 
for  Jacob  Tonson.  in-ia.  p.  80-92,  11 5-1 87,  aoo-an4-9  34o-a8a, 

399-319- 

Ovid's  Metamorphoses  ,  book  II.  vix.  The  Story  of  Phai^n  , 
Phalfton^s  Sisters  transform^d  into  Trees  9  the  transfonaation  of 
C jrnus  into  a  Swan  ,  the  Story  of  Calisto ,  the  Story  of  Coronis , 
and  Birth  of  ^scqlapius  ,  Ocyrrhofe'  transformM  to  a  Mare ,  the 
transformation  of  Battus  to  a  Touch-stpne,  the  Story  of  Aglauros, 
transformM  into  a  Statue ,  Europa^s  Rape.  Ovid^s  Metamorphoses 
book  III ,  viz.  the  Story  of  Cadmus  ,  the  transformation  of  Acteon 
into  a  Stag,  the  Birth  of  Bacchus,  the  transformation  of  Tiresias, 
the  transformation  of  Echo ,  the  Story  of  Narcissus ,  the  Story  of 
Pentheus  ,  the  Mariners  transformM  to  Delphins ,  the  Death  of 
Pentheus.  The  Story  of  Salmacis  and  Hermaphroditus ,  from  the 
fourth  book  of  Ovid^s  Metamorphoses.  Notes  on  some  of  the 
foregoing  Stories  in  Ovid's  Metarriorphoses.  By  the  right  ho- 
Dourable  Joseph  Addison  £sq.  in  his  "VVorks.  London ,  printed 
for  Jacob  Tonson.  1721.  in-4".  Vol.  l ,  p.  iSo-a^j. 

ijaa.» 

Ovid's  Amours ,  book  11 ,  Elegies  v  and  x.  Transbted  intp  Eng- 
lish  verse  by  John  Oldham ,  in  his  Works ,  togeiher  with  his  Re- 
mains.  Loodon.  in-i?.  Vol.  II ,  p.  9:1-99. 

lyaS. 

Helen  to  Paris ,  from  Ovid ,  translated  by  the  Earl  of  Muigraoe , 
and  M^  Dryden,  in  the  VVorks  of  John  Sheffield ,  Eari  of  Mul- 
grave,  now  Duke  of  Buckingham ,  printed  at  London  by  Alderman 
Barber,  i^aS.  a  vol.  in-4^- 

1734. 

Ovid's  Metamorphoses.  —  Translated  by  the  most  eminent 
Hands.  London.  a  vol.  in-S*».  —  Repeiitio  ed.  an.  171 7. 

i^aS, 
Ovid'»  Art  of  Love.  —  By  M^  Dryden,  W.Cimgre^ef  etc.. 
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ut  1712.  London.  in-8*.  with  cuts.  —  Ssepios  dein  rqpetita  liapc 
versio. 

1727. 

Acontius  to  Cydippe ,  frpm  Oyid ,  and  the  Story  of  Arethusa  , 
from  the  fifth  hook  of  Ovid's  Metamorph.  By  M'.  JVaiUr  Harte, 
in  his  Poems  on  several  occasions.  London.  in-S^.  p.  4^56,  83-89. 

Ovid's  Metamorphoses.  —  Translated  hj  the  most  eminent 
Hands ,  etc. ,  ut  1717.  London.  2  vol.  in-S*. 

1728. 
Select  Epistles  from  Ovid ,  viz.  Sappho  to  Phaon ,  OEnone  to 
Paris ,  Paris  to  Helen ,  Penelope  to  Ulysses ,  Ariadne  to  Theseus , 
Dido  to  ^ueas  ,  Leander  to  Hero ,  Laodamia  to  Protesilaus ,  trans- 
lated  into  English  verse  hy  W,  {Fiiiiam  Pattison ,  in  the  second 
volume  of  his  Poetical  Works.  London  1728.  in-8^  p.  i-iii. 

Ovid^s  Tristia ,  in  Latin  and  English ,  by  John  Stij4ing.  London. 
in-^». 

1782. 

Ovid's  Metamorphoses  in  L^tin  and  English ,  translated  by  the 
most  eminent  Hands*  With  historical  ezplications  of  the  Fables , 
written  in  french  by  the  Abbot  Banier.  —  Translated  into  English. 
Adorned  with  sculptures  by  Bernard  Picart ,  and  other  aMe  Mas- 
ters.  Amsterdam ,  printed  for  Wetsteins  and  Smith.  2  vol.  in-fol. 

The  Story  of  Arachne ,  from  the  beginning  of  the  sizth  book 
of  Ovid's  Metamorphoses ,  by  M'.  J.  Gay ,  in  M'.  Pope's  Misccl- 
laneous  Poems.  The  sixth  edition.  London,  1782.  in-12.  Vol.  11 , 
pag.  II 5-1 25. 

1733. 

Ovid^s  Metamorphoses  translated  into  English  by  several  Hands , 
and  much  improved ,  by  G.  Seooeii.  London.  2  vol.  in-12. 

1734. 
Ovid^s  Amours.  Book  11.  Elegy  XI.  To  hb  Mistress  going  to 
Sea ,  translated  by  M'.  D.  Book  II.  Elegy  xvi.  —  The  Poet  in- 
vites  his  Mistress  to  his  Country  Seat ,  translated  by  M^.  J7.  in  the 
Gentleman's  Magazine  for  April  1704.  p.  210,  311. 

1735. 
P.  OvtdH  Mas.  Metamorphoseon  libri  XY ,  cnm  versione  An- 
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lici  f  ad  yerbam ,  quaDtum  fieri  potuit ,  (acta.  Or ,  Ovid^s  Mela- 
morphoses ,  with  an  Englbh  translation ,  as  literal  as  possible.  Done 
vrith  greatest  care ,  and  from  the  best  editions ,  for  the  more  ex- 
peditious  attainment  of  the  sense  and  elegancj.of  this  great  Poet. 
By  John  Ciarke ,  author  of  the  Essays  upon  Education  and  Study. 
London,  printed  for  Bettesworth  and  Hitch.  in-8®. 

1736. 

Ovid^s  Metamorphoses.  —  Translated  bj  the  most  eminent 
Hands,  etc.,  ut  1717*  London.  a  yoL  in-8^. 

Ovid^s  Tristia.  Bj  John  Stirimg,  London.  in-^.  —  Repetitio 
ed.  an.  1728. 

1787. 

Translations  from  Ovid  bj  M'.  Jabez  Hughes,  in  his  Miscella- 
nies  in  verse  and  prose.  London  ,  printed  by  John  Watts.  in-^®. 

The  Storj  of  Piramus  and  Thisbe  from  the  fourth  book  of  Ovid^s 
Metamorphoses  y  translated  into  English  verse  9  bj  John  Hughes.  In 
his  Works  published  by  William  Duncomb.  London.  2  vol.  in-i  a. 

1740. 

Ovid^s  Amours.  Book  III ,  Elegy  lil ,  translated  by  Matthew 
Prior,  In  his  Miscellaneous  Works.  London.  in-8®.  Volume  II , 
pag.  Lxxxii-^LXxxm, 

1742. 

Ajax's  Speech  to  the  Grecian  Knabbs ,  A^om  Ovid^s  Metamorph. 
Book  i3,  bj  Boli.  Forhes.  Aberdeen.  in-^**. 

1746. 

Ovid's  Epistles  translated  into  English  prose ,  by  Edc^ard  Jamie- 
son*  London ,  printed  for  Joseph  Davidson.  in-8®. 

Ovid^s  Art  of  Love  paraphrased  and  adapted  to  the  present  state ; 
vrith  notes,  by  Henry  Fieiding.  London,  Cooper.  in-S^ 

1748. 

Ovid^s  Metamorphoses  tranglated  into  English  prosCf  with  the 
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LatSa  text  mA  £agti^  boIcs.  LobAw  ,  prnied  for  JoMpli  Di»- 

OtmTs  Ekgj  TlU.  Odd  bfBoits  tbat  he  covld  not  ^  a^nns- 
•MMi  kj  Poctrj  to  hk  ■Mrceiury  Mislress ,  bj  M'.  Bnwme,  io  tlie 
GeBtlma^s  Mjgaoiie  for  Avgiist  i  j^B ,  p.  S^^- 

ijSi. 

Orid"»  Metamorplioses.  —  Translated  bj  tbe  most  enuneot 
Hands^  etc,  ut  1717.  London.  a  voL  in>8*. 

i^Sa- 

Sappbo  to  Pbaon ,  an  Epistle  firom  Ovid;  tbe  Fable  of  Drjope, 
Crom  tbe  nintb  book  of  Orid^s  Metamorpboses ;  Vertamnus  and 
Pomona ,  from  tbe  fbnrteentb  book  of  Ovid  s  Metamorpboses.  Tcans- 
Uted  intu  Eqglisb  verse ,  bj  jilex,  Pope.  In  bis  Works.  London 
1752.  in-8<».  Yol.  H,  p.  i-aS,  2aS-a35,  aSft-a^d- 

Penelope  to  Uljsses ,  Crom  Ovid.  Being  a  specimen  of  a  new 
translation  of  Ovid's  Epistles.  London ,  Batborst.  in-4^. 

A  Specimen  of  a  new  translation  of  Ovid*s  Epistles,  in  ihe  Gen- 
tleman^s  Magaiine  for  June  i^S? ,  p.  280. 

Ovid's  Tristia.  —  By  John.  SiirHng.  London.  in-8«.  Repetitio 
edition.  1728. 

1753. 

Ovid's  third  book  of  the  Art  of  Love ,  translated  into  Englisb 
verse  ,  with  noles ,  hj  M^  PViUiam  Congreoe,  lo  his  Poems  upon 
several  occasions,  annexed  to  tbe  third  vohmie  of  bis  Works. 
London.  1753,  in-12.  p.  299-33a. 

1755. 

The  transformation  of  Acteon  into  a  Stag,  transkted  firom 
Ovid's  Metamorpfaoses ,  in  ihe  Universal  Magaiine  of  KnowMge 
and  Pleasure  for  January  i^SS,  pag.  3i. 

1757. 
Ovid'8  Art  ofLove,  together  wilh  his  Remedy  of  Lovc.  Tnflis- 
lated  into  English  versc  by  several  Hands.  To  which  are  added ,  The 
Court  of  Love ,  a  tale,  from  Chaucer  ,  etcl  Loudon ,  printed  for 
Jacob  and  Ricbard  Tonson.  io-*8*». 
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Ovid^s  Fasti,  or  ihe  Romam^  sacred  Calendar.  Translated  into 
English  veree.  With  explanatory  notes.  By  TVilUam  Massey.  To 
which  is  prf  fixed ,  a  plan  of  Old  Rome ,  taken  firom  Marlianus^s 
Topographia  Romae  ,  neatly  engraved  bj  T.  Kitchen.  London , 
Kei.h.  in-8«. 

1758. 

Dido  to  iKneas.  From  Ovid.  By  Mbs  Elisabeih  CaroKne  Keene. ' 
London ,  Kinnersley.  in-4°. 

1759. 

Ovid^s  Elegy ,  composed  to  the  memory  of  Tibullns.  Of  this 
Poem  D'.  Graioger  has  annexed  a  good  iranslation  ,  bj  a  firiend , 
to  the  life  of  Tibullus ,  prefixed  to  M'.  Grainger^s  poetical  trans- 
btion  of  the  Ele^ies  of  Tibullus.  London.  in-ia.  Vol.  I.  pag. 

XL-XLVI. 

Ovid's  Epistles  tianslated  iuto  English  verse ;  with  critical  essays 
and  notes.  Being  part  of  a  poetical  and  orietital  lecture  ,  readin 
the  Grammar-school  of  Ashford ;  and  calculated  to  imtiate  youth 
in  the  first  rudiments  of  taste.  By  S.  Barrett,  London,  Richardson. 

in-6". 

1760. 

Translations  firom  Ovid^s  Metamorphoses .  vis.  the  twelfth  book 
wholly  translated ;  the  Speeches  of  Ajax  and  Ulysses ,  the  Death  of 
Ajax ,  Story  of  Acis ,  Polyphemus  and  Galatea ,  firom  the  thir- 
teenth  book ;  of  the  Pythagorean  philosophy ,  firom  the  fifteenth 
book.  Translations  from  Ovid's  Epistles  :  preface  concerning  Ovid^s 
Epistles  f  Canace  to  Macareus ,  Helen  to  Paris ,  Dido  to  iEneas. 
The  first  book  of  Ovid's  Art  of  Love  ^  Ovid's  Amours ,  book  1 , 
Eleg.  I,  iv;  book  11,  Eleg.  Xix.  By  John  Dryden.  In  his  Mis- 
cellaneous  Works.  London,  1760.  in-8^.  Yol.  III ,  pag.  4^494- 
Vol.  IV,  pag.  1-68,  69-109,  iiS-iSg. 

P.  Ovidii  Nasonis  Metamorphoseon  Libri  XV.  —  Or,  Ovid's 
Metamorphoses  ,  etc. ,  ut  1 785.  By  John  Clarke.  —  The  fourth 
edition.  London  :  printed  for  W.  Clarke,  son  to  the  author,  and 
«old  by  C.  Hitch  and  L.  Hawes.  in-S*. 

2761. 

Ovid's  Metamorphoses  epitomized  in  an  English  poetical  stylc. 
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For  the  mt  and  CDtcrtainmcnt  of  the  Ladies  of  Great  Britaifu 
London,  Uorffield.  in-13. 

1766. 

A  new  translation  of  Ovid^s  Epistles  into  Englisb  prose  ,  with 
tlie  Ladn  text  and  order  of  construction  in  tlie  opposite  page,  and 
critical ,  historical ,  geographical  notes  in  English ,  firom  the  hest 
conmientators  both  ancient  and  modem ,  besides  a  great  nnmber 
of  notes  entirely  new.  Loodon,  printed  for  G.  Keith,  etc.  in--8*. 

1767. 

Oyid^s  Epistles  translated  into  English  prose*  —  London.  in-8^. 
—  Repetitio  ed.  1 746. 

The  Creatioo  of  the  World  translated  firom  the  first  book  of 
Ovid's  Metamorphoses.  A  Description  of  the  Golden  Age^  from 
Oyid^s  Metamorplfoses.  Bj  M'.  J.  Daintreyf  and  Temple  of  Fame, 
Oy.  Met.  Book  XII ,  translated  bj  the  same,  in  the  Town  and 
Coontrj  Magazine  for  the  year  1769,  pag.  iSg  sq.  and  for  the 
year  1770,  pag.  5a,  553. 

.   1773. 

A  translation  of  the  fifth  Elegy  of  the  first  book,  and  the  fonrth 
Elegy  of  tbe  second  book  of  0vid's  Amours ,  by  a  young  Gen- 
Ueman  of  the  University  of  Cambridge ,  in  his  Poems  and  Transla- 
tions,  1773.  in-8*. 

Phaedra  to  Hippolytus ,  translated  fi-om  Ovid  ,  by  J.  C.  latc  of 
Trinity-Hall,  Cambridge,  in  his  poems,  1773.  in-S^ 

Ovid's  Metamorphoses ,  translated  by  the  most  eminent  Hands. 
Adorned  with  scolptures.  The  fourth  edition.  London,  printed  for 
T.  Davies,  etc.  in-ia.  2  vol. 

1781. 

CEnone  to  Paris  :  an  Epistle  transbted  firom  Ovid.  London , 

Law.  in-4*. 

1782. 

Transbtions  firom  Ovid,  by  »?.  Rogers,  A.  M.  in  his  Poems  on 
various  occasions ;  consisting  of  original  pieces ,  and  translations 
firom  some  of  the  most  admired  Latin  classics.  London ,  1 782. 
a  vol.  in-i3. 


DE  P.  OVIDIQ  NASONE.  477 

1783. 

A  new  translatioD  of  the  second  Book  of  Ovid's  Metamorphoses , 
published  by  the  author,  W.  Green,  Liverpool.  in-12. 

1787. 
Ovid^s  Heroids ;  or  Epistles  from  the  Heroiaes  of  antiquity. 
Translated  into  Euglish  verse,  hjJamesRven.  London,  Dixwel.  in-8<*. 

1790. 

Oenone  to  Paris,  and  Epistle  of  Ovid.  To  which  is  added,  an 
£legy  of  Shenstone ,  translated  into  Latin  Elegiac  verse.  London , 
Lewifi.  in-8^. 

»79^- 
The  Story  of  Pyramus  and  Thisbe ,  transbted  from  Ovid's  Me- 
taHorphoses,  in  the  town  and  Counlry  Magazine  forFebruary  1792. 
pag.  92  sq.  '. 

1796. 

Poems  :  containing  the  Goldfinch ,  a  Rhapsody ;  a  translation 
of  Ovid'8  firstHeroic  Epistle  of  Penelope  to  Ulysses ,  Sonnets ,  etc 
By  a  Student  of  LincoWs  Inn.  London ,  Johnson.  in-^.^. 

^  1800. 

Leander  and  Hero ,  translated  firom  the  Heroic  Epistles  of  Ovid , 
with  otherpoemSf  originalandtransbted.  London,  Rivington.in-8®. 

GERMANICiE. 


S.  a.  et  1.  das  Buch  Ovidii  von  der  liebe  zu  erwerben,  auch  die 
Uebe  se  verschmehen  als  doctor  Hartlieb  von  latein  zu  teutsch  ge- 
pracht  hat  durch  bete  und  gescbeffte  eines  (Ursten  von  Oesterreych. 
in-fol.  —  Notitiam  hujus  ed.  dedit  Schelbornius  in  Oiatr.  prselim. 
ad  Quirini  Ubr.  de  opt.  script.  edit.  pag.  33.  De  HartUebo  ejus- 
que  scriptis  conf.  Zach.  Conr.  von  Ufifenbach  merkwtirdige  Reisen 
durch  Niedersachsen  ,  Holland  und  EngeUand.  Erster  Th.  Uim 
und  Memmingen  ijSi^  pag.  3i6. 

'  1793.  Epistles  translaled  into  englbh  verses.  London ,  J,  Jarpis  ^  'T^^* 
in-80. 
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1483. 

Hie  bebl  sich  an  du  bach  Ovidj  von  dcr  Kebe  in  erwerben. 
auch  dle  liebe  le  verschmehen  als  doctor  flartlleb  von  latein  zn 
teutscb  geprachi  bat.  dorcb  bete  nnd  geschaeffle  eines  ftirsten  von 
oesterreych  ak  bemach  geschriben  steet.  In  fine :  daz  buch  hat  zu 
teutscb  gemacht  doctor  bartlieb  von  gescbicht  und  gebot  des  hoch- 
gelobten  (iirsten  herczog  Albrechts  sun  des  tugent  und  erenrejch- 
sten  (lirsten  herczog  Ernnsten  Erczherczog  in  Oebterreicb.  Sequt- 
tur  pag.  Lxxxtx  :  dis  bocb  Albertanns  von  d'  Lai^gung  fiebe 
vnd  mjnne.  Aoch  von  nnsjtten  der  frawen  dadurch  er  meint  £e 
liebe  vertilgen  und  leiden.  In  calce. :  Gedruckt  und  volenndet  in 
der  kejserlichen  statt  Au«;spurg  von  Anthoni  Sorgen  an  der  mit- 
wochen  vor  sant  PauU  bekerung  tag  Anno  dna  GD  jm  Lxzxii.  iare. 
in-folio. 

Eadem ,  cum  finali  :  Gedmckt  nnd  vollendet  in  der  keyserlichen 
Siatt  Augspurg  bei  Antoni  Sorg  MCCCCLxxxiiii.  in-folio. 

Eadem.  Infaie  :  Gednickt  und  volendet  zn  Strasburg  von  Mar- 
tino  Schotten  nach  Cristus  geburt  MCCCCLxxxiiii  lar.  U(f  2Unstag 
noch  Sant  Gertruten  tag,  aber  nit  darumb  das  volbracht  werd  schand 
und  Ubel ,  sunder  vermitten  werd.  Wann  nit  boess  ist  boess  kiin- 
den ,  aber  boess  zu  volbringen.  Dann  nnwissend  iibel  mag  nit  ver- 
mitten  werden.  in-folio. 

i545. 

Metamorphoseon  libri  XV.  (Jn  Reimen)  verdeutsch  durch  Al- 
bertum  von  Halberstadi  um  das  lahr  1210,  auf  Befebl  Hermanns, 
Landgrafen  in  Thiiringen ,  und  gedmcki  zu  Mayntz.  in-folio.  — 
Novam  hujus  versionis ,  ex  iogenio  a  se  nratatse,  editionem  aM>i 
curavit  Georgius  Wikramus. 

■  55i. 

P.  Ovidii  Nasonis  des  aller  Sinreichsien  Po^'ien  Metamorpbosis , 
d.  i.  von  der  wunderbarlichen  Taraendcrung  der  Gesialten  und 
Menschen,  Thiere  und  anderer  Creaiuren  etc.  Eiwann  durch  den 
Wolgebrien  M.  Albrechien  von  Halberstatt  in  Keimenweiss  ver- 
teuiscbtf  leizt  ersllicb  gebesseri  und  mii  Fig.  der  Fabeln  geziert, 
durch  Georg  Wikram  zn  Colmar,  etc.  Epimjthium  d.  i.  der  los- 
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tigen  Fabela  des  obgemeldes  Buchs  Aasslegmig  jedermann  kurz- 
weilig  vornemlich  aber  allen  Liebhabern  der  Edlen  Poesi  atadtlich 
sn  lesen  ,  Gerhardi  Lorichij  Headamarij.  Getruckt  zu  MeyrUz  bei 
Ivo  Schojfj/er,  anno  M.  D.  L.  L  in-folio. 

i564. 
Ovidius  Metamorphosen  in  alte  teutsche  verse  gebracht.  Frank- 
furt  am  M.  bey  Georg  Raben  ,  Siegnmnd  Feyerabend  und  Weig, 
Banen  Erben.  in-8®.  —  Principem  hanc  esse  versionis  Sprengianse 
editionem,  ex  prsefatione  editionis  iS^i  ,  quae  subscriptum  habet 
annum  iSG^^  suspicatur  cl.  Degen. 

1571. 
P.  O.  N.  dess  sinnrejchen  und  hochverstendigen  Poeten  Me- 
tamorphoses  oder  Verwandlung ,  mit  schoenen  kUnstlichen  Figuren 
gezieret ,  auch  kurtzen ,  doch  sehr  niitzlichen  Argumenten  uod  Aus- 
legungen  erUaert,  und  in  teutsche  Rejmen  gebracht  durch  M.  Jo- 
hann  Spreng ,  von  Augsburg.  FrankJuH  am  Mayn,  in-8". 

i58i. 
Metamorphosis  9  oder  wunberbarliche  und  selttzame  Beschreibung 
von  der  Menschen ,  Thier  und  anderer  Creaturen  Yeraenderung. 
letzund  wieder  renovirt  und  an  den  tag  geben  durch  SiegmQnd 
Fejerabendt ,  Bachhaendlern.  Frankfurt  am  Mayn.  in-folio.  —  Re- 
petitio  ed.  i55i. 

1600. 

Artis  amatoriae  versionem  germanicam ,  auctore  anonymo ,  Mag- 
deburgi  in-80. ,  iropressam  ,  po&t  Schummelium  memorat  Schlii- 
terus  in  Uebtrsetzer-Bibliothek,  pag.  190. 

i6o3. 
Ovidios  de  Arte  Amandi ,  verteutscht ,  und  mit  vielen  lustigen 
Liedern  und  Reimen  geziert.  Lepsig,  in-8®. 

1606. 
P.  Ovidit  NaMnis  de  Arte  Amandi  d.  i.  von  Kunst  der  Lieb. 
Deventer.  in-8^ 

1609. 

Artis  Amatoritt  iibri  IIL  Magdeburgi*  in-8^  -—  Forte  ex  edit. 
1600.  repetiti. 
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P.  Ovidii  Metanoffpliosb,  oder  wanderbafliclie  ond  seltUBie  Bes- 
chreibuogt  Ton  der  MenscbeDf  Tbieren,  anderer  Creaioren  Ve- 
raendemng ,  ancbvon  den  Wandeln ,  Leben  nnd  Tbaien  der  Goetter 
Martis,Venerii,Mercarii,  eic.  letztwiedenunb,  anf  ein  neuwes,  dem 
gemeinen  Yaterlandt  teotscber  Nation  xo  grossem  Notz  ond  Dienst 
aoss  sonderlicbem  fleiss  mit  schoenen  Figoren  9  aocb  dess  Hocb- 
gelebrten  Uerm  Gerardi  Loricbii  der  Fabeln  aosslegong,  reno- 
viert ,  corrigiert ,  ond  an  tag  geben.  Francfuri  am  Mayn^  in-4^.  — 
Emendatior  edilio  Tersionb  Alberio-Wikramianae  ^  eaqoe  a  texto 
Latino  minos  aberrans.  Repetita  Francqfurti  an.  iGaS.  i63i  et 
i64>i«  in-4^« 

iGSa. 

Korse  Verfassungen  tiber  des  Ovidii  Verwandlongs-Bescbrei- 
bong ,  mit  einem  korzen  Inbalt  der  Bocber  ond  Gedicbte  vermehrt, 
aocb  sonsten  hin  ond  wieder  verbessert ,  som  andernmabl  beraus- 
gegeben  von  Johan  George  Schocben.  Leipsig.  in-8^.  c  fig.  — 
Prima  editio  prodiit  sob  titulo  :  OQidianische  Verwandhings-Besch- 
reibung, 

1G64. 

P.  O.  N.  Tristium  Kbri ,  mii  einer  deuiscben  Uebersetsong  ond 
Anmerkongen,  dorch  Joh.  Heinrich  Sejp.  Darmstad.  in-^. 

.689. 

Metamorphoses  d^Ovide  en  rondeaox ;  Verwandlongen  des  Ovidii 
in  Rond-Gcdichien.  NUmberg.  in-8<*.  c.  fig.  ligno  incbis. 

1702. 

Die  Konsi  zo  lieben,  oder  Eziraci  aos  des  Ovidii  Arte  Amandi^ 
aof  Verlangen  eines  goien-Freondes  Ubersetzt  —  Inseria  libro  ins- 
cripto  :  Christiiche  Vesta  und  Irrdische  Flora.  (NUrnberg.)  1 702. 
in-8^  Aocior  profiietur  9  se  obscoena  omnia  rescidisse. 

1704. 

Briefife  der  Heldinncn ,  ietso  zum  ersienmahl  ibrer  ungemeinen 
Anmuth  und  Vorirefflichkeit  balber  in  ungezmnngene  ieoiscbe  verse 
iiberseizi  ond  mit  dero  beyg(rf)igien  Liebes-ond  Lddens-Geschi- 
chten ,  wie  aoch  allerhand  .  coorieosen  Anmerkongen  erlaeoteri 
(  von  Gaspar  Abel. )  Leipsig.  in-8*.  —  Non  omnes  9  sed  dimidia 
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tantuin  Epistolaram  Heroidum  pars  hoc  volumine  continetur.  Ple- 
niorem  earum  yerslonem  auctor  prodire  jussitan.  1723.  ubi  vid. 

1706. 

Ovidii  Briefe  der  Helden ,  yon  Joh.  Ulr.  yon  Gerding.  Leiptig. 

in-80. 

1709. 

Des  dritten  Buehs  der  Trauerelegien  siebente  Elegie ,  von  Junker. 
-*—  In  dem  siebenten  Tbeil  der  Hofimannswaldauischen  Gedicfate. 
Leipzig.  1709.  in-S*. 

1711. 

Ovidii  Metamorphosis  in  nngebundener  Rede ,  nebst  hin  und 
wieder  untermischten  y erscn ,  durch  J.  G.  S.  (^Joh.  Ge.  Schmid) 
ICtum*  Strassburg.  in-8^  -*- Repetita  ibid.  1712.  in-8^ 

1713. 

Ovids  siebende  Heroide.  Item  die  dritte  Elegie  des  vierten  Buchs 
der  Liebeselegien ,  von  Philander  (Joh.  Burkh.  Menke.)  In  ejusdem 
Poiimatibus.  Upsicc.  171 3.  in-8''. 

1723. 

Epistolae  Heroidum,  oder  Briefe  der  Heldinnen,  ietzo  insge- 
sammt,  nebst  denen  noch  iibrigen  drei  Antwort-Schreiben  des 
Auli  Sabini,  ihrer  ungemeinen  Anmuth  und  Vortreflichkeit  wegen , 
in  ungetwungene  teutsche  Verse  iibersetzt,  und  mit  dero  beigeftigten 
licbes-und  Leidensgeschichte  herausgegeben  (von  Caspar  AbeL') 
Quediinburg  und  Ascherslebert-  in-80, 

1724. 

Uebersetzungen  aus  dem  Virgil ,  Ovid  und  Theatre  italien. 
Bressiou.  in-8°. 

J.  U.  S.  C.  R.  P.  Uebersetzungen  aus  dem  Publ.  Virgilio  Ma- 
ronc ,  P.  Ovidio  Nasone ,  etc.  Wismar.  in-8<>. 

i33o. 

Uebersetzungen  dcs  Anfangs  aus  dem  ersten^Buche  der  Ver- 
wandlungen  des  Ovidius  von  M.  Joh.  Heinrich  Winkler.  — -  In 
dem  ersten  Band  der  Schriften  der  deutschen  Gresellsch.  Leipzig. 
i^So.  in-8**.  pag.  454  seqq» 

VIU.  3i 
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1734. 
Die  siebende  Fabel  aus  dem  ersten  Buche  def  Terwandlongen 
des  Ovidins,  Ubersetzt  vod  M.  Joh.  Heinrich  Winklern.  —  Im 
zweyten  Bande  der  nemlichen  Schriften  pag.  4^i. 

»739. 

De»  dritten  Buchs  der  Traoerelegien  dritte  £legie,  von  May. — 
Im  dritten  Bande  der  Schriften  der  deutschen  Geselbchaft,  p.  607. 

C.  F.  Hiniibers  Uebersetiongen  eiaiger  Tmer^^jieder  anu  deoi 
Ovidius  (Lib.  1.  Eleg.  iii.  III.  2,  7.  8.  v.  8.)  9  nebst  einemAnhaoge 
von  allerhand  Gedichten.  Bremen.  in~8*^.  —  Prodienmt  una  com 
ejusdem  versione  aliqnot  Odanim  Horatii. 

1745. 

Die  siebende  Fabel  dec  ersten  Bachs  der  Y^f^ruidhnigetf  ron 
M.  J.  Christ.  Broestedt.  — Inserta  e|usdem  yersioni  Libri  I  Odtnun 
Horatii.  Luneburgi.  i^jtfi»  in-S**. 

17^6. 
Tereus ,  Philomela  und  Progne  von  F*"^.  —  In  dem  Versach  in 
zaertlichen  Gedichten.  RostocL  17^6.  in--8<*.  pag.  91  seqq. 

1753. 
Pyramus  und  Thisbe.  —  In  dem  zebnten  Bande  der  Neuen  Erwei- 
terungen  der  Erkenntnis  und  des  Vergniigens. 

1758. 
Singulas  Metamorphoses  vertit  J.  J.  Dusch  in  Alez.  Popens 
saemtlichen  Werken  mit  Warburtons  Commentar  aus  dem  £ngl. 
iibersetzt.  y^/to/ia.  17  58  —  6^.  8  mai. 

Trauerlieder  des  Publius  Ovidius  Naso  in  deutschen  Keimen, 
nebst  einem  Unterricht  die  deutschen  Verse  zu  machen ,  herausge- 
geben  von  P.  Michael  Lorj.  Augsburg  und  Freyburg  im  Brissgau. 
in-8«. 

1763. 

Ovids  Verwandlungen  aus  dem  Lateinischen  (in  gereimte  Verse) 
iibersetzt  von  Joh.  Balthasar  Sedlezld.  Augsburg,  in-8^. 

1764. 
Lchrrricher  Zeitvertreib  in  Ovidianischen  Verwandlmgen  yott 
Joh.  Grottlieb.  Lindner.  Leipzig.  in-8<*. 
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1766. 

OtU»  VerwanJlungen  ins  teutsche  iibersetzt  und  mit  Anmer- 
kmig^  lloaasgegeben  von  Joh.  Samuel  SaXi.Beriin ,  hey  Myiius, 

in-8». 

J767. 

Lehrreicher  Zeitvertreih,  oder  die  Ovidianische  Verwandlungen 
Tm  Hn.  Conrektor  Liodner. — 5*1^  in  pagina  prima.  Tertia  sequen-- 
tm  {ffert  tiiulum  :  Oyids  saemtliche  XV.  Biicher  der  Verwandlun- 
gen  durch  des  Hn.  du  Rier  cxxiY.  annehmliche  Kupfer  gezicret, 
und  mit  einer  mjthologischen  Einleitung  versehen.  Nunmehro  aber 
iiberdies  mit  einem  Anhang  vermehrt ,  zur  Erklaerung  der  Latei- 
nischen  so  wohl,  als  der  deutschen  Ausgaben  des  Ovids  und  andrer 
Dichter ,  wie  auch  vieler  Kunstwerke  der  Mahler  nnd  Bildhauer , 
wekhe  auf  die  Goetter-¥^i>eIn  lielen.  Frank&rt  und  Leipzig ,  bey 
den  Gebrtidern  van  Dttren.  in~8^ 

Erisichthon,  aus  dem  achten  Buche  der  Verwandlungen ,  von 
Goldhagen.  —  In  dem  ersten  Th.  der  griechischen  und  roem.  An- 
thologie.  Brandenburg,  1767.  in-8^. 

1769. 
Epistolarum  ex  Ponto  interpretationis  metricse  spedmen  dedit 
C.  A.  Schmid.  Vid.  ejusd.  versionem  ^lnse  Corn.  Severi ,  editam 
BrunsQici  1769.  «1-8**. 

1770. 

Pjramus  und  Thisbe  ^  von  einem  Ungenannten.  —  In  dem 
ersten  Theile  der  woechentlichen  Beschaeftigungen  fUr  Liebhaber 
der  Wisseuschaften.  Berlin  1770.  in-8». 

1773. 

Versuch  einer  po^*tischen  Ubersetzung  eines  Theils  der  zwey 

ersten  Bucher  des  Ovids  von  den  Verwandlungen  9  gewagt  und  mit 

Anmerkungen  versehen  von  M.  Chr.  Gottfr.  Haymann.  Dresden. 

in-4«. 

1773. 

Probe  einer  Uebersetzung  der  Ovidischen  Trauerelegien  von 
Sel]a(Hermstaedt.)  Hersf.  in-8». 

Der  von  Rom  Abschied  nehmende  Ovidins.  Lib.  L  Trist.  Eleg.  lli. 
ttbersettt  von  Joh.  George  Goetzen.  in-4^. 
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Auf  den  Tod  eines  Papageys.  Nach  dem  Ovid  ;des  zweitea  Bachs 
sechste  Elegie.  —  In  den  Belustigangen  fiir  allerlei  Leser.  Erst 
Baendch.  Leipzig  17  j3'  in-8*.  pag.  87. 

1774- 

Biblis  und  Caunus  aus  dem.  Ovid.  Yerwandl.  9.  Buch ,  y.  453 — 
664*  Von  J.  G.  Schummel.  —  In  der  Uebersetzuogslubl.  fViUen" 
herg.  1774«  in-S*.  pag.  36o. 

Phaethon ,  eine  Romanze.  —  In  den  Romanzen^  Miiau  1774* 
in-8«. 

Ovidius  von  der  Liebe.  Erstes-drittes  buch.  Uebersetzt  von  Joh* 
Baptjsta  von  Knoll.  Frankf.  und  Leipzig.  in-8<».  —  Repetita  ibitL 
1785.  in-8®.  et  Aug.  Vind.  1791.  in-8*.    ' 

Versuch  einer  Uebersetzung  der  fUnf  Trauerb&cher  des  P.  Ovi- 
dius  Naso  9  nebst  Anmerkungen  und  der  Lebensbeschreibang  des 
Dichters  von  Joh.  Heinr.  KirckhofF.  Hamiurgj  bey  Reuss*  in-8*. 

177^ 

Versuch  ciner  Uebersctzung  dcr  Briefe  aus  Ponto  des  P.  Ovi- 
dius  Naso  9  nebst  Anmerkungen  von  Joh.  Heinr.  Kirckhof.  Ham- 
hurgj  hey  Reuss.  in-8*. 

»779- 

Des  vortreflicben  Dichters  Ovidius  Heldenbriefe,  ins  Dentsche 
iibersetzt  von  Paul  Benjamin  Nassgott.  Frankf,  und  Leipzig.  in-8*. 

Oy\ds  zehnte  Heroide,  von  einem  Ungenannten.  —  In  dem 
Joumalftir  Freunde  der  Religion  und  Litt.  Augshurg.  1779.  in-8*. 

178Q. 
Aktaeon.  —  1n  Baczko's  Preussischem  Tempe.    Kanigsberg* 
1780.  in-8«. 

Ovids  iiinf  BUcher  Trauergedicbte ,  aus  dem  Lateinischen  iibci^ 
sezt  und  mit  Anmerkungen  begleiiet  (von  Joh.  Jac.  SeUS)  HalUp 
hey  Joh.  Jac.  Gehauer,  in-8«. 

1781. 

Verwandlungen  aus  dem  Ovid  (von  Bremer.)  Leipzig,   bey 
Schwickerr.  in-i3. 
Auf  den  Tod  des  Tibullus  (Amor.  III.  9.)  von  Aug.  Rode. — In 
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dem  deutschen  Museam  1781.  St.  7.  Recepta  eiiam  tn  Sammlong 
der  besten  zerstreuten  Ucbersetzungen  aus  Grlechen  und  Roemern* 
Berlin,  i^SS.in-S^. 

1782. 

Oyids  Heldenbriefe.  Aus  dem  Lateinischen  iibersetzt  von  V'^'^'''. 
Liineburg ,  bey  Lemke.  1 783  et  1 787.  in-8^.  2  vol. 

Pjgmalion  ,  von  Fr.  L.  Gr.  zu  Stolberg.  —  Vide  das  deutsche 
Museum.  Mon.  Mai.  1782.  pag.  4^9. 

Ovids  Festkalend^r  oder  Zeitbiicher.  Aus  dem  Lateinischeo 
iibersetzt  von  V***.  Luneburg,  bey  Lemke»  in-8°. 

1783. 

Ovids  Verwandlungen ,  aufs  neue  verdeutscht.  Eisenach,  in-8«. 

Biblis  ond  Caunus  von  Schummel.  Orpheus  und  Eurydice  von 
Piper.  Pygmalion  von  Chr.  Gr.  von  Stolberg.  Der  Schlaf  und  der 
Neid  von  Piper.  —  In  der  Sammlung  der  besten  zcrstreoten  Ueber* 
setznngen  aus  Griechen  und  Roemern.  Berlin.  1 788.  in-8^ 

Medea ,  Fragment  einer  poetischen  Uebcrsetzung  aus  dem  Ovid. 
Metam.  B.  7.  v.  164—  220.  von  G.  L.  S.  —  In  der  Beriiner 
Monatschrift  1 783.  M.  Merz.  pag.  233. 

Apoll  und  Daphne  9  nach  dem  Ovid.  —  Ibid.  mense  Julio. 

Orfeus  und  Eurydize  nach  Ovid.  Verwandl.  10  B.  v.  9 — 63 — 
73—82.  II.  B.  I — 53.  von  Halem.  —  Im  deutschen  Museum 
1783.  10.  St.  pag.  362.  sqq. 

Ovid  auf  den  Tod  des  TibuUus,  von  Karl  Friedr.  Reinhardt.  — 
Inserta  ejusdem  versioni  Eleg.  TibuUi.  TuricL  1783.  in-8^ 

1784. 

Deutsche  Anthologie  der  roemischen  Elegiker  von  Joh.  Friedr. 
Degen.  Numberg,  in-8<».  —  Insunt  sequentia  Ovidii  :  Amor.  I. 
£1.  I.  3.  7.  i3.  i5.  II.  6.  et  16.  IH.  i.  5. 9. 10.  i3.  i5.  Metamorph. 
IV.  55—166.  Trist.  1.  3.  III.  12.  et  i3.  IV.  2.  et  9. 

Ovids  Verwandlungen ,  erstes  Buch  (v.  i-a52.)  metrisch  uber- 
setzt  von  J.  G.  K.  SchlUter.  —  In  Schummels  Uebersetzer-Biblio- 
thek,  fortgesetzt  vonSchluter.  HannoQer  1784.  in-^**.  p.  462-47S. 
Recusa  in  der  voUstaendigen  Sammlung  aller  Uebersetzuugen  der 
Gr.  und  R.  Frankfurt  und  Leipzig  1785,  in-8''*  pag.  462. 
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Dfr  Vcrvandlaii^  mtes  BckITt.  i-i5ou  seCriscli  ibmclst Ton 
Dt  —  Iii  der  OUa  Potridb  17&4.  Dritt.  Sl  pag.  i5i. 

178S. 

Ad  dne  imtreiie  GeUdiCe.  Nacb  Owids  Amor.  UL  III.  El.  i^. 
Toa  Abinger.  In  der  Qoartalschrift  :  Fiir  aehcre  Utcratar  wmI 
neaere  Lectore.  LeipzSg,  lySS.  iii-8*. 

Oridft  VerwaiHlKingrn  ;.  fim^lui  Bocber.  Frcj  obcrscCzt  Toa 
Ferdinand  ♦♦♦  s.  I.  in-8*. 

Niobe.  VerwandL  B.  6,  t.  iiS-SiS,  metriscb  iibcrsctst  too 
Ang.  Rode.  —  In  den  pUlosopbiscbcn  nnd  andem  Gcdicbtcn  ans 
dem  Lateiniscbcn.  Hamiwg.  1785.  in-8*..,  pag.  94-sqq- 

Verwaodlang  der  lo.  —  Im  deatschen  Merknr  1785.  St.  in-8*. 

Dsdalos  and  Ikarns ,  eine  poetische  Uebcrsetzang  ans  Ovids 
Kanst  za  lieben  B.  3 ,  t.  1&-96,  Ton  G.  L,  S.  (Spalding.)  —  lo 
der  Berliner  Mon.  Scbrift.  1785.  Dritt.  Band.  pag.  2i4* 

1786. 

Orids  Schule  der  Licbc ,  das  ist,  dcsscn  Licbesbacndcl ,  Knnst 
und  Aneney  der  Liebe.  Neueste  Oreje  Udcrsctxung.  Beriin  nnd 
Leiptl^*  (Wien  bey  Moessle.)  in-8«. 

Ovids  Verwandlangeo ,  metrisch  iibcrsetzt  von  Joh.  Georg  Karl 
Schliiter.  Leipzig,  bey  SchwickerL  in-8^. 

Philemon  und  Baucis ,  metrbch  iibersetzt  von  Voss.  —  In  dem 
Vossischen  Musenalmanache. 

1787. 

Ovi^s  lehnte  Heroide  ,  von  Gurlitt.  —  Mit  Gitulb  epischem 
Gesang  von  der  Vermaehlung  des  Peleus  und  der  Thetis.  Leiptig. 
1787.  in-8'.  pag.  71  sqq. 

Heroide  der  Sappho  an  den  Phaon.  Cum  Bione  et  Moscho,  a 
S.  H.  Catcl  gerroanice  versis.  Berolini,  1787.  in-12. 

Ovids  Verwandlungen.  Funfzehn  Biicher.  Frcj  iibersetzt  von 
Fcrdinand  S***.  Neuc  Auflage.  Haile  ,  im  Verlag  des  JVaysen- 

hauses.  in-8". 

1788. 

Ovids  crsic  Heroide ,  von  Lenz.  —  In  Wiedeburgs  humanbt. 
Magazin  1788.  Viert.  St.  pag.  344-355. 
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Probe  €mer  metrischeii  Uebersetiung  der  Llebeselegieii ,  von 
Posselt.  —  In  desselb.  wissenscbirfU.  Magatin  (ur  Aufklaerung.  Dritt. 
B.  Ltipzig.  1788. 

Daphne  (Metam.  I ,  Ifi^.  ^qqO  io  geramten  uogleichen  Versen , 
Yon  Prandstetter.  —  In  der  Berliner  Mon.  Scbrift  1788.  Mon.  lun. 

Hippomenes  und  Ataknte ,  aus  Ovids  Metamorpbosen  B.  10  , 
V.  560-705.  —  Im  deutschen  Museum  1788.  St.  10. 

»789- 

Ovids  zweiie  Heroide ,  von  Len».  —  In  Wiedeburgs  humani* 
stischem  Magasin  1780.  £rt.  stUck. 

Ovids  Heldenbriefe ,  nach  Auswahl  travestiert.  Leipzig.  in-8*. 

Des  Publ.  Ovidius  Naso  Lieder  der  Liebe.  Metrisch  verteutscht 
von  D«  £mst  Ludw.  Posseit.  Leipiig,  bey  Jacobaer.  in-8*. 

Ovids  Verwandlungen  ,  erstes  und  zwejtes  Buch  ,  teutsch. 
Dresden,  bcy  Joh.  Sam.  Gerlach,  1789.  in-8*.  Drittes  und  viertes 
Buch.  Ebend.  1790.  in-8^  Ftinftes  bis  achtes  Buch.  Ebend.  1791. 
in-8*.  Neuntes  und  zehntes  Buch.  Ebcnd.  1 794.  in-8*. 

1790. 

Zwey  Heroiden.  —  In  Wiedeburgs  hum.  Magazin  1790.  Erst.  St. 

Die  Kunst  zu  iieben ,  ein  Ijrischdidaktisches  Gedicht  in  drey 
Gesaengen  von  P.  Ovidius  Naso  9  metrisch  verteutscht  und  mit 
Anmerkungen  erlaeutert  (von  Nitz.)  Leipzig ,  bcy  Graeff,  in-8*. 

Ovids  Epistel  iiber  scinen  Abschied  von  Rom  von  G.  W.  C. 
Starcke.  — -  Prodiit  io  episdem  auctoris  Gedanken  Uber  die  Ueber- 
setzung  griech,  und  roem.  Dichier.  Halle  1790.  in-^®. 

>79»- 

Dido  an  den  ^neas ;  Ovids  siebente  Heroide ,  iibersetzt  von 
Ph.  L.  Haus.  Mainz.  mS*. 

Ovids  Verwandlungen ,  aus  dem  Lateinischen  tibersetzt ,  und  mit 
Anmerkungen  (lir  jnnge  Leute ,  angehende  KUnstler  und  ungelebrtc 
Kunstliebhaber  versehen ,  von  August  Rode.  Berlin ,  bey  Mylius. 
Zwey  Theile.  in-8«. 

Ovids  Verwandlungen  1  aufs  neue  verdentscht.  Erster  Theil ,  das 
erste  bis  ninfle  Buch  enthaltend.  Berliny  bey  Maurer.  in-8*. 
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Arion ,  aos  Ovids  lahrbtichfra  fre j  iibersetzi.  —  In  Wiedeburgs 
philol.  paed.  Magazin  1791.  Zw.  St*  n.  3. 

Dritte  Elegie  des  ersten  Buchs  der  Trauerelegien  ,  metrisch 
libersetzt  von  Lenz.  —  Ibidem. 

1793. 

Quatnor  £p.  Heroid.  in  linguam  Germ.  versse  exstant  in  Friedr. 
Ecks  Blumen  des  Abend-und  Morgenlands.  Halle  1 798.  in-8*. 

Ovids  '^unst  zu  lieben.  Ein  Gedicht  in  drey  Gesaengen ,  me- 
trisch  tibersetzt  von  L  G.  K.  Schhiter.  Leipzig ,  im  Schwickerl- 
schen  Verlagen.  in-8*. 

Ovids  Elegie  auf  den  Tod  ieines  Papageien ,  yoni  Yoss.  —  In 
dem  Vossischen  Musenalmanach  1793,  p.  21. 

Ovids  Vcrwandlungen ,  neu  ubersetzt  und  herausgegeben  von 
einer  Gesellschaft.  Wien.  3.  Theile.  4*  ^-  %•  « 

P.  Ovidius  Naso  ,  des  weiland  wohll>estallten  roemiscben  Hof- 
po^'ten  Metamorphoses,  d.  i.  Verwandlungen.  Mit  aecht  firanzoesi- 
scher  Freiheit  tibersetzt  und  dabey  von  allcn  Ohscoenitaeten  sorgsam 
lazirt  uml  purgirt,  ^uTchAmalgundumHoIibimf  dermaligen  Rectom 
des  Gjmnasii  zu  Novazembla ,  und  mit  Anmerkungen  begleitet  vom 
Pastor  Loci.  Hamburg.  1 79^  et  1 795.  in  -8*.   - 

Zweite  und  vierte  Elegie  des  ersten  Ruchs  der  Trauerelegien , 
metrisch  ubersetzt  von  Lenz.  —  In  Wiedeburgs  philol.  paedag. 
Mag.  1793.  Zw.  St.  n.  3,  und  drit  St.  n.  6. 

1794. 

Ovids  zehnte  Heroide,  von  C,  W*  AhloHtrdL  Im  neuen  dents- 
chen  Merkur  1794*  St.  11.  p.  3io  sqq. 

Amor.  I ,  Eleg.  i  et  v;  iv  ,  x ,  et  xii ;  III ,  vii  et  ix ;  Trist.  I, 
Eleg.  III ,  rhythmis  germanids  elegantissime  expressit  I.  C.  F. 
Manso  in  Nachtraegen  zu  Sulzers  allgemeiner  Theorie  der  schoenen 
Kunste.  Leipzig.  1794*  in-S*".  Tome  III ,  part  11 ,  pag.  345  sqq. 

Ovids  Verwandlungen ,  neuntes  und  zehntes  Buch  (von  C  L  &• 
Haymann.)  Friedrichsstadl.  in-8^  —  Conf.  an.  1772. 

1795. 

bvids  Briefe  der  Heldinnen ,  mctrisch  tibersetzt  mit  Anmerkun^ 
gen  Yon  I.  G.  K.  Schluter.  Leipzig.  in-8". 
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Ovids  Kunst  zu  lieben  ,  in  der  Yersart  des  Originals  iibersetzt 
von  Friedr.  Karl  yon  Strombeck.  Goettingen ,  hey  Joh.  Chrisloph. 
Dieterich.  iii-8". 

Ovids  Werke  von  der  Liebe.  Nach  Blumaaer  travestirt  von 
Carl  Wilh.  Friedr.  Schaber.  Berb'n  und  Leipzig.  in-8".  3  Th. 

1796. 

Ovids  lehnte  Heroide  9  Ariadne  und  Theseus ,  mit  Anmerkun- 
gen  von  C.  F.  Becher.  Goerliz,  bey  Anton.  in-8**. 

Ovids  Heilmittel  der  Liebe ,  in  der  Versart  des  Originals ,  mit 
erlaeuternden  Anmerkungen  ,  und  einer  Skizze  von  dem  Leben  des 
Dichters  von  F.  K.  von  Strombeck.  Braunscha^ig»  in-8^. 

Ovids  Mittel  wider  die  Liebe ,  metrisch  ubersetzt  und  mit  er- 
laeuterndern  Anmerkungen  von  L  G.  K.  Schliiter.  Leiptig,  hey 
SchcoickerU  in-8*. 

Ovids  Lieder  der  Liebe ,  metrisch  iibersetzt  und  mit  erlaeutern- 
dern  Anmerkungen  von  I.  G.  K.  Schliiter.  Leipzig,  bey  Schm- 
cktrt,  in-8'». 

Ibis ,  eine  Schmaehschrift,  metrisch  iibertzt  und  mit  Anmerk.Yon 
I.  G.  C.  Schliiter.  Leipzigy  bey  Schwickert.  in-8*>. 

'797- 

Ovids  saemtliche  Werke.  Erster  Band.  Dessen  Yerwandlungen , 
iibersetzt  von  Hejnemann.  Frankfurt  am  J\L  bey  Hermann,  1797. 
in-8^  Zweiter  Band.  Desscn  Heroiden,  iibersetzt  mit  Anmerkun- 
gen  von  N.  G.  Eichhof.  1798.  Dritter  Band.  Dessen  Festkalender , 
iibersetzt  von  I.  Ph.  Krebs.  1 799. 

Ovids  Heroiden ,  aus  dem  Lateinischen  in  jambische  Verse  Uber- 
selzt  und  mit  erklaerenden  Anmerkungen  begleitet  (von  G.  F.  JV* 
Thyme.)  Sorau  und  Leipzig,  bey  Ackermann»  in-8«. 

Mittel  wider  dle  Liebe ,  metrisch  iibersetzt  mit  Anmerkungen. 
I.  G.  Schlliter.  Leipzig.  in-8^ 

Ovids  vier  Biicher  der  Briefe  aus  d.  Pontus ,  metrisch  iil^ersetzt 

mit  erlaeuternden  Anmerkungen  von  L  G.  K.  Schliiter.  Leipzig, 

bey  Schmckert,  iu-8'. 

1798. 

Verwandlungen  nach  P.  Ovidius  Naso  ,  von  Joh.  Heinr.  Voss. 
Berlin,  bey  Vietveg.  2  Theile.  in-8'. 
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Ovidi  fiinf  Traverbticher ,  metrUch  iibersetsl  imd  nit  erkbem- 
itn  Aamerkungen  von  I.  G.  K.  Scbliiier.  Leipzig,  in-S^ 

ITALlCiE. 

I  lAri  ie  Arte  Anuuidi  (iradotti  in  ierza  rima ,  semza  mme  del 

iraduttoreS)  Milano ,   per  Lionardo  Pachel  e  Ulderico  Scinczem' 

celler.  in-4*« 

i488 

Oyidie  de  Arie  Amandi  in  Volgare ,  in  terza  rima.  In  fine : 
*<  Impressom  Florentiae  per  Antonium  venetum.  Anno  salotif 
MCCCCLXXXVIIL  ^  v.  idos  Aogusti.  in-4^. 

1489. 

Le  Epistole  di  Ovidio,  volgarisxate  da  Dominico  da  Monticdlo, 
toscano.  Brescia.  in-4**. 

1491. 

Epistole  de  Ovidio  in  {pitaoa)  rima.  In  fine  :  «  Finiscono  le 
Epistole  de  Ovidio  in  rima  :  Impresse  per  D.  pre  {presbyierum^ 
Baptista  de  fiirfengo  nella  citta  de  Bressa  del  anno  M.  cccciixxxL  Die 
V  de  novembrio.  In  secundofolio  legitur  :  Incomincia  el  libro  delle 
Epistole  di  Ovidie  in  rima  :  volgariziate  per  messere  Domenico  da 
Monticielliy  toscano,  etc.  in-4^. 

1494. 
Ovidio  de  Arte  Amandi ,  tradotto  in  tena  rima.  A  JUilano,  per 
Filippo  de  Mantegad,  in-4*< 

1497. 

Ovidio  Metamorphoseos  (per  Gio.  de  Bonsignore.)  In  fine  :  «Fine 
de  lo  Ovidio  Metamorphoseos  vulgare.  Stampato  in  Venetia  per 
Joanne  Rosso  vercellese  ad  instantia  del  nobile  uomo  messer  Lucan- 
tonio  Zonta  Fiorentino  del  M.  CCCC.  LXXXXVII.  A  di  X ,  dcl 
mese  de  s^rile.  in-folio. 


L'  Eroidi  in  prosa  {senia  luogo  ne  iempd).  In  prima  pag.  fol.  i  ^ 
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legUur  :  «  Incomincia  ilprologo  sopra  V  Episioie  d'  Chidio  Nasone , 
di  compagna  ilqualeju  soUilissimo  e  otimo  poeta, »  In  fine  :  «  Qui 
Jinisce  il  libro  delle  Episiole  chefecie  OQidio  Nasone  traslata  di 
gramatica  in  volgare  Fiorentino.  5.  R.  D.  A» »  !•  €•  Sixtus  Riessin- 
ger  de  Argentina.  (Neapoli.)  in-4"« 


Epistole  in  oltava  rima  del  famoso  Ovidio  [senza  hiogo ,  anno  e 
nome  dello  stampatore.^  in-4*^.  —  Forte  ex  ed.  i4-9i  9  recusa. 

•  •  •  • 

II  clarissimo  Poeta  Ovidio  de  Arte  Amandi  libro  primo  cho- 
minza.  Ad  calcem :  »  Clarissimi  Poetse  Ovidii  de  arte  finis. »  in-4-*^. 
s.  a.  !•  et  t}rpogr. 

•  •  •  • 

Incominda  il  libro  nomato  Ovidio  de  Arte  Amandi  poeta  cla- 
rissimo.  in-^^  Char.  lat.  qno  Florentius  de  Argentina  an^  i4-7a* 
Jac  Romani  Orationem  et  alia  impressit. 

• .  •  • 

Ovidio  de'  Rimedi  d^  Amore  libri  II.  (^senza  hogo,  anno,  e 
stampatore,')  in-fol.  min. 

iSoi. 

Ovidio  Metamorphoseos  vulgare.  Per  Joanni  de  Bonsignore.  In 
fine  :  « In  Venetia,  per  Christojolo  de  Pensa  ad  instantia  di  miser 
Lucantonio  Zonia  MDL  A  di  vil  de  Marzo.  »  in-fol.  cum  fig. 

i5oa. 

Epistole  del  famosissimo  Ovidio  vulgare  in  octava  rima.  Injine  : 
«  Finiscono  le  Epistole  del  famosissimo  auctore  Ovidio  in  rima 
per  vulgare.  Impresse  nella  citta  diVenetia.Per  Jo.-Bapt.  Sessa,  i5o2. 
A  di  i4*  zenaro.  »>  in-4.*.  —  Repetitio  ed.  i^gi. 

i5o8. 

Epistole  d'  Ovidio  in  ottava  rima  per  Domenico  da  Montivello 
{leg.  Monticello)  Toschano.  Impresse  nella  citta  di  Venetia  per 
Melchior  Sessa.  MDV|II.  A  di  xvi.  novembre.  in-4?. 

Ovidio  Metamorphoseos  Vulgaro  Historiado.  In  Veneiia ,  per 
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Alessandro  de*  Bindoni,   i5o8.  in-fol.  —  Sine  dobio  ex  ed.  i497* 
repe^U. 

i5i3. 

La  Epistola  di  Ovidio  di  Saffo  a  Faone  tradoito  da  Filippo  Pel- 
lenegra.  —  Leji^itiir  in  calce  Timonis  Luciani  a  Bfatheo  Bfarb 
Boyardo  Italice  versi.  Venet,  i5i3.  in-8*. 

i5i5. 

Epistole  del  lamosissimo  Ovidio  vulgare,  in  octava  rimalnstoriato 
(per  Domenico  da  Monticce/io)  nova  stampa.  Injine  :  «  Finiscono 
le  Epieiole  de  fiunosbsimo  anctore  Ovidio  in  rima  per  yid^arc.  » 
Impressus  Mediolani  per  Zanotio  da  Casielliono.  M.  V.  XV.  {sic) 
Die  XX.  novembre.  in-^*- 

i5i7. 

Ovidio  Meiamorphoseos  etc,  In  Venezia,  per  Georgio  de^  Rns- 
coni  neir  anno  delF  Incarnazion  di  N.  S.  J.  Chrisio  iSi^.  A  di  ao. 
del  mese  di  maggio.  in~fol. 

Ovidio  Metamorphoseos  etc.  In  Miiano,  neWofJicinaMinuzituuu 
in-fol.  con  figure. 

Le  Metamorphosi  in  tena  rima  per  Lorenxo  Spirito  da  Perugia. 
Perugia ,  per  Girolamo  di  Francesco  Cartolaro  e  Bianchino  dal 
Uone.  in-8®.  c.  fig. 

i5ao. 

P.  Ovidio  Metamorphoseos  vulgare  (per  Gio.  de  Bonsignore) 
nuovamenie  stampato,  diligentemenie  correcio  et  hisioriato.  In 
fine :  u  A  honore  di  Dio  et  della  gloriosa  Vergine  Maria.  Finisse 
lo  Ovidio  Metamorphoseos  vulgare.  »  Nuovamenie  stampaio  in  Mi- 
lano  per  Rocho  ei  Fratello  de  Valle  ad  instantia  di  Messer  Nicolo 
da  Gorgonsola  neir  anno  MDXX.  A  di  xxx.  di  Agosio.  in-foL 

i5aa. 

Ovidio  Metamorphoseos  etc.  (ui  supra)  Injine  ;  «  A  honore 
eic.  Finisse  lo  Ovidio  vulgare  novamenie  stampaio  in  Venetia  per 
Georgio  de  Rusconi  :  nel  anno  de  la  incamatione  del  nostro  Si- 
gnore  Jesu  Chrislo.  M.  D.  XXiL  A  di  x.  del  mese  de  Zenaro.  Im- 
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perante  lo  indito  Principe  Antonio  Grimano  duche  de  Yenetia.  » 
in-fol. 

Le  Metamorpliosi  in  terza  rima  per  Lorenzo  Spirito  da  Perogia. 
In  Venezia ,  per  Giorgio  de  Rusconi,  in-fol.  con  fig. 

Tutti  gli  libri  de  Oyidio  Metamorphoseos  tradutti  dal  Htteral  in 
yerso  vulgar  con  le  sue  allegorie  in  prosa.  In  jine  :  «  Qui  finisce 
rOridio  Metamorphoseos  coroposto  per  Nicolo  Angostini ,  et  stam- 
pato  in  Venetia  per  Jacomo  da  Leco  ad  instantia  de  Nicolo  Zop- 
pino  et  Yincentio  di  PoUo  suo  compagno  correnti  gli  anni  del 
Signore.  M.  D.  XXH.  a  giorni  sette  di  magio  regnante  lo  inclito 
Principe  messer  Antonio  Grimani.  »  in-4®. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  yulgare  historiato.  novamente  stampato. 
In  fine :  «  Stampata  in  Vinegia  pcr  Francesco  Tacuino  de  Tridino. 
MDXXII.  A  di  xx\x.  de  julio.  »  in-8». 

i5a6. 

L'Arte  d^Amare  in  terzetti.  Vertezia.  in-8®. 

i53a. 

Epistole  d'  Ovidio,  tradotte  di  latino  in  lingua  toscana.  Per  lo 
eccellentissimo  dottore  messer  Carlo  Figiovanni  cittadino  fioren- 
tino.  Infine :  «  Qui  finiscono  le  Epistole  di  Ovidio.  Novamente 
stampate  in  Vinegia  per  maestro  Bernardino  de  Vitali  Venetiano. 
Del  mese  di  aprile.  M.  D.  XXXIL  «  in-8'. 

Epistole  d'  Ovidio  di  latino  in  lingua  toscana  tradotte  ( da  Carlo 
FigioQanni)j  e  nuovamente  con  somma  diligenza  corrette.  Infine  : 
«c  In  Venetia,  per  Pietro  e  Comelio  Nipote  di  Nicolini  da  Sabio. 
MDXXXH. »  in^o. 

i533. 

Le  Metamorfosi  d*  Ovidio  tradotte  in  ottava  rima  da  Nicolo 
degH  Agostini.  In  Fenetia,  per  GioQannida  Lecco.  in-4-***  con  fig. 

£adem  versio.  In  Fenetia,  presso  Niccolo  Zoppino.  i533.  A  di 
16.  di  maggio.  in-^*^. 

Le  Metamorfosi  di  Ovidio  colle  sue  allegorie.  Mllano,  in>4°.  con 
figure. 

i535. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  volgare  historiato  e  novamente  corretto 


494  WOtlTIA  LITERABIA 

et  coa  somma  «HKgentia  staropato.  Infine  :  *  Ibl  Yinegia  per  Teltor 
de  Rayani  et  Compagni. »  in-8°. 

i536. 
Eadem  ib.  apnd  eosdem.  in-8*. 

1537. 
Le  Metamorfosi  —  da  N.  Angostlni.  In  Venetiay  per  Niccoio 
Zoppino,  in-4®. 

i538. 

Di  Ovidio  le  Metamorpbosi ,  cio^  transmirtatioaL  Tradbtle  dal 
latino  diligentemente  in  volgar  verso,  CM  le  iaeaHegorief  sigjni- 
ficationi ,  et  dicbiarationi  delle  FaTole  in  prosa.  AgginntOYi  nova- 
mente  la  sua  tavola  dove  pi^  Cicihnente  si  potra  trovare  tntti  i 
capitoH  :  con  le  sae  figure  appropiate  a  snoi  luogbi  con  ordine 
poste.  £  di  nttovo  correcto.  In  Jine  :  <«  Qui  finisce  lo  Ovidio  Me- 
tamorpboseos  coraposto  per  Nicolo  di  Agusiinij  stampato  per  Ber- 
nardfno  di  Bindoni  Milanese.  Correnti  gli  anni  del  Signore. 
MDXXXTIII.  Del  mese  di  Mano.  Regnante  ii  serenissimo  prin- 
cipe  Andrea  Gritti.  »  in-^''* 

1539. 

II  primo  libro  deUe  Trasfof/nationi  d^  Ovidto  da  M.  Lodov/co 
Dolce  in  volgare  tradotto.  Injine  :  a  hnpresso  in  Yinegia  per 
Francesco  Bindone  et  Mapbeo  Pastni  ^  del  c^ese  di  tnag^o  Y  anno 
MDXXXVIIII.  I)  in-8«. 

i54.i- 
Le  due  Orazioni  cbe  sono  nel  XIII  libro  delle  Metamorfosi  de 
Ovidio ,  r  una  d'  Ajace ,  et  V  altra  d'  Ulisse.  Tradotte  in  versi 
sciolti  dair  Academico  Stordito  Intronatto  {Alessandro  IHccohmini.) 
In  yeneiia,  al  segnd  del  Pozzo.  in-8*.  Repetita  ib.  i545.  in-8*. 

i54a. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  etc,  in  terzetti.  Per  Augnstino  de'  Btn- 
donis  i54a.  A  dia3.digiugno.in-8*.  Repetitio  ed  i5a2. 

1547. 
Eadem.  In  Fenezia,  per  Francesco  Bindonie  Massihi.  !n-8*. 
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Libro  nono  del  Melamorphosis ,  cio^  delle  Trasformationi  di 
Ovidio  (tradotto  in  rersi  scioiti  da  Camillo  Cautio,)  s.  a.  I.  ct 
tjpogr.  in-8**. 

Eaden  versio.  In  Roma,  per  Antonio'  Blado  i547*  ^^'i-^*  Ed. 
II.  emendatior. 

Epistole  ff  Ovidio  di  latino  in  lingua  toscana  tradotte  (da  C. 
FigiOQanni) ,  et  nuovamente  con  somma  diligenza  corrette.  In  Yene- 
tia.  M.  DXLVII.  In  fint  :  a  In  Venetia  per  Pielro  e  Comelio 
Nepote  di  NicoUni  da  Sabio.  »  in-S^ 

Di  Ovidic  le  Metamorphosi  ek,  (ut  i538.)  stampato  per  Ber- 
nardino  di  Bindoni  Milanese.  MDXXXXVII.  del  mese  di  Ziugno , 
Regnante  il  serenissimo  principe  Francesco  Donato.  in-^-*** 

i548. 

II  decimo  libro  le  l^rasformationi  d^  Ovidio  novamente  tradotte 
da  messer  Camillo  Cautio.  In  finc  :  «  In  Vinegia  pet  Comin  da  Trino 
di  Monferrato ,  l*  anno  M.  D.  XLVHL  »  in-8<». 

Ovidio  de  Arte  Amandi  etc.  In  Veneiia ,  presso  Francesco  Bin- 
doni  e  Mafleo  Pasini.  in-8<>.  —  Aepetitio  ed.  i522. 

Epistole  etc,  (ut  i532)  Figiovanni  etc.  In  fine  :  »  Quijiniscono 
etc.  In  Venegia  per  Maestro  Bernardino  de  Vitali  Venetiano,,  Del 
mese  di  apriie.  MDXXXXVIIL  »  mS^. 

Di  Ovidio  )e  M^tamorphosi  etc.  (vt  i538.)  MDXXXXYIII.  Del 
mese  di  zugno.  Kegnantc  it  seren.  principe  Francesco  Donato. 
in-4^ 

i55i. 

I  Fasti  di  Ovidto  tratti  alla  Ikigna  volgare  per  Vincemo  Csfrtari 
Regiano.  In  Venetia  MDLI.  In  fine :  u  In  Veneiia  per  Franceseo 
Marcoiini  ii  mese  di  Aprile  nei  MDLL  »  in-8®. 

...» 

Belle  Meiamorfosi  d'  Ovidio  fibro  primo  di  Gio.  Andt^ea  del- 
V  Anguillara ,  ad  infstama  di  Alberto  di  Gratia  di  Lucha  detto  il 
Thoscano.  in-4^.  s.  a.  et  i. 

i553. 

Aff    invrtiss.  e  gloriosiss.  Imp.  Carlo  Quinto.  Le  Trasfornfta- 


4c)6  NOTITIA  LITERARIA 

tioni  di  M.  Lodovico  Dolce.  In  Venetia ,  appresso  Gabriei  GwKto 
de  Ferrari  e  fraUl.  MDLIII,  in-4.**.  —  In  triginta  lihros  divisa 
est  metaphrasis  hsec  Ovidianae  Metamorphoseos ,  ssepius  dein  recosa. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce  di  nuovo  ristampate  ,  e 
da  lui  ricorrette ,  et  in  diyersi  luoghi  ampliate.  Con  la  Tavola  delle 
Favole.  In  Venetia ,  appresso  Gabr.  GiuUtd  de  Ferran  ei  fraiel. 
MDLIII.  in-4'. 

i554. 

Delle  Metamorfosi  di  Ovidio  lihri  III  al  ReXmo  et  Invittissimo 
Henrico  II.  di  Griovanni  Andrea  delF  Anguillara.  In  Parigi,  per 
Andrea  PFechelo.  in-4*. 

i555. 

Delle  Metamorfosi  d*  Ovidio  libri  III  etc>  (ut  supra^  In  Venegia, 
nella  botega  d*EiXismo,  appresso  Vicenzo  Vaigrisi.  in-4^. 

Epistole  d^  Oyidio  de  Remigio  Fiorentino  {in  versi  scioiti)  diyise 
in  due  libri.  In  Vinegia,  appreso  Gabriel  Gkdiio  de  Ferrari  efra- 
UlU.  in-8^ 

Le  Trasformationi  di  M«  Lodovico  Dolce  in  questa  terza  impres- 
sione  di  nuovo  da  lui  reviste ,  et  emendate  etc  In  Venetia ,  ap- 
'  presso  Gabriel  Giolito  de  Ferrari  efratel.  io-4*- 

i556. 

II  libro  primo  delle  Metarmorfosi  d^  Ovidio  ,  tradotto  (iVi  yersi 
scioUi)  per  Pietro  Sirena.  In  Vinegia.  in-8'. 

1557. 

LeTrasformationi  di  M.Lodovico  Doke.  Inquesta  quarta  impres- 
sione  da  lui  in  molti  luoghi  ricorrette.  In  Vinegia ,  appresso  Gahr^ 
GioUto  de  Ferrari.  in-4*« 

i558. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce.  In  questa  quinta 
impressione  in  molti  luoghi  corrette  etc.  MDLTIU.  In  fiae  : 
«  MDL  VII.  w  in-4^  —  Nihil  differt  ab  ed.  antecede^te. 

1559. 
Eadem ,  ibid.  apud  eundem.  in-4^- 
II  libro  del  clarissimo  Poeta  Ovidio  de  Arte  Amandi.  In  fine  : 
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«  In  Brescia,  per  Bemardinum  de  Misintls  de  Papid  die  Xlli.  zugno. 
MCCCCCLIX. »  in-4**.  (.forte  MCCCCXCIX,  Typographus  eDun 
luc  nltima  seculi  XV  decade  floruit.) 

La  Vita  et  Metamorfoseo  d'  Oyidio,  figurato,  et  abbreviato  la 
forma  d^  Epigrammi  da  M.  Gabriello  S^rmeoni.  Con  altre  Stanze  so- 
pra  gr  effetli  della  Luna :  il  ritratto  d^  una  Fontana  d^  Ovemia :  ed 
un  Apologia  generale  nel  fine  del  lihro.  A  Lione ,  per  Giwanni 
de  Tomes.  M.  D.  LIX.  in-fol. 

i56o. 

Epistola  L  d'  Ovidio  in  tena  rima  (da  Cristofom  Serraglio.)  Si 
legge  alla  pag.  i^S.  e  seg.  delle  Rime  di  dipersi  Autori  excellentiss. 
Idbro  nono.  In  Cremona  i56o.  in-S®. 

Epistole  d^  Ovidio  di  RemigioFiorentino,  divise  in  due  libri. 
Con  le  dichiarationi  in  margine  delle  Favole,  e  delP  Historie.  Et 
con  la  tavola  delle  cose  notabili.  In  Vinegia,  apprcsso  Gabriel  Gio- 
Uio  de'  Ferrari.  in-ia. 

i56i. 

Le  Metamorfosi  di  Ovidio  al  christianissimo  Re  di  Francia  Hen- 
rico  secondo  di  Giovanni  Andrea  delF  Anguillara.  In  Vinegia ,  per 
Gio.  Griffo.  in-4.®- 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce.  In  questa  sesta  Impres- 
sione  da  lui  in  molti  luoghi  ampliate.  Con  T  aggiunta  dc  gli  argo- 
menti ,  et  allegorie  al  principio  e  al  fine  di  ciascun  canto.  In  F^- 
negia ,  appresso  Gabriel  Giolito  de '  Ferrari.  in-4*.  —  Inter  omnes 
hujus  metaphraseos  ed.  haec  optima  habetur. 

i563. 

Le  Metamorphosi  —  di  Gio.  Andr.  deU^  Anguillara.  Colle  anno- 
tazioni  di  Gioseppe  Orologi.  In  Venetia  ,  appresso  Francesco 
de'  FrancescfU.  in-4*« 

1567. 

Epistole  d*  Ovidio  di  Remigio  etc.  (ut  i56o.)  —  con  la  tavola 
dellc  Pistole.  Vinegia,  appr.  Gabriel  Gioiito  de*  Ferrari.  in-i^. 

i568. 
Epistole ,  etc.  (ut  supra.)  In  Vinegia,  appresso  Francesco  di  Pichi 
efrateili.  in-ia. 

riiL  32 
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Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce  tratte  da  OTidio*  Con 
gli  argomenti  e  allegorie  al  prinripio  e  al  fine  di  dascun  canto. 
£  con  la  giunta  della  vita  d'  Ovidio.  Di  nnovo  rivedate,  corrette, 
e  di  molte  figore  adornate  a  suoi  luo^.  In  Venetia ,  apffresso 
Francesco  SansoQino.  io'4** 

1569. 

Epistole  d^  Ovidio  eic*  {ut  iSGy.)  In  Vinegia,  appresso  Gahrid 
Giolito,  in-ia. 

iSjo. 

Le  TrasCormationi  di  M.  Lodovico  Dolce,  etc«  {ui  i568.)  In  Ve- 
neiia ,  per  Domenico  Farri.  m-^?. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  in  ottava  rima  col  testo  hdno  ap- 
presso ,  nuovamente  tradotte  da  M.  Fabio  «Maretti ,  GentiUiuQBio 
Senese  senia  punto  allontanarsi  dal  detto  Poeta.  Apud  Bologninnm 
Zalterium  et  Guerreos  firatres,  unanimes  sodos.  Venetiis^  MDLXX. 
in.4% 

iSyi. 

Epistole  d^  Ovidio  etc.  (ut  iSGj.)  In  Vinegiaf  per  gUAn§dierL 
in-ia. 

Le  Metamorfosi  —  di  Gio.  Andrea  dell'  Anguillara.  —  In  Ve- 
neiia^  appresso  Frctncesco  de'  FranceschL  in-^^. 

iSja. 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  ridotte  da  Gio.  Andrea  deU^  Anguit- 
lara,  di  uuovo  dal  proprio  Autore  rivedute ,  e  corrette,  con  gli 
argomenti  di  M.  Francescho  Turchi.  In  Venetia,  appresso  Fran- 
cesco  de'  Franceschi  Senese.  in-ia.  con  fig. 

1575. 

Epistole  d^  Oridio  etc.  (ut  iSG^.)  In  Venetia,  per  gli Angelieri. 
itk-i2. 

Le  Metamorfosi  etc.  (ut  iSys.)  Impressione  quinta;  di  nuovo 
dal  proprio  Autore  rivedute ,  et  corrette ,  V  annotationi  di  M.  Gio- 
seppe  Horologgi ,  con  postille ,  e  con  gli  argomenti  di  M.  Fran- 
cesco  Turchi.  In  VeneOa,  appresso  Francesco  de*  Franceschi  Se- 
nese.  in-4'* 
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1576. 
De^  Rimedj  contro  V  amore  ridotto  in  oUava  rima  da  M.  Angelo 
IngjegDeri :  gli  doe  libri  d^-Ovidio.  In  fine :  «  StampaU  in  AQignone 
per  Maestn  Pietro  Bosso  iS^G.  »  in-4^. 

1578- 
Le  Metamorfosi  —  da  Gio.  Andrea  deir  Anguillara.  In  Venetia, 
per  gli  heredi  di  Pietro  Deuchino.  in-4". 

«579- 
Le  Metamorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  delP  Anguillara ,  etc. 
con  le  annotationi  di  M.  Gioseppe  Horologgi  e  con  gli  argomenti 
di  M.  Francesco  Tnrchi.  In  Venetia,  appresso  Francesco  de' 
Franceschi  Senese,  In  fine  :  *  In  Venetia,  per  Pietro  Deuchino 
MDLXXIX.-  in-8*. 

i58o. 
Le  Metarmofosi,  etc*  (ut  iS^S.)  Impressione  sesta,  etc.  In  Vene- 
Ua  f  appresso  Fabio  e  Angostino  Zoppini  frateUo,  in-4°. 

Contrasto  d'Ajace  e  di  Ulisse  per  V  armi  d'  Achille  :  tradotto 
(in  ottaoe  rime)  dal  XIII.  delle  Trasformationi  di  Ovidio. —  In 
Rhnc  di  ilf.  Francesco  Coppetta  de*  Beccuti,  Perugino,  In  Venetia 
i58o.  in^^. 

i58i. 

Epistole  d'  Ovidio  di  Remigio  ,  etc.  In  Venetia ,  presso  Oratio 
de'  Gobhi.  in-80. 

Le  Metamorfosi,  etc,  (ut  1579.)  ^"  ^^^^»  oppresso  Oratio  de 
Gobbi.  MDLXXX.  In  fine  :  <tMDLXXX,  »  in-80. 

Le  Metamorfosi,  etc,  (ut  i^^S.)  Impressione  settima  etc.  In  Ve- 
netia,  appresso  Camilio  Franceschini,  in-4*. 

Delle  disaventure  di  Ovidio  libri  cinque ,  ridotti  nella  volgar 
lingua  ( in  verso  scioito )  da  Giulio  MorigL  In  Raoenna ,  presso 
Francesco  Tebaidini  de  Osimo,  M.  D.  LXXXI,  in-ia. 

*     i583. 

De^  Rimedj  contro  V  amore ,  etc,  (ut  1576.)  In  GenoQO.  in-4*^. 
senza  nome  di  stampatore. 

La  Vita  et  Metamorphoseo  d'  Ovidio,  etc.  (ut  i^Sg.)  ALione, 
per  GioQannidi  Tornes,  iypographo  regio,  in-8^ 
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i584. 
Le  Metamorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  delF  Anguillara*  — 
Con  le  annotationi  di  M.  Gioseppe  Horologgi ,  e  gli  argomenti , 
e  postille  di  M.  Francesco  Turchi.   In  qnesta  nuora  impressione 
di  yaghe  figure  adomate.  In  Vmegia,  presso  Bern.  Giunii,  ia-4>*« 

i586. 

Epistole  d^  Ovidio  di  Remigio,  etc.  Di  nuoYO  ristampata,  e  ricor- 
retta  per  M.  Borgarutio  Borgarucci.  In  Venetia ,  per  gli  heredi 
Jacomo  Simbeni.  in-ia. 

1587. 

L^  Epistole  d^  Ovidio  tradotte  in  terza  rima  da  Camillo  Camillii 
con  gli  argomenti  al  principio  di  ciascuna.  In  Venetia,  appresso 
Gio,  Battista  CioUi.  in-12. 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  tradotte  dair  Anguillara.  In  Veneiia, 
appresso  gli  heredi  di  Pietro  Deuchino.  in-8**. 

Alcune  Opere  di  Ovidio  tradotte  in  tena  rima  dal  Principe  Yen- 
cenio  Maria  Perugino.  In  Perugia.  in-8^ 

i588. 
Le  Metamorfosi ,  etc,  (ut  i^j^.)  In  Venetia,  appressogU  heredi 
di  Pietro  Deuchino.  in'4**- 

1589. 

Le  Metamorfosiy  etc.  (ut  i^j^.)  In  Venetia ,  appresso  Giooanni 
Alberti.  in-4®. 

1590. 

Tre  delle  £pistole  Heroide  d'  Ovidio  (I.  11  et  X.)  tradotte  in 
terxa  rima  da  Benedetto  Venier  Dottore.  In  Verona ,  appresso  Gi- 
roiamo  Discepoio.  in-8*. 

II  Canto  di  Polifemo  a  Galateaf  tradotto  da  Ovidio  (^in  verso 
iniero  sciolto)  nel  Xlll ,  delle  Metamorfosi  dal  Signor  Niccold  Bel- 
lausa.  In  Tre^igi,  per  Angelo  Maz7oiini.  in-8*. 

i^ga. 

Le  Metamorfosi  d*  Oridio  ridotte  da  Gio.  Andrea  dalF  Anguil- 
lara,  etc.  Nuovamente  di  hellissime  vaghe  figure  adomate,  e  dili- 
gentemente  corrette.  Con  le  annotationi,  etc.  (ut  iSjS. )  £t  con 
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nuove  postille  et  argomenti  di  M.  Franc.  Turchi.  Jn  Venetia,  ap^ 
prcsso  Bemardo  Giunii.  in-4-*'* 

Eadem ,  ib.  apud  eumdem.  in-4-^. 

Epistole,  etc.  (ut  i586.)  In  Veneiia,  appresso  Matteo  Zanetti,  e 
Comino  PresegnL  in-ia. 

i599- 
Epistole  d^  Ovidio  di  Kemigio ,  etc  In  Venetia ,  appresso  Ludo 
Spineda,  in-ia. 

Oyidio  de  Arte  Amandi  nel  quale  si  mostra  alli  amanti  Y  Arte  di 
Amare.  in-ia.  s.  1.  et  a. 

1600. 
De'  Kimed)  contro  V  amore  ridotto  —  da  M.  Angelo  Ingegneri , 
elc.  Bergamo,  per  Comin  Ventura.  in-4". 

1604.- 
Epistole,  etc,  (ut  iSgg.)  J/i  Venetia ,  presso  Lucio  Spineda,  in-12. 
L^  Epistole  d^  Oyidio  di  nuoyo  tradotto  in  ottava  rima  da  Marco 
Antonio  Yaldera ,   medico  fisico.  Con  gli  argomenti  nel  principio 
di  clascuno.  In  Venetia  ,  appresso  Francesco  Bariletto.  in-ia. 

De^  Kimed)  contro  l^  amore ,  etc.  (ut  iSyG.)  Bergamo,  per  Comin 
Ventura,  in-4"' 

1607. 

Epistole  d'  Oyidio  di  Kemigio,  etc.  In  Venetia,  appresso  i  Farri. 
in-ia. 

\jt  Metamorphosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  dell^Anguillara ,  etc. 
Di  Venetia,  per  Marc'Antonio  Zaitierro.ln  fine:  160 1.  in-8^  c.  fig. 

1609. 

Epistole  d^  Oyidio  di  Kemigio,  etc.  In  Venetia,  presso  Lucio 
Spineda.  in-ia. 

1610. 

Le  Metamorfosi  — ridotte  da  G.  A.  delP Anguillara ,  ctc.  — In 
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qaesU  noya  inpressione  di  ya^e  figare  adornate.    In  Venetia, 
appresso  Marc'  Anionio  Zaltten.  mS^. 

i6i3. 

Le  Metamorfosi  {eodem  interpreU.)  Venetia,  per  Antonio  Tur- 
Uno,  in-4^ 

Le  Metamorfosi  —  da  Gio.  Andr.  delF  Anguillara,  elc.  Con  gli 
argomenti  di  M.  Francesco  Tarchi  a  ciascun  libro.  Di  nuovo  con 
diligenza  rivedutef  e  da  infiniti  errori  espurgate.  In  Venetia,  ap- 
presso  Gio.  GueriglL  m-^l^. 

1617. 

Le  Metamorfosi ,  da  Gio.  Andrea  dell'  Anguillara ,  etc.  —  Di 
nuovo  in  questa  nostra  impressione  con  somma  diligenxa  ricorret- 
te,  e  di  vaghe  figure  adornate.  In  Venetia^  ^VP^*  Giorgio  FaJeii- 
UnL  In  fine  :  «  Fr.  Andrea  Berna  Venetiano,  Minore  Conoentudtf 
Correttore  ApproQato.  »  in-8". 

161B. 

La  Trasformazione  del  primo  Libro  delle  MetamorCosi  d'  Ovidio 
di  Francesco  Pona,  medico  ed  filosofo  Veronese.  Nelb  qualef  ol- 
tre  la  copia ,  e  novita  de'  concetti ,  si  sono  inseriti  molti  passi  di 
varia  doUrina  ,  fiiori  del  ristretto  d'  Ovidio.  In  Verona ,  apprtsso 
Bartolomeo  Merlo.  in-4**. 

i6ao. 

Epistole  d'  Ovidio  di  Remigio ,  etc.  {ut  1 56o.)  In  Miiano,  appresso 
Gio.  Baitista  BidellL  in-ia. 

1624. 

Le  Metamorfosi  —  da  Gio.  Andrea  delF  Anguillara ,  et^.  1  con  gli 
argomenti  di  M.  Francesco  Turchi.  In  Venetia ,  appresso  Nicold 
Misserini,  in-a4>* 

1625. 

Le  Metamorfosi ,  etc.  (ut  161 7.)  In  Venetia ,  appressd  Gio.  An- 
ionio  Giuiiani.  in-8^. 
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i63o. 
Epistole  d^  Ovidio  di  Kemigio ,  etc.  bi  Venttia,  perilSpineda. 

111-13. 

i63a. 

L^  Arte  degli  Amanti  (m  aUaoa  rima)  di  Pietro  Michiele ,  nobile 
vinixiano.  In  Venezla,  presso  Jaeomo  Sca^/ia.  in-12.  —  In  VIII 
libros  Artem  Amandi  divisit  Petnis  Michieli ,  liberius  versatus  in 
interpretando  Ovidio. 

1637» 

Le  Metamorfosi,  da  Gio.  Andrea  dell^  Angnillara,  etc.  In  Ve^ 
neiia,  appresso  Gio.  Antonio  e  Gio.  Maria  MisseriniJratelU.  in-ft». 

i646. 
Eadem,  ibid.  in--8*. 

i655. 

Arte  degli  Amanti  del  Signor  Pietro  Michiele ,  gentilhuomo  ve- 
netiano.  In  Venezia,  ad  instantia  degli  Guerigii.  in-ia. 

1669. 

Le  Metamorfosi,  etc.  (11/1617.)  Jn  Venetia,  appresso  Cario  Con- 
zatti.  in-80. 

1676. 

Le  Metamorfosi  —  da  Gio.  Andrea  deir Anguillara ,  etc  Di  nnovo 
ristampate ,  e  di  bellissime  figure  adomate.  In  Venetia,  appresso 
Zaccaria  Conzatii.  in-8^. 

1677. 

Le  Metamorfosi ,  etc.  (  ut  supra. )  In  Venetia,  presso  Zaccaria 
Conzatti.  in-8'. 

i68o. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  ridotte  al  Morale  da  Flaminio  Langhi , 
ChericoKegolare  di  S.  Paolo.  In  Miiano,  senza  nome  di  stampatore. 

1682. 

L^Epistole  d^  Ovidio  in  terxa  rima  del  Signor  Angelo  Kodolfini, 
cogF  argomenti  del  signor  Ippolito  Aurispa.  In  Macerata ,  per 
Giuseppe  Piccini.  in-ia. 
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1696. 

Ovidio  istonco ,  poUtico  9  e  morale  brevemente  spi^ato ,  e  de- 
lineato  con  artificiose  figare  (deila  Scuola  di  Tiziano,  e  del  Tenio- 
retio.)  In  Veneiia ,  per  Giroiamo  Albnzzi.  in-8". 

1708  et  1711. 

L^  Epistole  Eroiche  di  Ovidio  tradotte  in  terxa  rima  dal  conte 
GiuHo  Russi.  In  Viterbo,  per  Giidio  de*  GiulU.  Prima  Parle  i^oS. 
Parte  seconda  1711.  in-ia. 

1707. 

I  libri  de  Arte  Amandi  trasportati  da  Gaetano  Vernice.  Cobma. 
—  In  Indice  librorum  prohibitorum  an.  174^. 

1711. 

L^  Epistole  Eroiche  di  Ovidio  ,  etc.  In  Viterbo,  per  GtuUo  de* 
GiuUi.  in~ia.— -Eadem  cum  ed.  1708.  mutato  non  nisi  tituio. 

1725. 

Delle  Poesie  Malinconiche  di  P.  Ovidio  Nasone  libro  primo  — 
comentato  dal  P.  Bernardo  Clodio  della  Compagnia  di  Gesu.  Ve- 
nezia ,  per  Angelo  Geremia,  in~8°.  —  Hsec  edit.  tres  priores  tantum 
Tristium  iibros  complectitur. 

1735. 

La  prima  Elegia  del  primo  libro  de  Tristibus  tradotta  in  versi 
Martelliani  si  legge  neile  Prose  et  Poesie  dell'  Abate  Giroiamo  Ta- 
gliazucchi.  In  Torino  i^SS.  in~8°. 

I74a. 
Delie  Poesie  Malinconiche ,  etc.  {ut  1725.)  Venezia,  perAngeio 
Geremia,  in-ia. 

1745-1754. 

Raccolta  di  tutti  gli  antichi  Poeti  lalini  colla  loro  versione  nell' 
Italiana  fiivella.  In  Miiano.  in-4^.  — -  Tom.  XXIIl  contiene  i  libri 
de'  Fasti,  tradotti  da  Vicenzo  Cartari  Kegiano.  ij^S.  —  Tom. 
XXIV  lc  Epistole  Eroiche ,  tradotte  in  parte  dal  conte  Giulio 
Bussi,  ed  in  parte  da  Remigio  Fiorentino.  174^.  —  Tom.  XXV  i 
cinqne  libri  delle  Tristezae,  tradotti  da  una  Pastorella  Arcade  (/n 
signora  Francesca  Manzona  Giusto.)  1745.  —  Tom.  XXVI- 
XXVIII  li  lihri  delle  Metamorfosi,  tradotti  da  Fabio  Maretti.  1749. 
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—  Tom.  XXIX  le  Epistole  da  Ponto  ,  tradotte  dal  P.  Don  Mas- 
simiiiano  Buzzl  Cherico  Regolare  Barnabita ;  ed  i  Bimed)  d'  Amore , 
tradotti  da  Giuseppe  Baretti.  i^Sa.  — Tom.  XXX.  degli  Amori 
libri  tre ,  tradotti  in  yersi  Italiani  da  Giuseppe  Baretti ;  le  Invettive 
contro  Ibi ,  i  Liscj ,  e  la  Pescagione ,  tradotti  dall'  Abate  Pellegrino 
Sabndri.  i^S^.  —  Tom.  XXXI.  V  Arte  deir  Amore  libri  tre ,  tra- 
dotte  dair  Abate  Filippo  Sacchetti  Komano  :  la  Consolazione  di 
Livia  Augusla  :  la  Noce  :  e  le  Tre  Lettere  d'  Aulo  Sabino ;  ii  lutto 
tradotto  dall'  Abate  Angelo  Teodoro  Villa.  lyS^.. 

1746. 
Saggio  d^  una  Traduzione  delle  Eroidi  d^  Ovidio  {cio^  l'  Epis" 
iola  d'  Arianna  a   Teseo  ,  in  tertine)  del  sig.  conte  Bernardino 
Pasole  di  Feltre.  —  Nel  Tomo  XXXV  della  Raccoita  d'  OpuscoU 
Scieniifici  e  Filologici  i^ifi*  pag.  3ai. 

1747. 
L^Arte  del  Disamorarsi  (m  verso  sciolto)  tratta  da  Ovidio  alla 
moderna  Gioventii.  Piacenza,  neiia  Stamperia  di  Giuseppe  Canta- 
tori.  in-8<>. 

i^Si. 

Epistole  di  Ovidio  tradotte  ( in  versi  Martelliani)  dall'  Abate 
Cesare  Frassoni.  In  Modena,  per  Francesco  Torri.  in-8^ 

1754. 

Alcune  Opere  di  P.  Ovidio  Nasone  per  la  prima  volta  neila  lin- 
gua  italiana  tradotte,  col  Testo  latino  a  fironte.  Si  premette  la 
Vita  dello  stesso  Poeta  nuovamente  scritta  ed  accresciuta  dal  sig. 
D.  Fiiippo  Argebti  Boiognese ,  con  ie  spiegationi  del  medesimo 
a^  iuoghi  piii  difficiii  deiie  suddette  Opere.  Tomi  II.  Messina,  ap- 
presso  ia  Nuo^a  Compagnia,  in-4*** 

1755. 

Traduzioni  d^  aicune  Eiegie ,  e  di  aicuni  Frammenti  di  Eiegie 
d^  Ovidio.  Si  ieggono  aiia  pag,  ig3.  dei  libro  :  Prose  Sacre  e  Poesie 
Varie  gia  separatamente  in  diversi  iuogiii  e  tempi  stampate,  etc,  Kao- 
coita  ^tta  da  Siivestro  Caiza.  In  Venezia.  i^SS.  in-4^« 

1757. 

Epistoie  Eroidi  di  0>'idio  Nasone  ed  ii  Canto  di  Museo  sopra 
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Erone  e  Leandro  trasportati  in  verso  Italiano  (da  Mareaairdw  So- 
ranto,  Gentiloomo  viniziano.)  In  Venezia  ^  per  Angelo  Pasinetto. 
in-S*. 

Le  Metamorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  dell^  Angoiilara ,  etc 
In  qaesta  nuova  impressione  spnrgato  di  molti  errori.  In  Venezla^ 
nella  stamperia  di  Girolamo  Dorogni,  3  yol.  in-ia. 

1759. 

L^  Arte  del  Disamorarsi ,  eic.  (ut  1747O  Parma,  per  Filippo  Car- 
mignani.  in-8«. 

1762. 

Epistole  Efoiche  di  P.  Oyidio  Nasone ,  tradotte  da  Remigio  Fio- 
rentino.  In  Parigi,  appresso  Durand.  In  fine  :  cc  In  Parigi  da' 
Torchj  di  GioQanni  Agqstino  Grange  alli  18.  marzo  1762.  »  in-4>^ 

1771. 

I  Fasti  di  P.  Ovidio  Nasone  tradotti  in  terza  rima  dal  testo  latino 
ripurgato ,  ed  illustrato  con  note  dal  Dottor  Gio.  Batista  Bianchi 
di  Siena ,  etc.  In  Venetia,  appresso  il  Bettinelli,  in-8o, 

1774. 
Delle  Poesie  Malinconiche  di  P.  Oyidio  Nasone  dal  P.  Bemardo 
Clodio.  Venezia.  3  toI.  in-ia. 

1777. 

Pentamerone  delle  Metamorfosi  di  Otidio  fedeloiente  e  caata- 
mente  volgarizzate ,  e  ridotte  a  novelle  da  un  Prosatore  toscano. 
Siena.  Sivende  da  FiHppo  Gerardi,  a  Pasquino*  2  vol.  in-8**. 

1785. 
Le  Epifttole  d^  Ovidio ,  volgarixzate  (da  Girol.  PompeL)  Bassano, 
Remondini.  in-^*». ' 

^  1786.  Le  Lettere  scrilte  dal  Ponto,  tradotte  in  lingua  toscana  ,  da 
GiMS,  Anl,  Gallerwte.  Torino,  B.  Tonso,  1786;  2  vol.  in-S*». 

1787.  Fastiy  Tolgariuati  con  note  di  Gius.  Ant.  GeUleroue;  Vercetti, 
GittS,  Panialis^  "7^7  t  ^  ^ol.  in-80.  B. 

178^1794*  Ovidii  Opera,  cum  appositis  iiaKco  carroiney  interpreta- 
tionibus  ac  notis.  Mediolani^  9  vol.  in-8<*. 

Les  Fastes  ne  se  trouvent  point  dans  cette  ^dition ,  qui  fait  partie  d*un 
corps  de  po^tes  latins ,  imprim^  \  Milan ;  elle  ne  paralt  pas  avoir  et^ 
continu^e.  B. 
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'79»- 
I  Rimedj  di  Amore  di  P.  Ovidio  Nasone  volgariuati  da  Eschilo 
Acanzio  P-  A.  etc.  Vicenza,  RossL  in-S". 

»794- 
Amori  Ovidiani  (di  Dercillo  IppanienseJ)  Sulmona,  in-ia. 

1804. 
Le  Eroidi  di  Ovidio.  Versione  col  testo  originale  a  rincontro  dd 
E.  Domenico  Moroslni.  In  Venezia,  presso  Antonio  Rosa,  in-8'.  ' 

GALLIC^. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  morah's^es  par  Thomas  Waleys , 
translatto  et  compll^  par  Colard  Mansion  en  la  noble  ville  de 
Bntges.  In  Jine  :  «  Faict  et  imprim^  en  la  noble  ville  de  Bruges  en 
Flandres  par  Colard  Mansion ,  citoyen  de  icelle ,  au  mois  de  may 
Tan  de  grace  M.  quatre  cens  IIII.  XX.  et  IIII.  »  in-fol.  Char. 
goth.  c.  fig. 

1493. 

M^tamorphose  d^Ovide  moraHs^e  par  Thomas  Walejs  appell^ 
la  Bible  desPoetes  de  m^amorphoze ,  Paris^  par  Antoine  Verard 
14.93 ,  ce  premier  de  mars.  in-fol. 

•  •  • . 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide  ^  translatto  de  latin  en  fran^ois  par 
Octavien  de  Saint  Gelab,  Evesqoe  d^Angonlesme,  impr.  k  Paris 
par  la  veuve  Jekan  Trepperel  et  Jehan  Jekannot  in-4^.  s.  a.  n. 
Char.  goth. 

Ovide  de  Arte  Amandi ,  translat^  de  latinen  vers  fran^ois,  avecque 

'  180G.  Le  Metamorfosi  di  Ovidio,  trad.  in  versi  italiani.  Parma,  Bo- 
doni ,  1806,  a  vol.  petit  in-8o.  —  Venezia  ,  1807.  a  vol.  in-8®. 

1821.  Tristium  o  delle  Querimonie  di  Ovidio,  volgarissamento  da 
Z.  An/.  Viaceiui.  Modena,  i8ai|  ]n-8o.  B. 
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le  Chief  d^Amoars  et  les  Sept  Arts  lib^raulx.  Genefoe.  iii-4^.  mia. 
8.  a.  n.  Char.  goth. 

• .  • . 
Ovide  de  TArt  d^  Aimer ,  avec  la  Clef  d'Amours  et  les  Sept  Arl« 
lib^raulz :  le  Kemede  d^  Amours  ( d'^neas  Sylvius , )  avecque  les  ad- 
ditions  de  Baptiste  Mantouan;  plns  un  discours  (aict  k  llionneur  de 
Tamour  chaste  pudicque  au  m^pris  de  rimpudicque.  Paris ,  par  Nic« 
Bonfons,  in-i6.  s.  a.  n. 

•  •  •  • 

La  Bible  des  Poetes ,  ou  les  M6tamorphoses  d^Ovide.  Paris,  chez 
Jehan  PetiL  in-fol.  Char.  goth. 

iSo5. 
Les  XXI  Epistres  d^Ovide,  translat^es  par  Octavien  de  Saint- 
Gelais.  Paris ,  Jehan  Trepperel.  in-4"» 

iSog. 

Ovide  du  Remede  d^Amour,  translat^  nouveliement  en  firan^is, 
avec  rezposition  des  Fables  consonantes  au  texte.  Infine  :  «  Impr. 
4  Paris  le  quatri^me  jour  de  feubrier  Tan  iSog,  pour  Antoine  Ve- 
rard.  in-fol. 

i5aa. 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  translat^es  par  Octavien  de  Saint- 
Gebis.  Chex  OliQier  AmouUet  h  Lyon^  iSaa,  le  igjuiUet.  in-4*** 

iSaS. 

La  Bible  des  Poetes  d^Ovide  m^morphos^,  translat^  de  latm 
(de  Thomas  Waleys)  en  GranQois  (par  Cplard  Mansion.)  Paris,  par 
Michel  ie  Noir,  in-fol.  Char.  goth.  c.  fig. 

i5a5. 

Lcs  XXI  Epistres  d'Ovide,  translat^  par  Octavien  de  Samt- 
Gelais.  Paris,  le  a3  jour  de  feubrier  MDXXY.  in-4*.  Char.  goth. 
c  textu  Utin.  et  figg. 

•  •  •  • 

Le  premier  livre  des  M^tamorphoses  d'Ovide ,  translat^  cn  vers 
franqob  par  Clement  Marot.  Lyon,  Gryphius,  in-8*.  Char.  goth. 
s.  a. 
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i53o. 

Le  graod  Olympe  des  Histoires  poeticques  da  Prince  de  Po^*sie 
Oyide  Naso  en  sa  M^morphose  9  CEuvre  authenticque  et  de  hault 
artifice,  pleine  d^honneste  r^cr^ation;  traduit  du  latin  en  prose 
firan^oise.  Lyon,  chez  Bomain  Morin.  in-S**. 

i53a« 

Idem  liber.  Lugduni ,  apud  eumdem.  In  fine  :  a  Imprim^  nou- 
yeliement  ^  Lyon  j  par  fidele  imprimeur  Denys  de  Harsu  Fan  de 
grace  iSSa.  in-8**. 

Les  cent  Epigrammes  ayec  la  yision ,  la  Complaincte  de  yertu 
traduicte  de  firere  Baptiste  Mantuan ,  et  la  Fable  de  l^ Amoureuse 
Biblis  et  de  Caunus,  traduicte  d^Oyide,  par  Michel  d'Ambojse. 
Pansy  che*  Jehan  Longis,  in-8". 

1534. 

Les  XXI  Epistres  d^Oyide ,  translat^es  par  Octayien  de  Saint- 
Gelais,  nouyellement  reyues  et  corrig^es.  Paris  ^  Guillaume  de 
BossoteL  in-ia.' 

Le  dixi^me  Liyre  desM^tamorphoses  d^Oyide,  traduict  en  prose , 
ayec  la  Complaincte  du  Noyer,  par  Michel  d'Amboise.  Paris,  par 
les  fireres  Angeliers.  in-S^.  s.  a.  n.  — -  Idem  Amboisius  Epistolas 
ad  Oyidianas  responsorias  edidit  i54i*  Parisiis,  apud  Dion.  JanoU 
in-8*. 

i536. 

Oyide  de  TArt  d^Aymer  translat^  en  firan^is.  La  Clef  d^Amour. 
Les  Sept  Arts  lib^aulx.  Le  Remede  d^Amour  compos^  par  Eneat 
Sylyius  etc.  Infine  :  u  Cy  fine  le  Kemede  d^Amours  nouyellement 
imprim^  (^  Paris.)  i536.  in-ia. 

Le  premier  liyre  de  !a  M^amorphose ,  translat^  par  Clement 
Marot.  Paris,  par  Estienne  Buffet  dici  le  Faulcheur.  in-80. 

1537. 

Le  grand  01ympe,etc.  Paris^  Pierre  Sergent.  3  yol.  in-8*.  c.  fig. 

*  Ce  Tolume  renferme  dix  £pitresd*OTide ,  traduites  en  vers  par  Andr^ 
de  la  Vigne.  B. 
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1538. 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide,  traoslat^  par  Octanen.de  Saiat- 
Gelais ,  noayeliement  rerues  et  corrigte.  On  les  yead  ^  Paris  en  la 
grande  rue  St.  Jacques  par  Vwant  Gautherot^  in^*. 

Le  grand  Oljmpe  etc  Parisj  par  Atnouid  VAngelier  et  Jehan 
Reai.  in-S*.  Char.  goth.  c  fig. 

i54i* 

Les  XXI  Epttres  d^Ovide,  translatto  par  Oclayien  de  Sabi- 
Gelais.  Pans ,  par  Denys  Janot.  in-iG. 

i544- 
Les  mimes ,  imprim^  ^  Baaen  par  Nic.  le  Rou»,  poor  Pierte 
Regnault.  in-i6. 

•  •  •  • 

Quatre  Elegies  d^Oyide  en  ses  Amoors  (L  3.  5.  IL  4*  i5.) 
traduictes  en  rime  franqobe  par  Franqois  Habert;  dans  ses  Epttres 
Cupidinicques.  Pans.  in-8**.  s.  a. 

i545^ 

Le  premier  et  le  second  liyre  de  la  M^tamorphose  d^Oyide,  tra- 
duicts  en  yers  franqois  par  Clement  Marot.  Dans  les  GEuyres  de  CU 
MaroU  Lyon,  i545.  in-S**.  et  dans  les  autres  ^itions. 

i546. 

Les  XXI  Epistres  d'Oyide ,  translat^s  par  Octayien  de  S^t- 
Gelais ,  nouyellement  reyues  et  corrig^s  :  s^ensuiyent  quatre  Epis- 
tres  d'Oyide  nouyellement  &ictes  et  composto  par  Andr^  de  la 
Vigne.  Paris,  Nic,  du  Ckemin.  in-i6. 

1547. 

Le  Proc^  d' Ajax  et  d^Uiysses  pour  les  armes  d' Achilles ,  contenu 
au  treiii^me  liyre  de  la  M^tamorphose ,  translal^  en  yers  franqois 
par  Jacques  Colin.  Premise  h  description  desdictes  armes  translat^ 
du  grec  d'Homere.  Lyon,  par  Pierre  de  Tours.  in-8*. 

>  •  •  • 

L^Elegie  d'Oyide  sur  la  complaincte  du  Nojer  9  en  yers  (ran^ois 
par  Calvj  de  la  Fontaine.  Paris,  Amould  VAngelier.  in-16.  s.  a. 
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i55o. 

La  Fable  de  Caunus  et  de  Biblis ,  suivant  Ovide  en  sa  M^tamor- 
phose ,  en  vers  fran^ois  par  Lazare  de  BaVf.  K  la  suite  de  sa  tra- 
duction  de  1a  Trag^die  d'Hecube  d^Euripide ,  k  Paris,  chez  Robert 
Etienne.  in-ia. 

i55a. 

Les  (dix  premleres)  Epistres  d^Ovide  nouvellement  mises  en  vers 
firanQois  par  Charles  Fontaine ,  avec  des  notes.  Lyon ,  par  Eusiache 
Barricat,  pour  Philbert  KoUet.  in-i6. 

i554, 
Traduction  de  TEl^gie  d'Ovide  du  Noyer  en  vers  Alexandrins , 
adress^e  par  une  lettre  en  vers  ^  madamobelle  Franqoise  d^Ouartis 
par  Kichard  k  Blanc  Faris,  CharUs  VAngeUer,  in-ia. 

i55S. 
Traduction  en  vers  firanqois  du  premier  livre  du  Remede  d^A- 
mours  d^Ovide  par  Charles  Fontaine.  Dans  un  Kecueil  de  poesies 
de  rauteuTf  intituM  :  Les  Bowsseaux  de  Fontaine.  A  Lyon^  in-12. 

i556. 

Les  XXI  Epistres  d'Ovide :  les  dix  premieres  traduictes  par  Charles 
Fontaine ;  le  rcste  par  lui  revu  et  augment^  de  pr^faces.  Lyon , 
Jean  de  Toumes.  in-i6.  —  Les  onze  EpHres  non  tradnites,  mais 
revues  par  Fontaine  sont  de  la  traduction  d^Octavien  de  Saint-Ge- 
lais,  except^  la  traduction  de  l^Epttre  de  Leandre  k  Hero ,  et  de 
Hero  ^  Leandre,  qui  est  de  M.  de  Saint  Komat. 

Les  trois  premiers  livres  de  la  M6tamorphose  d'Ovide  traduicts  en 
vers  fran<;ois,  le  premier  et  second  par  Clement  Marot,  le  tiers  par 
Barthelemy  Aneau,  mythologisez  par  allegories  historiales,  natu- 
relles  et  morales ,  iilustrez  de  figures  et  images  convenables ;  avec 
une  preparation  de  voie  k  la  lecture  et  rintelligence  des  Pot^tes  (a- 
buleux.  Lyon,  MacS  Bonhomme.  ia-ia.  ' 

^  i556.  Ovide,  de  l*Art  d*Aymer,  translat^  du  latin  en  fran^oys,  avec 
phisieurs  aultres  petites  oeufres.  Anpers ,  Gerard  Spetmen^  i556.  in-16. 

Voyex  le  Dictionuaire  des  Ouvrages  anoDymes ,  seconde  edition  ,  Paris, 
1823.  T.  U,no.  i35oo. 

Cet  article  est  une  r^impression  de  ceux  qui  ont  ^te'  indiqu^  ci-devant, 
sans  date ,  pag.  507  et  5o8. 
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1557. 

La  M^Umorphose  d^Ovide  figur^e.  (£n  vers  firanqois,  ayec  les 
fignres  du  petii  Bernard.)  Lyon,  Jean  de  Toumes.  ia-i3.  —  Re- 
petita  ibid.  ap.  eumd.  i564«  in-i3«  ei  Parisiis  ap.  Uier.  de  Marnef 
i566.  in-iS. 

i56i. 

Le  quairi^me  et  sixi^me  livre  de  l^Enejfde  de  Yirgile,  ayec  la 
complaincie  de  Didon  ^  En^e  prise  d'Oyide  eic.  iraduicis  en  fran- 
^ois  par  Joach.  du  Bellaj.  Paris,  Fed.  MoreL  in-4''* ' 

1671. 

Les  loyaulx  Infortunez^  (la  &ble  de  CeYk  et  d^Alcyone)  pris  d^O- 
vide ,  en  yers  firan^ois  par  Sc^ole  de  Sainte  Marihe.  Dans  le  st- 
cond  livre  de  ses  imiiaiions  et  iraduciions  recueillies  de  dlvers 
Po^'tes  grecs  et  laiins.  Paris,  chet  Fed.  Morel,  iS^i,  in-ia,  et 
dans  r^diiion  de  ses  QGuvres  i633.  Paris ,  chez  Villery ,  in-^*^.  j 
sous  le  iiire  :  les  Alcyons. 

1^73. 

Les  XXI  Epttres  d^Ovide :  les  dix  premieres  traduites  par  Charles 
Fontaine  eic.  Lyon,  Jean  de  Tournes.  in-i6.  —  Repeiitio  ed. 
i556. 

Les  quinse  livres  de  la  Mtomorphose  d^Ovide^  interpr^t^  en 
rime  firan^oise ,  selon  la  phrase  laiine ,  par  Fran^ois  Haberi.  Paris, 
de  rimprimerie  de  Jer.  de  Mamef  et  Guil,  Cavellat.  in-i8.  c  fig. 

1576. 
Le  grand  Olympe,  eic.  Paris,  par  Kic.  Bonfons.  in-i6. 

1578. 

Le  Nojer,  pris  d'Ovide,  en  vers  fran^ois,  par  Ant.  de  Cotel; 
dans  ses  mignardes  et  gayes  Poilsies,  a  Paris  1578.  in-4^.* 

'  1570.  I^s  quinxe  lirres  de  la  Metamorphose  d^Ovide,  trad.  dulatin 
en  fran^ais.  Paris,  Rueilej  in-ifi.  B. 

^  1579.  I^*Art  d*Aimery  livres  I  et  II ,  trad.  en  quatrains  fran^ais,  par 
P.  Le  Lojer .  conseiller  au  presidial  d'Angers.  Paris,  in-8«. ,  et  dans  les 
(Euvres  poetiques  de  rauteur,  Paris^  1579.  in-ia.  B. 
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i58o. 

Les  XXI  Ejpttres  d^Ovide :  les  dix  premieres  tnduites  par  Charles 
Fontaine  ctc.  Paris ,  Hier.  de  Marnef,  in-ia.  c'  fig.  ■• 

i583. 

Le  grand  Oljrmpe  etc.  reyu ,  corrig^  et  mis  en  meillem'  langage 
par  Lojs  Torquet.  Lyon,  Jean  de  7biinie5.  in-iG* 

i584. 
Le  Combat  d^Hercule  et  d^Achelous,  pris  d^Ovide;  par  J.  da 
Bellay.  —  Dans  les  CEurres  de  Joachim  du  Bellay.  Paris,  i584- 
in-ia.  • 

1595. 

Les  Histoires  des  Po^tes,  comprises  au  grand  Olympe,  et  en 
suyvant  la  M^tamorphose  d^Ovide,  et  autres  additions  et  histoires 
po^tiques  propres  pour  la  po^^sie,  par  Christophe  Deffrans.  Nyarl, 
Thamas  Portau.  in-8^. 

1597. 

Le  grand  OljmpCi  ou  M^morphose  d^Ovide,  traduction  nou- 
velle  par  le  S'.  du  Bartas.  Lyon ,  Jean  de  Toumes»  in-i6. 

1601. 

Les  quinie  livres  de  b  M^tamorphose  d'Ovide  ,  contenant  VO- 
Ijmpe  des  histoires  pol;*tiques ,  traduits  en  firan^ois;  revus,  corrig^s 
et  augmentds  de  plusieurs  figures ,  outre  les  pr^^dentes  impres- 
sions.  Rouen,  in-i6.  c.  fig. 

i6o3. 

Epttres  de  Canac^  ^  Macar^e,  de  Sapho  ^  Phaon,  d'Helene  k 
Paris ,  d^Hypermenestre  h  Lynceus ,  de  P^lope  ^  Ulysse ,  traduites- 

I  iSSa.  Les  quinxe  liTres  des  M^tamorphoses  d'Oride,  interprtft^s  en 
rimesfran^uses ,  par  Fr.  Habert  Paris,  Mame/,  i58a  y  3  v.  petit  in-ia.  B. 

*  i588»  iUfiflc  9  ou  Complatnte  du  Noyer ,  extraite  des  GEurres  d*OTide , 
et  traduite  en  Ters  h^roiquesy  par  Jean  Ruyr,  charmesien,  secr^taire  du 
chapilre  de  Saint-Dies ;  dans  les  Po^sies  m^l^es  de  Tauteur ,  k  la  suite 
des  Trionrphes  de  P^trarquc.  Troycs,  i588.  in-80.  B. 

FIII.  33 
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par  difierens  aoteurs ,  les  qoatre  premieres  en  prose,  h  demiere  en 
yers.  Dans  le  liyre  intitoU :  Les  Fleurs  de  bien  dire,  recueiilies  des 
cabinets  des  pbis  rares  espriis  de  ce  tems  etc.  ^  Paris ,  chet  Matifueu 
Guiilemot.  in-ia.' 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide  en  yers  franqott  par  le  Sieor  fit 
llaftsac.  Paris»  iorS^. 

i6og. 

Epistres  de  Didon  k  En^ ,  et  de  Hero  ^  L^andre,  ii.  Les  Amonrs 
de  Pirame  et  de  ThisUe,  en  yers  fran^ob,  imit^  dn  quatritee 
livre  des  M^tamorphoses  par  F.  G.  de  la  Rocqne;  parmi  ses  CEn-* 
yres  poHtiqnesi  k  Paris.  1609.  in-ia.* 

161 2.  • 

Les  XXI  Epistres  d^Ovidey  traduites  en  prose  par  le  Sieur  de 
Deimier,  avec  la  traduction  d^une  Epistre  d^Aulus  Sabinus;  ^  1a 
snite  de  ses  Lettres  amoureuses.  Paris  ^  161  a.  in-8^ 

Le  premier  livre  des  Remedes  contre  Tamour,  traduit  en  prose 
par  Nic.  Renouard.  Paris,  ches  la  venve  de  Matthieu  GuiiiemoL 
in-ia. 

Les  M^taitaorphoses  d^Ovide ,  (iraduites  en  prose ,)  avec  XV  Dis- 
cours ,  contenans  Fexplication  morale  des  Gibles,  par  Nic.  Renouard. 
Paris^  veuve  de  MatUueu  Guiliemot.  in-8*.  c  fig. 

i6i3. 

Epttre  de  PhylKs  it  Demophoon ,  imit^  du  btin  d^Ovide  par 
Jean  Prev6t.  Dans  le  Boccage  de  Tauteur,  imj^nm€  k  Poitiers  i6i3. 
in-ia.  Tom.  5.  p.  4.07  •  ^ 


1  iBo5.  Le  treisi^me  Hvre  des  M^tsraorphosef  d^Ovide ,  mis  en  Ters 
par  Rayra.  et  Cb.  de  Massac  p^re  et  fils.  Par/s,  Du  Bray,  i6o5.  in-ii.  B. 

^  1611.  La  Mclamorphose  cl^Ovide  ,  mise  de  nouveau  en  roeilleur  firan- 
^ais,  conforraeraent  ao  latin,  avec  le  coraraentaire  d'icelle ,  extraite  da 
latin  de  Canterus.  Rometi^  Aginsart.  in-16.  B. 

'  i6i5.  l.es  Fleurs  de  l'l^loquence  fran^oise,  eitraictes  des  £pitres 
h^roiques  d*Ovide .  tant  par  les  sieurs  l^i^  Perron  et  de  Renouard , 
qu*autres  des  phis  releves  esprits  de  ce  ttms.  Puris,  Totusmimct  Dm  Bray. 
i6i5.  in-ta. 
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1616. 

Epttre  de  Filis  k  Demofoon,  imit^  d'Oyide,  par  Claade  Gas- 
pard-Bachet  de  Meziriac.  Dijon.  ia-ia. 

Les  Epttres  d^Ovide ,  traduites  en  prose  firan^oise  par  les  Sieors 
da  Perron,  des  Portes,  de  1a  Brosse,  de  Lingendes,  Hedelin  et 
CoUetet  Paris.  in-8<>.  —  KepetiU  ibid.  1618  et  1622.  in-8^ 

1617. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  mises  en  vers  Cran^ois  par  Rajrmond 
et  Charles  de  Massac,  pere  et  fils.  Paris.  in-8^ 

1619. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide,  traduites  en  franqois,  revnes  et 
om6es  de  fignres,  avec  XV  Discours  etc.  augment^es  de  quelques 
Epttres  d'Ovide  ( VIL  X.  XIL)  et  d'autres  divcrs  traitez,  par  Nic. 
Renouard.  Pans,  chez  la  veuve  d^Abel  Angeiier,  in-fol. 

1620. 

Traduction  des  vers  qu^Ovide  adresse  h  sa  Dame  pour  la  d^tour- 
ner  de  rendre  son  amour  mercenaire  (Amor.  I.  £1.  10.)  en  vers 
franqois  par  Charles  de  Piard.  Dans  les  Velices  de  la  poesie/ranfolse. 
Paris,  i6ao.  in-8«. 

i6ai. 

Les  Amours  d^Ovide ,  avec  les  receptes  aux  Dames  pour  Fem- 
bellissement  de  leurs  visages ;  et  les  Epttres  de  Sapho  k  Phaon ,  et 
de  Canac^e  h  Macar^e ,  traduites  en  prose  par  le  Sieur  J.-J.  Belie- 
fleur  Percheron.  Paris.  in-8®. 

i6aa. 

L'Art  d'Aimer  d'Ovide,  fid^lement  traduit  (en  prose)  par  lc 
S'.  Nasse.  Lyon ,  Jean  Lautret,  in-i  a. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  tradultes  par  Nic.  Kenouard.  Pa- 
m.  in-fol.  c.  fig. 

1623. 

Livre  premier  des  Kemedes  contre  Tamour,  tradnit  d^Ovide. 
in-8*.  s.  K  (ii  GeneQeS) 
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Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  de  nooTeaa  tradiiites  en  frm^oisjr 
avec  XY  Discours  etc.  Ensemble  les  Epttres  d^Ovide,  tradnites  par 
les  Sieors  da  Perron,  de  la  Brosse ,  de  Lingendes  et  Hedelin.  Ge^ 
neocj  PhiL  Gamonet^inr^. 

i6a5« 

Les  M^tamorphoses,  traduit^.par  Nic  Renouard*  PariSf  GuUr- 
lemoL  in-8®. 

Les  Regrets  d^Oyide,  tradoits  en  prose  par  Jean  Binard.  Pans, 
de  rimprimerie  de  Bobert  Etienne ,  che^  Henri  Sara.  in-8®. 

i6a6. 

Les  Epistres  d^Ovide  en  yeos  fran^ois ,  ayec  des  Commentaires 
(brt  curieux,  par  Claude-Gaspard  Bachet  sienr  de  Mexiriac,  pre- 
miere  partie.  (La  seconde  n'a  point  pam. )  Bourg  en  Bresu,  7. 
Tainturier,  in-8».  -^  Repetita  ibid.  i63i.  in-8^ 

Les  M^tamorphoses  d'Oride ,  tradaites  par  Nic  Renouard.  Po- 
fis.  in-8^  c  fig. ' 

i6a9. 
Plaintes  de  P^n^lope  k  Ulysse  pour  sa  Irop  longiie  absence,  tra- 
duites  en  yers  par  J.  D.  dn  Perron,  avec  la  lettre  de  Phyllis  i 
Dtoophoon  en  prose ;  dans  le  Recueil  des  CEuyres  "de  du  Perron. 
Paris,  in-fol. 

i633. 

Les  Amonrs  d^Ovide  etc.  par  le  S'.  de  Bellefleur.  Paris.  ist^. 
—  Repetitio  ed.  i6ai. 

Les  M^tamorphoses ,  traduites  par  Nic.  Renouard.  Paris,  cbei 
Nic,  et  Jean  de  la  Coste.  in-8^.  * 

1637. 

Eadem  versio.  Parisiis ,  apud  Peir.  BiUaine,  in-fol. — Repetitio 
ed.  i6ig.      ^ 

'  i6a8.  M^tamorphotes  d*Oyide,  traduites  en  fraD^aU.  Bouem  ;  Miouu' 
sex*  in-80.  avecfig.  enbois. 

>  1634.  L'Art  d'Aimer  d*Oyide,  et  lea  Rem^des  d*Amour,  trad.  en 
fraogait  par  Renouard.  RaueM,  x634.  in-ia.  B. 
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i64o. 
Eadem.  Parisus.  ui-4*'.  c.  fig. 

i64i« 
Ibis  d^Ovide,  traduil  en  yers  firan^ois,  et  mis  eo  deux  parties, 
par  Eounanuel  Trippauk.  Premi^e  partie.  OrlSans.  in-i^ 

1649. 

L^Ovide  boudbn,  ou  les  M^tamorphoses  burlesques,  par  L.  Ri- 
cher*  Paris,  Quinetj  in-4^.. — Repetita  ibid.  1662  et.  i665'.  in-ia» 

i65o. 

L'Herototechnie ,  ou  TArt  d^Aimer  d^Oride^  en  vers  burlesques, 
par  le  S'.  D.  L.  M.  B.  Pans.  in-4^ 

Ovide  en  belle  humeur,  de  M.  d^Assouci  (Charles  Goypeau),  en- 
richi  de  toutes  ses  figures  burlesques.  Paris,  in-4^-  —  Repetita  ibid. 
i653  et  i664-  in-ia. ' 

i65i. 

Les  M^tamorphoses,  traduites  par  Nic.  Renouard.  Paris,  Au- 
gustin  Omrbi,  in-foL 

i653. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide ,  tradnites  en  prose  firan^oise  :  le 
Jugement  de  Piris ;  quinxe  Discours  contenant  Texplication  morale 
des  Fables ;  ensemble  quelques  j^pttres  traduites  d'Ovide ,  et  divers 
autres  trait^ ;  savoir  :  Roland  furieux ,  premier  chant ,  imit^  des 
vers  italiens  de  TAiioste,  etc.  Bouen,  J.fiertheUru  i653  et  1654? 
in-80. 

i655. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide,  tradnites  en  fian^ois  par  Pierre 
du  Ryer,  avec  des  ezplications  sur  toutes  les  £d>les.  Paris.  in-4^. 

1660  seq. 

Les  OBuvres  d^Ovide  (excepta  Metamorphosi)  traduites  en  firan- 

'  Une  ^dition  de  Hollandei  suiptmt  Im  co^  imprimh  k  PimiSf  i65i , 
petit  in-xa,  fait  partie  de  la  coUection  dct  Elseviri.  B. 
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^ou,  arec  det  reourqiiet,  par  Midid  de  MjroUes.  lo  toL  iii-4*- 
et  10-8*.  c  teiUi  lat.  • 

Les  Elegies  amoiireiises  d^Oride  (an  noinbre  «ie  £x-sept)  et  le 
premier  livre  de  TArt  d'  \imer  en  Ters  firan^ois,  par  Jean  Nicole, 
pr^Aident  i  l*£leciion  de  Cbartres ;  dans  le  Eecneil  de  ses  GEinrres , 
&  Paris.  1660,  1684,  5693  ct  i^oS.  in-12. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide ,  traduites  en  Gran^b ,  avec  de 
nonvelles  explications  historiqnes  9  morales  et  politiqnes,  par  Pierre 
do  Ryert  de  racadtoie  fran^e,  et  le  Jugement  de  P4ris,  par 
Micolai  Renouard^  Paris,  in-Col.  c.  fig. 

<  Voici  1e  d^tail  des  (EuTres  d'OWde ,  traduites  en  fran^ab  par  Pabb^ 
de  Marolles ;  ssToir  : 

1«.  Lfs  livres  de  TArt  d*Aimer  et  des  Rem^des  d*Amour,  ^  quoi  sont 
ajout^i  les  poemes  de  l*Art  dVmbellirle  visage,  du  Noyer,  des  Poissods, 
de  la  Puce ,  et  du  langage  des  h^tes  et  des  oiseaux ,  en  latin  et  en  firan- 
^b ,  avec  des  notes.  Paris ,  Pferir  iMmy ,  1660 ,  in-80.  Barkim ,  1660 ,  in-ia. 

ao.  ^pilres  H^roides ,  en  latin  et  en  fran^ais ,  arec  desremarques.  Pwit, 
veupe  Lamy,  1661 ,  in-8o. 

3<*.  Les  Amours  d*une  traduction  nouTelle  ,  avec  le  tezte  k  c6td  et  des 
remarques ,  et  une  di^dicace  k  la  plus  belle ,  c^est-4^ire  4  la  V^t^.  Paris^ 
veuve  Lmmy^  1661  ,  in-8<>. 

4<^.  Les  Fastes ,  tTec  le  tezte  i  cdt^ ,  et  des  Remarques.  Paris,  Lamy , 
16G0,  in-8<>. 

50.  Les  Tristes»  en  latin  et  en  fran^ais,  aTec  des  renorqoes.  Pmris , 
BHimime^  1G61 ,  in-8». 

6<».  Le  Livre  conlre  Ibis ,  aTec  le  texte  latin  et  la  Vie  du  Poete  ,  el  des 
remarques  fort  ampfcs.  Paris,  Billhine,  1661 ,  in-80. 

70.  Rtcucil  de  diTerses  pieces  d^Oride ,  et  d*autres  po^tes  Anciens ,  di- 
y\$i  tn  dtiux  parties  ,  en  h^in  et  en  6!«o^i«».  Pmris,  1661 ,  ia-8*. 

8«.  Lcs  quatre  livres  des  J^pitres  d*Ovide ,  ^crites  k  plusieun  de  ses 
•mis  du  lieu  de  son  exil ,  dans  la  proTinct  de  Pont ,  aTec  des  remarqoes. 
Peris  ^  Biiimime^  1661 ,  in-8<>. 

9«.  Divers  endroits  d*Ovide ,  traduits  en  Ters »  saroir :  les  l^loges  qo*0- 
Tidc  a  faits  de  Virgite  ;  ks  coromeucemens  des  Fastes  et  des  Mctamor- 
pKoses ;  un  endroit  du  quinsi^me  livre  de  ce  demier  ouTrage ,  sorle  moot 
Etna ;  fragment  d*un  discours  des  Poissons ,  intituW  par  Oride  Halkmii^ 
eimi  frj^menl  d*un  aulre ,  intilule  le  Samge;  aolre  contre  rEnTie ;  b  se- 
ftmde  ^Wgie  deS  (EuTres  d^Oride  ,  sur  la  raort  da  perroqoel  de  ConiiBe : 
«olrt  pi^  iolitolec  Pki/mmfth,  oo  ie  Bmssi^mm/.  Pam,  smms  dmie^  ia-^** 

to*.  I^  MetamotpboiM  d*OTide  ca  qoalraiaa.  iWt/,  JmmgMit,  1677. 
io-4«>  B. 
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1662. 

L'Arl  d'Aimer  d'Ovide,  avec  lcs  Remedes  d^AmourY  nouyelle- 
lemeni  tradiuU  en  vers  burlesques.  Pans,  iu-13. 

i665. 
Plaidoyez  d'Ajax  el  d^Ulysse  pour  les  armes  d^Acbille,  avec  le 
cfaangement  du  sang  d^Aj^z  en  hyacintbe  du  triiutoe  livre  des 
M^tamorpboses  :  traduits  en  vers  bnriesques  par  le  cbevalier  de 
Loutaud.  Parisy  P.  VariqueL  in-i2. 

1666. 

Les  Remedes  contre  TAmour ,  travestis  en  vers  burlesques ,  et 
£vis^  en  cbapitres,  par  le  S'.  du  Four.  Pcuis.  in-12.  ■ 

1668. 

Les  Elegies  cboisies  des  Amours  d^Ovidef  par  Mic  Bourdin  mar- 
quis  de  Villenes.  Paris.  Barbin*  in>i2. 

1669. 

Les  quatre  premiers  livres  des  M^tamorpboses  d^Ovide ,  traduits 
en  vers  fran^ois  par  Tbomas  Corneille.  Paris.  in-12. 

1670. 

Piices  cboisies  d'Ovidc  (Heroid.  Ep.  5.  6.  10.  i4-  i5. 18.  19. 
Amor.  II.  Eleg.  7.  8.  19.  III.  4*  ri.  i^Oy  traduites  en  vers  firan- 
^is  par  Tbomas  Corneille.  Bouen.  in-i2\ 

1676. 

Six  des  Epttres  Heroides ,  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d^O- 
vides,  traduites  en  vers  firan^is  (par  Jean  Barrin).  Paris  in-12. 

<  i6fi6.  Tr»daclion  des  Epitres  (six)  et  des  l^l^gies  amoureiues  d^Ovide, 
(par  Pabb^  Bairin).  Paris ,  Barbin,  1666.  in-i». 

Premiere  ^dition  de  ces  traductions,  qui  ont  eu  une  roultitude  d*e'di- 
tions  en  France  et  ches  retranger.  B. 

^  1G73.  Les  ^t^gies  cboisies  des  Amour»  d*Ovide,  parlemarquis  de 
Villenesy  gouvemeur  de  Vilry-le-Fran^ais.  Paris  ^  Osmont,  in-ia. 

Voyei  i669.  G*est  le  m^me  ouvrage ,  avec  un  cbangement  de  firontis- 
pice.  B. 
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M^tamorphoses  d^Ovide  en  Rondeaax  (park.de  Benaerade*) 
Paris,  de  rimprimerie  Rople.  iii-4^.  c.  fig. 

Tradaciion  des  Epttres  d'Ovide  en  yers  (iran^ois.  Rouen ,  FUrrt 
CcdlUmi.  in-8<». 

1677. 

Les  M^lamorphoses  d'Ovide ,  en  latin  et  en  fran^ois,  de  b  tra- 
duction  de  Pierre  du  Ryer ,  ayec  ses  explications :  ^dition  nouyelle 
enrichie  de  tr^-belles  fignres;  ayec  le  Jugement  de  Paris  par  Mic 
Renonard,  et  qnelques  Epitres  choisies  d^Ovide,  partie  en  prose, 
partie  en  yers ,  par  les  meillenrs  antenrs.  BruaDeOes.  Foftpenu  in-foL 

1679. 
Les  M^tamorphoses  d^Oyide  en  Rondeaux,  par  Is.  de  Bensetide. 
Amsterdam,  chex  Abr*  fVolfgangn  in-8<*.  min.  c.  fig. 

1680. 

Les  M^tamorphoses  de  la  traduction  de  P.  du  Ryer.  Paris, 
EUenne  Loyson*  3  yoL  in«i9* 

i685. 

Les  Epttres  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d^Oyide ,,  (traduites 
par  Jean  Barrin).  A  La  Haye,  de  HondL  i685  et  1701.  in-ia. 

Philemon  et  Baucis  :  plus,  les  Filles  de  Min^,  sujets  tir^  des 
M^tamorphoses  d^Oyide ,  et  imit^  en  yers  firan^ois  par  Jean  de  h 
Fontaine ;  dans  le  premier  yolume  intitul^  :  Ouorages  de  prose  ei 
de  po^ie  des  Sieurs  de  Maucroix  ^i  de  ia  Fontaine.  Paris.  i685. 

1686. 

Traduction  des  Elegies  amoureuses  d'Ovide  en  yers  fian^ob. 
Rouen,  veu9e  d'Ant  Maurry.  in-ia. 

1693. 

Les  M^tamorphoses  d^Oyide,  de  la  traduction  de  P.  du  Ryer* 
Amsierdam*  Mortier,  3  yoL  in-ia. 

1696. 

L^Art  d^Aimer  d^Oyide  en  yers  firan^ois.  Cologne.  BalUu  d'E^ 
mont  in-i2.  ■ 

■  Cette  traductlon  est  de  L.  Ferrier  de  b  Martin]^  Elle  a  ^f^  r^im- 
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L^Art  d'Aimer,  et  les  Remedes  d^Amour.  Pans.  a  yoI.  iii-i2. 

1697. 

Les  CEuvres  d^Ovide,  traduction  nouyelle  par  Etienne  Algay  de 
Marlignac,  ayec  des  remarques  et  le  latin  ^  cdt^.  Lyon,  Horace 
Molm.  9  yol.  in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d^Oyide,  mises  en  yers  fran^ois  par  Thom. 
Comeille.  Paris,  J.  B.  Coignard.  3  yol.  in-ia.  c.  fig. 

1698. 

Les  m£mes«  Liege,  Jean  Frang.  Broncart.  3  yol.  in-i2.  c.  fig. 

1701- 

Les  M^tamorphoses  d^Oyide»  ayec  des  explications  ^  la  fin  de 
chaque  £ible :  tradnction  nouyelle  par  M.  Tabb^  de  Bellegarde ;  ayec 
quelqnes  Epttres  choisies  d^Oyide  traduites  par  le  m^me.  Paris,  P. 
Emery,  2  yol.  in-8®.  c.  fig. 

1702. 

Les  M^lamorphoses  d^Oyide  en  latin  et  firan^ois,  de  la  traductiou 
de  P.  dn  Ryer,  ayec  ses  explications.  Amsterdam,  chez  P.  et  J. 
Blaeiv,  Janssons  ^  JVaesherge,  Boom  et  GcUhals.  in-fol.  c.  fig. 

1703. 
Les  Epttres  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d'Oyide,  (traduites 
par  Jean  Barrin.)  Coiogne,  Marieau.  2  yoL  in-S^  c.  teztu  lat. 
etfig. 

i7o4: 
Les  M^tamorphoses  de  la  traduction  de  P.  dn  Ryer.  Paris^  veupe 
Barbin.  3  yol.  in-12. 

1711. 

Traduction  de  quelques  yers  choisis  du  troisi^e  liyre  de  TArt 

prim^  wom  ce  titre  :  Opide  Amourems,  ou  VEcoie  des  Amans.  La  Haye , 
(Rouen).  1698,  in-ia. 

Iju  Priceptes  gatans ,  du  m^roe  auteur  (Paris ,  ^^i^%  in-ia),  con- 
tiennent  des  imitations  de  plusieurs  morceaux  des  M^tamorphoses  d*0- 
yide  ;  la  ressemblance  qui  se  trouTe  entre  lcs  Ters  de  l*iroitateur  des  Me^ 
tamorphoses  et  ceux  du  traducteur  de  XAri  i^Aimer,  ne  perroet  pas  de 
douter  que  les  denz  ouyrages  n*appartiennent  ^  up  seul  et  m^me  auteur.  E« 


5m  NOTITIA  LITERARIA 

i*  AifiMY  et  de  rElrgie  X  da  qaatri^iiie  Uvre  des  Tmtes»  par  Alez. 
de  Prepetft  de  Grammont;  dans  soq  Eecueil  de  diverses  traductions 
d'Horace  et  autres*  Paris.  in-ia.  ' 

1712. 

Les  M^tamorpboses  d^Ovide,  traduction  nonrelle  par  M.  de 
Bellegarde.  Seconde  ^diUon  corrig^e.  Paris.  a  vol.  in-S^^ 

1714. 

L^Art  d^Aimer  et  1e  Remede  d^Amour ,  traduction  en  vers ;  dans 
le  Tome  second  des  CEuvres  diverses  du  S'.  D* .  •  (De  Losnie  de 
Montchesnaj.)  Amsterdam,  in-ia.  * 

Les  M^morphoses  d'Ovide  en  Rondeaux,  par  Is.  de  Benserade. 
Amsterdam ,  TVetstein.  a  vol.  in-8*. 

Le  premier  llvre  des  Fastes  d^Ovide  ,  traduction  nouvelle ,  avec 
des  notes  critiques  et  historiques  par  M.  Lezeau.  Paris.  in-12. 

17 16. 
Commentaires  sur  les  Epttres  d^Ovide ,  avec  la  traduction  en  vers 
franqois  des  mimes  Epttres,  par  Cl.  Gaspard-Bachet  de  Mexiriac. 
Mouvelle  ^dition  ,  publi^e  par  de  Sallengre.  A  La  Haye,  ff.  du 
Sauzet  a  vol.  in-8^. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide«  Traduction  nouvelle  par  M.  de 
Beliegarde.  Amsierdam,  Etienne  Roger.  a  voL  in-ia. 

17 18. 

Les  M^tamorphoses  ^^Ovide ,  de  la  traduction  de  P.  du  Rjer. 
Amsterdam.  3  voi.  in-ia.  c.  fig. 

'  1712.  Le  Noyer  sur  le  grand  cbemin  ,  El^gie  d*Ovide ,  expliqa^  eii 
fran^ais  ^  Tusage  des  ^coliers.  — -  Publii  Ovidii  Nasonis  elegia  de  Nuce. — 
Le  Noyer  sur  le  grand  cbemin ,  ^legie  d^Ovide ,  traduile  en  Ters  fran^ab, 
(par  le  P.  Henri  Boillot,  j^suite).  Lfon^  Ciamde  Jutttt,  1713.  in^ia.  B. 

*  II  faut  lire  ainsi  cet  article.  —  I7i4>  L*Art  d*Aimer,  poeme  imit^ 
d^Oyide,  et  le  Remf.de  d*Amour,  tradoit  d^Oride ,  dans  le  tome  aecond 
des  QEuvres  diyerses  du  S.  D. . . .  (de  BiainTille).  Amsterdam,  in-i». 

Voj.  le  Didhntmire  des  Amonymes,  Seronde  ^dition.  Paris ^  \%v^  T.  s , 
N«.  13,376.  L*abb^  Goujet ,  dans  sa  BU/iothe^ue /rmifaise ,  t  VI ,  p.  398, 
aTait  k  la  v^rit^  pris  Losme  de  Montchrsnay  pour  tradncteur  et  imitaleur 
d^Ovide  ;  mab  on  liii  fit  reconnailre  son  fireur  ,  et  il  nomma  Blainville 
dans  les  additions  et  corrcctions  qui  prec^ent  aon  tome  V II ,  v.  la  p.  3o.B. 
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1723. 

Epitres  cboisies  des  Heroides  d^Ovide ,  traduites  en  Vers  6ran- 
^is  par  M.  Richer.  Pans,  Etienne  Ganeau.  in-12. 

Les  Elegies  d'Ovide  pendant  son  exil ,  tradoites  en  franqois ,  avec 
des  remarques  critiques  et  historiques,  par  J.  M.  de  Kerviilars. 
Paris.  1728  et  1726.  a  vol.  in-ia.  c.  textu  lat 

1727. 

L'£pttre  de  L^ndre  ^  H^o ,  imit^  d'Ovide,  en  vers  franqois, 
par  Simon  Tjssot,  sieur  de  Patot,  dans  le  tome  troisi^e  de  ses 
OCuvres  poetiques.  Amsterdam.  in-ia. 

1728. 

Les  M^tamorpboses ,  traduites  par  du  Ryer ,  avec  des  explications 
nouvelles  historiques  et  mythologiques  (par  M.  de  la  Barre  de  Beau- 
marchais.)  A  La  Haye.  in-fol.  c.  fig.  et  in-12.  4  "^^^* 

i^Ss. 

Les  Epttres  fa^roiques  d^Ovide  ^  traduites  (seizeen  vers,  et  cinq 
en  prose)  par  Marie  Jeanne  THeritier.  Paris.  in-12. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  en  latin,  traduites  en  firanqois,  avec 
des  remarques  et  ^ts  explications  historiques  par  M.  Vabb^  Banier. 
Ouvrage  enrichi  de  figures  en  taille  douce ,  grav^es  par  Bern.  Pi- 
cart  et  autres  habiles  mattres.  Amsterdam,  chez  Pf^etstein  et  Smith. 
in-fol.  2  vol.  ■ 

Eadem  versio.  Ibid.  3  vol.  in-12. 

1735. 

Le  Remede  d^Amoor,  traduit  en  vers  firan^ois  par  S.  J.  (Louis 
Rustaing  de  Saint-Jorry. )  Dans  le  premier  volume  de  ses  OEuvres 
m^l^.  Amsterdam,  in-ia. 


'  Cette  ^ditiMi  a  ^t^  imprim^e  en  mime  tems  de  trois  mani^res ,  sa- 
▼oir:  avec  la  tradactioD  fran^aise ;  •—  avec  la  traduction  anglaise  anonyme 
de  J.  Djr)rden ,  Jos.  Addison,  W.  Congreve ,  Nic  Rowe ,  John  Gaj »  etc. 
—  ayec  la  traductioo  holIaDdaise ,  par  Is.  Versburg.  Cette  derni^re  Ter- 
sioD  cQntieDt  les  premiires  ^preuTes.  V.  Mamtel  dm  Lihraire ,  3«.  ddition. 
T.  II,P.6o5.B. 
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1787. 

Recaeil  de  tradactions  en  yen  firan^ob ,  contenant  le  Poeme  de 
Petrone  sor  la  guerre  dvfle »  deiix  Epttres  d'Oyide  (Heroid.  Epbt. 
18  et  Trist  I.  i.)  avec  des  remarqnes  et  des  conjectnres  snr  lc 
Penrigiliiun  Veneris ,  par  Jean  Boohier.  Amsterdam.  in-4^. 

1738. 

Le  mtme ,  augment^  Sxokt  imitation  en  yers  franQais ,  des  VeiUees 
de  lafitede  Vinus*  Paris.  in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide ,  tradiiites  en  firan^is  ayec  des  te- 
mar([aes  et  des  explications  historiiities ,  par  Tabb^  Banier.  Paris, 
a  yol.  in-4^.  c.  fig.  et  3  yol.  in-12. 

Les  Elegies  d^Oyide  pendant  son  exil,  tradnites  par  KeryiUarSf 
ayec  des  remarqnes  critiqnes  et  historiques.  Nouyelle  edition.  jRa- 
ris,  d'Houry,  in-8*.  2  yol.  cum  textu  lat 

1742. 

Recueil  de  Fables  choisies  extraites  des  Fastes  d^Oyide,  ayec 
des  notes  sur  chaque  faUe  9  et  la  Consolation  k  rfmperatrice  Liyie 
sur  la  mort  de  Drusus  j  par  KerytUars.  Paris  ,  d^Houry.  tn-8^  c 
jtextu  lat  * 


^  1744-  IinitatiOD  de  TArt  d*Aiincr  et  du  Rem^de  d*Amoiir  d^OWde, 
suiTant  les  moeurs  de  ce  si^de  ,  en  Ten.  Amsterdmm  (Paris),  1744  m-^^-  B. 

1750.  CEuTres  d^Ovide  ,  tome  premier,  contenant  wt%  Amours,  son 
Art  d* Aimer  et  it%  ^l^gies  ^crites  de  Pont  VigDettes ,  m^daillon  d*0- 
vide ,  soutenu  par  trois  amours  et  denz  colombes.  P,  Tmugi  del.  et  Semlpt. 
Au  bas  :  Edition  royah,  M  DCC  L. 

QEuvres  d*Ovide.  Tome  second ,  contenant  son  Rem^de  d^Amoor ,  ses 
Fastes  et  scs  Tristes.  M^me  vignette.  Ediiion  roymie,  M  DCC  L,  in-S». 

Fr^d^ric  II ,  roi  de  Prusse ,  auteur  de  cet  ouvrage ,  Pa  fait  impnmer  \ 
La  Haye  par  N^aulroe.  On  n*en  a  tir^  que  douse  eieroplaires.  Je  n*en  ai 
vu  que  les  deuz  frontispices  des  deux  tomes  in-6«. ,  avec  la  Vie  Histori- 
qiie  d*Ovide ,  qui  ^tait  apr^  le  titre  du  premier  tome ;  cetle  yie  ne  contient 
rien  de  particulier.  (Note  mmmmscrite  du  P.  BroHei). 

£n  la  mlme  ann^  i75o»  parut  une  nouvelle  ^dition  de  ronvnge  de 
Gouge  de  Cessi^res ,  intitul^  :  VArt  d^Aiwter ,  potae  hdrdlfqne  en  siz 
chants.  Amsterdam  (Paris)  ,  i  ^So.  in-8*.  On  trouve  ii  la  snite ,  sous  le  tilre 
^ldie  de  VArt  d^Aimer  d*Opide ,  des  r^flezionf  asses  ^tendnes  sur  ce  poime 
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1756. 

Les  CEavres  Galantes  et  Amoureuses  d^Ovide,  tradnites  en  Ters 
firan^ois.  A  Cythere.  in-8*.  —  Repetita  Argentorati ,  1 763.  3  vol. 
in-ia. 

1761. 

Les  Elegies  on  les  Tristes  d^Ovide,  latin  et  Cran^ois.  Bmxelles. 
in^«. 

1763. 

Monyelle  traduction  des  HeroYdes  d^Ovide.  Pom.  8  mai.  c.  fig.'. 
1767. 

Les  M^tamorphoses  d^Oyide,  en  latin  et  en  firan^ois^  de  la  tra- 
dnction  de  M.  rabb^  Banier ,  avec  des  explications  historiqnes ,  et 
des  fignres  grav^  sur  les  dessins  des  mdUears  Peintres  firan^ois, 
par  les  soins  des  Sieurs  le  Mire  et  Basan.  Paris ,  DespiUy  et  Gui/- 
lyn.  4  vol.  in-4.**- 

Nonvelle  tradactiou  des  M^morphoses  d^Ovide  par  M.  Font^ 
ndle.  Paris,  Panckoucke.  2  vol.  8  mai. 

1768. 
Les  M^tamorphoses  d^Ovide  de  la  traduction  de  M.  Tabb^  Ba- 
nier.  Paris*  3  voL  in-ia. 

1771. 

Les  CEuvres  Galantes  et  Amoureuses  d^Ovidci  contenant  TArt 
d^Aimer,  le  Remede  d'Amour,  les  Epttres  et  les  Elegies  Amou- 
renses.  Nouvelle  ^dition.  Amsterdam,  Mich,  Rey,  2  vol.  in-13. 

Les  mimes.  Londres,  2  vol.  in-12. — Repetita  ibid.  1785. 

latin  y  ^  roocasion  de  quelques  principes  que  Tabb^  Desfontaines  avait 
▼ouln  etablir  sur  les  moeurs  et  iisages  des  Andens  par  rapport  ^  Tamour. 

1 75i.  I/art  d*Aimer ,  en  trois  dumts ,  et  le  Rem^de  d*Aroour ,  traduction 
d*Ovide  en  deuz  chants,  et  om^  de  figures.  Amsierdam  (Paris),  i^Si. 
in-S».  Traduction  souvent  r^imprim^e ;  c*est  ceUe  qui  se  trouYC  dans  les 
difli^rentes  ^ditions  des  (Kuvres  Galamtes  tt  Amoureuses  d^Ovide.  On  n*en 
connait  pas  rauteur.  B. 

'  R^imprim^e  en  i8ia  cbez  VotUnd.  B. 
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1778. 

Les  M^tamorpboses  en  vers  franqob  avec  des  notes ,  par  IL  itt 
Saintange.  Traduclion  nouvelle  (livre  1«'.)  Paris.  in-8*».  * 

1780. 
Les  m^mes ,  traduites  par  M.  de  Fontanelle.  Pans.  2  vol.  in-ia.* 
Fablfs  cboisies,  extraites  des  Fastes  d'Ovide,  en  btin,  traduites 
en  franQois ,  avec  des  notes  par  J.  M.  de  Kervillars.  Paris,  Nyon. 
in-8». 

1783. 

Traduction  des  Fastes  d'Ovide,  avec  des  notes  et  des  recberches 
de  critique ,  d^bistoire  et  de  pbilosopbie  etc.  par  M.  Bajeux.  Rouen, 
Boucher.  4  vol.  in-8<».  c.  fig.  ^ 

Bayeux  a  eu  une  fio  d^plorable ;  nomm^  commissaire  du  roi,  et 
ensuite  procureur^g^n^ral  syndic  du  d^partement  du  Calvados  ,  il 
fut  mis  en  prison ,  et  massacr^  par  la  populace  de  Caen  le  6  sep- 
tembre  1 792 ,  comme  complice  des  ministres  Montmorin  et  de 
Lessart. 

La  traduction  des  Fastes  lui  avait  attir^  de  justes  ^loges ,  pour 
r^l^gance  et  la  noblesse  de  son  style ,  et  surtout  pour  le  discours 
pr^liminaire  et  les  notes  qui  accompagnent  cet  ouvrage.  Le  tra- 

'  1778.  M^tainorpboses  d'Ovide,  traduction  nouTelle,  avec  le  latin  i 
cbii^  nouvelle  edition  retoucbde  avec  soin  (par  de  Barrett.)iR«m,  Barkon. 
1778.  Deuz  vol.  in-ia. 

11  est  tris-probable  que  Barrett  n*a  fait  que  revoir  ane  ancienne  <^i- 
tion  de  la  traducUon  de  Dubois-Fontanelle ;  cependant ,  dans  Fedition 
de  1796,  le  nom  de  Barrelt  se  lit  sur  le  frontispice,  comme  s*it  etaitle 
veritable  auteur  de  cette  traduction.  B. 

^  Le  traducteur  n*a  point  revu  cette  ^dition.  B. 

^  1783.  L*art  d'Aimerd'Ovide,  traduction  nouvelle,  (par  M.  Masson  de 
Saint-Amand.) /'^m,  Cazin ,  1783.  in- 18. 

1784.  Tradiiction  nouvelle  de  TArt  d'Aimer  d*Ovide  ,  (par  M.Masson 
de  Saiut-Amand.)  Paris,  Valade,  1784.  in-i8. 

Cette  edition  est  la  m^me  que  la  prec^dente ,  le  frontispice  seul  a  ^te 
cbaoge.  B. 

1784.  L'art  d*Aimer  d*Ovide ,  traduction  nouvelle  ,  par  M.  G*** 
(Granie).  Londres  eiParis,  Didoff  1785.  in-8<*.  B. 
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Aictear  a  snppl^  les  six  mois  qul  manquent  ^  rouvrage  d^Ovide , 
travail  p<^nible  dont  on  doit  loi  saToir  d'autant  plus  de  gr^  qu'il 
n^ayait  pas  encore  ^t^  essay^  dans  notre  langue.  Au  milieu  du  dix- 
septi^me  si^cle  9  Morisot ,  savant  Dijonnais  9  Tavait  tent^  en  vers 
latins,  ma:s  il  ^tait  rest^  si  loin  de  son  beau  mod^le,  qi*e  les  ama- 
teurs  ont  fait  peu  de  cas  de  ses  efforts. 

Le  fils  de  M.  Bayeux  tient  un  rang  honorable  dans  notre  ma- 
pstrature ,  et  il  se  rend  digne  du  nom  quli  porte.  B. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide  en  vers  franqois ,  Kvres  I ,  II  et  III , 
avec  un  Discours  pr^liminaire ,  des  notes  de  litt^ture  et  de  godt , 
etc,  par  M.  de  Saintange.  Nouvelle  ^dition,  corrig^  et  consld^» 
blement  augment^e.  Paris,  Valleyre,  in-8''. 

Les  m^mes,  en  vers  firanqois  avec  le  texte  ^  c&t^,  par  M.  L.  de 
M.  (Massilian.)  OrUans  et  Paris.Z  vol.  iu-8^. 

1786. 
Les  H^oYdes  d^Ovide ,  traduites  en  vers  fi^an^ois  (par  M.  de  Bois- 
gelin),  avec  le  texte  latin.  PhiladeJphie.  {Paris.)  in-8<». « 

1788. 

M^tamorpboses  d'Ovide ,  avec  des  remarques  et  des  explications 
bistoriques  par  M.  Tabb^  Banier.  Paris,  paria  Compagnie  des  Li- 
braires,  3  vol.  in-8». 

L'Artd'Aimer,  traduction  douvelle.  (ParM.  Masson  de  Saint- 
Amand).  Londres,  in-i8. 

1795. 

La  m£me  tradnction.  Paris.  in-i8. 


*  Let  beaut^s  et  les  d^fauts  d*Ovide  sont  egalement  bien  appreVies 
dans  le  disfours  prejiminairc  de  cette  traduction.  II  en  eiiste  une  autre 
^dition  de  1784»  sans  texie.  Quelques  exemplaires  portent  sur  le  titre  :  /es 
Heroities  du  galant  OYide.  B. 

1787-1789.  Les  Metamorphoses  d*Ovide  en  vers  fi-an^ais,  Hvres  IV, 
V  et  VI,  avec  des  notes  par  M.  de  Saintange.  Paris  ^  Moutard,  1787  , 
1788  et  1789.  in-80.  B. 
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»797- 
Les  Remedes  d'Amoar,  Pofe'me  d^Ovide,  tndiiit  nonYeOement, 
avec  des  notes,  par  J.  B.  C.  GraiiiTille*  Paris^  in-S^ 

1798. 

Polfmes  8iir  le  Ph^niz,  tradnits  du  latia  de  Lactance,  de  Clati- 
dien ,  de  Lermseus  et  d^Ovide*  (Publ.  par  M.  de  la  Tour.)  Paris^ 
P.  Dugour,  in-i8. 

»799- 

OEuTres  complettes  d^Ovide  (traduites  par  differens  aateors.) 
Edition  imprim^  sous  les  yeux  et  par  les  soins  de  J*  Ch.  PonceKn. 
Paris,  DeharU,  An  YU. ,  7  vol.  in-4*.  et  in-8<*. 

Les  Amours  d^Ovide,  traductfon  libre  en  yers,  suivi  dn  RemMe 
d'Amour  imit^  (par  le  Marsys.)  Paris ,  Egron*  in-ia.  c  fig. 

Les  M^tarmorphoses,  traduction  nouveHe  9  avec  des  notes  4  ^0- 
sage  des  ^coles  primaires  et  centrales ;  par  Jacq.  Charles  Lonis 
Malfilitre.  Paris,  Masson.  3  voL  mS^.  * 

1800. 

Traduction  en  vers  des  M^tamorphoses  d'Ovide ,  par  F.  de 
Saintange ,  avec  des  commeataires  et  seise  figures.  Paris ,  DiUr- 
Qille.  a  vol.  in-fr*.  c.  fig. 

Cette  traduction  est  rentreprise  littdraira  la  plus  forte  qui  ait 
^t^  (aite  depuis  longtems  en  vers  firan^ais.  Pour  Fachever ,  il  fidlait 
avec  beaucoup  de  talent ,  une  patience  infiitigable*  Quelc[u*attrait 
qu^Ovide  puisse  avoir ,  c'est  Teffet  d'une  constance  peu  communey 
que  de  rester  pendant  pr^  de  vingt  ans  attach^  k  ses  pas,  applique 
k  rendre  les  beaut^s  de  son  meilleur  ouvrage ,  dans  une  langue 
quelquefois  indigente  et  souvent  rebelle;  d^tach^  j  pour  ainsi  dire, 
de  soi ,  de  ses  propres  pens^  ,  pour  toe  tout  ii  loi  et  tout  oc- 
cup^  des  siennes. 

Le  produit  d'un  travail  si  long  et  si  p^nible  ,  est  un  potee  de 
quinze  mille  vers ,  riche ,  vari^,  rempli  de  descriptions  briUantes  , 
d^images  vives  et  de  sentimens  passionn^s ;  Tun  des  podmes  qut 
existent  dans  notre  langue  ,  o^  Ton  trouve  le  plus  de  morceaux 

'  C*est  ^  tort  qa*on  a  attribu^  cette  traduction  ^  Malfil^Ure.  B. 
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bons  4  relire  ,  et  peut-^tre  m^nie  oii ,  dans  chacim  de  ces  mor- 
ceaux ,  on  trouve  le  plus  d^  bons  vers. 

he  fipuit  en  doit  donc  ^tre  une  gloire  solide  ,  et  une  place  dis- 
tingu^e  dans  l'estime  de  ceux  qui  aiment  y^ritablement  k  po^sie , 
et  qui  savent  appr^er  les  beaut^s  et  les  di^ficult^s  de  son  lanirage* 
Une  autre  classe,  plus  nombreuse  ,  doit  aussi  de  la  reconnaissance 
^  Fauteur,  c^est  celle  des  femmes  et  des  hommes  qui  ont  M 
femmes  dans  leurs  ^tudes ,  et  ^  qui  les  langues  anciennes  sont 
^trang^res.  Le  traducteur  d'Ovide  a  cr^^  pour  cux  et  pour  elles  un 
des  ouvrages  les  plus  agr^bles  de  Tantiquit^ ,  celui  de  tous  dont 
la  connaissance  est  h  plus  n^cessaire  pour  Fintelligence  gen^rale 
de  la  langue  po^tique  et  de  relle  des  arU. 

Ce  n^est  pas  que  ce  travail ,  qui  donne  un  si  juste  sujet  k  T^ 
loge ,  ne  piit  foumir  aussi  un  assez  vaste  cbamp  h  la  critique ,  si 
!'on  s'attachait  k  rexamber  dans  toutes  ses  parties  ,  si  Fon  suivait 
scrupuleusement ,  et  pour  ainsi  dire  yers  pour  vers  ,  la  comparai* 
son  de  la  copie  avec  roriginal.  Mais  il  faut  avoir  ^gard  h  T^norme 
et  presqu  insurmontable  difficult^  de  Tex^cution ;  aii  g^nie  si  diff^ 
rent  des  deux  langues  y  aux  consid^ations  particuli^res  qui  en  r^- 
sultent  en  £iyeur  du  po^  qui  traduit ,  enfin  au  m^rite  incontes- 
table  et  tr^-grand  d'avoir ,  malgr^  tant  d'entrates ,  su  conserver 
assei  de  libert^  de  style  pour  produire  un  po^me  qui  se  fait  lire 
avec  beancoup  de  plaisir ,  oh  sont  import^  dans  notre  idiome 
po^tique  des  richesses  qui  lui  ^taient  tout-^&it  ^ng^es ;  un 
po^e  qui,  malgr^  ses  d^fauts,  a  m^rit^  les  sufirages  de  Voltaire 
et  ceux  de  tout  ce  que  notre  litterature  avait  de  plus  distingu^. 

La  traduction  est  accompagn^  de  notes  dont  une  partie  est  au 
bas  des  pages  ,  et  Tautre  rejet^e  k  la  fin  de  chacun  des  deux  vo- 
lumes.  II  y  a  dans  plusieurs ,  du  goiit  et  une  ^rudition  Iitt6*aire 
bien  dig^r^s ;  m»is  plusieurs  aussi  gagneraient  k  ^tre  retouch^es* 
Celles ,  par  exemple  ,  qui  ont  trait  aux  all^gories  mythologiques  , 
ne  sont  pas  toutes  au  niveau  des  connaissances  acquises  sur  ce 
sujet. 

(Extrait  de  la  Decade  phiiosophique ,  n^*  du  30  germinal  et  du  10 
flor^al  an  ix  [loet  3o  avril  i8oi]|,  articles  de  M.  Ginguen^.) 

On  troiive  dans  le  Magasin  encyclopSdique ,  T.  38  pag.  i84  et 
sniv. ,  des  observations  de  M.  Millin  sur  les  prindpales  erreurs  qua 

riii.  34 
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renfeniie  la  tradoction  deM.de  Saintaoge  rebtiTaiieiit  auz  con- 
naksances  mythologiqaes.  B. 

1801. 

M^tamorphotes  d^Oride ,  om€es  de  i38  fignres  d^apr^  les  des- 
sins  de  Seb.  Le  Clerc  9  pr^ced^es  de  b  vie  d^GTide  et  d^un  abreg^ 
de  rhistoire  po^tique ;  ouvrage  destin^  4  rinstruction  de  k  jen- 
nesse.  Paris,  Cordier.  2  voK  itt'4^. 

Dans  cet  ouvrage ,  chaque  (able  d'Ovide  porte  en  t^te  denz  vers 
htins  qui  corrcspondent  an  texte  original.  B. 

i8oa. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide,  traduites  par  J.  G.  Dubois-Fon- 
tanelle.  Nouvelle  ^dition,  revue,  corrig^e  et  augment^e  de  notes 
par  rauteur.  On  (M.  F.  G.  Desfontaines)  j  a  joint  un  Diction- 
naire  mjthologique,  et  des  notes  ezplicatives  d^apr^  Banier,  Du- 
puis,  No^l  etc.  Paris,  chez  Duprat,  Le  TelUer  et  Comp,  4  vol. 
8  mai.  c.  teilu  lat.  et  fig. 

Le  traducteur  pr^sente  reocacUiude  comme  un  avantage  qu  il  a 
sur  Tabb^  Banier ;  mais ,  par  cela  mtoe ,  il  nous  pardtt  avoir  le  d^- 
savantage  visible  de  faire  ressortir  encore  plus  le  d^bnt  principal 
de  son  auteur ,  qui  9  dans  ses  longueurs  a  au  moins  le  mMte  d^of- 
fiir  souvent  k  ses  lecteurs  de  belles  images  rev^es  des  formes  sf- 
duisantes  de  la  po^sie.  Substituex  une  prose  ,  qnelqu^ccar/c  qn^elle 
soit  9  k  ces  brillans  accessoires  >  toute  la  magie  disparaH  9  et  le  lec- 
teur  ne  sent  plus  que  la  maigreur  et  la  st^rilit^  du  fond.  A)Outez 
^  cela  Teffet  n^cessaire  d^un  style  tratnant  et  sans  couleur ,  quel- 
quefois  m^me  iucorrect ,  et  ces  d^fauts  ,  trop  remarquables  dans 
Touvrage  de  M.  Dubois-Fontanelle,  compUteront  le  d^senchan- 
tement.  B. 

i8o3. 

L^Art  d^Aimer  d^Ovide,  suivi  dn  Rem^de  d^Amour,  traduit 
nouvellement  avec  des  remar(|ues  par  F.  A.  D.  L.  (Avede  de  Loj- 
serolles.)  Paris,  P.  AnceUe.  in-8«. 

M^tamorphoses  d'Ovide ,  traduites  par  Malfilitre.  Nouvelle  ^di- 
tion,  enrichie  de  19^  fig*  Paris,  P,  Crapart.  3  vol.  in-8^ 

Traduction  en  vers  des  M^tamorphoses  d^Ovide ,  avec  des  com- 
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oieiitaires  et  des  notes  par  F.  de  Samtange.  Noavelle  ^dltion ,  re- 
yue  et  corrig^.  Pom.  in-12. 

Dans  cette^econde  ^tion,  M.  de  Saintange  a  en  ^gard  a  pres- 
qne  tontes  les  obsc  rvations  que  lui  pr^sentaient  les  deux  extraits 
de  M.  Ginguen^,  dont  on  trouve  1a  substance  a  la  page  629.  Dans 
beaucoup  d^endroits  oii  M.  Ginguen^  n'avait  rien  trouv^  a  repren- 
dre  9  1e  traducteur  s'est  montr^  plus  s^v^re  que  le  critique  ne  l'a- 
vait  M.  (  Voy.  la  Decade  philosophique  du  10  niv6se  an  xii  [i«» 
janvier  iSo^Iy  artide  de  M.  Ginguen^.)  B. 

C^  et  Alcione ,  traduction  d^une  des  M^tamorpboses  d^Ovide. 
Traduction  de  i^bistoire  de  Biblis ,  tir^e  des  M^tamorpboses  d'0- 
vide,  par  Stanislas  BouiBers.  Dans  ses  CEuvres ,  pag.  83-io6.  Paris^ 
cbei  X.  Pelleder.  in-8*». 

1804. 

Les  Fastes  d^Ovide ,  traduction  en  yers ,  avec  des  remarques  d^^ 
rudition ,  de  critique  et  de  litt^rature  fleurie ,  parF.de  Saintange. 
Paris,  LeQrautty  Schcdl  et  Comp.  2  vol.  8  mai. 

Cet  ouvrage  offirait  au  versificateur  fran^s  des  difiBcult^s  presque 
insurmontabies.  Les  Fastes ,  en  effet ,  ne  sont  autre  cbose  que  le 
calendrier  des  Romains ,  mis  en  vers..  Quelques  fleurs  que  I  imagi- 
nation  riante  et  fertile  d'Ovide  ait  su  r^pandre  sur  un  pareil  sujet , 
on  sent  bicn  que  des  recbercbes  d'^rudition  de  tout  genre ,  des 
d^ils  de  cosmogonie,  de  tb^ogonie,  de  liturgie,  d'astronomie, 
de  iDpograpbie ,  d'arcb^ologie  et  m^me  d^^tymologie ,  doivent  ^tre 
en  g^n^ral  tr^-arides  et  tr^s-rebelles  a  la  v^rification.  M.  de  Saini- 
ange  a  prouv^  j  dans  les  Melamorphoses ,  que  les  ressources  du 
talent  suppl^ent  k  rinsuffisance  de  Tididme ,  puisqu'ii  est  parvenu 
h  ^aler  j  quelquefois  jusques  dans  leurs  exc^s ,  ce  Inxe  d^expres- 
sions ,  cette  abondance  de  tours  et  de  figures ,  qui  sont  le  carac- 
t^e  propre  de  son  original ;  mais  ,  dans  les  Fastes  >  ii  avait  plus 
h  faire  encore  :  ii  avait  k  reproduire ,  non  plus  des  tableaux  gracieux 
ou  subKmes ,  dont  les  couleurs  existent  plus  ou  moins  dans  tontes 
les  langues ,  mais  des  d^tails  tecbniques  ,  des  descriptions  locales , 
des  expUcations  ^tymologiques ,  des  allusions  aux  circonstances  et 
anx  usages  ,  toutes  cboses  qui,  sortant  de  Tordre  des  id^  g^n^« 
raies ,  ne  pouvaient  ^tre  interprdt^  et  traduites  qu'avec  beaucoup 
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de  peine ,  et  soayent  mkmt  ne  poavaient  pas  T^tre  da  toat  M.  de 
Saintange  est  sorti  vainqueur  de  cette  lutte  difficile.  S^  da  triom- 
phe  ,  il  a  peut-^tre  quelquefois  d^daign^  de  &ire  osage  de  toutes 
ses  forces ;  il  a  quelqaeCois  ^lud^  Tobstacle  qu^il  pouvait  surmonter ; 
en  un  mot ,  il  paratt  s'6tre  laiss^  aller  un  pea  trop  k  cette  bndAiii 
qai  est  1e  r^uitat  heureux  d^un  long  travail ,  mais  qui  devient  un 
avantage  pr^cieuz  pour  le  poto  trop  press^  d'accumu)er  les  oa* 
vrages  et  les  succ^. 

(£xtrait  de  la  Repiu  phUosophique  du  i^'  mars  i8o5,  artide  de 
M.  Auger.)  B. 

Premier  livre  des  M^tamorphoses  d^Ovide,  traduit  en  yers  fian- 
^is  par  M.  Richerolle.  Paris ,  Barrois.  in-ia.  ^ 

i8o5. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  traduction  nouvelle  avec  le  texte 
htin,  suivie  de  Tanalyse  de  Teiplication  des  Fables  par  Banier,  et 
de  notes  g^ographiques ,  hbtoriqnes ,  mythologiques  et  critiques , 
par  M.  G.  Th.  Yillenave;  om^  de  gravures  d'apr^  les  dessins  de 
MM.  Le  Barhier,  Monsiaa  et  Moreau.  Paris,  Didoi  Vaine.  4  voL 
in--4^  et  in-8». 

Les  essais  malheoreax  des  traducteurs  d^Ovide  onl  exdt^  le  i^ 
de  M.  Villenave;  il  a  voulu  nous  donner  enfin  une  bonne  traduc- 
tion  des  M^tamorphoses ,  et  le  succ^s  a  couronn^  ses  eflforts. 
Exact ,  fidele ,  ^l^gant  et  harmonieux  ,  sa  prose  imite  assex  heu- 
reusement  la  vari^t^ ,  la  souplesse  et  les  grices  d^Ovide ;  attentif  4 
conserver  ^  Fauteur  romain  sa  physionomie ,  il  lui  laisse  tout  le 
luxe  de  sa  richesse ,  et  ne  Ta  pas  trop  corrig^  du  d^ut  de  Texc^ 
d'esprit,  comme  Ch^nier  le  reprochait  un  joor  k  Saintange^  avec 
une  malice  dYloges  qui  surprit  la  candeur  de  ramoor-  propre  du 
coupable.  Les  int^rdts  de  la  pudeur  ,  pour  kqaelle  notre  langae  a 
de  grands  scrupules  de  d^licatesse  dans  les  ^crits ,  ont  oblig^  M.  Vil- 
lenave  4  voiler  qudques  uns  des  tableaux  du  mattre ;  mais ,  sauf 
cette  l^g^e  infid^lit^ ,  il  s^applique  k  nous  donner  Ovide  tout  en- 
tier.  II  s^^l^ve  ,  il  s^abaisse  avec  lui ;  comme  Ovide ,  il  prend  tous 
4es  tons,  et  ne  manque^  au  besoin ,  ni  de  vigueur  ni  d'^loquence. 
Pourtaut  quelques  d^Cauts  se  sont  gUss^s  dans  un  oavrage  d'une  si 
loDgue  haleine ;  on  y  desirerait ,  en  plusieurs  endroits  ,  de  la  cond- 
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8I0I1  et  de  ]a  rapidit^  D^autrefois  ,  la  pbrase,  sans  ttre  interroin- 
pue ,  aurait  besoin  d^^tre  suspendue  par  des  repos  qui  la  rendraient 
plns  ^l^gante  et  plus  svelte,  sans  lui  6ter  le  nombre  et  la  rirbesse^ 
L^auteur  sent  bien  la  beaut^  des  images ;  mais  il  ne  les  reproduit 
pas  toujours.  Des  traits  essentiels  manquent  cbex  lui ,  au  magni* 
fique  d^but  du  po^e.  II  lui  arrive  de  traduire  la  pens^  et  d'ou- 
blier  Timage  ,  faute  qni  nuit  a  Tintelligente  du  texte  compar^  a  la 
version.  On  le  surprend  k  substituer  le  langage  timide  d  une  prose 
^l^nte,  mais  vulgaire,  k  Texpression  originale  et  fignr^e  du  po^e^ 
on  voudrait  plus  de  bardiesse ,  un  plus  grand  nombre  de  ces  cboses 
qm  paraissent  avoir  ^t^  (aites  d^un  jet  beureux ,  comme  T^cume 
qui  sortit  du  pinceau  lanc^ ,  dit-on ,  par  Tun  de  nos  Apelles  sur 
son  tablean.  Mais  ces  reprocbes ,  (aciles  ii  multiplier ,  ne  sauraient 
d^truire  le  m^rile  d'une  traduction  qui  a  di^  cofiter  tant  de  veilles. 
N^oublions  pas  que  Tauteur  a  joint  ^  son  ^dition  de  savantes  notes 
en  firan^ais ,  qui  ^taient  indispensables ,  et  une  vie  d^Ovide  qui  ex- 
plique  pour  la  premi^  fois  T^igme  obscure  des  causes  de  sa 
longue  et  cruelle  infortune.  On  ne  peut  nier  que  celui  qui  nou5 
offire  un  travail  si  complet  ^  ne  (assc  un  pr^sent  au  monde  Ittt^ 
raire.  Les  po^tes  ,  les  prosateurs  ,  les  artlstes  9  les  femmes  qui  ne 
penvent  lire  Toriginal ,  tous  ceux  qui  ont  du  goi^t  et  un  esprit 
cultiv^ ,  doivent  remercier  Tauteur ,  et  se  procurer  sa  traduction. 
Si  le  mitiie  litt^raire  en  fait  on  bel  ouvrage ,  la  typograpbie  et  la 
gravure  se  sont  disput^  rhonneur  d^en  (aire  un  monoment  digne 
d'OvIde.  Le  texte ,  imprim^  cbei  P.  Didot  Tatn^ ,  atteste  les  soins 
qne  cet  babile  imprimeur  donne  ^  ses  magnifiques  ^dilions ;  mais 
ce  qui  ajoute  singuli^rement  au  prix  de  celle-ci ,  ce  sont  cent  qua- 
rante  estampes  dont  les  dessins  ont  ^t^  confi^s  k  des  hommes  ba- 
biles.  Dans  ces  estampes  ^  la  Cr^ation  du  Moude  ,  TAge  d'Or , 
Pba^ton  e(firaj^  sur  le  cbar  de  son  ptVe ;  Diane  surprise  au  bain 
avec  ses  Nympbes  par  Act^on  ,  attacbent  les  regards  et  la  pensde 
par  le  talent  de  la  composition  ,  et  la  perfection  du  borin.  Ainsi 
donc  la  nouvelle  traduction  d^Ovide  r^unit  tous  les  genres  de  m^- 
rite  qui  doivent  h  mettre  au  nombre  des  bons  et  beaux  livrrs  j  et 
M.  Villenave  aura  pour  r^compense  rbonneur  d  avoir  attacb^  son 
DOm  h  un  nom  qui  ne  peut  plus  mourir. 

(Extrait  de  VAbeiUe  du  a  fi^rier  1822 ,  article  de  M.  Tissot) 
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1806. 
Les  wihan^  tradintef  par  J.  G.  Dobois-FontaBelle,  «rec  de» 
notes.  Noorelle  ^dition ,  adapi^  aa  texte  do  P.  Jomrancj.  Puris, 
Duprat-Duoerger  f  2  toI.  in-ia. 

1807. 

Les  mtmeBf  de  la  tradaction  de  M.  Tabb^  Banier.  Paris,  diez 
Crapelei,  2  vol.  in-S*.  c  fig.    - 

L'Art  d^Aimer  d^Oyide^  tradaction  en  vers  avec  dea  reanrqaes 
parM.de  Saintaoge.  Paris.  in-ia. ' 

Cette  tradoction  se  ret sent  de  Tige  aranc^  dn  tradocteor ,  qoi 
paralt  ne  FaYoir  entreprise  que  poor  compl^r  son  trarail  sor  les 
prtncipauz  ouvrages  d^Ovide.  B. 

1808. 

Les  M^morphoses ,  tradoites  en  vers  firan^ois  par  F.  de  Sain- 
tange.  NooveUe  ^dition.  Paris,  Crapelet,  4-  ▼^^  in-8^.  c  fiig.  * 

BELGICiC. 

iSSg. 
Ovidios  Sendtbrieven.  Aniwerpen,  in-8®. 

i588. 
Metamorphoses.  Amsterdam.  in-8^ 

*  1B07.  L*Art  d*Aimer  d^Ovide ,  traduit  par  M.  Masson  Saiot-Amand, 
avec  des  notes  explicatives  ,  nouvelle  ^dition,  reTue  et  corrigee.  Paris, 
Umrdy^  1807  ,  in-d^.  avec  le  texte  latin. 

^  1808.  Fables  choisies ,  tir^es  des  M<?taroorphoses ,  traduction  nou- 
▼elle  de  M.  J.  A.  Amar.  Paris^  1808,  in-ia. 

181 7.  L*Art  d*  Aimer,  tradnit  en  Ters  firan^is  (par  M.  Goitmay),  avecle 
texte  latln.  Caea ,  1817.  in-8<>. 

1818.  L*Art  de  Plalre  ,  d*Ovide ,  suiti  du  Remide  d*Amoiir,  noaTette 
tradurtion  cn  vers  fran^ais,  avec  le  texte  latin  ,  par  M.  P.  D.  C 
(Pirault  dcs  Cbaulroes)  ,  Parfs ,  GuHlaume^  1818 ,  in-ia. 

1819.  Les  trois  preroiers  Livres  des  Mi^tamorphoses,  traduits  en  ters 
fran^aii,  par  M.  RichcroUe.  Paris  ^  Dclmmmaf^  1819.  in-ia. 
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iSgS. 

De  Konsie  der  Minnen ,  in  Latin  beschreven  door  Ovidias.  Ra^ 
terdam,  in-8^  * 

1604.. 

Uytleggingh  op  den  Metamorphosis  P.  Ovidii  Nasonis  door  Ca- 
rel  van  Mander.  tot  Harlem.  in-4-**. 

1608. 

Metamorphoses  in  vlaemsch.  Anta^erperu  in-S^  c.  fig. 

i6i5. 

Der  Griechscher  Princessen  epde  loncvrouwen  klachtig^  Zeyni- 
brievenf  overgheset  door  Gomelios  van  Ghistele.  Rotterdam^  hy 
lan  van  PFaesberghe,  in-8®. 

1619, 
Metamorphoses ,  door  Jo.  Floria  overgheset.  Anta^erpen.  in-8®. 

1687. 
Metamorphoses.  RoUerdam.^  in-8<*.  c*  fig. 

1643. 
Gff.Manderi  MetaphrasisMetamorphoseon  recusaDordracL  in-4^« 

1647. 

Metamorphosis  of  herschepping  van  Ovidius  Naxo,  door  P.  C 
Hooft.  a  Amsterdaau  in-12. 

Paris  Oordeel  met  de  Schaldng  van  Helena  door  J.  V.  G.  ver* 
taalt  Noch  Menelans  Brief  aan  Helena.  t^  AmsU  in-ia. 

i65o. 

Metamorphosis ,  dat  is,  die  herscheppinge  oft  Y^randeringe  van 
den  Po^*et  Ovidius ,  in>  onse  duytsche  Tale  overgheset  (door  Jo. 
Florianus.)  t'  Anic^erpen.  xn-i)^.  c.  fig. 

1657. 
Treurbrieven  der  blakende  Vorstinnen,  en  Minnebrieven  der 
Vorsten  en  Vorstinnen  van  P.  Ovidius  Nazo  et  A.  Sabinus ,  in 
Nederduytschen  lym  overgeset  door  J.  Cabeliau.  tot  RoUerdam* 
in-8*. 
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Ujtleggiog  over  de  Meiamorphosis  of  herschepping  Tan  P.  On- 
dioft  Naso,  door  K.  Vermander.  t'  Amsterdam.  in-ia. 

i665. 

ATOnd-school  voor  vrjers  ea  yrjsters ,  om  in  de  minne-kanst 
geoeffent  te  werden  na  de  lessen  van  Ovidias ,  getxokken  ajt  sjne 
drie  boeken  de  Arte  Amandi,  door  J«  Westerbsn.  's  Gtqq.  in-4*- 

1666. 
Nieaw  avond-^chooi,  of  raad  tegen  de  liefde,  volgens  de  lessen 
van  Ovidins ,  getzokken  ayt  sjne  twee  boekies  de  Remedio  amortSf 
door.  J.  Westerbaen.  's  GroQ,  in-4^. 

1671. 

P.  Ovidias  Nasoos  herscheppinge,  vertaalt  door  Joh.  van  VondeL 
t^  Amsterdam,  in-^^. 

1692. 

P.  Ovidins  Nasoos  treaergesangen ,  in  Nederdaytsch  overgeset, 
en  met  aantekeningen  verrjkt,  door  Di  H.  (Dan.  Havart.)  te 
UtrechL  in-80. 

1697. 

Alle  de  werken  van  P.  Ovidius  Naso ,  vertaalt  door  Abrah.  Ya- 
lentjn.  tot  Amsierdam.  3  Deelen.  in-ia. 

P.  Ovidias  Nasoos  troostdicht  aan  Livia  Aagasta ,  in  Neder- 
daytse  vaarsen  overgeset,  met  kant-teykeningen ,  door  Dan.  Havart 
te  Utrecht.  in-4** 

1700. 

AUe  de  werken  van  Ovidias,  vertaalt  door  Valentyn?  3  Deelent 
met  by  de  3oo.  printen  door  le  Clerc.  t'  Amsterdaau  in-4** 

1702. 

Deklagende  Nooteboom,  overgeset  door  Dan.  Havart.  te  UtrtchL 
in-8\ 

1703. 

De  heracheppinge  van  Ovidios,  vertaalt  door  Joh.  van  Woiidel, 
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met  aenmerldnge  de  Heer  Piet  du  Ryer.  t^  Amsierdam.  in  -  foL 
c.  fig. 

1705. 

Brieven  van  minnars  en  minnaaressen ,  vertaalt  door  P.  yan  Haps. 
t'  AmsUrdam.  in-8®. 

1716. 

Ovidius  heldianenbrieven ,  vertaalt  door  Joh.  van  Vondel.  t^  Amr 
sterdam.,  in-4-^.  cum  Epistolis  Sabini,  Belgico  carmine  redditis  a 
Dav.  Hoogstratano. 

1732. 

De  Gedaant-wisselingen  van  P.  Ovidius  Naso^  in  het  Latjn  en 
Nederduitsch  (door  Is.  Versburg.)  te  Amsterdam,  hy  R,  en  L  Pf^ei- 
stein ;  en  W.  Smittu  a  vol.  in-fol.  mai.  cum  fig.  a  Picarto  aliisque 
artificibus  sculptis.  * 

DANICA. 

1704» 
Epistolae  Heroidum  totidem  versibus  Danicis ,  additis  notis  sum- 
mariisque ,  auctore  Christ.  Rose.  Hajhuz,  in~8**. 

Tristium  libri  V  in  linguam  Danicam  translati ,  et  versibus  redditi 
per  Christ.  Falster.  Hqfma,  Ope  Lynmw,  in-8«. 

1738. 

£adem  versio.  Hirfnia.  in-8®. 

»749- 
Epistobe  de  Ponto ,  Danicis  versibos,  interprete  I.  F.  Wedel. 
Hqfhict*  in-8<*. 

"  POLONICiE. 

Les  M^tamorphoses ,  traduites  en  polonais.  in-^** 
Autre  tradactioD  des  Mdtamorphoees.  in-4^. 
Ces  deui  traductioDs  se  trouvent  ^  Paris  dans  la  Bibliothique  du  Roi. 
Les  Tristes  et  les  Pontiques,  traduites  en  polonabi  par  H.  Prtybylskl 
CrMcopie,  i8o5.  in-80.  B. 
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1753. 

Metamorphoscon  versio  metrica ,  auctore  £s.  Fleischer.  He^hUz* 
in-4». 

1758. 

Metamorphoses ,  en  vers,  interprete  N.  Bredal.  Hi^mtz.  in-4*. 

1773. 

Metamorphoseon  versio  Danica  per  L.  Sahl ,  loco  programmatis 
edita.  Hofnia»  in-4^. 

1775. 

Eadem  cum  textu  Latino.  Pars  I.  Hqfnias,  in-4^  *. 

1802. 
Oridii  Breve  ex  Ponto,  oversatte  af  Scfaytt.  Kiobenhwn.  in-8*. 

SUECICiE. 

1708. 

Fabler  of  Ovidii  Metamorphosis ,  forswanskade  ^tcrprete  Reen- 
stiemio.)  Hohnict.  in-4^.  c.  fig. 

1780. 
Heroidum  Epistolam  Vll  in  linguam  Suecicam  vertit  Gustavus 
Regner,  in  Kongl.  Svenska  Vitterhets-Academiens  BiaiidliDgar 
,  Tredie  Delen.  Holmict.  in-8«. 

1792. 
Ovidii  &bler  om  forwandlingar.  Tom.  I.  Hobnia^  in-S^. 

Car  R.  nSt  \j  Xt» 

Grseca  Max.  Planud»  versio  Metamorphoseon  et  Heroidom  Ovi- 
dii  adhuc  inedita  memoratur  abHuetio,  libr.  de  cbrislnterpretibus  *. 
Epistolam  Paridis  ad  Helenam  carmine  Graeco  reddidit  Thom.  Tri- 

^  Cette  traduction  grecque  dei  M^tamorphoset  a  €\i  imprim^  pour  Ii 
premi^re  fois  en  1S99  ,  par  le^  soins  et  avec  des  note»  oiiDtuse*  de 
M.  Boissonadey  membre  de  racad^roie  des  Inscriptionst  et  professev  dt 
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vuanus  Patavii  i553  apud  Jac.  Fadianum.  Penelopes  ad  Ulixem 
Epistolam  Grspca  Elegia  expressit  Car.  Utenboyius  in  calce  libri  I. 
Adlusionum  pag.  126  :  hanc  invenies  impressam  ,  pag.  i3,  tomi 
primi  hujus  editionis.  B. 

littdrature  grecquc  k  la  Facult^  dcs  Lettres  de  rAcad^mie  dc  Paris ;  elle 
fonne  le  cinqui^me  Tolume  de  la  pr^sentc  ^dition ,  et  se  ▼end  s^par^ment. 
IJ  en  eiiste  dans  lc  coromerce  un  cxemplaire  magni6que  sur  peau  de  v^n 
choisie.  B. 

1798.  Les  M^tamorpboses  traduites  en  grec  moderne.  FienMe,  Nie. 
Glttki,  1798.  Deux  volumes  in-^o. 

RUSSICiE. 

Les  M^tamorpboses ,  traduitcs  en  vers  russes ,  par  Varibei  Blaikow. 
Saint-Petersbourg,  in-S». 

1773.  Les  M^tamorpboses ,' traduites  du  latin  en  russc.  Saint^Peters- 
hourg  t  1772.  in-8®.  B. 


SECOND  SUPPLl&MENT 

A  LA  mTlCE  LITTiRAlRE  SUR  OYIDE,   PAR  If.  BARBIER. 


Il  ^tait  impossible  qu^il  ne  m^^happlit  poiat  plosieurs  omissions 
assea  importantes  dans  T^um^tion  dcs  ^ditions  d'Ovide  et  des 
traductions  de  ce  po^te  en  difii^eates  langues.  Je  vais  donc  consi- 
gner  ici  le  fruit  de  mes  nouvelles  recbercbes  ,  en  profitant  surtout 
du  suppl^ment  qne  M.  Yalpj  a  joint  a  la  notice  litt^raire  qni  se 
trouve  dans  le  tome  YIl  de  son  ^dition  d'Ovide. 

1471.  - 
J^aurab  dA  iaire  observer  (jne  IVdition  d^Ovide  imprim^e  i  Bo- 
logne  en  1^7 1 9  3  voL  in-folio ,  paratt  avov  pr^^  celle  de  Rome , 
dont  le  i^'  voiume  fiit  publi^  la  m^e  ann^  ;  elle  doit  donc  toe 
consid^r^  comme  la  premi^  6iition  d^Ovide.  J^ai  omis  les  arti- 
cles  suivans : 

1493. 

De  Remedio  Amoris,  cum  comment.  Parisiis,  i^gS ,  in-^^. 
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i5i5. 
Ovidii  Heroides.  VenitUs ,  August  de  Zannis  de  Portesio. 

i8o5. 
P.  Ovidii  Nasonis  Metamorphoses ;  recensait  F.  Scboenberger. 
Nitida  et  accorata  editio.  Vindohon.,  opud  RicIUer.  2  yol.  in-8°. 

1809 

L^^dition  des  M^tamorphoses ,  pobli^e  cette  ano^  par  Van  Len- 
nep ,  a  obtenu  en  i6ia  une  seconde  ^dition ,  angment^  et  corrig^. 

1817. 

P.  Ovidii  Nasonis  Fastonun  libri  qni  supersunt  sex ,  cum  anno- 
tationibus  in  uberiorem  operis  explicationem  adjectis  ,  in  usam 
schobp  regiap  Westmonasteriensis ,  editio  tertia ,  in-ia.        ' 

1818. 
Frid.  Henr.  Bothe  Yindiciae  Ovidianse  ,  sive  annotationes  in 
P.  Ovidii  Nasonis  Metamorphoseon  lib.  XV,  in  quibas  annota- 
tionibus  recensentur  lectiones  cod.  MSS.  academise  regiae  Bero* 
linensis ;  accedunt  Joan.  Henr.  Vossii ,  viri  celeberrimi ,  lectiones 
et  notae.  Gotiinga,  in-8^ 

1831. 

P.  Ovidii  Nasonis  opera,  ex  editione  Burmanniana,  com  yariis 
leoiionibus ,  notis  variorum  ,  notitia  litteraria  et  indice  locupletis-^ 
simo  accurate  recensita.  Londini^  curante  et  imprimente  A.  J.  Vaipy, 
A>  M,  olim  soc.  Pemb.  Coil,  Oocon,  8  vol.  in-8**. 

TRADUCTIONS  ESPAGNOLES. 

1597. 

Voyex  ci-devant,  pag.  465.  —  Cette  traduction  des  H^oYdes 
d^Ovide  ,  par  Di^o  Mexico ,  fnt  imprim^  pour  la  premi^e  fois  ^ 
Tann^e  pr^c^dente ,  k  la  nouvelle  Grenade.  £l1e  a  M  reproduite  i 
S^yille  en  1608 ,  et  elle  ^t  partie  de  la  collection  de  Fernandex. 
Madrid,  1797.  On  doit  au  m&ne  auteur  une  tradoction  de  ribis. 

i63& 

Tradudon  a  k  palga  di  Ovidio ,  por  Pedro  Barbcran  di  Coeva. 

Saragosa, 
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Ajoutex  en  note  k  rarticle  de  TArt  d'Aimer  ,  p.  4^5.  —  Une 
ancienne  tradaction  en  vers  espagnols  fiit  s^^^ement  supprim^. 
Une  traduction  en  prose ,  par  D.  M.  A.  R. ,  imprlm^e  ^  Madrid 
dans  les  derniers  tems ,  a  ^rouv^  le  m^me  sort. 

TRADUCTIONS  ANGLAISES. 

i6ao. 

Thomas  Overbury ,  chevalier  de  F^eron  d'or ,  a  publi^  k  Lon- 
dreSf  en  i6ao,  une  traduction  anglaise  de  TArt  d^Aimer  d'Ovide; 
clle  est  tr^s-rare.  Le  Mus^  britannique  en  possMe  un  exemplaire. 

1639. 
Ovid^s  Heroical  epistles ,  by  Sherbunef  in-8*. 
Ovid^s  epbtles  travestied ,  in-8^ 

1640. 

La  traduction  des  Fastes  dX)vide  en  vers  anglais  ,  par  Jean 
Gower ,  est  bien  de  cette  ann^e ,  mais  elle  a  ^l^  imprim^e  k  Cam- 
bridge ,  et  non  k  Londres. 

i658. 

Invective  or  curse  against  Ibis,  bj  Jones.  Oxonict,  i658,  r^im- 
prim^  en  1C67. 

1661. 

ThrceBooks  of  PubliusOvidius  Naso  de  Artc  Amandi ,  translated 
with  historical ,  poetical  and  topographical  annotations ,  bj  Francis 
Wolferston  of  the  inner  temple ,  Geiit.  Londini* 

1680. 

The  wits  paraphrased  in  a  burlesque  on  the  several  translations 
of  Ovid^s  epistles.  London. 

Ovid  travestied ,  or  burlesque  upon  Ovid^s  epistles ,  bj  Alexan-- 
der  Radcliffe ,  of  Gray^s  inn ,  Gent.  London* 

1801. 
Ovid's  Art  of  love ,  translated  by  eminent  persons.  in*i8. 
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i8o3. 

Four  heroic  epistles  ,  translated  into  english  verses.  Alcester  , 
in-i2. 

1808. 

The  Art  of  love ,  in  three  books  ;  the  remedy  of  loye ;  the  Art 
of  beautj ;  and  amores ,  angl.  vers.  cum  notis  angl.  et  sex  elegan- 
tibas  taholis.  Londini,  in-8^ 

1811. 

Ovidii  Metamorphoses ,  lat.  et  angl.  k  T.  Orger.  Londini,  in-8*, 
versio  perelegans. 

TRADUCTIONS   ITALIENNES. 

»794- 
V.  p.  507.  II  paraH  <pie  cette  tradaction  des  Amours  d^Ovide , 
publi^e  sousle  nom  de  Dercillo  Ippaniense^  est  deFederico  Gavriani. 
II  en  existe  oue  seconde  ^dition.  Crisopoli,  Bodoni,  1804. 9  3  voL 
in-8*. 

1806. 

Metamorphoses  in  vers.  ital.  k  Cl.  Bondi.  ix  vol.  petit  in-8*  , 
rtimprim^s  k  Venise ,  1807 ,  a  vol.  in-8**. 


JOANNIS  MASSON 

DISSERTATIO 

DE  ANTIQUO  VEIDII  POLLIONIS  NUMMO 

QUEM  TIRI  CELEBERRIMI 
P£BP£RAM  OVIDIO  NASONI  ADSCRIPSERANT. 


I.  Qmt  hac  de  re  olim  in  poet»  vita  ' ,  per  transennam  et  partim 
n  conjecturis  ratiocinationibusve ,  adversus  viros  maximos  notave- 
ram  ,  hic  seorsum  mihi  retractanda  videntur ,  ut  nunc  tandem  veritas 
in  tuto  summaque  luce  collocetur  ,  postquam  illud  antiquitatis 
monumentum  a  me  conspectum,  ac  ad  acciu^tius  examen  revo- 
catum  fuit. 

II.  Scilicet ,  ne  longis  utar  ambagibus ,  quum  Romae  per  sestatem 
An.  1 709  degerem ,  maximo  zelo ,  nec  minori  cura  perquirebam 
an  adhucdum  ,  et  ubinam  extaret  ille  Nummus ,  quem  tot  ante 
annis  ibidem  apud  ill.  matronam  Feliciam  Rondaninia ,  vide- 
rant,  indeque ,  ceu  Ovidii  Nasonis  nomen  ac  caput  prae  se  ferentem , 
vulgaverant  viri  supra  laudes  positi  Nirol-  Heinsius,  et  Ezech, 
Spanhemius,  Rem  sic  investiganti  succurrit  Cl.  V.  Franciscus 
Blanchinus  y  tum  camerarius  Clementi  XII.  P.  Ilonorarius ,  nar- 
rans  idem  Cimelium  tunc  temporis  asservari  inMusseo  Emin.  Card. 
Ottoboni ,  cui  a  secretls  paulo  ante  fuerat.  Mox  ejus  humanitale ,  et 
ipsomet  comltante ,  Nummum  tractans,  statim  facile  perspexi ,  niliil 
dubitante  docto  eodem  viro  ,  illum  revera  oebulonis  cujusdam 
firaude  aduUeratum ,  prout  jam  ante  augurabar  ,  fuisse ,  et  tanta 
quidem  imperitia ,  ut  plura  cernerentur  artificii  vestigia ,  nonnidli- 
que  superessent  antiquarum  litterarum  ductus  ,  quos  Burino ,  ut 

^  Vid.  supra»  pag.  i56. 
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vocant  9  eradere  non  poUieraf ,  vel  neglexerat  :  dom  31o  usas  los' 
tramento  conabatnr  NAZON  formare ,  ex  parte  nominu  KAIIAPEOIf 
quse  solummodo  monetarii  cnlpa ,  seu  negUgentia ,  in  ipso  nuauao 
percassa  primitus  erat  *.  Ex  posterioribus  nimium  istius  vocabuli 
litteris  ,  2APEaN ,  haud  diffidle  vafro  artificii  fnit  NAZHN  scalpere. 
Dolumutlongius  prosequar,  operae  pretium  non  rst,  quum  melius 
eundem  possit  Lector  inteUigere ,  ex  Nummi  delineatione  ,  bis 
praefixa ,  et  multo  quidem  accuratiore ,  qnam  iHa ,  jam  dudum  a  viris 
illustriisimis  divulgata. 

II I.  Itaque  vel  hinc  palam  fit ,  eo  in  Nummo  nihil  aliud  sup- 
plendum  et  legendum ,  quam  quod  in  alio  ejusdem  generis  at  in- 
tegerrimo  conspicitnr ,  penes  illustrissimum  comitem  Ptmbrvkkt 
cum  aliis  quamplurimis  et  rarissimis ,  quemque  hic  ctiam  repree- 
sentamus.  In  hujus  nempe  prima  facie  elegantissimis  litteris ,  uti  et 
evidentissimis^  legttur  :  OTHIAI02  KAIZAP^EAN,  circum  capui  im- 
berbcy  at  quod  aerugine  sic  est  inductum,  ut  voUus  haud  certo  di- 
gnosci  possit ,  etiamsi  censeam  eum  omnino  esse  Augusil.  Ab  aversa 
deinde  parte  habetur  caputbarbaium ,  et  laureatum  f  qtiantum  licetper 
eandem  seruginem  judicare,  atque  adeo  ipsiusmet  Joqis  ,  hac  signa- 
tum  Epigraphe  :  MENANAP02  DAPPAZIor,  id  est  Menander  Par" 
rhasiifiiusy  non  vero,  ut  doctissimus  Spanhemias  supplebat  et 
interpretabatur ,  Menandri  Parrhasii. 

IV.  Hunc  autem  Nummum  antea  possidehat  Cl.  Joh.  Langhion , 
apud  qiiem  eum  olim  descripseram ;  idemque  proinde  est ,  (  quod 
dissimulare  nolo ,  nec  debeo  )  quem  protuli,  ut  qui  Litteris  fiigien" 
tlbus  nomen  quoque  Pollionis  haberet  Yerum  in  hunc  errorem 
fiieram  inductus ,  quod  vitam  OQidii ,  aliquot  post  annis ,  deli- 
neans  ,  in  meis  reperirem  schedis^/icto  inter  voces,  OTHIAIOZ  ac 
KAIIAPEnN  adnotata ,  quae  tunc  festinanter  nimis  scribens  intellexi  ^ 
ac  si  significarent ,  alias  interfuisse  litteras ,  quae  haud  clare  lege- 
rentur  *,  quum  tamen  ipsa  forent  cxtra  epigraphes  circulum  signata  ^ 

'  Sic  et  ab  altera  nummi  parte ,  eandero  ob  causam ,  hse  tanturo  ezhi- 
bentur  littere  :  MENA— A2I0Y,  qu»  pars  sunt  intfgranim  vocum  ,  MK- 
NANAPOS  IIAPPAZIOY. 
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nec  aliud  indigitent  prseler  qaam  qaod  Galli  Greneiis  vbcant.  Hanc 
igilur  festinationem  raeam  ,  vel ,  si  mavis ,  temeritatem  (acile  postea 
detezi ,  quum  eundem  Nummum  iii  Gaza  Pembrokiana  difa'gentius 
tractavi.  Unde  nunc  illum  summa  fide  curaqae  delineatum  lecto- 
ribus  exhibeo  ,  ut  mihi  libentius  praeteritum  condonent  erratnm. 

V.  Nihilo  tamen  minus  PoLLioi^ls  cognomen  ipsimet  Veidio 
(iiisse ,  ex  aliis  constat  Nummis ,  in  eadem  urbe  Cccsarea  cusis. 
Unum  id  genus  ^r.  primi  moduli  inspiciendum  mihi  praebuit  vir 
CK  Mode^  Ultrajectinus  qui,  dum  \iveret,  scientiam  quoque  Nu- 
mismaticam  colebat.  Illi  par  erat  quem  Golizius  jam  dudum  vulga- 
verat  ■ ,  hinc  cum  Augusti  capite  nudo  hac  epigraphe  :  orHIAIOZ  ^ 
nOAAIAN  KAIIAPEaN.  Illinc  cum  templo  octo  columnarum  hisque 
nominibus  :  MENANAPOZ  IlAPPAZIor  similem  ,  quoad  caput  et 
iempiumy  in  aere  mediocri  penes  insignem,  quum  in  vivis  esset , 
mercatorem  Londinensem ,  nomine  Laxton ,  qui  eum  ex  Asia , 
SmynmQe  attulerat.  Verum  in  eo  KAIZAPEnN  modo  legebatur , 
ceeteris  litteris  omnino  detritis.  Unde  est  quod  postea,  quum  Nu- 
mismatica  Lasctonis  supellex  in  potentissimi  ducis  DEVONiiE  Gazam 
transiret ,  nummns  iste  (uerit  neglectus  ,  nec  amplius  eum  potue- 
rim  ibidem  reperire.  Iddrco  affirmare  nequeo ,  eandem  in  isto ,  ac 
in  Modiano  et  Goliziano^nmmo ^  epigraphen  circumcaput  primitus 
impressam  fuisse,  vel  potius  hancce  :  nftAAIIlN  KAIZAPEftN.  Hoc 
certe  modo  sc  legisse ,  Cl.  Spankemius  testatur ,  circa  ignotum 
caput  in  anteriori  arca  Nummi  arei  (  intcr  prseclara  August» 
Christinse  dmelia),  cujus  aversa  pars  idem  templum  ferebat ,  iis- 
dem  pariter  integris  nominibus :  MENANAPOZ  HAPAZIor  •.  Eundem 

'  In  Aug.  Tab.  ^5 ,  n.  a3 ,  ^^  In  GoltzH  tamen  'Rei  antl^uarim  Thes, 
Col.  265,  editionis  Biaei ^  Typothetarum  incuria  uiale  MTibitur  omi- 
AI02,  etc.  Cum  tameu  in  ejusdero  Thes.  editione  prima,  ab  ipso  Goluio 
an.  1579,  facta  recte  p.  166,  habeatui*  orHIAlOZ  lUIAAIXlN. 

*  Sic  haud  oronino  bene  curo  simplict  P ,  uti  et  IIOAAIilN ,  con  secus 
ac  yaiVanfitts;  quum  taroen  imAAIHN  fueritscribendum;  quomodo  etiam 
MoreUius  recte  habet.  Nec  aliter  alii  nurorol ,  lapides  ac  aliquoties  editi 
fcriplores.  Vid.  Dion.  Lib.  U V ,  p.  538,  OtHAIOZ  nHAAUrN ,  lib.  LVIH, 
p.  633,  orHTPAlioz  HilAAiaN ;  Lib.  LX ,  p.  680.  POY*Pia  (lege  POrBPJU^) 
nOAAiaNl.  Lib.  XLViil ,  p.  365 ,  38a.  Plmt.  in  C«bs.  f.  73a. 

VllL  35 
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Cl.  MortlUus  inter  Augusti  Nmiunos  ,  aeri  qaidem  indsos  ,  se4 
nondam  vnlgatos ,  et  com  e)iisdem  principis  capite  representayiL 

VL  Aliom  insoper  Modeano  consentientem  celeb.  Joan^  VaiUant 
possidebat ;  qnem  tamen  ipsemet  pessime  sic  descripsit  ■ :  cc  noA- 
»  AION  KOTHE AIOY  RAI2APEaN.  Pollio  Capedii  F.  CaMarseninm  , 
»  Pakstinse.  Caput  Aogosti  sine  borea.  MENANAP02  IIAPPAZIor. 
»  MenanderParrhasii  F.  Templum  octo  columnarum  ,  a  dextris  Ca- 
»  ducaeus.  »  Ad  eundem  proYOcat  lU.  Spanhemius  in  Noyiss.  Operis 
de  Prast.  Num.  tom.  i ,  p.  54  9  not  marg.  dum  in  ipso  textu  hstc 
scribk  :  Exstat  pero  in  Gaza  Medicea  alius  adhuc  et  singuians  , 
ipd  hujus  Menandri  Parrhasu^/^'  iiidem  meminit  nummus  :  isqu^ 
in  eadem  urbe  Casarea  et  sub  Augusto  similiier  percussus  :  in  quo 
hinc  noAAUIN  KOrnEAIOS  KAISAPEON  ,  Pollio  Cupedius  Caesa- 
riensium ,  cum  Augusii  capite  ;  ilUnc  caput  barbatum ,  cum  ins^ 
criptione,  MENANAP02  HAPAIIor  9  Menander  Parrhasii.  Quibus 
in  yerbis  plura  sunt  errata ,  ut  ex  superius  adnotatis  liquet.  Nec 
dubium  est ,  quin  Cl.  Vir  alib  majoris  momenti  negotiis  distractos 
ea  correxerit ,  ex  loco  VaiUantii  a  se  allegato ,  quae  legebat  in  Gaia 
Medicect  Catalogo  9  quem  apud  eum  saepius  vidi;  si  quidem  inspec- 
tum  sibi  Nummnm  fuisse  ^  non  indicat.  Praeterea  in  scbedis  ^siusmet 
ex  sorore  nepotis ,  riri  docti  et  optimi,  Freder.  Bonneti  *  ,  reperio 
eundem  Mediceum  Nummum  sic  descriptum :  <«  KAI2APEXINK  or- 
IIEAIOI.  Cap.  Aug.  In  Aversa ,  Cap.  barbatum  :  MENANAP02 
nAPEPAIIor.  Hujus  Menandri  [estj  O^idius  Rondanini  et  PMio 
Reginct  Suecut.  IIAPPASlor  ,  in  MorelUo  me  vidisse  memini ,  sed 
cum  templo.  Unde  colligere  licet,  in  hocce  Medicese  Gaxae  Nummo 
PoUionis  nomen  baud  comparubse ,  idque  a  Cl.  Spanhemio  m  sua 
descripUone ,  et  quidem  ,  ut  diri  ,  ex  Vaillantio  9  superadditain 
esse  ;  atque  adeo  Nummum  Mediceum  omnino  parem  akeri  Pem^ 
brokiano ,  et  Rondaniniano  j  seu  Ottoboniano,  fuisse  :  qoippe  qun 

'  Nam.  Impp.  Gr.  in  Aug.  p.  4v  td,  Amst. 

^  Cuius  humaDissimus  ^rater,  et  in  ofTicio  successor,  easd.  scfaedas 
mecum  communicare  dignatus  est ,  quum  Londini  publica  regis  Borussis 
negotia  curaret. 
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eadem  Gapita  in  utraqae  parte ,  ac  isii  habereL  Caeterum  hic  fateri 
cogor  j  me  haud  talem  vidisse  Nummum ,  quando  Florentise  iUam 
Gazam  vere  Regiam  perlustravi.  Immo  quod  mirum ,  ejnsdem  custos 
CL  SebasU  Bianchi  de  hoc  prorsus  tacet ,  etiamsi  opportuna  satis 
occasio  eundem  memorandi  daretur ,  qunm  in  litteris  ad  111.  Sptm- 
henuum  notas  eruditiss.  SalQini  mitteret^  existimantis  nomine  illo 
in  Rondanini  Nummo ,  OYHiAfos ,  Vedium  potius  indigitari,  quam 
Ovidium  '. 

VII.  Ututsit,  ex  superins  dictis  sat  superque  patefit,  OYHiAfos 
prorsus  in  illis  legendum  Nummis ,  in  quibus  celeberr.  viri  puta- 
bant  se  KOYIIEAioz  invenisse.  Nec  mirari  desino  ,  quod  saltem 
Cl.  Spanhenuusj  alias  vir  sagadssimus  1,  idem  non  deprehenderit , 
qaum  jam  non  ampHus  juQenis ,  sed  aetate  matums  et  admodum  pro- 
yectus  postremam  laudati  operis  editionem  adornaret  et  augeret ; 
dumque  videret  in  Rondanini  ac  Goltzii  Nummo  verum  illud  nomen 
OYHf  Aioz ,  atqne  vel  ex  Goliziano  novisset ,  PoLLiONis  cognomen 
una  percnssmn  ad  Veidium  ,  vel  Vedium  pertinuisse ,  non  vero  ad 
quemdam  CUPEDlUM  ,  ignotum  et  inauditum  hominem. 

VIII.  Marmora  porro  in  iisdem  nominibus  Nummos  imitantur; 
sic  in  ilk)  BeneoenU  reperto  legebatur  :  P.  Veidivs  P.  F.  Pollio 

CiESARE  :  IMP.   CiESAUI  AyGVSTO  £T    COLONLB  BeNEYENTAKjB 

quemadmodom  schedae  ferebait ,  quas  Romae  V.  C*  Joan*  Vignoli 
mecum  communicavit ,  quaeque  olim  HoLSTENll  fuerant.  Grutems 
quidem  ^  ex  Vbrderii  schedis  CjESAREUM  ^,  Lipsius  ^  vero  C«- 

'  Vid.  AddeDda,  tomi  I,  de  Praest.  Num.  p.  719. 

*  Idscf.  p.  ccxxvu ,  D.  3. 

'  Quo  DomiDe  111.  Norisius  de  CeDotaph.  Pis.  p.  54 ,  iDteliigit  Qtnam 
Augusti  hoDori ,  ac  ColoDie  BeDeveDtaD»  orDameDto ,  eque  ac  com- 
iDodo  exstructam ;  RomaDO  quidem ,  sed  dovo  Domi^e  ,  Casareum  nuD«- 
cupatam  a  P.  Veidio  Pollione  ^  illosciL  ut  ceDset,  qui  Equies  Romanus,  et 
ex  Augusti  amids  erat ,  etc  Dio,  Lib.  LIV. 

♦  Not.  ad  Tadt.  Add.  Lib.  III,  c.  Lxrv,  ut  Dimir.  sigDificetur,  PoUio" 
nem  Augusto  et  Colonim  sum  effigiem  Ccesans  Imp,  deiicasse.  Hudc  quidem 
morem  statuas  eflGgies  certis  diis  coDsecraDdi ,  nolim  iDficiari  ,  quem  Cl. 
Cuperus  etiam  adoptavrtet  probavit  (de  Harpoc.  p.  ia3)  ,  quemque  alise 
confirmant  inscriptiones ,  ut  illa  Gruieri,  p.  85 ,  n.  1.  Ancyrana  in  P.  dc 
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sarem  habet  At  hae  discrepantue  varkecpe  Yironiin  dociorani  ex- 
plicationes  hac  de  voce  oihil  ad  rem  nostram  faciunt.  Addam  modo 
eas  conjectoris  tantum  sa(!ultas,  ac  ex  voce  in  lapide  hand  integra , 
ideoque  proarbitrio  suppleta,  natas  esse;  atque  melius  conTenire, 
si  legamus  C^AREnsis ,  ut  Vei^  PoUionis  PatRIA  hac  Toce  in- 
digitetur  ,  maxime  quum  in  Nummis  Cizsarensium  qaamplurimis 
aignetur  ipsemet  Veidius  Poiiio. 

IX.  Alios  est  bpis  hoc  loco  minime  praetereundus ,  qui  quum 
plures  ejusdem^  si  non  viri,  saltem  Gentis  Libertos  memoret,  ve- 
rum  proinde  ejus  pnenomen  et  nomen ,  pro  Romana  consuetudine , 
nos  docet ,  quanquam  Poliionis  cognomen  adesse  nequit.  Manutius 
quidem  ,  ex  cujus  orihographia  Gruterus  "  inscriptionem  profert , 
locum  9  nbi  exstiterit  Marmor ,  in£care  negkxit ;  sed  ad  eandem 
Colonbm  Beneoentanam  pertinuisse ,  omnino  videtnr.  Sic  nempe 
se  habet :  P.  Yeidivs  P.  L.  Philocles.  Aygvstal.  BENEVEim. 

GLADIATOR.  D.  HOC.    MOI^yMENTVM CATSSA.  SIBI. 

ET.  SVIS.  FACIVNDVM.  CVR.  P.  VeIDIO.  P.  L.  PhILODAMO.  FRATRI. 
£T.  VARIA.   PRULE.  VXORI.   £T.  P.  VeIDIO.   P.    L.  PhILOTIMO. 

FRATRI.  ET.  Veidia.  P.  L.  MATRl.  £n  quater  eodem  mo^o  id 
nomen  Veidivs  scribitur.  Nec  aliter  mihi  occurrit  Tcrracina  in 
medio  circiter  muro  ad  Portam  Romanam ;  ubi  perspicoe  legi  Vei- 
Divs  Q.  F.  Vrarvs  Q.  F.  qaamvis  caetera  tegeret  arbor  ficu»  cx 
muro  surgens ,  quae  tanti  non  videbantur ,  nt  longiorem  ibi  moram 
facerem ,  scalamque  adhiberem;  satis  habens ,  veram  exinde  prioris 
nominis  scriptoram  observasse. 

X.  Nostra  pariter  caussa  haud  parum  confirmatur  marmoreo 
Ephesi  monumento.  *  n.  OYHAfOT  ABA2KANT0r  ,  quod  erexeiat 
OYHAfos  AB^KANT02,  quodque  Latine  itidem  erat  inseriptum, 

Montfaucon,  Pal.  Gr.  p.  i6a ,  etc.  Adde  Salauu.  not.  ad  RegilhB  Inscr. 
p.  93  y  94-  Attamen  raihi  nequaqaam  persuadere  possum ,  Qtsartm  hic 
esse  sapplendum ,  et  de  Julii  Cmsaris  effigie  intelUgendum ,  aat  Iropera- 
toris  inter  Divos  r^lati  effigiem  filfo  adhucdum  inter  mortales  viventi  di- 
catam  fuisse. 

■  Insc.  synt.  p.  333 ,  n.  7. 

^  Vid.  Spon.  Itiner.  T.  III ,  p.  i33,  edit  Lugd. 
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aii  haec  docent :  P-  Vedivs  Abascaotvs  ,  et  alia  ejusdem  &mi]i8e 
Qomiiia  :  P.  Ved^  Nigeph.  Vedi.«.  P.  F.  Pavlinje.  fnde  cnim 
manifestnm  est ,  quod  si  nomen  Grsecis  enunciatum  litteris ,  OTH- 
AIOI^  latine  Vedivs  erat,  sic  quoque  Graecum  OYHfAlOZ,  &erit 
latine  Veidivs,  nequaquam  vero  OviDlvs.  Ut  necesse  huic  argu- 
mento  corroborando  non  sit,hic  discutere,  an  scalptoris  j  vel  ex- 
scriptoris  culpa  nunc  habeamus  0YHAI02  et  Vedius  pro  orHf  Aioz 
ac  VeidIUS.  Neque  magis^  requiritur ,  ut  definiamus  qua  ratione 
fiimosus  ille  Eifues  Romanus  9  ac  ex  Amicis  AugusH  ■ ,  quanquam 
Libertinus  genere  * ,  scribatur  latine  in  vulgatis  ^  TuUu  ^ ,  Senecse  , 
Plinii ,  et  Taciti  ^  codicibus  VedivS  Poluo,  atque  apud  ^  Dionem 
graece  0THAI02  naAAION*  Fadle  profecto  scribis  fiiit  l  prioris  sjl- 
labae  omittere ,  quod  Diphtongus  EI  btine ,  seu  h;  grsece  eundem 
sonum  j  ac  simplex  £  sive  H  vulgo  haberet.  At  seque  stringit  illa 
ratiocinatio  nostra,  quocumque  modo  id  nomen  scribatur,  Vei- 
Divs,  aut  Vedivs^ 

XL  Nova  praeterea  argumenta  nobis  suppeditat  genius  et  analogia 
linguae  Graecae*  Exinde  enimprimum  constat^  OviDlinomen  Graece 
scribendum  fuisse  OOruIOS  9  vel  OBf  Afos ;  alias  prima  nominis 
littera  et  syllaba  periisset ,  atque  adeo  nomen  ipsum  in  aliud  plane 
diversum  esset  mutatum.  Nunquam  sane  THP02  pro  0THP02 ,  mihi 
occurrit,  etsi  aliquoties  inNummis  2ETHP02,  pro  SEOTHPOS,  le- 
gerim.  htVerus  ac  SeQerus  passim  in  Nummis  lapidibusque  OTHPOZ 
et  2EOTHP02  scribuntur,  rarissime  vero  BEP02  et  2EBHP0Z.Deinde 
I  quidem  longum  sa^issime  apud  graecos ,  uti  et  apud  latinos ,  per  £l 
scribitur.  Sic  ANTONEINOZ  pro  AntoninvS  ,  LEIBERTAS  pro  LI- 
BEpjAS,  etc ;  verum  i  breve  per  Hi  nunquam ,  ni  £adlor ,  exprimitur* 

»  Plia.  Hist  lib.  IX ,.  c  xxui. 
»/>^.  lib.LlV,p.536. 
'  Ad  Attic.  lib.  VI,  epist.  i. 

^  Lib.  ni ,  de  /rtf  ,  c  XL ,  et  de  Clem.  lib.  I ,  c.  xviii ,  ubi  tamen  in 
noDUullis  codd.  Nedius  Pollio ,  in  aliis  Hedius  Pollio  legitur. 
'  Annal.  lib.  I ,  c  x. 
^  Loc.  cit. 


55o  DISSERTATIO 

Corripitur  autem  I  in  secunda  OviDll  sjllaha ,  prout  vel  ex  Blartiale 
notum ,  lib.  I ,  epigr.  »06 ' ,  ubi  ad  suum  familiarem  Q.  OTidium : 
In  Nomentanis,  OviDI  9  quod  nascitur  arvis,  etc.  Denique  Hl ,  in 
oraiAIOS  non  modo  pro  1  vocali  longa  stat ,  sed  et  pro  dipktongo 
dfvisa ,  juxta  formam  IonicaM  *•  Igitur  quemadmodum  nOMnHiaz 
in  Nummis  et  scrtptoribus  Graecis  usurpatur  pro  latinorum  PoM- 
PEJOS  non  yero  Pompei  us  ;  ita  et  orHIAIOZ  pro  Veidius  omnino 
sumendus  9  nequaquam  vero  pro  Ovidius. 

XII.  His  ita  discnssis ,  penitus  evanescnnt  Cl.  Salvini  ■  dnUa. 
Quod  sane  primum  objidt ,  H  loco  roO  I ,  sapere  sequiorem  astaiem, 
hoc,  inquam,  non  bene  capio ,  siquidem  HI  in  OYHIAIOZ  non  magis 
stat  pro  1 9  quam  in  noMIIUIOZ.  a^  Ex  faoc  etbm  exemplo  solvitur 
quod  deinde  qusril ,  quid  nem^ /aciat  ihi  t3  I  tu  H  adscripium? 
3®  Dum  rogat  quid  S  Romanorum  in  fine ,  yods  scii.  onilAIQS , 
fiiciat ;  arguit  quidem  contra  vulgatam  Nummi  iconem  ,  minime  vero 
contra  Nummum  ipsum  ,  in  quo  non  I<atinnm  S  sed  purum  putum 
Gnecum  Z  apparet. 

XIII.  Quoad  vero  praecipuum  Cl.  SpanhemU  ad  ea  SalQini  dobia 
responsum;  «  scil.  se  baud  eo  minus  Ooidio  faunc  Nummum  tri- 
»  buendum  putare;  quod  adscriptum  sit  in  eodem  Nummo  9  non 
n  Ovidii  solum  nomen  9  sed  ipsum  Nasonis  etiam  cognomen ;  » 
hoc  9  inquam  9  gratis  dictum  est.  Etenim  9  ut  snperius  ostendimus  9 
i^  vox  in  Nummo  Graeca  OYHIAIOZ  nequaquam  OviDlUM  signi- 
ficat  9  aut  significare  potest ;  a°  vox  altera  NAZAN  ibidem  non  nisi 
artifids  fraude  9  dara  satis  nunc  cemitnr  9  et  quidem  loco  9  ubi 
nomen  Urbis,  in  qua  percussns  est  Nummus  9  stabat  non  secus  ac 
in  aliis  Nnmmis  ab  ipso  Cl.  Viro  probtis  9  KAIZAPEAN  nempe.  Hoc 
autem  evanescente  9  haud  amplius  patere  potuit  9  cujusnam  dvitatb 
Nummus  ille  fuerit ;  contra  tamen  generalem  et  fere  constantem 
Grsecarum  urbium  in  Nummis  cudendis  morem.  Hoc  absurdnm  9 

'  Vide  et  lib.  VII ,  ep.  xliic  ,  xuv.  Lib.  IX »  ep.  uii ,  c ,  etc. 
*  Vid.  Georg.  Martin.  de  Graec.  Litter.  Pronunt.  p.  aa ,  ad  calcem 
MtfnWis  ed.  Oxod. 
'  In  add.  ad  T.  I ,  de  Prsest  num.  p. 
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et  alia  plnra  9  saperias  satis  indicata ,  potuiise  a  doctiss.  viris  ad- 
mitti ,  mirum  est.  At  dissimolare  non  debeo ,  Cl.  eximiomqne  virum 
Ezech.  Spanhemium ,  lecta  OQidii  vita ,  ultro  mifai  confiteri  digna- 
tum  fiusse  j  nihil  amplius  superesse ,  quod  Nummum  Rondaninianum 
possit  Ooidio  vindicare ;  neque  alia  ratione  antiquam  opinionem  et 
veterapraeju^ciaexcusasse;  msiqaoAjwenis  admodum  esset,  quum 
Romae  versaretur ;  atque  fidem  in  liac  re  prorsus  praebuisset  aucto- 
ritati  et  experientiae  doctorum  tunc  temporis  ea  in  urbe  degentium 
antiquariorum ;  quandoquidem  ipsemet  neque  tum  ,  nec  unquam 
postea  in  discemendis  veris  ac  antiquis  Nummis  a  falsis  aut  adul- 
teratis  exerdtatus  fait.  Sed  de  his  jam  sat  superque  disputatum ; 
quum  locus  non  permittat,  ut  caetera,  quse  ad  Veidium  Pbllionem 
Bpectant,  proliuus  prosequamur^  prout  alibi  forsanfiet,  si  Deus 
vitam  et  vires  dederit. 


LETTRE 

D^UN  ANCIEN  COLONEL  AU  SERYICE  DE  RUSSIE, 

SUR  LE  TOMBEAU  DOVIDE.' 


JLes  obsarrations  suivantes  paraHront  sans  idoote  asset  ini^res" 
santes  aox  amis  de  i^antiqoit^  et  de  rhistoire ,  et  elles  pourront  senrir 
^  rcctifier  des  £»its  curieux  :  voici  de  quoi  il  s^agil.  II  vient  de  me 
tomber,  par  hasard,  entre  les  mains,  quelques  feuilles  du  Moni- 
teur :  en  parcourant  le  n^  34.7 9  an  XI,  4-  septembre  ,  jai  lu  avec 
surprise  Tarticle  AntiquiteSf  qni  se  trouve  page  i53a.  Cet  article 
renferme  presqu'autaot  d'erreurs  que  de  lignes.  Citons  d^abord  b 
premi^re  phrase  de  rarticle  en  question  : 

«  £n  creusant  les  fondations  d'une  forteresse  sur  les  bords  da 
*  Liman,  ^  rembouchure  du  Danube^  les  pajsans  russes  ont  d^ 
»  couvert  un  tombeau  que  les  antiquaires  du  m^me  pajs  croient 
»>  ^tre  celui  d'Ovide.  » 

Le  mot  de  liman  revient  soavent  dans  les  papiers  russes ;  peut- 
£tre  en  verra-t-on  ici  avec  plaisir  une  courte  expKcation.  Liman 
.ou  iSman  a  probablement  une  origine  celtiqne  ,  ainsi  que  Tancienne 
d^nomioalion  du  lac  de  Gen^e  semble  encore  Tindiquer.  11  signifie 
peut-^tre  un  bic ;  mais  les  Russes  Temploient  dans  unc  acception  un 
peu  difr<6rente. 

Ils  nomment  liman  rembouchure  d^nne  rivi^  9  lorsque  cette 
embouchure ,  formant  une  esp^ce  de  golfe ,  ne  communique  avec 

I  Y07.  U  Dicade  Philasephiipu ,  t.  XL,  3o  ventose  an  xii  (ai  man 
i8o4),  p.  5aa,  et  \e  Magasim  Ewcyelopedique ,  t  LIII,  ou  9«  ann^e 
t.  V.  Parls,  1804,  p.  366.  Voy.  ci-devant,  p.  a6i ,  la  DisserUtion  de 
M.  Villenave  sur  la  cause  de  rexil  d*Ovide. 
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la  mer  qae  par  uo  d^troit  fort  resserr^.  Un  liman  sera  donc ,  si 
Ton  veat ,  un  grand  lac  qoi  aura  une  communication  directe  ayec 
la  mer.  Cependant  un  lac  qui ,  en  communiquant  avec  la  mer , 
ne  recevrait  point  en  m^me  tems  les  eaux  de  quelque  grande  ri- 
vi^re,  ne  serait  pas  un  liman;  et  de  m^me  une  riyi^e  qui,  en  se 
jetant  dans  la  mer ,  ne  formerait  pas  ^  son  embouchurc  un  golfe  o« 
un  lac  termin^  par  un  d^troit ,  n^offirirait  point  un  liman.  Ceci  ex- 
pliqu^ ,  qu^on  jette  les  jeux  sur  une  bonne  carte ,  on  verra  que 
l^embouchure  du  Danube  n^a  point  de  liman.  Au  reste ,  il  fiiut  se 
souvenir  que  les  Russes  «mploient  exclusivement  ce  terme  pour 
qaelifiies  golfes  ou  embouchures  dans  la  mer  Noire  :  ils  disent  le 
liman  i*Ostchako/,  du  Dnieper,  du  DniesUr  ou  d^Akirman,  etc; 
mais  ils  ne  dlront  point  le  liman  de  la  Nei^a ,  de  la  Dmna,  «Tai 
suivi  les  flottes  et  le s  arm^s  russes  k  remboucbure  du  Danube ,  et 
je  nj  ai  point  entendu  parler  de  iiman.  Soppos^  cependant  que 
quelqoes  Russes  nomment ,  par  analogie  ,  liman ,  rembouchure 
du  Danobe ,  je  prie  le  r^dacteur  de  d^clarer  h  quelle  ^poqne  les 
paysans  russes  ont  pu  creuser  les  fondations  d^une  forteresse  sur 
les  bords  de  ce  liman.  La  Russic  moderne  n^a  jamais  recul^  ses  fron- 
ii^es  jusqu^au  Danube  :  ses  arm^es  victorie uses  ont  k  la  v^rit^ 
franchi  ce  fleuve  ;  elles  ont  occup^  passag^rement  des  places  et 
des  positions  sur  ces  bords ,  mais  elles  n^ont  jamais  song6  ii  j  bitir 
des  forteresses  :  il  est  donc  tr^-plaisant  d^entendre  dirc  que  les 
antiqutures  du  mime  pays  croieni  que  le  iombeau  ddcouQeit  esi  ceiui 
d*OQide.  Les  contr^es  mar^cageuses  ct  demi-sauvages  qui  avoisinent 
les  bouches  du  Danube ,  ne  sont  habil^s  que  par  les  faiUes  restes 
des  Tariares  vagabonds  du  Boudzfak  on  de  la  Bessarabie ,  par  des 
Bulgares  abrulis  et  par  des  Cosaques  Zaporogues  ^nigr^s  de  Rusbie. 
Que  le  lecteur  d^cide  &i  de  pareils  antiquaires  peuvent  itre  aiis : 
ce  qui  sult  est  aussi  peu  exact  que  ce  qui  a  pr^c^d^. 

Les  raisons  que  ces  antiquaires  doniient  de  leur  opinion  sont, 
1*  que  cVst  dans  cet  endroit  qu*^tait  b^tie  la  ville  de  Tom^  ,  lien 
d^exil  de  ce  po^te  infortun^  ;  a**  que  ces  lieux  sont  connus  depuis 
longtems  sous  le  nom  de  Laruli  Opidauloni ,  Lca  d'Ovide. 

Si  les  r^dacteurs  avaient  pr^cis^ent  design^  le  lieu  oh  ils  pr^* 
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Uo Jent  que  ces  pajsans  ruf ses  ont  creiis^  ks  fondadoiis  d^noe  for- 
teresse  ,  les  antiqaaires  Maaris  ponrraient  ais^ment  d^dcr  sl  ce 
Uen  r^pond  en  eCGet  h  remplacenient  de  k  viUe  de  Tom^ :  re^ression 
vagoe  sur  les  bards  du  Uman  a  Vembauchure  du  Danube ,  ne  pcrmet 
ancone  &cassion.  Personne  n'a  pn  micox  savoir  qu'Ovide  hii- 
m^me  le  Hen  oh.  Angnste  1'ezila  ;  or,  Oride  s^expliquc  dairement; 
ii  dit  qne  le  Gen  de  son  ezil  6tait  voisin  dn  Pont-Enxin  et  des  bon* 
ches  duDanube;  il  parle  dcs  ghces  qui  couvraientsouvent  ce  fleuve, 
et  &cilitaient  les  incursions  des  G^tes ,  des  Daces  et  de  plusieurs 
antres  peuples  faarbares  r^andus  sur  les  rives  opposees.  D'ail- 
leurs  9  du  tems  d' Auguste  ,  la  domination  romaine  ^tait  bom^  par 
le  Danube  dans  ces  contr^es-lii ;  cet  empereur  n'a  donc  pu  rel^guer 
Ovide  au-deHi  de  ce  fleuve,  c'est-4-dire,  au-deU  des  limites  de  rem- 
pire.  II  s'ensuit  que  Tom^  ^tait  sur  la  rive  droite  du  Danube ,  non 
loin  de  remboudiure ,  et  qu'il  est  impossible  que  des  paysans  russes 
aient  jamais  pu  crenser  les  fondations  d'une  forteresse  sur  les  ruines 
de  cette  rille ,  et  j  d^terrer  le  tombeau  de  Tamant  de  Julie. 

Selon  les  r^dacteurs ,  le  lieu  de  l'exil  d'Ovide  cst  connu  depuis 
longtems  sous  le  nom  de  Laculi  OqiML  11  serait  difficile  de  com- 
mettre  en  g^graphie  une  erreur  plus  grossi^  que  ceDe-ci.  Le 
lieu  que  les  Moldaves  nomment  effectivement  Lagoul  Qpidouldni, 
non  LacuU  (hidoli,  est  ^  plus  de  quarante  lieues  de  la  bouche  m^ 
ridionale  du  Daniibe  ,  non  loin  de  laquelle  la  ville  de  Tomd  toit 
situ^e.  Lagoul  Opidouloni  est  un  lac  sur  la  rive  du  Dniester  (1'ancren 
Tyras )  ,  non  loin  du  liman  de  ce  fleuve ,  et  vis-^vis  d' AUrman  , 
ville  et  forteresse  turque  situ^  sur  la  rive  droite;  d'ailleurs  1e 
nom  que  lui  donnent  les  Moldaves,  ne  signifie  pas  1e  lac  d^Ovide, 
comme  on  le  pr6tend  ici ;  il  veut  dire  lac  des  brebis.  Gette  drcons- 
tance  seole  serait  suffisante  pour  d^truire  tout  le  raisonnement  des 
r^dacteurs.  Nous  avons  ^t^  sur  les  lieux  accompagn^  de  plnsieurs 
boYlBurs  de  Jassy ,  hommes  tr^-vers^s  dans  l'histoire  et  les  antiques 
de  leur  pays  :  void  ce  qu'ils  nous  ont  dit  a  ce  sujet.  Autrefw  b 
Moldavie ,  maintenant  resserr^  par  le  Pruth  ,  sVtendait  )osqu'an 
Dniester.  Cette  province  fut  toujours  vex^  par  les  Turcs ,  et  sou- 
mise  ^  diverses  esp^ces  de  tributs.  Un  des  plus  on^^eux  toit  et  est 
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cncorehliyraisoQaonuelle  de  plusieurs  milUers  de  brebis,  d'agneaux 
et  de  mouions  destin^s  a  la  consommation  de  Constantinople.  Une 
partie  de  ce  b^tail  ^t  rassembl^  k  Aldrman  et  aux  environs^  pour 
^ire  embarqu^.  Avant  rembarquement ,  les  conducteurs  ayaient 
coutume  de  baigner  et  de  laver  lcurs  brebis  dans  les  eaux  du  lac  en 
question  :  voilii  b  y^itable  origine  du  nom  que  ce  lac  conserve 
enco^e  parmi  les  Moidayes.  Nous  nous  souvenons  et  j^ai  not^,  que 
Ton  nous  dit  dans  le  tems  q}x^  OQidouIom  ^tait  le  gdnitif  pluriel  d^un 
mot  qui  signifie  brebis.  On  sait  d^ailleurs  quc  la  langue  moldave 
n^est  autre  cbose  qu'\ii^  l^tin  corrompu ,  mM  ^  ies  mots  turcs , 
esclavons  et  grecs.  Mais  ,  dans  la  supposition  m^me  que  Lagoid 
OQidouloni  signiMt  en  effet  iac  d^O^ide,  en  r^ulterait-il  n^ces- 
sairement  que  ce  po^  ait  ^  rel^gu^  dans  cette  contr^c ,  et  que 
le  tombeau  trouv^  par  des  pajsans  russes  ne  peut  ^tre  que  le  sien  ? 
Nous  sommes  loin  de  le  croire ,  puisquUl  est  de  iait  qu^Ovide  a  ^t^ 
exil^  sur  b  rive  droite  du  Danube ,  et  non  au-deU  de  ce  fleuve ,  et 
cncore  moins  par-deU  le  Dniester  ,  dans  le  pays  des  G^s  et  des 
Sarmates ,  presque  inconnu  aux  Romains  du  tems  d^Ovide ,  et  oh 
se  trouve  aujourd'bui  le  lac  qui  doit  porter  son  nom. 

Le  r^ultat  de  ces  observations  sera  donc : 

i^  Que  les  r^dacteurs  de  Varticle  du  Moniteur  et  du  Journalde 
Paris  ont  confondu  1e  Dniester  et  le  Danube;  qu^ils  font  creuser 
^  Temboucbure  de  l'un  les  fondations  d^une  forteresse  qui  se  trouve 
^  Temboucbure  de  Tautre ,  et  qu^ils  placent  par  deU  le  Dniester , 
dans  le  pays  des  Sarmates,  la  ville  de  Tom^,  qui  existait  en  deq^ 
du  Danube ,  dans  une  contr^e  soumise  aux  Romains. 

2*  Que  la  ville  d^Ovidiopol,  nouvellement  fond^e,  n'cst  poinl 
sur  1e  pr^tendu  liman  du  Danube,  mais  sur  le  liman  d^Akirman, 
^  la  rive  gaucbe  du  Dniester ;  que  parcons^quent  Tom^ ,  Heu  d^exil 
d'Ovide,  n'a  pu  6tre  li. 

3^  Qne  le  tombeau  d^terr^  par  les  ouvriers  russes  n^a  jamais  pu 
^tre  celui  du  po^te  ladn ;  et  que  tout  ce  que  disent  les  r^dacteurs 
du  busle  compari  oQec  les  tites  de  la  beUe  Julie,  n'est  qu^une  lable 
invent^  par  la  flatterie. 

Nous  dirons  encore  un  mot  de  la  nouvelle  viUe  d'Ovidiopol ,  en 
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rapporUnt  ce  qai  a  donn^  lieu  h  rerreur  que  nous  croyons  devoir 
d^truire  par  nos  observations  fondto  sur  Thistoire  et  la  g^gra- 
phie  9  et  &ites  sur  les  lieux  m^es. 

Lorsqne  vers  la  fin  de  septembre  1789 ,  le  fiuneux  prince  Po- 
temkin  ■  vint  mettre  le  6l6ge  devant  Akirman ,  li  entendit  parler  da 
Lagoul  Ovidouloni  qni  se  trouvait  dans  le  voisinage ;  la  conformit^ 
des  sons  Ini  rappela  le  nom  d^Ovide.  11  en  fut  frappd ;  on  en  parla. 
Les  complaisans  connaissant  le  fidble  de  ce  prince  pour  tout  ce 
qui  concemait  les  antiquitds  d^un  pays  qu^ii  regardait  d6\^  comme 
sa  conqu^ ,  ne  manqa^nt  pas  de  saisir  cette  occasion  de  &ire 
lenr  cour.  lls  assur^ent  hardiment  qu^Ovide  avait  certainement 
donn^  son  nom  au  kc  en  question ,  et  que  c^^tait  14  qu^il  fiilJait 
placer  Tancienne  vtlle  de  Tom^,  sur  la  situation  de  laquelie  les 
savans  n^avaient  pu  s^accorder  encore. 

L'on  aime  a  croire  ce  qui  fiatte.  Le  prince  savait  fort  bien  qu^Ovide 
n^avait  jamais  pu  itrt  rel^gue  sur  les  bords  du  Dniester,  4  une  aussi 
grande  distance  de  Tempire  romain ,  mab  il  fit  semblant  de  le  croire^ 
et  vit  avec  plus  de  plaisir  encore  que  d'autres  le  crussent.  Nous 
disons  qu^il  fit  semblant  de  le  croire ,  car  nous  sommes  convaincus 
qu  int^rieurement  il  ne  le  croyait  pas.  11  ^t  trop  ^clair^  pour 
donner  dans  une  erreur  aussi  palpable;  aussi  n'ordonna-t-il  ui 
fouilles  9  ni  recherches  quelconques.  J^^tais  alors  pr^nt ;  et  c*e8t 
^  cette  occasiou  que  je  fus  visiter  le  lac  avec  quelques  seigneurs 
Moldaves.  Qnoi  qu^il  ensoit ,  pendant  quelque  tems  on  ne  parla  que 
d^Ovide,  de  son  lac  et  de  Tom^;  mais  lorsque  Potemkin  eutquitt^ 
cette  contr^  ,  il  n^en  fut  plus  question.  Cependant  on  n^avait  pas 
n^glig^  dMnstnure  Fimp^ratrice  de  cette  pr^tendue  d^ouverte;  elle 
en  fut  charm^,  et  j  crut  peut-^tre  de  bonne  foi.  Cette  fenune  ex- 
Htraordinaireaimait  le  singulier,  le  merveilleux,  et  tout  ce  qni  pouvait 
donner  quelque  lustre  h  son  r^gne.  II  est  certain  que  la  d^couverte 
dW  monument  int^essant  dans  un  pays  conquis  par  ses  armes , 
lui  aurait  (ait  autant  de  plaisir  que  le  gain  d'une  bataillc. 

Lorsquepar  la  paix  de  Jassy ,  en  1791 ,  la  Russie  poussa  ses  fron- 

'  L*aoteur  de  cet  article  etait  Pun  de  tes  aides-de-camp. 
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tieres  jiisqu'au  Dniester ,  le  premier  soin  de  rimp^trice  (ut  de  re- 
peupler  les  d^serts  qu'elle  yenait  de  se  faire  c^der.  Oq  j  attira  des 
colons  moldaves ,  on  j  d^rta  ks  pajsans  polonais«  Elle  ordonna  en 
m^e  tems  la  construction  de  diverses  forteresses  le  long  du  Dnies- 
ter ,  pour  les  opposer  aux  places  turques  de  la  riye  droite ;  et,  selon 
Fusage  de  cette  princesse,  qui  nc  perdit  jamais  de  yue  ses  projets 
sur  Tempire  bjzantin ,  elle  fit  donner  des  noms  grecs  ii  tous  ces 
nouveaux  ^tablissemens.  Cest  ainsi  que  le  village  de  Doubazar  fut 
m^tamorphos^  en  Tyraspol ,  et  que  le  fort  construit  vis-^yis  de 
Bender  fut  nomm^  Grigorbpol^  eu  rhonneur  de  Potemkin  dont  le 
nom  ^tait  Gr^goire.  Le  voisinage  de  Lagoul  Oi^idouioni  ayant  paru 
remplacement  le  plus  favorable  pour  une  forteresse  destin^e  h 
brider  Akirman,  on  ne  manqua  pas  de  lui  donner  le  nom  SOqi- 
diopol,  ville  d^Ovide  9  sans  autre  ezamen.  Cette  ville  se  trouve  sur 
les  nouvelles  cartes  de  la  Russie.  Si  les  redacteurs  s^^taient  donn^ 
la  peine  d^y  jeter  un  regard ,  ils  Fauraient  vue  k  rembouchure  du 
Dniester ,  et  ne  Fauraient  point  fait  bitir  h  celle  du  Danube  j  oh  les 
Russes  modemes  n^ont  jamais  poss^d^  un  pouce  de  terre. 

•Le  g^ndral  de  Wolland  eut  la  direction  de  tous  ces  ouvrages  dans 
les  annto  17929  ^79^  ^  179^  et  179$  ;  et  f  ai  |^t6  moi-«i^me  en 
partic  t^oin  de  leur  construction.  Les  ouvriers  n^ont  lien  d^terr^ 
k  cette  ^poque ;  et  M.  de  Wolland ,  que  f  ai  connu  tr^s-particuli^ 
remei^t ,  ne  m^a  jamais  (ait  mention  de  la  moindre  d^ouverte.  II 
est  possible  que  par  la  suite  on  ait  trouv^  un  tombeau ,  mais  ^  coup 
%i^  ce  n^est  pas  celui  d^Ovide.  Quant  au  pr^tendu  buste  de  Julie , 
il  est  permis  de  douter  de  son  existence  aussi  long-tems  que 
M..  Kohler ,  inspecteur  du  Mus^  des  antiques  de  Tempereur  de 
Russie  n'instruira  pas  le  public  de  cette  d^ouverte ,  et  qu'il  n^af- 
firmera  pas  qu'0  a  ^t^  eflfectivement  trouv^  dans  ies  fondemens  de 
la  nouvelle  viUe  d^Ovidiopol.  Je  m'en  rapporterai  volontiers  k  sa 
bonne  foi  et  ^  ses  connaissances  bien  appr^ci^.  On  d^clarera  pour- 
tant  qu^un  buste  trouv^  k  Ovidiopol ,  qui  aurait  quelque  ressem- 
blance  avec  une  t^te  de  Julie ,  ne  prouverait  pas  qu^Ovide  ait  jamais 
habit^  cette  contr^ ,  et  que  ce  soit  l^  qu^il  (allAt  placer  rancienne 
Tom^. 
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